


SREĆKO BADURINA 


SUGOVORNIK 
VREMENA 


Knjižnica Lastovanja 


Jela Godlar: Helka Stapp i njene sanje 
Vesna Gulin: Nova biologija 
Josip Laća: Nema mira među maslinama 
Vinko Nikolić: Opjevani grad 
Slavica Vlahov: Zrnca, kamenčići, kalež 
(zajedno s Ogrankom MH Šibenik) 
Stjepan Gulin: Riječi 
Sineva Kukoč: Orfika 
(zajedno s Književnim krugom Split) 
Zoran Kolombo: Sve će opet biti 
Arsen Dedić: Slatka smrt 
Stanko Ferić: Kamen za mozaik 
Mladen Petrovečki: Zloduh 
Krste Juras, Marija Braut: Dalmacija u mom oku 
Vesna Parun: Kukljo, Mukljo, Tanana i Glog 
Olja Runjić: Ako ova usta potrošim 


Knjižnica Uštap 


Gašpar Bujas: Izabrane pjesme 

Dražen Panjkota: Nebo je zatvoreno 

* * * Lirika grude 

Joško Stošić Corda: Pjesmotvori i ine 
prljavštine 


Knjižnica Bašćina 


Ivan Tomko Mrnavić: Govor na pogrebu 
Fausta Vrančića 

Faust Vrančić: Novi strojevi 
(zajedno s Novim Liberom) 

Jakov Armolušić: Slava ženska 

Faust Vrančić: Život nikoliko izabranih divic 

Ana Vidović: Anka i Stanko 

Juraj Divinić: Pismo papi Aleksandru VI. 

* * * Sentimentalni odgoj. Antun i Faust 
Vrančić 

Mate Zoričić: Aritmetika 

Antun Zorčić: Vila dalmatinska 
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Objavljivanje ove knjige, o godišnjici smrti šibenskog biskupa dr. Srećka 
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Srećko Badurina, biskup šibenski 
(Lun, 12. svibnja 1930. - Zagreb, 17. rujna 1996.) 





Svakodnevno je pitanje: kakvo je vrijeme?, ili, kakvo će vrijeme?, radilo 
se o meteorološkom stanju ili o sveukupnoj atmosferi življenja. Živimo u vreme- 
nu, pa smo živo zainteresirani kakvo je vrijeme u kojem živimo i kakvo će mo- 
žda biti vrijeme u kojem ćemo trebati živjeti. Vjerujemo da je Gospodin Go- 
spodar svakog vremena. Ali isto tako vjerujemo da smo, po Njegovoj volji, ne 
samo sudionici vremena nego i, svatko na svoj način, nekakvi sustvaratelji 
vremena. Možemo utjecati na vrijeme, unositi u njega svoju osobu, svoje spo- 
sobnosti, svoje darove, svoje aktivnosti, svoje specifičnosti, možemo vrijeme 
činiti boljim ili gorim, manje ili više pogodnim, sretnim, mirnim, kvalitetnim. 

Ima ljudi jake osobnosti, Bogom danih ljudi, obdarenih Božjim daro- 
vima, kvalitetama, milostima, ljudi izgrađenih, formiranih, izraslih, koji u svom 
vremenu ostave posebno obilježje, gotovo atmosferu, koji postaju “sugovornici 
vremena". To su oni koji dopuštaju da vrijeme govori njima, koji slušaju govor 
vremena, uvažavaju ga, ozbiljno promišljaju vrijeme, a onda, snagom svoje 
osobnosti, snagom poziva, snagom Milosti, govore svome vremenu, prosuđuju 
ga, obogaćuju, oplemenjuju, stvaraju svijetli trag za vrijeme buduće. 

Ima govornika s etiketom “slobode govora" koji uglavnom govore o 
vremenu, udaraju, mlate, sude, uglavnom osuđuju, truju, ubijaju vrijeme. Ne 
slušaju, ne žele ili ne mogu čuti, već prema tome kako i po čemu im je ugođe- 
na slušnost ili prosudba. Ima zato govora praznih, pogubnih, rušilačkih, plaćenih, 
bijesnih što vrijeme nije po njihovoj mjeri i želji. To su “bukači na vjetar. 

Biskup šibenski, blage uspomene dr. Srećko bio je zaista sugovornik 
yremena. Znao je dobro da je vrijeme na zemlji trajni slijed događaja. Zato je 
* upornom osjetljivošću osluškivao odjeke vremena prošlih, da bi bolje čuo i 
PrOZrTe0 vrijeme sadašnje, pa onda istinitije i uvjerljivije progovorio i usmjerio 
Vrijeme buduće, To je njegovu govoru davalo onu posebnu puninu, utemeljenost, 
Iskrenost, Jasnoću i trajnost koje su doživljavali mnogi ljudi, pojedinci i skupovi, 
različiti po mnogočemu. 

ad A vrijeme kojemu je bio sugovornik bilo je vrijeme velikih iznena- 
đenja i obrata, vrijeme velikih “nevera", svake vrste i intenziteta. Nije bilo la- 
ko Prosuditi, razumjeti, orijentirati se, snaći se. Mnogo se toga remetilo, rušilo, 
Pomicalo. Smjenjivali su se oblaci i vedrina na obzorjima, često neslućenom 











brzinom. Trebalo je imati čvrste oslonce, jasne orijentire, osjetljive uši, nepo- 
mućeno oko, razumljivu i istinitu riječ. Trebalo je imati hrabrosti. Trebalo je 
imati vjere. Biskup Srećko baš je to uspijevao izmoliti, imati 1 biti. Vjerovao 
je, ito u svojim sugovorima s vremenom govorio i propovijedao, vjerovao je 
da je vrijeme Božji dar, ma kakvo ono bilo. Vjerovao je da je Riječ Božja ušla 
u ljudsko vrijeme, pa stoga nije moguće istinito čuti, ni razumjeti, ni prosuditi 
svoje vrijeme bez povjerljive otvorenosti toj Riječi - Kristu Isusu, koji je “Poče- 
tak i Svršetak, Alfa i Omega. Njegova su vremena i vjekovi." On je temelj sva- 
kog smislenog govora i razgovora u svakom vremenu, ma kakvo ono bilo. 
Posebno to vrijedi za ljude krštene, ljude iz Crkve. Nije tajio da ta Riječ Božja 
“žeže" i njega i vrijeme i ljude i događaje, ali je jedini temelj za bilo kakve 
ljudske sporazume, za mukotrpno građenje vremena mira. “On je mir naš." 

U ovoj knjizi kronološki pratimo događaje vremena u kojima smo su- 
djelovali, koji su na nas i u nama ostavili biljege mučnine, koje je biskup Srećko 
doživljavao, sudjelovao u njima na posebno izložen način. Svim se srcem tru- 
dio biti im sugovornikom unoseći u njih Božjom Riječju očišćenu i prožetu 
riječ koja je razotkrivala zlo i njegovu pogubnost, ali nadasve vjeru da će 
pobijediti dobro, ljudsko, Božje, kršćansko, crkveno. Zato u ovoj knjizi neće- 
mo samo susresti biskupa Srećka kao sugovornika nego ćemo osjetiti kako, 
čitajući, i sami postajemo sugovornici i učimo biti sugovornici vremena koje 
nam je Bog dao i darovao kao obvezu. Hvala svima koji su se trudili da, pri- 
godom spomena prve godišnjice njegove smuti, još jednom čujemo “Riječ na 
dugi rok". 


x Ante Ivas, biskup šibenski 
U Šibeniku, na blagdan svetog Augustina 1997. 
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Riječ priređivača 


Ova knjiga posvećena je uspomeni dr. Srećka Badurine, šibenskog 
biskupa, o prvoj godišnjici njegove smrti. Najbolji način iskazivanja počasti i 
njegovanja spomena na njega jest - držim - oživljavanje, među nama, njegove 
misli i osebujnoga glasa, koji je mnogima ulazio ne samo u uši već i u srce, pa 
još uvijek osjećaju njegov odlazak kao opći i osobni gubitak na ovozemnom 
proputovanju. Tim više je to opravdano jer - po dosta raširenom sudu - njegova 
misao, životni stavovi i primjer imaju trajnu vrijednost i prijateljski utjecaj. 

Knjiga je zbirka biskupovih razgovora za razne novine i radiopostaje 
u razdoblju od 7. siječnja 1988. (dan iza biskupskog ređenja) do 26. srpnja 
1996. (nepuna dva mjeseca prije smrti). Sabrana su 52 razgovora: 36 za novine 
i 16 za radio. To svakako nisu svi objavljeni razgovori koje je biskup imao u 
nepunih devet godina biskupske službe. Nema, na primjer, onih za televiziju, 
ni onih za talijanske medije. Knjiga sadrži razgovore koji su već dugo sabirani 
a koji, po mom sudu, pokazuju određenu zaokruženost misli o proživljavanoj 
Zbilji i biskupovu zauzetost, te skiciraju njegov javni profil. Biskup je znao da 
se ovakva knjiga zamišlja i prešutno ju je odobrio, tj. nije bilo s njegove strane 
značajnijih protivljenja. Vjerujem da bi savjeta i komentara bilo u završnom 
dijelu pripreme, ali ostali smo bez njih. Za otkriće nekih razgovora, posebice s 
radija, zahvalnost dugujem s. Tereziji Zemljić, koja je i inače zaslužna za pri- 
premu ove knjige za tisak. 

Zahtjevniji urednički ukus ušao bi u ovu građu, vjerojatno, s većom 
selektivnom kritičnošću i s opširnijim popratnim aparatom, jer se u tekstovima 
nađe i ponavljanja, posebice statističkih, ili više izvještaja o istom događaju. 
Ipak Je zadržano i ono s čime se takav urednik ne bi složio (površan prijenos 
Izjava, senzacionalizam bez uporišta u biskupovim riječima), pa su učinjeni 
samo nužni lektorski i korektorski zahvati, posebice kod razgovora za radio- 
POStaje, a uvrštena su i biskupova reagiranja na pojedine razgovore. Odustali 
SMO od rasporeda tekstova prema određenim temama jer nam se činilo da je u 
ovom slučaju najjednostavniji način ujedno i najkorisniji i najbolji: kronološko 
"IZanje razgovora. Takav pristup, naime, čuva osnovne vrijednosti građe: izvor- 
DOsL 1 dokumentarnost, a to je upravo ono što se htjelo. Tako kroz dramatično 
POViJesno vrijeme možemo postupno pratiti rast, brigu, stavove, naglaske, sra- 





slost s događajima jedne odgovorne crkvene osobe, štoviše, doživjeti kako nas 
neprimjetno vodi, poput sigurna vodiča ili dobra duha, kroz sve dublje, dan- 
teovske krugove zla i dvojbe vremena do konačnog izlaza iz tunela, gdje nas 
ostavlja nama samima, ali ne više tako tjeskobna srca i praznih ruku. Doduše, 
ima nas koji se još osjećamo osiromašenim bez njega, ali samo zato jer nas je 
naviknuo na dar iznimne prisutnosti i na mirni oslonac usred nemira. No i ta- 
kav osjećaj siromaštva jest dar. 

Naslov knjige, Sugovornik vremena, nametnuo se sam od sebe: najprije 
kao radni, pa potom kao konačni. On samo podvlači činjenicu da imamo posla 
s čovjekom izrazita talenta za sugovorništvo. Reći će sam: “Moji su sugovornici 
danas različiti ljudi. Ima mnogo onih novih koji nisu prije zalazili u crkvu, ali 
sada traže smirenje u njenom okrilju" (Globus, 4. listopada 1991.). Ovaj izbor 
samo je jedna od potvrda te istine. Nikoga nije odbijao, sa svakim je znao 
pričati na njegovoj razini. To pokazuje, između ostalog, i podatak da je, u 52 
intervjua, sugovornika bilo trideset šest - dvadeset sedam muškaraca i devet 
žena. Neki od njih vodili su i više razgovora. Razgovori su objavljeni u 
sedamnaest različitih novina, najviše u Slobodnoj Dalmaciji (deset), ina pet 
radioprograma, najviše na Radio Šibeniku (devet). Sugovornici su iz raznih 
društvenih i političkih krugova: crkvenih (deset), nezavisnih, oporbenih, vojnih, 
liberalističkih, iz vladajuće stranke ... Sve to govori o načelnom stavu biskupa 
da hoće razgovarati sa svakim jer vjeruje u vrijednost razgovora, ali i o prepo- 
znatljivosti osobe kojoj drugi žele prići jer imaju od nje što čuti. Biskup podsjeća 
na suvremenog Ivana Krstitelja, kojemu dolaze ljudi iz svih slojeva, s istim 
upitom: što nam je činiti, što nam je misliti? ili, neizravno: što vi mislite o 
tome i tome? Gledajući unatrag, zapravo je rijetka sreća imati u “Crkvi šutnje? 
biskupa koji ne samo da se ne boji masovnih medija nego im cijeni osnovnu 
svrhu i posvećuje je vlastitom porukom. Unatoč ponekom razočaranju zbog 
netočnog prenošenja misli i manipuliranja naslovima, razumijevao je novinarski 
posao 1 rijetko se odlučivao na naknadno reagiranje. 

Sadržajno se knjiga može ukratko opisati kao niz načelnih i osobnih 
razmišljanja o našoj aktualnosti sa stajališta jednog katoličkog biskupa, za 
kojega se bez pretjerivanja smije reći, bar posthumno, da je bio jedan od idejnih 
predvodnika Crkve u Hrvata. Zbog svega spomenutoga mislim da biskup Srećko 
nije samo sugovornik nego i glasnogovornik jedne generacije, ili barem znatnog 
njezinog dijela (onog zakinutog, poraženog, odgurnutog), i autentični tumač 
katoličkih stavova o društvu. Riječ je ovdje o epohalnim društvenim promje- 
nama: o demokraciji, o ulozi izbora, o stvaranju države, o etici i politici, o ratu 
i miru, o ljudskim pravima, o ekumenizmu, o obrani crkvene autonomnosti, o 
odnosima Crkve i države, o domoljublju, o vjeri i bogoljublju, molitvi i du- 
hovnosti, o redovništvu, o prošlosti i sadašnjosti, o osobnim (autobiografskim) 
iskustvima i svjedočanstvima itd. Sve su te teme i dalje među nama žive i 
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izazovne. Čitatelj će ih otkrivati prema mjeri svoga interesa, uživljavanja i 
sposobnosti procj enjivanja. Neki su već pročitali ili čuli poj edini razgovor, ali 
ovakav reprezentativni izbor daje i mislima 1 misliocu novu širinu i dubinu, a 
napose težinu. Jer ovo nisu dokoni, salonski razgovori - makar su se neki odvijali 
u salonu šibenskog ordinarijata - niti okretno teoretiziranje obrazovana teologa. 
Ovdje pulsira život u svoj svojoj dramatičnoj ljepoti i stravičnosti (hrvanje s 
ratom). Misao i stvarnost su jedno. Kompetentnost i mudrost mnogih odgovora 
mogu još dugo imati smjerokaznu ulogu i odgajateljski utjecaj na upućenost i 
trijeznost javnoga mišljenja. nm , 
Pokušavam zamisliti mogući način čitanja ove knjige razgovora. Možda 
bi se, uz malo literarne mašte, mogla čitati kao suvremeni dijaloški društveni 
roman u kojemu svi imamo neko mjesto. Atipični glavni junak je biskup i nje- 
gov zadivljujući osjećaj dužnosti, odgovornosti i poslanja. Umjesto da čeka 
bolja vremena, on ih i u nevremenu izaziva i stvara. Umjesto da čuva glavu, 
kao svaki normalan čovjek, on redovito izlazi na poprište granatiranja. Umjesto 
da prihvati stanje stvari, on sanja kako će iza bojišnice obilaziti svoje opustošene 
župe i ljude koji su tamo ostali i naviještati evanđeoski mir svima ... “Treba bi- 
ti blizu, biti prisutan, biti svjedok i ponijeti barem dio tereta s onima koji su 
stradali. Sve je to bez velikih pretenzija 1 mogućnosti, tek znak da svi nosimo 
isti križ" (Večernji list, 20. travnja 1993.). Izrasta pred našim očima Pastir, 
koji bdije nad svojim stadom, trpi s njim, naviješta Radosnu vijest, u zgodno 1 
nezgodno vrijeme, svjedoči o svjetlu usred tame, o istini usred laži, o miru us- 
red rata, ugrabljen iz svoga mira da bude nama mir, o nježnosti i strpljivosti 
usred grubosti i agresivnosti. “Ako nema onog unutarnjeg u nama, sav se život 
osiromašuje. Iz smirenja u sebi zračit će mir i prema drugima" (Globus, 22. 
prosinca 1995.). To svjedočanstvo prelazi i granice naše zemlje. Taj Pastir nije 
heroj nego slabi čovjek. I on ponavlja sa sv. Bonifacijem, biskupom i muče- 
nikom: “Bilo bi mi veoma drago i sviđalo bi mi se posvema napustiti jednom 
prihvaćeno ravnanje Crkvom, kad bih uspio pronaći primjere otaca ili suglasnost 
Svetoga pisma" (Časoslov III, str. 1123). On će sam reći: “I sam sam hrabrio 
ljude i poticao nadu u povratak. Osjećao sam, međutim, i razliku između svog 
nutarnjeg raspoloženja i riječi koje sam upućivao drugima. Ali, zar sam smio 
Propovijedati sebe? Propovijedati križ Kristov, bio je imperativ. Jedino odatle 
dolazi snaga klonulima, i meni i drugima" (Sveti Mihovil, br. 1, Uskrs 1996.). 
Očito je da se biskup Srećko dao voditi Silom, koja je iznad trome 
naravi, i zbog toga zrači proročkim kvalitetama. Racionalni ironik neke će od 
Njih nazvati donkihotovskima. Ali, što je izvorni kršćanin u svijetu nego 
P lemeniti Vitez - makar počesto i tužnoga lika - u najdoslovnijem, u najkristov- 
skijem smislu. 
Pojedini novinari suautori su ovog dokumentarnog romana u kojemu 


JE Stvarnost maštovitija od mašte. Oni dopisuju, zajedno s glavnim junakom, 
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nova poglavlja ove knjige zalaganja, suosjećanja, stradanja, pobjedničke nade 
i budućnosti. 

Siguran sam u jedno: vrednote koje nosi i zastupa naš sugovornik uko- 
pane su u temelje nove zajedničke budućnosti, a svjedočanstva ovdje pribilje- 
žena služit će nam na časti koristiti na mnoge, još nepredvidive, načine. Knjiga 
je učiteljska i dokazateljska - dokazuje nama i drugima tko smo i što možemo 
biti. 


fra Antun Badurina 
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Ne može se na početku postaviti veliki cilj nego na početak treba staviti 


Srećko Badurina 


pm 





Novi biskup Crkve u Hrvata 


Prije dva dana, tj. na Bogojavljenje, zaređen je u Rimu, u crkvi sv. Pe- 
tra, novi šibenski biskup, dr. Srećko Badurina. Danas je posjetio Radio Vatikan, 
pa smo ga zamolili da nešto kaže za naše slušatelje. 


Preuzvišeni, našim će slušateljima biti veoma drago čuti Vas, novog 
hrvatskog biskupa, pogotovo kad Vas je posvetio osobno Sveti otac. Što biste 
stoga preko Radio Vatikana željeli reći našim slušateljima, napose vjernicima 
Vaše biskupije? 


Moj izbor za biskupa u Katoličkoj crkvi, onda, posebno, za šibenskog 
biskupa, za mene je bilo veliko iznenađenje. Isto tako, poziv da za biskupsko 
ređenje dođem u Rim bio je neočekivan. Sam doživljaj ređenja - bilo nas je 
desetorica zaređenih biskupa iz različitih dijelova Crkve, bili smo okruženi, uz 
Svetog oca i stotinjak drugih biskupa i kardinala, također iz čitave Crkve, naro- 
dom brojnim, koji također predstavlja čitavu Crkvu, - dakle, sam taj doživljaj 
po sebi je toliko sadržajan, toliko znakovit, da bih mogao reći da ga još nisam 
u sebi potpuno proživio i doživio, asimilirao, nego ga, nekako poput Marije, 
slažem u srcu, i trebat će prebirati i dalje taj sadržaj, taj smisao, značenje samog 
tog čina. Dok se to događalo doživljavao sam sebe i želio sam da ono što se 
događa u sakramentu da se u stvari dogodi sa mnom. U isto vrijeme, nosio sam 
u sebi novu zajednicu vjerničku, čiji postajem član i kojoj sam postavljen, kao 
pastir, na čelo, tj. šibensku Crkvu, šibensku biskupiju, zajedno sa svim prez- 
biterima dijecezanskog i redovničkog klera, s redovnicama, sa župama, narodom 
koji Je po čitavoj biskupiji, koji je vani raseljen. Imao sam u duši tu novu 
zajednicu koju ja jedva poznajem. Vjerojatno je to jedna od biskupija u našem 
hrvatskom narodu koju najmanje poznam jer sam samo rijetko nekada tamo 
boravio, radi nekih pastoralnih zadataka. Želio bih da ovo što se dogodilo 
Proživimo u vjeri i da to shvatim kao jedan Božji poziv za sutra i za prekosutra, 
Za budućnost naše Crkve, naše kršćanske vjere. Ja nemam neke druge poruke 
nego da ono što se dogodilo i što se događa i ovim činom proživimo i doživimo 
l prihvatimo kao kršćani i da na toj osnovi shvatimo i razumijemo svoj kršćanski 
POZIV u sadašnjem vremenu. 
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Radio Vatikan, 8. siječnja 1988. 
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Vi ste prvi hrvatski biskup iz reda franjevaca trećoredaca. Poznato je 
da su u prošlosti hrvatski franjevci trećoredci bili veoma zaslužni za očuvanje 
bogoslužja na narodnom jeziku. Kada i kako je nastao Vaš red i koliko danas 
ima hrvatskih franjevaca trećoredaca ? 


Treći samostanski red nastao je nekako atipično u Crkvi. Ne radi se o 
jednom ustanovitelju, jednom mjestu gdje je nastala zajednica pa se onda širila. 
Samostanski treći red nastao je od onoga što mi danas zovemo “svjetovni treći 
red", u srednjem vijeku on se zvao “ordo penitentium' - red pokornika. To su, 
na neki način, bili redovnici, ili crkvene osobe u pravom smislu riječi, ali ne 
samostanci u užem smislu riječi. Kod nas, osobito u Dalmaciji, na dalmatins- 
koj obali, susrećemo prva imena negdje polovicom 14. st., a onda se u 15. st. 
sve više razvija, organizira ta zajednica koja je živjela u malim mjestima na 
jedan eremitski način ili na periferiji gradova u takozvanim hospitalima - 
ubožnicama, bolnicama, - i od tada se proširila od Šibenika do Istre, u ondašnjoj 
mletačkoj Dalmaciji uglavnom. A tek poslije Prvog svjetskog rata proširila se 
ta zajednica prema Zagrebu i prema našoj unutrašnjosti. Danas zajednica broji, 
ne znam baš točno, sa sjemeništarcima bit će stotinjak osoba. Djelujemo 
uglavnom u Primorju, u tim svojim klasičnim mjestima, na otocima, - u krčkoj 
biskupiji, zadarskoj biskupiji, splitskoj biskupiji, a nekad je bilo samostana u 
šibenskoj biskupiji, nešto prije rata napušten je posljednji -, a onda, poslije 
rata, u riječkoj biskupiji, zagrebačkoj i đakovačkoj biskupiji. Zatim, naši patri 
sudjeluju u brizi za naše iseljenike u svijetu. Od početka stoljeća u SAD imamo 
komesarijat, a onda, posljednjih godina, u Saveznoj Republici Njemačkoj. Sada 
je tamo desetak naših misionara, za naše radnike u svijetu. To bi uglavnom bio 
kratak pregled i profil te zajednice iz koje ja sada dolazim. 


Možete li nam nešto reći upravo o ulozi vaših otaca kroz povijest u 
očuvanju bogoslužja na narodnom jeziku u hrvatskim krajevima? 


Naši redovnici bili su glagoljaši od početka, koliko se zna 1z arhiva, iz 
povijesti. Oni na drugom jeziku i nisu služili svečanu misu i bogoslužje općenito 
nego samo na staroslavenskom, osim prigodno, na putu ili kad su bili u Rimu 
pa su onda mogli i latinski celebrirati. Osim toga, oni su imali sve svoje knjige 
- blagajnički dnevnik ili knjige misa u samostanima - na staroslavenskom jeziku, 
pisane glagoljicom. Nastojali su nabavljati knjige, čuvati ih, neki od njih više 
su se bavili glagoljicom i jezikom i liturgijskim knjigama. Spomenuo bih 
nekoliko imena iz povijesti glagoljaštva u trećoredskoj zajednici: Matej Bošnjak, 
čini se da je dao tiskati jednu inkunabulu za koju se zna, ali koja se nije sačuvala, 
to bi vjerojatno bilo nešto prvo; oko 1500. godine bio je plodni pisac Kliman- 
tović, njegova djela sačuvala su se kod nas i u Lenjingradu, to su bili njegovi 
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obrednici; zatim Glavić, koji je došao nešto poslije njega, i mnogi drugi; u 
prošlom stoljeću bio je profesor staroslavenskog jezika u Zadru, na bogosloviji, 
Mihaljević; koncem stoljeća bio je Parčić, koji je kasnije postao kanonik Sv. 
Jeronima, da bi mogao izdati misal na staroslavenskom jeziku. U zadnje vrijeme 
na tom području bio je dobro započeo s radom dr. Leonard Tandarić, međutim, 
on je prerano umro. Sada ima nešto mlađih patera koji se nastoje time baviti. 
Trećoredska zajednica zapravo je samo jedan segment našeg općeg glagoljaštva. 
Trećoredci nisu ni prvi, rekao bih, ni najvažniji glagoljaši na tom našem području 
na kojemu se bogoslužje na narodnom jeziku razvijalo i sačuvalo, ali su na 
svojim mjestima na svoj način bili urasli u to, to je bila njihova duša i njihov 
obol kojim su doprinijeli kroz našu povijest toj posebnosti naše Crkve. 


Smijemo li Vas pitati kakav biskupski grb i geslo ste sebi odabrali? 


Pa, razmišljajući o nekim mislima temeljnim koje bi trebalo postaviti 
u taj grb, mislio sam najprije na nešto što je temeljno kršćanstvu, što je temeljno 
Kristu i njegovu djelu za nas u povijesti, u čovječanstvu. Nekako je aktualno u 
sadašnjem vremenu da se iz Svetog pisma uzme neka noseća riječ, noseći pojam 
koji nekako mnogo toga znači. Takav je pojam “šalom? (mir), i u Starom i u 
Novom zavjetu. Jedna riječ s preobilnim značenjem u povijesti spasenja u nacrtu 
Božjem. “Šalom? - mir. To je ono što je Krist unio i to je zapravo On sam. Zato 
sam uzeo iz Sv. Pavla , kao moto, riječi: “On je naš mir", a na samom grbu to 
je označeno s dvjema maslinama, posebno karakterističnim u mom zavičaju, 
jer su to samonikle masline koje su se jako razvile u onom kamenu, sa svojim 
velikim deblom, i onda mi je bilo na srcu da ta simbolika bude prisutna jer ona 
je mnogoznačna. Zatim slovo “tau", koje je znak pokornika. Nalazimo taj znak 
u Starom zavjetu, kod Ezekijela. Pokornici srednjeg vijeka nosili su ga kao 
svoje obilježje. To je ujedno i križ. U suvremenoj Crkvi, u suvremenom franje- 
vačkom pokretu “tau' se nekako opet obnavlja kao specifični znak koji znači 
križ i koji također povezuje s tom prošlošću. Sve je to na plavom, vedrom nebu 
na kojemu je iznad križa, iznad znaka “tau", zvijezda, Marija, pogotovu zato 
što je ovo biskupsko ređenje ostvareno u Marijanskoj godini. 


Preuzvišeni, zahvaljujemo Vam na ovim lijepim riječima i želimo Vam 
mnogo Božjeg blagoslova u Vašoj biskupskoj službi. 


Hvala lijepa! 


velečasni Martin Vidović 
Radio Vatikan, 8. siječnja 1988. 


rai : 








Učvrsti svoju braću 


Gospodine biskupe, fra Gracijan nam je objasnio da ćete sutra u crkvi 
sv. Nikole Tavelića predvoditi crkveno slavlje posvete. Je li to slavlje povod 
Vašem dolasku u Australiju, ili je Vaš pastoralni pohod Hrvatima katolicima 
Australije rezultat nečeg drugog ? 


Sutrašnji program zapravo je jedan dio općeg plana mog pastoralnog 
pohoda Australiji, a pastoralni pohod pojedinih hrvatskih katoličkih biskupa 
vjernicima u Australiji postaje, zapravo, tradicija. Već skoro dvadesetak godina 
- svakih nekoliko godina - biskup iz domovine posjećuje naše hrvatske katoličke 
centre u Australiji. Tako sam ja, već 21. listopada, stigao u Perth, pa sam onda 
bio i u drugim centrima, a Sydney je negdje pri kraju mog programa, tako da 
bih 27. ovog mjeseca trebao putovati natrag. 


Kakvi su dosadašnji Vaši dojmovi iz ovih hrvatskih katoličkih župa 
koje ste posjetili? 


Pa, znate, kad se od naše strane gleda Australija to izgleda nekako , 
tako daleko. Mi nemamo prave pojmove i sliku o onome kako je ovdje, kako 
ljudi žive, na koji se način nastoje angažirati, povezati međusobno. A kad se 
dođe ovdje, onda je to, rekao bih, kao neko veliko otkriće, čak veliko iznena- 
đenj e, divljenje. U našim središtima, tim centrima, koji već u dobroj mjeri im- 
aju svoje vlastite prostorije, vrlo lijepe crkve, dvorane, okupljaju se stotine, ja 
bih rekao, tisuće ljudi. Istina, možda je to posebna prigoda kada dođe biskup, 
Pogotovo kad se dijeli sakrament krizme. Ja sam kroz ovo vrijeme imao više 
od petsto krizmanika. To je, dakle, posebna prigoda kad bude više ljudi, ali to 
Je uvijek po pet-šest stotina, po tisuću 1 više ljudi. Osim što se susrećemo na 
MISI, u crkvi, interesantno je za mene bilo otkriti kako ljudi imaju potrebu biti 
Zajedno, zajedno u dvorani, na zajedničkim večerama, ručkovima, i to uvijek 
po Više stotina ljudi iz različitih krajeva domovine. Oni su se ovdje susreli, kod 
kuće se vjerojatno nikada ne bi bili upoznali. I doživljavaju tu potrebu blizine, 
bliskosti, a različiti krajevi ovdje žive kao jedna duhovna sinteza, kao duhovno 
obogaćenje. Kao da se u nekom kotlu australskom kuha neka nova kvaliteta 
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hrvatske kulturne bliskosti i prožimanja tih krajeva, tih običaja, tih tradicija. 
Sve je to vrlo interesantno za nas, pogotovo kad se neposredno osjeti i vidi 
kako ljudi osjećaju neku slobodu, rasterećenost od bilo kakvih vanjskih obzira, 
i kako se razvija njihova kreativnost, njihova inicijativa, i u radu, u privredi, 
recimo, pa onda i u ovim kulturnim, crkvenim okupljanjima i djelatnostima na 
različitim područjima. Ja moram reći da su moji dojmovi ipak parcijalni. Ne 
mogu pretendirati dau manje od mjesec dana, na ovom putovanju od centra do 
centra, od Pertha do Brisbanea i natrag, mogu steći osobno poznavanje - duboko, 
detaljno i svestrano - naših prilika ovdje. Ali, ti dojmovi iz susreta sa sveće- 
nicima, s našim vjernicima, i zajedničkih, pa i osobnih - posjetio sam neke 
obitelji -, zapravo su jedno veliko i ugodno otkriće za onoga koji izdaleka to 
promatra pa onda ima privilegij da to nekako izbliza doživi, neposredno, u tom 
lijepom bratskom, prijateljskom susretu. 


Biste li se složili s mojom konstatacijom da su Hrvati Australije u 
stvari daleko od izvornog ognjišta fizički, a duhovno da su vrlo blizu? 


Ta blizina se jako zapaža, i zanimanje, interes, osjećaj za ono odakle 
potječu, što su tamo ostavili. Kojiput sam osjetio kao da su razapeti između 
zavičaja, između domovine i ove situacije ovdje, u koju trebaju ulaziti, ukor- 
jenjivati se, na određeni način prilagoditi se, recimo, ovim prilikama u kojima 
žive. No, ja bih rekao da bi bilo potrebno nekako malo nadići taj osjećaj 
razapetosti, pa da to prijeđe u neki doživljaj, neko ostvarenje životne sinteze i 
ovoga i onoga tamo, kao jedno obogaćenje načina mišljenja i doživljavanja i 
sebe ovdje i sebe u odnosu na domovinu, na rodni kraj, na zavičaj. 


Vjerujem da nam dolazite s nekom porukom ? 


Pa, moja poruka je malo općenita: biskup dolazi ljudima otprilike onako 
kako je sv. Petar primio poruku od Isusa i nalog: “Učvrsti svoju braću!" Ja bih 
želio, kao biskup, učvrstiti naše ljude s kojima se susrećem, u njihovoj vjeri, u 
njihovoj pripadnosti Crkvi, u našoj stoljetnoj kršćanskoj tradiciji. Želio bih im 
poručiti da na toj osnovi i u tom korijenu mogu naći optimizam, volju za život, 
da se mogu prevladati i epohalne, velike povijesne krize, kakve su 1 sadašnje, 
bilo osobne bilo zajedničke, narodne, crkvene. Želim im na neki način pružiti 
informacije o tome da su i kod nas u domovini, posebno, onda u sklopu čitave 
istočne Europe, neka gibanja, neka nova kretanja, neke težnje, želje za demo- 
kratizacijom života, za više slobode i ljudskog dostojanstva, i da je to nešto Što 
ohrabruje, što ulijeva nadu. Da se Crkva na određeni način zalaže, podupire ta 
nastojanja, ali ne želi preuzeti ono što je odgovornost drugih, dakle, društvenu 
i političku razinu tog pitanja, nego želi iskreno svjedočiti da po njezinu uvje- 
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renju, po nj ezinoj vjeri, u evanđelju Isusa Krista naši vjernici mogu naći snagu 
i podršku i za zemaljske odgovornosti i za preobražaj, u skladu s ljudskim dos- 
tojanstvom, i društvenih prilika, okolnosti u kojima živimo. 


Gospodine biskupe, hvala Vam lijepa na ovom razgovoru, ali, s jednim 
pitanjem na kraju: do Vašeg odlaska iz Sydneya, 27. ovog mjeseca, biste li 


0,0 €. a1 a 


mogli obaviti još jedan razgovor? 
Ako Vi nađete vremena za to, ako se dogovorimo ... vrlo rado! 
Hvala Vam lijepa! 
Molim lijepo. 


Vlado Lukšić 
Radio Sydney, 19. studenoga 1989. 
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Među nama već neko vrijeme boravi šibenski biskup dr. Srećko 
Badurina, koji je prošle nedjelje blagoslovio kamen temeljac budućeg hrvatskog 
staračkog doma “Kardinal Stepinac" i predvodio misu u povodu četvrte obljet- 
nice posvete hrvatske katoličke crkve sv. Nikole Tavelića. Za vrijeme razgovora 
s dr. Badurinom, koji je bio emitiran prošle subote, saznali smo kakve je doj- 
move stekao u svojim susretima s australskim Hrvatima. A pošto se dr. Badurina, 
šibenski biskup, odazvao našem pozivu za drugi razgovor, taj razgovor bih 
htjela započeti s domovinskim temama. 


Dobro nam došli! 
Hvala lijepa! 


Dakle, počela bih s onim najaktualnijim. Najavljeno je osnivanje Hr- 
vatskog kršćanskog demokratskog saveza, na čelu s dr. Hrvojem Šošićem. Što 
nam možete reći o toj inicijativi i ima li hrvatska Katolička crkva išta s tim 
alternativnim političkim pokretom ? 


O toj ideji ja sam više čuo otkada sam u Australiji nego kad sam bio 
kod kuće. Općenito, od kada sam ja - nešto više od mjesec dana - ovdje vijesti 
iz Europe sustižu jedna drugu, tako da je sada pitanje hoću li kad se vratim na- 
Ci Istu atmosferu. 

Što se tiče same ideje nekog kršćanskog političkog, socijalnog ili opće- 
1og pokreta za javni život, za rješavanje političkih pitanja, je li to za naše 
Prilike, u okviru sadašnje situacije hrvatskog naroda, ideja koja ima svoju 
perspektivu - ja mislim da je vrlo teško unaprijed procijeniti. Mi možemo 
govoriti o nekim iskustvima. Pokušana je bila u Hrvatskoj Pučka stranka - to je 
ona kršćansko-demokratska stranka, klasična, zasnovana u zapadnoj Europi u 
Ovom stoljeću i negdje poslije Drugog svjetskog rata obnovljena. U našim ok- 
oOlnostima ta stranka nije dobila konsenzus naroda i nakon nekog vremena 
Prestala je postojati. Jesu li su nove prilike takve da se jedan takav pokret - 
društveni, politički, socijalni - može na neki način smjestiti u kontekst - idejni 
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i socijalni - naših prilika, stvarno ne bih mogao procijeniti. Mogu reći jedino 
da je dobro da sve ideje koje su do sada bile nekako u zakutku ili nekako pro- 
skribirane iziđu na javu i da se na neki način procijeni koja od njih u sadašnjim 
prilikama ima najsnažniji odjek i najveću snagu da mobilizira ljude i da na ne- 
ki način otvori neku novu perspektivu demokratskijeg, slobodnijeg društva, 
koje se osobito zasniva na poštivanju ljudskih prava, temeljnih ljudskih prava 
i prava naroda. Ako li ideje i ljudi okupljeni oko tog programa pokažu u javnosti 
vjerodostojnost i dobiju podršku birača, onda znači da će biti verificirani. 
Unaprijed, meni je o tome teško govoriti. 


Je li službena Katolička crkva u Hrvata zauzela stav o ovim alternati v- 
nim političkim pokretima u Hrvatskoj ? 


Pa, neki strogo definirani stav vjerojatno nije uzela i ne može se to 
tako tumačiti. No, u pismu koje su biskupi uputili vjernicima u domovini i u 
svijetu oni su načelno podržali nove ideje, nove pokrete koji se pojavljuju u 
javnosti, kao jednu novu fazu demokratskog otvaranja naroda kao cjeline. Oni 
se nisu unaprijed željeli opredijeliti ni za jedan od tih pokreta nego, naprosto, 
pojavu novih ideja, novih pokreta, novih saveza pozdravljaju kao prevladavanje 
idejnog monolitizma koji je do sada vladao i kao fazu traženja onoga što kroz 
konkretne programe, kroz provjeru biračkog tijela, kroz ostvarivanje programa 
malo-pomalo treba dobiti svoju vjerodostojnost i vrijednost u narodu kao 
takvom. 


Rekli ste da ste uputili pismo vjernicima u domovini 1 dijaspori. Kada, 
10 kakvom je pismu riječ? 


To pismo nosi datum 4. listopada ove godine. Ono je upućeno sa 
zasjedanja Biskupske konferencije Jugoslavije u Đakovu. U okviru BKJ hrvat- 
ski su biskupi posebno vijećali o prilikama u svojim biskupijama. Donijeli su 
sa sobom i informacije s terena i dojmove o tome kako se ljudi osjećaju: da se 
pitaju o prilikama kod nas, s određenom tjeskobom, s nadom, 1 kao da očekuju 
- čini se, dosta je biskupa, kažu, osjetilo iz razgovora s vjernicima da ljudi oče- 
kuju - da biskupi kažu nešto u sadašnjem času sa stanovišta Crkve, sa stanovišta 
vjere. Biskupi su u tom pismu iznijeli, ocrtali, ukratko, kriznu situaciju kod 
nas, i u moralnom i u političkom i u ekonomskom pogledu. Konstatirali su da 
je to, a i drugi razlozi, uzrok da su mnogi naši ljudi odselili, konstatirali su da 
se u svijetu, osobito u istočnoj Europi, pa i kod nas, pojavljuju neka nova 
gibanja, težnja za demokratizacijom, za slobodom. Rekli su da podupiru takve 
ideje, takva nastojanja. Nastojali su reći da biskupi, kao službenici Crkve, nisu 
kreatori političkog programa i predvodnici naroda na političkom području nego 
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da oni imaju svoju misiju, da Crkva ima svoju misiju, svoje poslanje. Ali, 
vjera, crkveni život, daje jednu temeljnu orijentaciju - etičku, vjersku -, jednu 
duhovnu snagu i energiju da se ljudi zalažu za ono što je humano, za ono što je 
pravedno, za ono što razvija moralne i duhovne energije u narodu, i u tom smi- 
slu biskupi su podržali ove nove inicijative, načelno, ne spominjući ni jednu 
posebno, niti se zalažući za nešto što bi bilo, recimo, pristrano na jednu ili na 
drugu stranu. Oni smatraju da je najbolji put da se svi ti programi provjere na 
slobodnim izborima, da se na jedan novi način konstituira Hrvatski sabor i da 
onda ljudi koji su dobili povjerenje i koji odgovorno odlučuju predvode 
programe u kojima bi se našli ljudi, našao narod kao cjelina, u budućnosti, 
koja nam je sada nedovoljno jasna. 


Spomenuli ste Sabor. Dan mrtvih ove je godine prvi put dobio status 
neradnog dana. Znači li to da je time postao i službeni, državni blagdan? 


Ta odluka donesena je otkako sam u Australiji. I prije se o njoj govorilo, 
u novinama sam čitao informacije o tome. Kako je točno formulirano ja baš ne 
bih ovog časa znao precizirati. Znam da je bilo ideja da to bude slobodni dan, 
to znači da ljudi mogu slobodno odlučivati kako će taj dan upotrijebiti a da ne 
bude proglašen službenim blagdanom, državnim, odnosno, društvenim, nego 
naprosto slobodnim danom. Kako je to točno precizirano, ja u ovom času ne 
znam. 


Koliko je meni poznato, u sedamdesetim i početkom osamdesetih 
godina radilo se podosta na ekumenskom zbližavanju svih Crkava. S obzirom 
da su u Jugoslaviji danas nastali neki, meni se čini, nepremostivi razdori među 
raznim narodima, govori li se o ekumenizmu onim istim tempom i danas ili je 
zapao u ćorsokak? 


Ekumenizam kod nas ima svoje poteškoće. On ima poteškoće osobito, 
kako bi se to kod nas reklo, “na javnoj sceni", u onome što je uočljivo, npr. u 
nastupima, u izjavama, u sredstvima društvenog priopćavanja, u nekim 
Političkim izjavama ili izjavama koje su blizu određene politike danas na sceni 
među narodima Jugoslavije. Vjerojatno ima i druga razina ekumenizma, koja 
Je manje javna, koja se odvija u osobnim susretima. Na toj razini osobnih susreta, 
bez prisutnosti javnosti i bez davanja nekog određenog publiciteta, stvari su 
nekako mekše, rekli bismo, kršćanskije. No, to su često susreti i kontakti koji 
SU kraćeg dometa. Ne zahvaćaju stvarnost cjelovito, ali se ipak, kao mogućnost 
Susreta, razgovora, održavaju i vjerojatno je to ono bolje u tom cjelokupnom 
fenomenu ekumenskog pokreta kod nas. Javna izjašnjavanja o Katoličkoj crkvi 
Općenito, o Svetoj stolici, o katolicizmu kao takvom, onda o Katoličkoj crkvi u 
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hrvatskom narodu za vrijeme Drugog svjetskog rata, često su tako sročena i na 
takav način - bez dovoljno promišljenosti i mjere - izricana da to svakako stva- 
ra jednu doista veliku teškoću i psihološku barijeru da se prijeđe na razgovor o 
onim bitnim pitanjima koja su za nas kršćane važna, a to su vjera, stanje vjere 
u našem narodu, način na koji možemo jedni druge podržati u razvitku i 
produbljivanju vjerskog iskustva 1 vjerske prakse, način na koji možemo uzaja- 
mno primati 1 dijeliti sakramente - to su sve važne teme s čisto vjerskog, kršćan- 
skog, crkvenog stanovišta. No te teme za sada ostaju nekako nedovoljno prisutne 
i dosta je teško k njima doći radi ovog vanjskog, recimo, psihološkog, publici- 
stičkog, pa i, na određen način, politički obojenog stanja duhova. 


Prema nekim izvorima, pravoslavlje i islam u Jugoslaviji prolaze kroz 
fazu buđenja, preporoda, jake politizacije, a Katolička crkva miruje, u “stand 
by" položaju. Sto kažete na ove tvrdnje? 


Globalni sudovi o cjelini obično se moraju temeljiti na podrobnim 
informacijama. Ja ne mogu tako podrobno govoriti o islamskoj zajednici. 
Uostalom, islamska zajednica kod nas je zajednica dviju kultura, dvaju jezika, 
- bosanske i albanske. To su dvije kulture, dvije cjeline s kulturnog i povijesnog 
stanovišta, i vjerojatno među njima postoji i neka razlika, premda vjerojatno 1 
neke dodirne točke, ali te dvije zajednice ni u političkom pogledu u sadašnjem 
času nisu u istoj situaciji. Postoji list Preporod, koji vjerojatno vuče naprijed. 
Kažu da ima dosta mladih ljudi koji su studirali vani, koji su donijeli neke 
svježije ideje u cjelinu islamske zajednice, tako da govor o preporodu, ili oni 
koji govore o preporodu, pretpostavljam, imaju određenih informacija i 
neposrednog iskustva na tom području. Što se tiče Pravoslavne crkve, čuje se 
- tako i u kontaktima s nekim njihovim svećenicima ili studentima teologije (u 
nekoliko navrata imao sam prilike susresti neke od njih) -, čuo sam, dakle, da 
ima dosta odraslih koji primaju krštenje. Oni smatraju da je kroz čitavo jedno 
vrijeme ta neposredna pastoralna djelatnost, osobito katehizacija mladih, bila 
na jako niskoj razini uslijed različitih okolnosti, vanjskih, unutarnjih - svatko 
na svoj način to obrazlaže. No, danas se budi interes kod mladih, osobito u 
većim gradovima, i, prema tome, to buđenje sigurno se odnosi i na traženje 
izravne vjerske pouke i sakramenata. Ima jedno buđenje koje ima valjda 
drugačiji predznak. Ono je povezano s buđenjem nacionalne svijesti, nacionalnih 
zahtjeva, s buđenjem nekakvog otpora prema nečemu što se smatra da je bilo 
opterećenje srpskom narodu, osobito u zadnjim desetljećima, tako da buđenje 
nacionalne svijesti i buđenje vlastitog pravoslavnog obilježja idu zajedno. No, 
tu se susreću i paradoksalne stvari. Na primjer, nije nemoguće susresti mlade 
ljude koji za sebe kažu da su pravoslavni, a uopće nisu kršteni. Tako da što to 
buđenje znači - koliko je ono vjersko, koliko je nacionalno - teško je reći s 
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parcijalnim informacijama koje ja konkretno imam, odnosno, s kojima 
raspolažem. 


Katolička crkva, “muruje" li ona? 


Katolička crkva - ja mislim: i namjerno, a i po svojem stilu, koji je ne- 
kako ugrađen u način njezinog reagiranja - čini se da reagira mirnije, da misli 


“kako neke stvari treba gledati dugoročno i da, kako se to kod nas kaže, neka 


određena euforija može i ne biti duga daha, nego kratka daha. Osim toga, u ne- 
koj uzbuđenosti često se u nastupima, izjavama, omaknu ljudima takve stvari 
za koje se nama čini da će, kad prođe neko vrijeme i kad se duhovi smire, net- 
ko požaliti sam, da će mu biti neugodno, da će se možda zastidjeti nekih svojih 
nastupa, nekih svojih izjava. I zato mi mislimo da je razboritije nastupati umjere- 
nije i nastojati ne zatvarati vrata kontaktima, ekumenskim razgovorima. A što 
se tiče same Crkve iznutra, ona provodi svoj način odgoja naroda u vjeri, u 
moralu, u ostvarenju i razvijanju onih temeljnih ljudskih i kršćanskih vredno- 
ta i mislimo da je to konstanta, da to nije neka kampanja, da se može govoriti 
o nekoj živosti većoj ili manjoj. Kad bismo pogledali rad Crkve od rata na 
ovamo, u različitim uvjetima, rad Katoličke crkve je konstantan. On ima nekih 
svojih rezultata, njemu su potrebni i novi impulsi i novi programi, ali što se t- 
če tog uspoređivanja vjerske živosti, veće ili manje, ako se gleda dugoročno, 
meni se čini da je u Katoličkoj crkvi ta živost uvijek prisutna i uvijek na djelu, 
samo na jedan konstantan, polaganiji način, a negdje drugdje je možda više 
okazionalna, prigodna, povezana s nekim drugim okolnostima. 


Malo prije ste spomenuli duhove. Ima li realnih šansi da se ti duhovi 
smire? 


Realne šanse uglavnom ovise o prilikama u kojima se živi, o nekoj 
stabilizaciji onih tijekova života za koje kažemo da su u krizi. Ipak se mora 
reći da je najteže podnositi ekonomsku krizu, ono neposredno: veliku inflaciju, 
veliku nezaposlenost. Kažu ljudi da se ove zime može očekivati glad, prava 
glad, negdje, u nekim slojevima društva. Prema tome, to su takve životne okol- 
nosti za koje nitko nije mogao misliti da će se baš sada, pri kraju 20. stoljeća, 
događati u našim krajevima. Ako se to počne stabilizirati, onda će se vjerojatno 
i drugi tijekovi života pomalo stabilizirati. Jer ljudi ipak nastoje gledati stvari 
dugoročno. Sad su neki momenti uzbuđenosti koji vjerojatno ne mogu kao 
stanje duha dugo trajati jer, naprosto, ne proizvode trajna dobra, i meni se čini 
da određeno smirivanje duhova i razumno pristupanje stvarima - realno gledanje 
što je moguće, što nije moguće, kakvim tempom su neke stvari moguće - zapravo 
mora prevladati u cjelini društva. 
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Nedavno je Srpska pravoslavna crkva uputila pismo Katoličkoj crkvi 
radi nastavka dijaloga. Ali, u tom pismu su, navodno, izneseni nekakvi zahtjevi 
i optužbe. O kojim je zahtjevima i optužbama riječ? 


Pismo o kojem govorite odgovor je Svetog sinoda Srpske pravoslavne 
crkve na ponovljeni prijedlog naše biskupske konferencije, koji je uputio naš 
predsjednik, zagrebački nadbiskup, kardinal Franjo Kuharić, da otpočne s radom 
mješovita komisija između Srpske pravoslavne crkve i Katoličke crkve u Jugo- 
slaviji. Ta komisija je na dnevnom redu već više godina. Ona je konstituirana, 
imenovani su članovi s jedne i s druge strane, no njezin rad, efektivni, još nije 
otpočeo. Nama se činilo, u razgovoru na našoj biskupskoj konferenciji, da je 
odgovore na neke optužbe u javnosti koje se upućuju Katoličkoj crkvi u Hrvat- 
skoj i općenito Katoličkoj crkvi u Jugoslaviji - to znači slovenskoj i hrvatskoj, 
i drugim dijelovima Katoličke crkve kod nas -, pa onda i Katoličkoj crkvi op- 
ćenito i Svetoj stolici, da je odgovore na te prigovore najbolje pronaći u jednom 
ozbiljnom razgovoru na razini mješovite komisije, ne toliko u javnosti, da to 
bude polemički, nego u konstruktivnom razgovoru. No, do sada ta komisija ni- 
je proradila. Na naš ponovni prijedlog da se ta pitanja koja se u javnosti neka- 
ko podižu spuste na neki ozbiljni teren - došlo je to pismo. No, pismo, koliko 
ja do sada znam, nije objavljeno. Katolički biskupi to su pismo primili. Oni su 
razmotrili njegov sadržaj. Dogovorili su se o načinu kako će prostudirati taj sa- 
držaj i kako će formulirati odgovor, koji će također ostati na razini na kojoj je 
i pismo, dakle, mjera javnosti našeg odgovora bit će mjera javnosti pisma koje 
smo mi primili. Rekao sam, naime, prije da, koliko ja znam, pismo Srpske 
pravoslavne crkve katoličkim biskupima u Ju goslaviji nije objavljeno. 


Ali se govori da oni zahtijevaju da Katolička crkva prizna ustaški 
genocid za vrijeme Drugog svjetskog rata. 


O tom predmetu može se razgovarati bez obzira na ovo pismo. 
Naprosto, to je tema koja je u javnosti i na tu temu bi se sigurno moglo dosta 
toga reći. No, ja bih želio spomenuti ovom prilikom samo jednu stvar. Katolički 
biskupi su u rujnu 1945. uputili pastirsko pismo narodu, vjernicima. To pismo 
bilo je, zna se, dočekano, kako bi se reklo, “na nož". Ali, u tom pismu izražena 
je i lojalnost novoj vlasti i rečeno je, također, da biskupi, kada brane one koji 
su nepravedno osuđeni, ne žele uzimati u zaštitu one koji su povrijedili moralni 
zakon i koji su radi toga sami sebe na neki način opredijelili za ljudski sud. 
Spomenuti su izričito i svećenici. Ja sad nemam ovdje točnog teksta da bih baš 
sasvim egzaktno iznio tu formulaciju. No, to je bilo 1945., u rujnu. Tko želi 
ozbiljno razmišljati o tome na koji se način Katolička crkva distancirala ili 
odnosila prema zločinima koje su počinili naoružani Hrvati prema drugima, 


28 


m. 
* 


m 





Pred srušenim zidom 








dakle, koji su se osvećivali za mnoge stvari koje su u prethodnom razdoblju 
trpjeli, taj bi mogao u izjavama katoličkih biskupa i iz rata i neposredno nakon 
rata naći toliko elemenata koliko ih ne bi mogao naći nigdje drugdje kada se 
radi o zločinima drugih, bilo prema hrvatskom narodu bilo prema drugim 
narodima. Tako da je to jedno pitanje koje bi trebalo također postaviti na sasvim 
ozbiljni i smireni temelj i pristupiti mu trijezno 1, ako treba, znanstveno, a 
mnogo toga što je u zraku kao nabacivanje, kao propaganda, neće moći ostati 
dugo u javnosti i netko tko se na takav način nabacuje po svoj prilici će morati 
jednom požaliti, bit će mu žao što je na takav način istupao u javnosti. 


I hrvatski katolički mediji, koliko se meni čini, nisu pročitali taj vaš 
proglas iz rujna 1945. godine. Ali, primijećujem da je tijekom ove godine bilo 
nekoliko pozitivnih članaka o radu Katoličke crkve. Kako Vi analizirate ove 
promjene - rekli smo ranije da je Dan mrtvih sada postao neradni dan a 
najavljeno je da će sljedeći Božić također biti neradni, mijenjaju se školski 
praznici da bi se uskladili prema tim kršćanskim blagdanima - 1 to da službeni 
mediji, ako možemo reći: službeni, društveni mediji (Danas, Vjesnik), malo 
blagonaklonije govore i pišu o Katoličkoj crkvi u Hrvatskoj ? 


Mislim da je četrdeset i više godina jednog određenog trenda sada pro- 
šlost. Neki ljudi su ostarjeli, neki ljudi su se umorili, prilike oko nas drugačije 
su. Jednom mora doći do nekog smirenijeg i realističnog pogleda na stvari, na 
svijet. Moramo vidjeti da drugi narodi, druge zemlje koje su se drugačije od- 
nosile i prema duhovnim vrijednostima općenito i prema Crkvi konkretno nisu 
time nazadovale ni propadale, dapače. Prema tome, i društvo i povijest, čak i 
vlastito iskustvo nekih ljudi koji su sami sudjelovali u mnogočemu, govore da 
trebarealistično, smireno, ljudski zauzimati stavove prema svemu što je realnost. 
Vidi se, ljudi su se osvjedočili da tamo gdje su tražili nekakve političke povode, 
optužbe, sumnjičenja itd. da ih zapravo nema u Katoličkoj crkvi. Uzmite naše 
proslave jubileja, tamo negdje od 1976. pa do sada. Bila je nekada faza kad su 
Za čisto korektni liturgijski zbor komentatori, neki ljudi, nalazili razloge 
nekakvog - postoji jedna frazeologija kod nas koja je čak neugodna i meni je 
spominjati te riječi kao uzimati psovku u usta - fašizma, klerofašizma, nacio- 
nalizma, šovinizma, mržnje. To je bila frazeologija koja se nastojala smjestiti 
čak u neki liturgijski skup hrvatskih katolika. Danas je svima jasno da to nije 
tako. To zapravo nije istina. To je izmišljeno, to je propaganda koja nema veze 
Sa stvarnošću. Prema tome, mislim da se sve okolnosti - i izvan naše zemlje lu 
Zemlji - slažu u tome da ljudi počinju trijeznije misliti i da ono što Crkva jest i 
Što ona može na jedan korektniji način procjenjuju i prosuđuju, i u odnosu na 
Prošlost i u odnosu na mogući doprinos na humanom, socijalnom, kulturnom 
Području danas, i da se radi toga jedan umjereniji, realističniji stav uzima i 
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prema Crkvi. 


Među one riječi koje su za vas psovke - fašizam, klerofašizam - V1 ste 
ubrojili i nacionalizam. Zašto je nacionalizam negativan ? 


Nacionalizam kao pojam, kao riječ, u našem kontekstu je kao ekviva- 
lent šovinizmu i zato se kod nas, u našem kontekstu, u tom političkom rječniku 
u Jugoslaviji, ne razlikuje, ili makar se do sada nije razlikovao, izraz nacio- 
nalizam kao jedan opravdani nacionalni ponos i zauzetost za dostojanstvo 
vlastitog naroda, nego se to uvijek gledalo samo negativno - kao izraz mržnje 
prema drugome, tako da mi vjerojatno upotrebljavamo neke termine ne u obje- 
ktivnom smislu, kako se to redovito u svijetu upotrebljava, nego kako smo na- 
učili u frazeologiji naše propagande, u kojoj živimo. Mislim da to treba tako 
protumačiti. 


Kao, na primjer, riječ “eventualno", koja u hrvatskom jeziku znači 
"možda" a u engleskom “kad tad, ali će se dogoditi" ... Vi se iz sunčane 
Australije vraćate u Europu u kojoj je porušen Berlinski zid. Sto to za Vas 
znači? 


Ja sam ovdje za to doznao nekoliko dana nakon što se to dogodilo. To 
je netko sa strane spomenuo. Ja sam pitao: “Je li moguće? Sto je ovo? Sto se 
dogodilo?" 


Je li moguće da se dogodilo ...? 


Nekoliko dana nisam to mogao smjestiti negdje u realnost, u glavu, jer 
znam da se o Berlinskom zidu govorilo kao o nečem što će posljednje pasti, o 
nečem što je tako čvrsto, što je tako branjeno da se zapravo ne može o tome ni 
razgovarati. I kad sam to čuo onda mi se učinilo da se dogodilo nešto tako 
epohalno i nešto tako indikativno da ni drugi zidovi - koji su možda manje 
vidljivi, pa onda naoko manje tvrdi, a možda su tvrđi od ovog betonskog i 
željeznog zida - ne bi smjeli biti trajni, nego da će vjerojatno ipak, ipak popustiti. 
To svakako znači nešto što označava epohu. Je li moguće da ovaj trend razvitka 
slobode i demokratizacije bude zakočen? Da se čitav proces vrati natrag? Strogo 
uzevši, teoretski uzevši - moguće je, jer još uvijek postoje ljudi koji u rukama 
drže veliku moć i veliku silu, i razornu silu - fizičku silu, vojnu silu. Prema 
tome, moguće je i ono najgore. No, za kontekst Europe pola stoljeća nakon 
početka Drugog svjetskog rata čini mi se da je to jedan tako veliki simbol nade 
i budućnosti da on mora ostati kao epohalni događaj. I mislim da će imati 
odjeka i na naše prilike, prilike u Hrvatskoj, ina Balkanu, i u čitavoj istočnoj i 
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srednjoj Europi. 


Kako ocjenjujete to da je taj nesrušivi zid ipak srušen, a Jugoslavija, 
koja se svojedobno smatrala jednom od najotvorenijih socijalističkih zemalja, 
kaska? Kako ocjenjujete da su joj primat sada u tome oduzele jedna Mađarska, 
jedna Poljska, čak i jedna Istočna Njemačka ? 


Možda se onaj koji je poveo umori pa onda ostane na začelju, a oni 
drugi koji su čuvali energiju skoče i nekako idu brže prema cilju ... Znate, 
Jugoslavija je specifična tvorevina. Ona nije neka homogena država. Neki će 
ljudi čak reći da je ona umjetna tvorevina. Dobro, sad nećemo o tome raspra- 
vljati. Ali kod nas se može dogoditi da, na primjer, recimo, alternative jedno- 
partijskom sistemu u Sloveniji, u Hrvatskoj, u Srbiji, u Bosni, da te alternative 
ili opozicijske snage jednopartijskom sistemu budu i između sebe u opoziciji, 
u napetosti, a to onda postaje neki klinč, što onda znači da se te snage koje su 
u opoziciji prema jednopartijskom sistemu međusobno ne potpomažu nego 
zapravo otežavaju jedna drugoj taj razvitak prema većoj demokratizaciji. U 
Jugoslaviji, zapravo u tim odnosima među narodima na Balkanu, ili na tom 
dijelu gdje žive južni Slaveni, pitanje je je li i na koji način moglo biti bolje 
postavljeno i riješeno nacionalno pitanje. Jer, čini se da su sve teškoće zapravo 
iz toga, i u prošlosti i u sadašnjosti, i ako se tu ne stvori jedan pravi odnos u 
svemu će se zakašnjavati. To je velika kočnica i za ekonomiju i za kulturu op- 
ćenito i za demokratske procese kod nas. Tako da ta suprotstavljenost otežava 
i onemogućuje razvitak prema onome što je za sve bolje. 


Hoće li se ti problemi ikada moći riješiti? Mislim da danas, recimo, u 
SR Hrvatskoj imamo ne hrvatske Srbe, pravoslavce, već imamo Srbe koji su tu 
došli prije četiristo godina. U Vojvodini imamo Bunjevce - nisu Hrvati. Kako 
objašnjavate to? 


Pa... Vi ste meni jedno veliko pitanje postavili, s više stanovišta veliko 
Iteško - s povijesnog, a ako hoćete, i s političkog. Ja ne bih mogao pretendirati 
da mogu dati jedan pravi odgovor i konačni odgovor na vaše pitanje. 


= Netko je nedavno rekao da sve što ostaje hrvatskoj Katoličkoj crkvi u 
Vojvodini je da napiše vjeronauk na ćirilici, jer u prva tri razreda osnovne 
škole uči se isključivo ćirilica . 


Čujte, to su realni problemi. To i drugo. Mi bismo mogli nabrajati 
čitavu listu realnih problema koji kod nas postoje, i s obzirom na odnose među 
Narodima, na stanje Crkve, na stanje kulture. Pitanje je mogu li se ti realni 
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problemi ozbiljno uzeti u obzir i rješavati ... rješavati na nekim temeljnim 
etičkim načelima: načelima pravednosti, načelima uvažavanja, poštovanja 
svakog. Nema drugog izlaza nego da se jedanput dođe na te smirene pozicije, 
da se prizna ono što jest i da se na osnovi toga traže rješenja. U tako složenoj 
situaciji kakva je naša vjerojatno nitko nema unaprijed određenog recepta po 
kojemu je sve jasno, nego - tu su ljudi, koji trebaju živjeti, koji se trebaju pot- 
pomagati, koji trebaju jedni drugima priznati njihova prava, koji se trebaju, na 
određeni način, i razgraničiti u svojim karakteristikama. Što? Kako? Nama se 
čini, osobito sa stanovišta katoličkih biskupa, da, što se tiče hrvatskog naroda, 
upravo to konstituiranje Hrvatskog sabora na slobodnim izborima, koji bi onda 
bio odgovoran i kompetentan za traženje najboljih putova, da je to jedino što je 
moguće sada reći. A govoriti sasvim unaprijed o načinima kako treba riješiti - 
mislim da to može biti samo zamišljanje, slika u mašti, a što je realno ostvarivo 
treba provoditi svakidašnjim upornim nastojanjima. 


Ukratko: rješenje bi bilo u dijalogu. 


Rješenje je u dijalogu, u poštivanju nekih temeljnih etičkih normi 1 u 
nastojanju da se postupno nađu rješenja koja su valjana za sve. 


O raznim koalicijama sam čula, ali danas prvi put o nekakvoj katoličko- 
islamskoj koaliciji. Postoji li ona? Sto je ona? 


Ja ne znam postoji li. Znam da postoje nastojanja, ideje o tome da su 
Hrvati katolici i Hrvati muslimani svi Hrvati, za razliku od toga što se kaže da 
su muslimani jedna posebna nacija, ili da su muslimani srpske nacionalnosti. 
Dakle, te ideje postoje, i jedna i druga i treća, makar po onome što se kod nas 
može čuti i pročitati. Katolici, kao katolici, mislim: Katolička crkva, i islamska 
vjerska zajednica nastoje održavati dobre odnose, osobito na terenu gdje zajedno 
žive. Koliko su ti odnosi dobri i koliko bi mogli biti još i bolji - to bi bolje znali 
oni koji, konkretno, žive zajedno, na istom području, na istom terenu. Mi u ši- 
benskoj biskupiji, u gradu Šibeniku, nemamo islamske zajednice tako da ja 17 
neposrednog kontakta i uvida ne bih mogao govoriti. A znam: u Bosni, pa sada 
u Zagrebu i drugdje, kontakti se održavaju, makar prigodno, prigodom neke 
svečanosti. No, ja trebam reći, u isti mah, da se na takav način održavaju i kon- 
takti s pravoslavnima - kod nas, recimo, u Šibeniku. | 


Kakvi su odnosi baš u Šibeniku? Tamo je jaka Pravoslavna crkva ... 


U Šibeniku su i pravoslavni episkop dalmatinski i katolički biskup, ija 
sam našao tamo, naslijedio, tradiciju uzajamnih susreta - makar o Božiću, o 
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Uskrsu, u nekim prigodama -, uzajamnih posjeta, razgovora, koji mogu biti 
malo površniji malo produbljeniji, - nastojanje, svakako, da se, koliko je najviše 
moguće, odnosi zadrže na razini korektnosti. A jedan pojedinačni biskup sigurno 
nije uvijek u stanju ulaziti u teme koje zahvaćaju cjelinu Crkve, cjelinu nekog 
službenog stava. Mogu to biti osobni razlozi, osobni način mišljenja, ali nešto 


javno j službeno ima svoje teškoće. Recimo, pitanje uzajamnog uvažavanja 


sakramenata, pitanje zajedničkog pojavljivanja u javnosti, pitanje nekakvog 
zajedničkog stava u pitanjima koja su općenito u skladu s Evanđeljem, s kršćan- 
skim načinom gledanja - ta pitanja, konkretna, mogu imati svoje poteškoće 
radi toga što se pojedinačni biskup uvijek nekako oslanja na cjelinu episkopata, 
na cjelinu svoje Crkve. Ali, htio sam reći da kao što tamo gdje žive izmiješano 
katolici i muslimani postoji nastojanje za približavanjem i korektnim odnosima 
tako se na licu mjesta gdje se živi nastoji da takav odnos bude između pravo- 
slavnih i katolika. No, o tome smo već govorili, a što se tiče tih političkih pro- 
srama u kojima bi Hrvati katolici ili Hrvati kršćani i Hrvati muslimani imali 
nekakvu zajedničku političku strategiju - ja ne bih bio u stanju o tome podrobno 
govoriti. 


Imate li, na koncu, neku poruku za vjernike? 


domovinu, da ne zaborave svoj zavičaj, domovinu, odakle su došli, da se, prema 
prilikama, za koje se nadamo da se mogu povoljno razvijati, neki od njih odluče 
vratiti, pomoći svojim stvaralaštvom i svojim iskustvom domovini da se brže 
razvija, da u svemu tome ono temeljno izvorište snage i usmjerenja nastoje 
naći u svojoj vjeri u Isusa Krista, u Evanđelje. To će im uvijek biti najsigurniji 
oslonac i najjasniji putokaz za orijentaciju u prilikama koje su često i dramatične 
i nepredvidive. Nije lako pojedincu, a možda ni čitavoj jednoj zajednici, naći 
pravi put za izlaz iz određenih epohalnih kriza. No, pojedinac mora Živjeti i u 
tim krizama i mora naći svoj smisao i svoj konačni cilj i svrhu. Vjernici nalaze 
tu svoju orijentaciju, taj svoj smisao, u vjeri, u iskrenom prihvaćanju Isusa 
Krista, u Njegovom evanđelju, u sakramentima. Ja im želim da iz toga rastu i 
tada će i sve osobne i epohalne teškoće - problemi - biti drugačije osvijetljene. 


Hvala Vam lijepa! 


Vesna Lukšić 
Radio Sydney, 24. studenoga 1989. 


33 








Prošlost kao bojni poklič 


U višestranačkim izbornim nadmetanjima u SR Hrvatskoj hijerarhija 
Katoličke crkve sve je glasnija. Prve svoje stavove o izborima hrvatski biskupi 
su obznanili 4. listopada 1989. godine, a zatim je više biskupa u intervjuima u 
društvenom tisku objašnjavalo odnos Crkve prema politici, političkim stranka- 
ma i izborima. Kardinal Franjo Kuharić, među ostalim, o tim pitanjima govorio 
je 19. siječnja 1990. godine na tradicionalnom novogodišnjem primanju u Hrvat- 
skom saboru. U dva navrata o izborima je progovorila i komisija Justitia et Pax 
(Pravda i mir) Biskupske konferencije Jugoslavije, a na njezinu čelu je šibenski 
biskup dr. Srećko Badurina, s kojim razgovaramo o tim pitanjima. 


Sve do pred kraj prošle godine govorilo se o “šutnji Crkve" u suvreme- 
nim društvenim promjenama u nas, a sada se kaže da je nastupilo vrijeme nje- 
zine “glasnosti". Što mislite o tim procjenama djelovanja Katoličke crkve u 
hrvatskom narodu? 


Vrijeme u kojemu se čuju mnogi glasovi javnosti pogoduje i Crkvi da 
jasnije izrazi svoju zauzetost za duhovno i materijalno dobro ljudi. Nada da su 
metode “ušutkivanja“ kakve pamtimo popustile, te da će biti posve napuštene, 
Potiče ljude da progovore o onome o čemu do jučer nije bilo moguće javno se 
izražavati. Crkva smatra da je i njoj moguće i da je potrebno pridonijeti tom 
duhovnom ozračju. 


A Za neke, u posljednja dva mjeseca Crkva je preglasna u političkim 
gibanjima i želi utjecati na izborne procese. Kako gledate na ta mišljenja? 


> Crkva zaista želi - na svoj način - utjecati na izborne procese. Želi pri- 
donijeti da se izbori zaista ostvare, te potiče vjernike da se oslobode straha i 
4patije. Ona ih podupire da ostvarenjem svoga građanskog prava “birati 1 biti 
biran" utječu na promjenu opće društvene i političke situacije. Taj mirni način 
pr eokreta političkog sustava sužava prostor ugnjetavanju i nasilnim postupcima, 
te “vima otvara mogućnost skladnijeg i čovječnijeg suživota. Crkva bi željela 
Pripomoći da se ova povijesna šansa ne proigra i da ne zaostanemo za procesima 
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koji se odvijaju u drugim komunističkim zemljama Europe. 
Mediji kao vlakovi 


No, budimo konkretni. Vi ste na čelu komisije Justitia et Pax, koja se 
oglasila svojom izjavom o “crkvenom nauku o slobodnim izborima". Što je to 
uvaženo tijelo BKJ potaklo da uputi javnosti tu svoju poruku i kakvi bi trebalo 
da budu izbori? | 


Papinska komisija Justitia et Pax (Pravda i mir) osnovana je 1967. 
Konačni statut dao joj je papa Pavao VI. godine 1970. Tada su osnivane slične 
komisije nacionalnih biskupskih konferencija. Zadaća je komisije da širi soci- 
jalni nauk Crkve i utječe koliko može da se zaštite oni koji su izloženi nepraved- 
nim postupcima. Naša je komisija započela s radom tek 1988. godine. Biskupi 
su procijenili da se za njezinu djelatnost otvaraju neke mogućnosti kojih prije 
nije bilo. Komisija je tijelo Biskupske konferencije, te djeluje na poticaj Konfe- 
rencije ili daje prijedloge Konferenciji. Tako je došlo i do pisma od 4. listopada 
1989. i do daljnjih dokumenata Biskupske konferencije ili do izjava same ko- 
misije. Komisija, naime, može biti ovlaštena da, uz potrebne konzultacije, i sa- 
ma objavi što misli onekom pojedinačnom događaju. Sva se ta djelatnost može 
protumačiti kao procjena da znakovi vremena u svijetu i kod nas zahtijevaju 
odgovor, da se ne bi propustio kairos, pogodni čas, u kojemu svatko treba da 
nastoji izvršiti svoju ulogu. 


Što se misli pod “jednakim mogućnostima i jednakim uvjetima“? 


Jednake mogućnosti i jednaki uvjeti da bi izbori mogli biti slobodni, 
neposredni, tajni i valjani podrazumij evaju da se građani slobodno organiziraju 
u političke stranke, da formuliraju programe koji po njihovu uvjerenju najbolje 
pridonose dobru svih građana, da sve takve stranke imaju jednake mogućnosti 
javno iznositi svoj program, kandidirati svoje ljude, sudjelovati prema utvrđenim 
pravilima u kontroli odvijanja izbornog procesa itd. Budući da su ljudi odgovorni 
u politici, administraciji, sredstvima informiranja itd. članovi jedne stranke 
koja je dugo na vlasti a koja sada podliježe provjeri slobodnih izbora kao i tek 
osnovane stranke jasno je da njihova startna pozicija može biti nejednaka. Važno 
je postići jamstva da interesi jedne stranke neće biti favorizirani na račun drugih. 
Osim toga, ljudi se u pitanju svoje egzistencije osjećaju ovisnima o vladajućoj 
stranci, jer iskustvo da se radi neslaganja s komunističkim programom može 
izgubiti radno mjesto ne potječe s nekog drugog planeta. Uklanjanje ovakvih i 
sličnih zapreka slobodnim izborima etički je zadatak kojemu svi teže, pa smo 
ga i mi podržali. 
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Kako gledate na ulogu sredstava informiranja, društvenih i crkvenih, 
u izbornim nadmetanjima, s obzirom na pravo političkih stranaka na ravnoprav- 
nost u šansama? 


Već smo se dotaknuli tog pitanja. Što se crkvenih sredstava informiranja 
tiče, najviše što postoji jesu novine, i to tjednik. Nisam zapazio da se tamo pro- 
pagira neka stranka. Radio, televizija i dnevnici bili su do sada u nadležnosti 
jedne stranke. Nadamo se da teče proces njihove transformacije u uslužnu djelat- 
nost svim građanima. Kao što se vlakom vozi onaj tko plati kartu, tako će 1 
informativne službe biti na usluzi svima. Nije, doduše, isključena mogućnost 
osnivanja stranačkih ili na drugi način koncipiranih novina, radio i TV studija 
i programa, ali ono što je opće treba služiti svima. Pomaci se zapažaju. Čuju se 
i prigovori na pristranost. Pravila koja su uspostavljena u svijetu pomoći će, 
nadamo se, da se i u nas ova služba uspostavi po modelu koji će biti na dobro 
svih građana. 


Vjernici u izborima, prema Izjavi, imaju ne samo prava već 1 “svoju 
moralnu dužnost". Sto se pod tim misli? 


Moralna je dužnost svakog čovjeka pridonositi dobru zajednice. J edan 
od načina kako se pridonosi dobru zajednice jest utjecati na njezine zakone, na 
sustav upravljanja koji će svima omogućiti građanske slobode, poštovanje osob- 
nog integriteta, inicijativu i odgovornost. Ostvarujući svoje pravo glasa građani 
biraju ono što po njihovu uvjerenju najbolje služi toj svrsi. Važno je ljudima 
koji nisu stekli ovaj osjećaj prava i dužnosti pomoći da to bolje razumiju 1 da tu 
svoju dužnost olako ne propuste. Najveći dio građana susreće se s ovim načinom 
doprinosa općem dobru prvi put u životu. To je i posebni razlog koji traži da se 
Ovom pitanju posveti pažnja. 


Svećenici i stranke 


: U Izjavi vjernicima poručujete da “hrabro i odgovorno* sudjeluju u 
Javnom životu, na političkom, kulturnom, gospodarskom i svakom drugom 
Području. Zašto je to istaknuto? 


. | Istaknuto je upravo stoga jer takvih mogućnosti do sada nije bilo. 
Ljudima je potrebna određena mjera odvažnosti, jer ih blokira neki strah da se 
Tadi O igri koju im netko namješta da bi ih poslije obilježio kao nepouzdane. 
ioljedice toga nisu nepoznate. Pomoći ljudima da povjeruju u sebe, da se 0s- 
Me ode straha o nekoj namještaljci, da se uvjere u mogućnost da svojim glasom 

lječu na to kakvu ćemo imati vlast i uopće politički sustav, jednom riječju: 
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potaknuti ih na potrebnu mjeru građanske hrabrosti, činilo nam se vrlo potrebnim 
u sadašnjem trenutku. S tim je onda povezano i pitanje odgovornosti, koju u 
životu ostvarujemo i usprkos određenim teškoćama. 


U izjavi komisije stoji i stav o svećenicima i političkim strankama. 
Obrazložite za naše čitatelje pobliže taj odnos sa stanovišta crkvenog prava. 


Propisi crkvenog prava o svećenicima i političkim strankama nalaze 
se u kontekstu poglavlja o obvezama i pravima klerika. Tu se, između ostalog, 
govori i o onome čega se klerici trebaju kloniti, što samo po sebi nije nedolično, 
ali ne pristaje kleričkom staležu. Spominju se neki svjetovni poslovi s područja 
ekonomije i politike. Također se spominje vojnička služba. O strankama se 
kaže da klerici u njima aktivno ne sudjeluju. Sva ova pravila poznaju i moguć- 
nost iznimke ukoliko postoje važni razlozi po sudu nadležne crkvene vlasti. 
Ovi su propisi o položaju klerika u građanskom društvu u odnosu na starije za- 
konodavstvo u nečemu promijenjeni na osnovi učenja II. vatikanskog sabora o 
Crkvi, o njezinoj biti i o njezinu djelovanju za dobro svih ljudi. 

Jedno od temeljnih načela glasi da snaga koju Crkva može unijeti u 
današnje ljudsko društvo jesu vjera i ljubav, koje postižu svoj učinak u životu, 
a ne neko “izvanjsko gospodstvo koje bi se vršilo čisto ljudskim sredstvima? i 
što bi se moglo izroditi u klerikalizam. S tim je u vezi i shvaćanje Crkve o ulo- 
zi kršćana laika, koji su “građani jednog i drugog grada", tj. građanske i crkvene 
zajednice, a svećenicima se posebno naglašava da “iskreno priznaju i promiču 
dostojanstvo laika“, te da “brižno poštuju dužnu slobodu koja svima pripada u 
“građanskom društvu“. Članovi Crkve koji su se kao klerici posvetili njezinu 
unutarnjem životu uspješnije služe dobru naroda s te pozicije negoli s pozicije 
vođenja svjetovnih poslova. Njihova podrška laicima da se osposobe za svje- 
tovne poslove samo je drukčiji način kako se klerici uključuju u zalaganje za 
humanizaciju svijeta. Mislim da bi se tako moglo označiti uvjerenje današnje 
Crkve, iz kojeg onda proizlaze spomenuti propisi. 


Kako sa stajališta crkvenih pravnih normi gledati na nastup 1 stranački 
angažman svećenika don Ante Bakovića, fra Tomislava Duke i Franje Cuka, 
koji su ušli u političko vodstvo HDZ-a, i na, nešto drukčiji, primjer don Luke 
Vincentića, koji je pozitivno ocijenio program SKH-SDP-a? 


O svećenicima koje spominjete i o njihovu političkom angažmanu čitao 
sam u novinama. Poslije sam vidio da su neke informacije demantirane. 
Neposrednih, osobnih informacija nemam. Svaki od ovih svećenika ima svog 
ordinarija, pa će stvar na toj relaciji, mislim, TaZj asniti. 
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Poslije sabora HDZ-a vaša komisija oglasila se novom izjavom, objav- 
ljenom u Glasu Koncila od 11. ožujka 1990., koja je naslovljena “Postupci 
koji izazivaju zabrinutost". Koji je bio neposredni povod toj novoj izjavi ko- 
misije? 


O saboru HDZ-a izvijestila nas je televizija te iste večeri, a vidio sam 
ineke novinske izvještaje sljedećih dana. Javila se za riječ komunistička stranka 
i predstavnici države. Učinilo se da se stvari mogu zaoštriti na način neprimjeren 
atmosferi slobodnih izbora. Smatrali smo da je potrebno upozoriti na tu opasnost. 
I vaš članak “Politički katolicizam?" u Slobodnoj Dalmaciji od 27. veljače bio 
IJE sviranje u neke stare diple. Dobro je što se nije nastavilo na isti način. 


Što su temeljne poruke nove izjave komisije ? 


U žarište sukoba izbila su pitanja o procjeni položaja i volje hrvatskog 
naroda u Drugom svjetskom ratu s obzirom na vlastitu državnost. Sud vlada- 
jućeg poretka je donesen. Mora li taj sud biti definitivan? Jesu li uzete u obzir 
sve činjenice i svi slojevi situacije? Politički program koji je bio dobio podršku 
birača pregovorima je bio postigao Banovinu Hrvatsku kao početak rješenja 
hrvatskog pitanja i novog ustrojstva južnoslavenskog prostora. Došao je rat 1 
na političku je pozornicu došla najprije desna, a onda lijeva politička formacija. 
Jedna i druga oružjem, tuđim i svojim, a ne slobodnim izborima. Tek u novoj 
demokratskoj klimi, u kojoj nitko neće moći pretendirati na isključivo svoju 
procjenu događaja i njihova značenja, bit će stvoreni preduvjeti za svestrano 
prosuđivanje. Ne bi bilo dobro da se ta tema nameće kao bojni poklič u pred- 
izbornoj kampanji. Teme sadašnjosti i budućnosti neka imaju prvenstvo. Za 
prošlost će biti vremena. Smatrali smo da bi tu misao trebali predočiti javnosti 
1zato smo se obratili političkim snagama s pozivom “da prosuđivanju krucijalnih 
činjenica naše složene skupne povijesti, koje ne može biti isključivo pravo niti 
Jedne partije, stranke, niti vlasti, pristupaju mirno, promišljeno, na temelju 
Provjerenih argumenata". Svima smo ponovili poticaj da se “ne daju zarobiti 
prošlošću". 


Pozvali ste sve političke snage na određena pra vila ponašanja. Koja su 
to pravila? 


< Mnoge ideje i prijedlozi O uređenju društvenog i političkog života bile 
Mo Sada se javno IZriČU. Ljudi koji su bili jedva poznati ili posve 
M izlaze u javnost kao nosioci programa drukčijeg od dosadašnjeg. 
M svih ljudi i svih programa da se oblikuju i objave. Trebalo bi stvoriti 
je snošljivosti u natjecanju ljudi i programa. Narodu treba omogućiti da 
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sve čuje i da bude u stanju mirno prosuđivati i po svom uvjerenju birati. Društvo 
nenaviklo na ovu proceduru u opasnosti je da bude zakočeno diskvalifikacijama 
političkih protivnika ili suparnika, pogotovo što je i državna moć stranački 
konstituirana. U jednoj stabiliziranoj demokraciji narod neće pokolebati ni oštriji 
istupi političkih suparnika. Kod nas su opasnosti veće, jer ljude opterećuje is- 
kustvo. Stjecanje novog političkog rječnika, koji može biti i polemičan, ali ne 
uvredljiv, koji će biti 1 razložan i duhovit, koji neće asocirati na prijetnje, šika- 
niranje, zatvaranje - sve to proizlazi iz temeljitog etičkog načela o poštivanju 
ljudske osobe. Razrađeniji kodeks ponašanja pripada političarima 1 njihovu 
dogovoru. 


Hrvatska duhovna oštećenja 
Sve političke stranke pozivaju se na povijest hrvatskog naroda, veliki 
broj njih također na povijest Crkve u Hrvata. Kriju li se u tome i neke opasnosti? 


Opasnosti se mogu kriti u nekom idealiziranju prošlosti i shvaćanju da 
je neka rješenja iz prošlosti moguće jednostavno prenijeti u sadašnjost. No od- 
ređene vrednote, neke konstante, dadu se ipak iz prošlosti izvući. One mogu 
postati nadahnuće. Prekid s tim vrijednostima, kao da sve počinje s nama, oštetio 
je duhovno hrvatski narod. Katolička komponenta, kao vjera 1 kao kultura, a to 
se može označiti i kao zapadnoeuropska baština, osnova su na kojoj treba graditi. 


Neke političke stranke pozivaju se na socijalnu nauku Crkve I čak se 
kite kršćanskim imenom. Kako u BKJ na to gledate? 


O strankama koje nose kršćansko ime BKJ nije formulirala neki svoj 
stav, pa ga ni ja ne mogu u tom smislu iznijeti. Mogao bih ipak reći da su 
demokratske snage koje nadahnjuje kršćanstvo stvarnost zapadne Europe. Kao 
što građani koji imaju laički, na primjer, liberalni ili socijalistički nazor na 
svijet, s tih polazišta stvaraju politički program tako i građani kršćanskog nazora 
imaju pravo s tih polazišta stvarati i predlagati svoj politički program i dokazivati 
njegove prednosti za cjelokupno društvo. Oni to čine u svoje ime, iz svojih 
uvjerenja, kao ravnopravni građani. Birači ih također prihvaćaju po svom gra- 
đanskom opredjeljenju, a ne iz obveze koju bi im nametala Crkva. Ako li Crkva 
u svom socijalnom nauku tumači vrijednosti za koje bi se u javnom životu tre- 
balo zalagati, ne želi reći da su te vrijednosti ostvarive kroz samo jednu stranku. 
Smatram da je dobro da se u Hrvatskoj oblikuje i demokratski program krš- 
ćanskog nadahnuća. Koliko će ga birači podržati ne bih mogao prognozirati, 
ali ja bih kršćanskoj demokraciji u hrvatskom narodu poželio uspjeh, no ne 
samo njoj već demokraciji uopće. 
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Predizborno pismo 


Nova izjava komisije ponegdje je protumačena kao blagi povjetarac u 
jedra HDZ-a. Kako ocjenjujete to mišljenje i kakav je odnos Crkve prema 
političkim strankama ? 


Ne bih znao razloge zbog kojih bi naša izjava bila blagi povjetarac u 
jedra HDZ-a. Mi nismo namjeravali donositi sud o strankama i programima 
pojedinačno, nego podržati temeljne demokratske težnje u narodu. Moralne 
vrijednosti društvenog života koje smo spomenuli mogle bi poslužiti vjernicima, 
a možda i strankama, kao orijentacija. Političke stranke nisu same sebi svrha, 
nego su suvremeni oblici djelovanja građana za dobro cjelokupnog društva. O 
načinu kako se mogu postići neka društvena, ekonomska ili kulturna dobra 
mogu postojati različita viđenja a ljudi trebaju biti slobodni prikloniti se onim 
razlozima koji ih najviše uvjeravaju. Ne radi se, redovito, o apsolutnim istinama, 
nego o modelima društvenog života koji se s vremenom i iskustvom mogu i 
mijenjati, dograđivati, preispitivati. 


Predizborno pismo katoličkih biskupa iz SR Hrvatske, naslovljeno 
“Odgovorno, oprezno, dostojanstveno", datirano 12. ožujka 1990. godine dotiče 
se 1 programa političkih stranaka. Je li program neke stranke nepovoljan po 
vjeru 1 Crkvu, a koji je najpovoljniji u tom pogledu, po Vašem mišljenju? 


Analiza programa i temeljiti sud o svakom od njih, mislim da je u 
ovom času nesiguran posao. Programi, koliko se može vidjeti iz tiska, uglavnom 
su pisane zamisli. O ostvarivanju programa i o ljudima koji su ga ostvarivali 
Iskustvo nam može pomoći jedino s obzirom na komunističku stranku. Opća 
načela o ljudskim pravima, o suverenitetu naroda, o obnovi privrednog sustava, 
o zaštiti prirode itd. nalazimo u svim programima. Stranke koje se istom po- 
Javljuju nekako su u povoljnijem položaju jer ih ne opterećuje iskustvo kao što 
Je slučaj s komunističkom strankom. Neka važna pitanja, kao što su sloboda 
Crkve, zaštita braka i obitelji, odgoj mladih kršćana, pa s tim u vezi i školski 
sustav, i druga, konkretizirat će se kroz obnovu zakonodavstva budućeg Sabora, 
Pa će se vidjeti kakve tendencije prevladavaju i kakva: su rješenja ostvariva u 
početku, a kakva bi mogla dozrijevati s razvitkom ukupnog života. Tada će se 
MOĆI konkretnije vidjeti kakve su razlike i moguće suprotnosti među strankama, 
te prosuditi što bi bilo razborito činiti da se pronađu najpovoljnija rješenja. 
MR zam Svj etonazora iznosi i neke točke pro grama koje Crkva ne bi potpisala. 
M ei će, mislim, razlagati l predlagati svoja stanovišta, a kako će se ona prih- 

1 ostvarivati, nije unaprijed jasno. Ako uspiju ovi prvi izbori, pa u redo- 


Vitom roku dočekamo druge, bit ćemo svi u boljem položaju i bolje ćemo vidjeti 
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što i kako treba činiti za materijalno i duhovno dobro naroda. 


U predizbornom pismu biskupi iznose i stanovita načela izborne etike. 
Slažete li se s tim i, ako ste suglasni, navedite koja su to načela? 


Ne bih ponavljao ono što je u pismu navedeno. Trebalo bi u svima 
probuditi i učvrstiti povjerenje da su slobodni i tajni izbori mogući, da ničije 
pravo da bira i bude biran neće zakulisnim sredstvima biti ugroženo. Ljudsko 
poštovanje prema onima koji drugačije misle i govore trebalo bi svuda očitovati. 
Trebalo bi smoći snage i prihvatiti onu podršku koju svakoj stranci odmjere 
birači. Ne bi se smjelo dogoditi da se sa svojim razlogom osporava postupak 
neke izborne komisije. Treba nam se svima oboružati i strpljivošću, uvažavati 
zakon rasta u vremenu. Novi će se ljudi za političku odgovornost, koja uključuje 
i moralnost i stručnost i iskustvo, formirati obavljajući ulogu koju im birači 
povjere, au međuvremenu će se javljati i pojedinci još sposobniji 1 možda vre- 
dniji povjerenja. Ako je točno da ima snaga u Hrvatskoj ili izvan nje koje bi 
željele onemogućiti demokratski razvitak na našem tlu, trebalo bi da prevlada 
pouzdanje u duhovnu snagu naroda i u ostvarivost ovog povijesnog preokreta. 


Uskrsna poruka 


Što biste poručili javnosti i posebno vjernicima u ovo vrijeme korizme, 
kada smo neposredno pred Uskrsom i prvim višestranačkim izborima poslije 
Drugog svjetskog rata? 


Zaokupljenost proslavom Isusove muke, smrti i uskrsnuća uvodi nas u 
samu srž kršćanskog misterija. U isto će vrijeme vjernici biti zaokupljeni 
pripravom za izbore. Liturgijsko slavlje i predizborni skup ne zamjenjuju se 
niti konfundiraju međusobno. No, treba ih ostvarivati kao “životnu sintezu“. 
Iz jedinstva s Kristom raste u vjerniku snaga za ostvarenje ljubavi prema 
bližnjemu, i u maloj, neposrednoj, i u velikoj, narodnoj, zajednici. Isus je pro- 
lazio svijetom čineći dobro pojedincima i velikom mnoštvu. Njegovi su učenici 
osposobljeni i pozvani da nasljeduju učitelja. I politička sfera djelovanja 
nadahnjuje se ovom pokretačkom snagom. Demokratska raspoloženja koja krš- 
ćanski dišu, bez obzira kako se zove stranka kojoj se ljudi priklanjaju, ne ugro- 
žavaju nikoga, jamče dostojanstvo svima, razvijaju i osobno zalaganje i smisao 
za solidarnost. 

Politika nije osuđena da bude “šporka", već poprima moralnu kvalitetu 
po ljudima koji u njoj sudjeluju, a svoju savjest čiste i izgrađuju u dodiru S 
Riječju Božjom i sakramentima, koji obnavljaju čovjeka po slici Kristovoj. 
Politika i mistika nisu strane jedna drugoj. Ovaj Uskrs slavimo u isti dan, i 
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katolici 1 pravoslavni. Isusov uskrsni pozdrav apostolima - “Mir vama“ - od- 


j skuje ove godine baš u isti dan i u istočnoj i u zapadnoj liturgiji, ne bez dubljeg 


značenja. Kristov nam je mir danas u Hrvatskoj i dar i zadatak! Želio bih čestitati 
Uskrs svima koji ga slave. Dobre želje nadahnute uskrsnim optimizmom želio 
bih upraviti i svim sugrađanima koji snama vjernicima žive u istoj domovini! 


Ivica Mlivončić 
Slobodna Dalmacija, 1. travnja 1990. 
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Delegacije Katoličke crkve i Srpske pravoslavne crkve sastale su se 
nedavno u Srijemskim Karlovcima da bi razgovarale o svojim unutarnjim pro- 
blemima. U delegaciji Katoličke crkve bio je i šibenski biskup dr. Srećko Badu- 
rina, koji je i predsjednik komisije Mir i pravednost Biskupske konferencije 
Jugoslavije. Kao šibenski biskup, dr. Srećko Badurina je i nasljednik hrvatskog 
kninskog biskupa - i kninska krajina je u njegovoj crkvenoj nadležnosti. To su 
i povodi za ovaj naš razgovor. | 


Kakva je bila atmosfera za susreta u Srijemskim Karlovcima, odakle 
Je potekla inicijativa? 


Obavijest da se priprema susret Njegove svetosti patrijarha Pavla i 
Njegove uzoritosti kardinala Franje Kuharića primio sam 23. travnja 1991. 
godine. Rečeno mi je da je inicijativa došla od patrijarha. Kasnije sam doznao 
da je poticaj bio u sugestiji kardinala Kuharića da se uputi zajednički apel za 
mir. Kada je, međutim, predložena ideja o susretu, kardinal je to odmah prih- 
vatio. Dogovoreno je da se susret održi u Dalju 7. svibnja. No, nakon tragedije 
u Borovu Selu trebalo je opet sve preispitati. Tako su izabrani Srijemski Karlov- 
Ci, a datum je ostao isti. Ni sastav delegacija nije od početka bio definiran. Ko- 
načno su se delegacije sastojale od sedam članova sa svake strane. 


. Možete li nam reći koja bi bila pozadina 1 svrha susreta na vrhu dviju 
Velikih kršćanskih Crkava u nas? 


Mislim da je na obje strane rasla svijest o tome da do jednog susreta 
mora doći. Pogotovo stoga što naše Crkve ne žive izvan prostora i vremena, a 
napetosti na našim područjima odrazile su se već i na naše međusobne odnose. 
Kršćanska odgovornost pastira morala se konačno odlučiti na javni gest, koji 
Je kršćanski logičan i koji samim tim izražava neslaganje s nastupima i izjavama 
koje SU nelogične s autentično kršćanskog stanovišta. Moglo bi se reći da nas 
Je Duh prisilio da mu se pokorimo i da tako dovedemo u pitanje određene po- 
“tupke u našim Crkvama, koji se Bogu ne sviđaju. S tog stanovišta svrha je 
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susreta u njemu samome. On se na neki način morao dogoditi da bi se javno 
iskazalo da smo u biti i u prvom redu učenici Isusa Krista. Zamišljeno je bilo, 
također, da se s jednog takvog kršćanskog susreta uputi apel za mir našim vjer- 
nicima i našoj javnosti. 


Tromost i šiba 


Osim priopćenja, javnost je dobila škrte informacije o sadržaju susreta. 
Pa, o čemu se razgovaralo? 


Narav susreta nije predviđala fiksni dnevni red, Uvodni govor patrijarha 
i odgovor kardinala ocrtali su značenje i smisao susreta. Predloženo je da se 
ipak zadržimo na pitanjima vjerskog odgoja mladih, posebno kroz obrazovni 
sustav, o čemu od sada moramo voditi računa na nov i vrlo zahtjevan način. 
Isto je tako zamišljeno da se dotaknemo, u slobodnom razgovoru, konkretnih 
pitanja “s terena". 


Što ste konkretno razgovarali o vjeronauku u školi i je li istaknut neki 
model kao primjer? 


Što se tiče vjeronauka u školi, najkonkretnije su mogućnosti koje se 
otvaraju u Hrvatskoj. Škole s mješovitim sastavom učenika tražile bi da se po 
mogućnosti tamo pojave i katolički 1 pravoslavni vjeroučitelji. Broj mogućih 
kateheta nije takav da se sa sigurnošću može predvidjeti kako će se stvari odvi- 
jati. Poteškoće pravoslavnih ponegdje su i veće nego poteškoće katolika. Po- 
zdravljena je činjenica da je šibenski episkop izdao prošle godine katekizam 
za niže razrede osnovne škole, Hrišćansku nauku pravoslavne vere. Tome sam 
se osobno obradovao i čestitao episkopu Nikolaju, i bilo bi mi drago kad bi ka- 
tekizam i naši katehete imali u rukama, da bolje razumiju način kršćanske 
pouke koja se daje pravoslavnoj djeci, osobito u mješovitim sredinama. 

Inače, uglavnom smo jedni druge informirali o neugodnostima i napa- 
dajima na crkvene objekte i crkvene osobe u pojedinim sredinama. S tim u ve- 
zi bilo je dotaknuto i pitanje odgovornosti nosilaca vlasti, ali i pitanje građan- 
skog poštivanja zakonito izabranih i uspostavljenih vlasti. Sva ova i slična pl- 
tanja iznošena su u smirenoj 1 otvorenoj atmosferi, pa je i u tome jedna od vrli- 
jednosti našega susreta. 


Ima li nade da već jednom počne rad, prije više godina ustanovljene, 
mješovite komisije za pitanje ekumenizma ? 


U okviru razgovora postavilo se i pitanje uzvratnog susreta, kojemu bi 


46 


nr _ 





Nema vjerskog rata u Hrvatskoj 








domaćin bio kardinal Kuharić. Taj bi susret mogao biti više radni, pa bi ga u 
tom smislu trebalo pripremiti. Odlučeno je da počne djelovati i mješovita komi- 
sija, koja bi mogla pripremiti sljedeći susret. No, nije unaprijed definiran ni 
rok, ni predmet, a pogotovo ne mjesto sljedećeg susreta. 

Ekumenizam u nas u ozbiljnoj je stagnaciji. Kakve su nade za njega 
poslije susreta u Srijemskim Karlovcima? 


Ako bismo nade za ekumenizam mjerili ritmom ovakvih susreta, a 
primijećeno je daje između prvog i drugog susreta prošlo dvadeset i pet godina, 
zaključite sami kakve su nade. No, nismo mi glavni akteri tih gibanja. Poticaj 
Duha i znakovi vremena mogu nam nametnuti ritam drugačiji od naše tromosti. 
Tekst koji smo potpisali i priopćili javnosti obvezuje u prvom redu nas same. 
Što možemo učiniti da se među narodom obnovi uzajamno posjećivanje prigo- 
dom svetkovina? Što možemo učiniti za obnavljanje komunikacija među našim 
svećenicima na terenu? Kako ćemo se mi sami odnositi jedni prema drugima u 
svojim izjavama i u javnim nastupima? Bez obzira imamo li gotove odgovore, 
već sama činjenica da sebi otvoreno postavljamo ta pitanja duhovni je pomak. 
Jer, konačno, svi mi vjerujemo i priznajemo da nas Krist sudi. On je vlastan 
upotrijebiti i šibu da ubrza naš tromi korak. Uostalom, ekumenizam počinje s 
našom vjernošću Kristu. Na tom putu možemo jedni druge poticati, pa 1 
dobronamjerno “kontrolirati". 


Kriteriji mučeništva 


| Možete li iznijeti koji primjer takve međusobne komunikacije u kon- 
kretnoj praksi? 


Spomenut ću dva primjera, koji, doduše, nisu spominjani u našim 
razgovorima, ali mogu osvijetliti što kanim reći. Nalazimo se pred zadatkom 
nove evangelizacije, nakon pola stoljeća raskršćanjivanja. Odrasli nam se jav- 
ljaju za krštenje. Znatan je broj onih koji se javljaju nama. Po nekim vijestima, 
Još je veći broj onih koji se javljaju pravoslavnima. Kao da jena pomolu drugo 
MePienje naroda. Dužni smo tim ljudima najprije navijestiti Isusa Krista, da 
M pa rodila osobna vjera, a onda ih smijemo krstiti. Katekument prvih 
Ovih se 4 ome nam je putokaz. Ljude koji su povjerovali krštavamo u Kristu. 

Manije . po novinama potezalo pitanje o krštenju 150 ljudi prebjeglih iz 
Ara . pe se pitanj e jesu li su oni kršteni u Srbe ili Crnogorce. Pitanje 
ME oni P ' trebalo dru gačije postaviti: kakav su katekument oni prošli? jesu 
m. a su kršteni u Isusu Kristu? Ili jedno drugo pitanje: po kojim se 
rijima određuje tko je kršćanski mučenik? Pijetet prema žrtvama rata nije 
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u pitanju. Ali, nisu sve žrtve rata ujedno i kršćanski mučenici, po kriterijima 
crkvene tradicije. Pojedini retori iz Pravoslavne crkve ne vode računa o tome. 
Ako bismo mi njima postavili ta pitanja i oni bi nama mogli postaviti pitanja o 
pojedinim točkama crkvene prakse. Odgovor treba tražiti u kriterijima kršćan- 
ske tradicije. Sve su to putovi ekumenizma. Konačni odgovor na Vaše pitanje 
ipak je tajna Božja. Mi trebamo činiti ono što je do nas. 


Na susretu ste bili i Vi i šibenski vladika Nikolaj. Nije li vaša zajednička 
izjava od 4. travnja tome prethodila? 


Naša zajednička izjava zaista je vremenski prethodila susretu u Srijem- 
skim Karlovcima. No, nije mi poznato koliko je ona pridonijela razmišljanjima 
o sadržaju pravoslavno-katoličkog susreta. Čuo sam povoljne komentare iz 
Beograda . Osim informacija o konkretnim teškoćama, koje smo izmjenjivali, 
episkop Nikolaj i ja nismo vodili druge razgovore. 


Vaše župe u kninskoj općini proživlja vaju teške dane. Kako komuni- 
cirate sa župnicima i župljanima? Kako vršite svoju dužnost? 


U Kninu, Vrpolju i Kijevu bio sam 4. travnja 1991. godine. Bilo je na 
tom putu i pojedinih drskih nastupa prema meni, premda se po vanjskim zna- 
kovima jasno vidjelo da sam biskup, ali ne želim to javno iznositi jer baca 
previše ružnu sliku na ljude koji su se tako ponašali. Radije se spominjem ulju- 
dnije strane susreta i razgovora, već i zato što oni obvezuju sudionike takvih 
kontakata. 


Trebali ste ići u Knin 11. svibnja, pa niste otišli. O čemu se radi? 


Nakanio sam otići u Knin, a jedan od razloga bio je što svećenik koji je 
trebao zamijeniti župnika, službeno odsutna na kraće vrijeme, nije bio propušten. 
Vojska mu nije pravila teškoće, ali ga je lokalna straža vratila natrag i u ponov- 
ljenom pokušaju. Mislio sam da bi trebalo da ga osobno otpratim u Knin. No, 
pošto sam 8. svibnja bio uspostavio kontakt s komandom Vojnopomorske 
oblasti u Splitu, o pitanju hrane i lijekova za Kijevo, opet sam se obratio na istu 
adresu radi informacije o prohodnosti puta. Tu sam informaciju dobio u 
telefonskom razgovoru, ali jamstvo sigurnosti mi je dano samo za područje 
koje kontrolira vojska. Savjetovano mi je da promislim o neophodnosti puto- 
vanja, zbog napetosti oko Bratiškovaca. Nastojao sam tada uspostaviti telefon- 
sku vezu s Izvršnim vijećem i sa Sekretarijatom za unutrašnje poslove Općine 
Knin. To mi je i uspjelo. Konačno, svećenik poslan u Knin stigao je tamo 1ja- 
vio se telefonom. 
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Imate li poteškoća u obavljanju krizme? Ne čujemo što je s časnim 
sestrama zaposlenim u kninskoj bolnici? 


Ovog ljeta predviđena je krizma u Kijevu. Nadam se da će biti obavljena 

Kako je uobičajeno, a veza s tamošnjim župnikom je otežana. Časne sestre za- 

oslene u bolnici - ako već nisu - bit će udaljene s posla. No, obitelji koje su 

napustile Potkonje i Vrpolje moraju biti zbrinute. Naš se Caritas prema svojim 

mogućnostima u to uključio, a imamo i pozive humanitarnih organizacija iz 
inozemstva. 


Pisma Raškoviću i Babiću 


Jeste li razgovarali s dr. Jovanom Raškovićem, Milanom Babićem, 1li 
s nekim drugim, o napadima na svećenike, vjernike, o iseljavanju, oskvrnuću 
bogomolja? 


Dr. Raškoviću bio sam uputio pismo nakon što sam u Nedjeljnoj 
Dalmaciji pročitao njegov govor održan na Vidovdan prošle godine u Kosovu 
kod Knina. Uz pohvale izrečene na račun Pravoslavne crkve, bez ikakva povoda 
ineprimjereno izrekao je loše sudove o Katoličkoj crkvi. Nisam dobio odgovora 
na to pismo. Dr. Babiću uputio sam pismo 19. kolovoza prošle godine, nakon 
posjeta Kninu. U pismu sam se zauzimao za naše ljude u kninskoj općini. Te- 
lefonom se bio javio g. Veljko Popović. Potvrdio je da je pismo primljeno i 
dao jamstvo da se nikome neće ništa dogoditi. Slično sam jamstvo dobio iu 
svom nedavnom razgovoru s g. Lazarom Macurom, g. Ristićem i drugima. 
Bili su mi preneseni pozdravi g. Babića, aja sam mu preko prisutnih uručio 
svoju knjigu Prema novoj zrelosti. Što bi to bilo korisno činiti u korist naših 
ljudi nije uvijek lako dokučiti, ani mogućnosti kontaktiranja nisu jednostavne. 


Oštećuju se crkve, napadaju svećenici, maltretiraju vjernici ... pa neki 
Vele da se vodi i vjerski rat u Hrvatskoj. 


Mogao bih ponoviti ono što su hrvatski biskupi nedavno izj avili. Napadi 
na crkvene objekte i na crkvene osobe, bilo pravoslavne bilo katoličke, ne 
a biti djelo iskrenih kršćana. To je obični kriminal i tako bi toj pojavi tre- 
Ma oo vadveća je opasnost u tome što pravni sustav nije posvuda u 
x. je ovati, pa ovakvi postupci ostaju ne samo neistraženi 1 nekažnjeni 

Mogu biti i pokriveni plaštom junaštva. Zato je važno javno i jasno osuditi 

M aos, jer ako se politika, kakva god bila, i kriminal oštro ne razdvoje, 

\oŠKoće i opasnosti samo rastu. Izraz “vjerski rat" nije primjeren pojavama o 
Ojima govorimo. Radi se o čistom kriminalu, 
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Komisija kojoj ste na čelu nekidan je izdala priopćenje o referendumu 
u Hrvatskoj. Koja je poruka tog priopćenja ? 


Referendum, kao i slobodni izbori, uobičajen je način, potvrđen u 
zakonodavstvu suvremenih država, da građani izraze svoju volju o važnim pi- 
tanjima koja se tiču života cjelokupnog društva. Crkva podupire mirne i demo- 
kratski verificirane načine za ostvarivanje političkih programa, nasuprot anar- 
hičnim i nasilnim metodama. Građanima pripada pravo, ato im je onda i građan- 
ska dužnost, zakonitim sredstvima pridonositi boljem političkom i društvenom 
sustavu u interesu cjelokupnog stanovništva. Smatrali smo da je potrebno dati 
vjernicima savjet u tom smislu, pa je naša komisija tako i postupila. 


Uskoro će prva obljetnica hrvatske državnosti. Kako gledate na godinu 
novog vjerskog, političkog, društvenog i kulturnog iskustva? 


Godina koja se navršava imala je vedriji početak negoli svršetak. No, 
naučila nas je da je preobrazba društva prema načelima prave demokracije i 
teži i dugoročniji posao nego što nam se.činilo. Uostalom, tako je i drugdje 
gdje je vladao komunizam. I ljudi koji su izabrani da vode javne poslove prošli 
su kroz nova iskustva, koja nisu imali na početku. Da su svi ustrajali na pravcu 
i načinu političkog života koji su prihvatili izlazeći na izbore, neka ozbiljna 
pitanja bila bi bliža pravim rješenjima. Nitko neće moći dugo živjeti u nenor- 
malnim prilikama. Gola egzistencija, obiteljske brige, bolnice, škole - sve vapije 
za normalizacijom života. Važno je nadasve uporno ustrajati na demokratskim 
metodama i načelima, a mislim da se svijest o toj važnosti u godinu dana učvrsti- 
la. Crkva u tim okolnostima traži svoje mjesto u društvu, ai drugi se trude zau- 
zeti ispravan stav prema Crkvi. 


Ivica Mlivončić 
Slobodna Dalmacija, 18. svibnja 1991. 
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Mirotvorci i ratnici 


Jedan od sudionika susreta Njegove svetosti patrijarha srpskog gospo- 
dina Pavla i Njegove uzoritosti kardinala Franje Kuharića, predsjednika Biskup- 
ske konferencije Jugoslavije, 7. svibnja u Srijemskim Karlovcima, bio je i biskup 
šibenski dr. Srećko Badurina. Tada je spominjana veoma aktualna poruka Evan- 
đelja: “Blaženi su mirotvorci jer će se sinovi Božji nazvati" (Mt 5,9). Upitali 
smo biskupa Badurinu: 


Koliko danas mogu učiniti mirotvorci, ne samo iz vjerskih krugova, 
na stišavanju strasti, naročito nacionalnih ? 


Evanđeoski mirotvorci nemaju u svojim rukama poluge društvenog 
života (pravne, ekonomske ...) da bi mogli biti efikasni u ostvarivanju svojih 
stavova. Oni su svjedoci uvjerenja da je mir među ljudima moguć. Oni stoga 
čuvaju svoje srce i svoje oko od pomračenja uslijed kojega se u drugom čovjeku 
ne vidi slika Božja. Nije strašno što smo različiti i što postoje napetosti među 
ljudima i skupinama. Strašno je stanje duha po kojemu toga drugoga i drugači- 
jega treba eliminirati. Odatle nesposobnost za toleranciju, za upoznavanje dru- 
goga kakav jest, za kulturu dijaloga. Evanđeoski mirotvorci ne nalaze uvijek 
razumij evanja ni kod svojih ni kod onih drugih. No, oni ipak stvaraju oazu čis- 
tije duhovne atmosfere i stoga njihova prisutnost - dugoročno gledano - djeluje 
terapeutski na moralno stanje naroda. 

> Evanđeoski mirotvorci nisu naivni pacifisti koji se mire s bilo čime. 
Oni posjeduju jednu od stožernih kreposti: jakost. Zato je njihov duhovni otpor 
nepravdi ujedno kritika postupaka i vlastite sredine i drugih sredina. Ustrajni 
Mirotvorci stječu slobodu duha i usuđuju se prigovoriti ne gledajući tko je tko. 
Proroci mira mogu i stradati. Događa se da je onda njihov grob mjesto pomirenja. 
Treba nam se moliti Bogu da nam pošalje ovakvih svojih slugu. Sva iskrena 
humanistička nastojanja, premda mogu imati različite konačne ciljeve, zastupaju 
Mirni, demokratski put za njihovo postizanje. Time zaslužuju poštovanje. 


| Je li Vam, kao vjerskom velikodostojniku, u sadašnjem vremenu, koje 
POprima obilježje bezumlja, teže ispunjavati Vašu svetu misiju nego što je to 
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bilo u vremenu partijskog jednoumlja ? 


Moje iskustvo nedostatno je za jednu dublju komparaciju. Dvije godine 
vršio sam službu u prošlom režimu i nešto više od godinu dana vršim je u 
ovom novom režimu. Prošli je režim izgradio sustav 1 stabilizirao granice u 
kojima se Crkva smjela kretati. Ustaljena pravila ponašanja nekako su olakša- 
vala djelovanje. No, čitava su područja života bila strogo izuzeta od prisutnosti 
Crkve, ana tim su područjima djelovali naši vjernici (škola, zdravstvo, zatvori, 
policija, vojska ...). Sada nam se sva ta područja otvaraju, a teškoće su u tome 
što nas nema dovoljno i što nam je potrebno postupno se formirati da bismo, 
izlazeći iz geta, na specifično crkveni način djelovali u društvu. Previranja u 
društvu dokaz su kako je prijelaz na istinsku demokraciju vrlo zahtjevan i 
dugoročan proces. Smatram da ne bi trebalo žaliti za redom koji je počivao na 
strahu već da treba ustrajati i doprinositi razvitku društvenog reda zasnovanog 
na građanskoj slobodi i odgovornosti svih ljudi. To je više u skladu s dostojan- 
stvom ljudske osobe, a to nam je onda i mjerilo shvaćanja i ponašanja. Izraze 
“jednoumlje", “bezumlje?" i slične ne upotrebljavam. Ne zamjeram onima koji 
su ih lansirali, ali zatvoriti se u novinarske i dnevnopolitičke izraze znači osi- 
romašiti vlastitu moć mišljenja i izražavanja. Konkretne teškoće koje doživlja- 
vam u kretanju svojom biskupijom i u komuniciranju sa svojim vjernicima 1 
svećenicima samo su znak teškoća koje proživljava cjelokupno stanovništvo 
tih područja. Smatram da se odgovornost tamošnjih i drugih političara još nije 
dovoljno probudila, pogotovo glede prisilno raseljenog pučanstva koje se još 
nije počelo vraćati na svoja ognjišta. 


S velikim simpatijama i olakšanjem u javnosti je popraćen susret 
Njegove svetosti patrijarha srpskog gospodina Pavla i Njegove uzoritosti kardi- 
nala Franje Kuharića, predsjednika BKJ. Koliko je taj susret konkretno utjecao 
na poboljšanje odnosa dviju najvećih vjerskih zajednica u Jugoslaviji? Osjeća 
li se eho tog susreta na terenu, među vjernicima ? 


Mislim da je postojala opasnost od neke vrste fatalizma, po kojemu 
ovakvi susreti postaju nemogući. Kao da smo zahvaćeni u neke povijesne mreže 
koje determiniraju naše postupke i kojima se nismo kadri oduprijeti. To da se 
i u okolnostima po mnogo čemu nepovoljnim uspijeva iskoračiti i uzajamno se 
susresti licem u lice svjedoči da nismo osuđeni na pasivnost i nemoć već da 
smo kadri donositi odluke koje su u skladu s našom vjerom i s našom odgovor- 
nošću. Susreo sam se s nekoliko odjeka ovog susreta čak i tamo gdje bi se čo- 
vjek najmanje nadao. Spomenut ću razgovor s patrolom kninske milicije pri- 
godom mog nedavnog posjeta tom dijelu šibenske biskupije. Bili su odlučni da 
će skinuti tablice s kola u kojima sam se vozio. Ne znam bi li moje uvjerenje 
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da nema smisla to činiti jednom biskupu koji se kreće svojom biskupijom, o 
čemu sam svojevremeno razgovarao i s njihovim pretpostavljenima, donijelo 
pozitivnog rezultata da razgovor nije skrenuo na pravoslavne i katolike. Tada 
je milicajac spomenuo susret patrijarha i kardinala. Ja sam prihvatio razgovor 
imadodao da sam i ja bio tamo, a bio je tamo i njegov episkop, gospodin Nikolaj. 
Ton razgovora se umekšao. Milicajac je oklijevajući pokušao zaključiti razgo- 
vor: “Neka vas ..." Ja sam nadodao: “Bog prati" i čini mi se da sam dobro po- 
godio njegovu misao. Zaključio sam: “I tebe". Rukovali smo se i ja sam oti- 
šao dalje s tablicama na automobilu. Važno bi bilo, međutim, da se na razini 
hijerarhije nastave kontakti, posebno u mješovitoj komisiji, kako smo se dogo- 
vorili. Valja nam zadržati kontinuitet susretanja. 


Za razvoj ekumenizma na jugoslavenskim i širim prostorima zainte- 
resirani su svi ljudi dobre volje, bez obzira na to kojoj religiji pripadaju. Koliko 
ekumenizam, kao pokret, može utjecati na ponovno stjecanje povjerenja, 
posebno između katolika i pravoslavaca, u ovim neuralgičnim kra jevima koje 
obuhvaća šibenska episkopija? 


Kao i svi “izmi“, i ekumenizam može postati izlizani pojam. Trebalo 
bi nam više odvažnosti i kreativnosti da malim gestama na terenu stvaramo 
klimu uzajamnog poštovanja. To je, zapravo, poštovanje koje dugujemo Isusu 
Kristu. Na blagdan sv. Ante, 13. lipnja, služio sam misu u Kninu. Zapaženo je 
da se više prisutnih krstilo na pravoslavni način. To je znak da u pobožnim 
vjernicima traje religiozni osjećaj, koji se opire opterećenjima i manipulacijama 
nereligioznog podrijetla. Tu bismo iskrenu pobožnost u narodu trebali podr- 
žavati jer je ona nekad bila i razvijenija. Pravoslavni i katolici uzajamno su 
dolazili jedni drugima na svetkovine. Hijerarhijska i teološka razina ekume- 
nizma Imaju svoje zadaće i svoje odgovornosti. No, ova pučka razina trebala 
bi nam biti posebno na srcu jer ona stvara duhovnu mekoću i može blagotvorno 
djelovati u mnogo pravaca, a posebno oslobađa ljude od uzajamnih strahova. 


B Napravio bih malu digresiju. Za vrijeme štrajka metalaca BiH jedan 
E. a. Sarajevu izjavio je sljedeće: “Ne mrze se Muslimani, Srbi i Hrvati. 
Vlast nas zavađa, ali im neće uspjeti ..."" Kako komentirate ovu izjavu? 


m mo bih da se ne mrze Muslimani, Srbi 1 Hrvati". Bojim se da ima 
SValiti na ba eta Ako li se pitamo koji je tome uzrok i treba li svu krivnju 
M ui ast, odgovor nije tako jednostavan. Ima ljudi koji nisu na vlasti a 
viziju sa ea svojim sredinama. Trebalo bi analizirati novine, radio, tele- 
jučer * TeDalO 01 ISpitati Javne govore i tajne sastanke. Generacije koje su se 

"odile odgajane su kao da su suvremenici Drugog svjetskog rata i trajno 
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su spremne za borbu. Treba nam čitav duhovni preokret u kojemu riječ “nepri- 
jatelj'? neće biti posvećena nego proskribirana. Problem je, po mom uvidu, du- 
blji i dugoročniji, i treba nam se na svim razinama zalagati za humanistički i 
kršćanski preobražaj društva. Kršćani imaju posebno odgovornu zadaću da 
proglašavaju i vrše Kristovo pravilo: “A ja vam kažem: Ljubite neprijatelje, 
molite za one koji vas progone, da budete sinovi svoga Oca koji je na nebesima" 
(Mt 5,44-45). Ovo pravilo obvezuje i pravoslavne i katolike. 


Koliko se Vi osobno osjećate sigurnim, s obzirom na to da se mnogi 
građani sve više naoružavaju i da Jugoslavija, kako je neko primijetio, postaje 
“veliki magazin oružja“? 


Ne razmišljam o svojoj osobnoj sigurnosti ili nesigurnosti. Razmišljam 
o psihologiji nesigurnosti koja se želi prevladati komadom ubojitog željeza u 
rukama. Sigurnost građana trebalo bi da jamči država svojim pravnim sustavom. 
Ako li već moramo biti realisti i prihvatiti činjenicu da je organima reda ili 
snagama obrane povjereno oružje, onda njegova upotreba mora biti strogo 
nadzirana i pravno sankcionirana. Povj erenje koje civilno stanovništvo pripisuje 
oružju u vlastitim rukama varljivo je, sigurnost svih ljudi treba izgrađivati na 
osnovu poštivanja ljudske osobe i temeljnih ljudskih prava. Sigurnost i strah 
ne idu zajedno. Oružje kreira spiralu straha, a to je put prema sve krhkijoj si- 
gurnosti i, u konačnici, prema sve većoj dehumanizaciji društva. Porast moral- 
nosti nadahnjuje dobrovoljno razoružanje i u tome je spas. 


Razgovarate li s episkopom dalmatinskim Nikolajem o najaktualnijim 
zbivanjima ? 


U Šibeniku sam naslijedio običaj uzajamnog posjećivanja i čestitanja 
o Božiću i Uskrsu, a bilo je i drugih prigoda za osobne susrete, posebno 
prigodom crkvenih ili građanskih svečanosti. Razgovori su doticali pitanja 
odgoja mladih u vjeri, probleme u vršenju naše službe, načine kako se odvijaju 
vjerske svečanosti, veću ili manju pripravnost naroda da prihvati naše riječi 1 
tome slično. Naš zajednički poziv na mir koji smo uputili vjernicima o Uskrsu 
bio je dobro primljen, ali je bilo i doduše anonimnih, žestokih osporavanja. 
Imam dojam da nas pitanje što će reći narod ponekad koči da učinimo neki 
javni gest koji nam se dok razgovaramo čini opravdanim i potrebnim. 

Želim još nešto dodati. Činjenica da dalmatinski episkop i šibenski 
biskup imaju sjedište u istom gradu, dakako da je osnova za njihove posebne 
obveze. No, odnedavno je osnovana bihaćko-petrovačka eparhija pa je nadlež- 
nost dalmatinskog episkopa svedena na područje unutar Hrvatske. Na tom se 
području on susreće, osim sa šibenskim biskupom, još i sa zadarskim i splitsko- 
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-makarskim nadbiskupom. Izmiješanost naših župa i parohija i povezanost naših 
vjernika na građanskom području govore u prilog zajedničkoj odgovornosti 
nas četvorice braće u episkopatu, naših svećenika i vjernika za evangelizaciju 
ovog naroda, svih slojeva i svih nacionalnosti. Trebalo bi nam moliti Duha 
Svetoga da nas prosvijetli i ojača za nove inicijative, jer to traže nova vremena. 


Što biste Vi, kao biskup, poručili pravoslavcima? 


Pitanje je osjetljivo i u odgovoru ne bi smjelo biti nesporazuma. Svaki 
biskup trebao bi imati slobodu da Isusa Krista navješta svim ljudima. Ponekad 
sam imao priliku razgovarati sa Srbima koji nisu kršteni, kao i s onima koji su 
vjernici. Jedan je želio da mu protumačim neka mjesta iz Novog Zavjeta. Meni 
je na srcu bilo samo jedno: da dotičnom sugovorniku pomognem koliko mogu 
da bolje upozna Isusa Krista, da u sebi razvije vjeru u Njega i ljubav prema 
Njemu, pa da u tom pravcu izgrađuje svoju duhovnost. Kad me je jedan pravo- 
slavac zamolio da služim misu za njegovog nedavno preminulog oca, koji je 
bio vezan uz svoju parohiju, nastojao sam ga uputiti na pravoslavnu crkvu u 
gradu. Tek na njegovo inzistiranje prihvatio sam njegovu želju, no smatram da 
time on nije nimalo okrnjio pripadnost svojoj Crkvi. Mi u Katoličkoj crkvi go- 
vorimo o ponovnoj evangelizaciji naroda. Želio bih da se među Srbima na 
našem području sve više razvija osobna vjera, poznavanje Svetog pisma, pobož- 
no sudjelovanje u svetoj liturgiji, duhovni život na osnovu istočne tradicije, 
dostatno poznavanje katoličke tradicije s kojom dolaze u doticaj, da bismo se 
bolje poznavali i više uzajamno cijenili. Znam da svi Srbi na našem području : 
nisu kršteni i da mnogi nisu vjernici. Ali, oni koji'jesu imaju ulogu kvasca u ti- 
jestu. Neka im Gospodin pomogne da to i budu! Slično bi, vjerujem, gospodin 
episkop poručio katolicima. 


Ejub Štitkovac 
Nedjelja, 7. srpnja 1991. 
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Žeravica pod pepelom 


Posljednjih je tjedana šibenski biskup dr. Srećko Badurina često na 
meti novinara. Interes javnosti za njegovu odmjerenu i mudru riječ nije slučajan. 
Nemirno kninsko područje dio je šibenske biskupije, a pastvi biskupa Badurine 
sve je teže svjedočiti svoj katolicizam. S biskupom, čiji unutarnji mir u ovim 
teškim vremenima ostavlja dubok dojam, razgovaramo u franjevačkom samo- 
stanu u Tomislavgradu, neposredno prije svečanog misnog slavlja posvećenog 
prvom hrvatskom svecu, Nikoli Taveliću Šibenčaninu. 


“Rođen sam u Lunu na otoku Pagu, u općini Rab. Mi jesmo na otoku 
Pagu, ali smo preko mora vezani s Rabom. To je krčka biskupija. Kao dijete, 
1942. otišao sam u gimnaziju, kasnije sam postao fratar, franjevac trećeg samo- 
stanskog reda sv. Franje. Bio sam na nekim odgojnim dužnostima u zajednici, 
poslije sam doktorirao iz teologije, obavljao sam profesorsku službu, a sada 
sam, nešto više od tri godine, biskup šibenski", kaže nam na početku razgovora 
dr. Srećko Badurina. 


Sveti Nikola Tavelić, prvi hrvatski svetac, rodom je1z Šibenika, ili 
njegove okolice, kako govore oprezni povijesni izvori. Vi ste šibenski biskup 
i dolazite propovijedati u Tomislavgrad, na Tavelićevu proslavu. Ima li tu neke 
simbolike? 


To je bila želja gvardijana iz samostana u Tomislavgradu. Pozvao me 
službeno mostarski biskup mons. Žanić, upravo zato što je sv. Nikola Šiben- 
čanin. Ove jeseni u studenome u Šibeniku se priprema jedna šira proslava 600. 
Obljetnice njegove smrti i zato je veza između Šibenika i ovog svetišta u Tomi- 
slavgradu, koje je, po svoj prilici, najstarije svetište što je u svijetu sagrađeno 
U Cast sv. Nikole Tavelića, nekako dosta prirodna. Ja sam se odazvao tom po- 
zivu i drago mi je da sam u Tomislavgradu i da s ovim narodom mogu sudje- 
lovati u proslavi. | 


Je li je kult sv. Nikole Tavelića utemeljen koliko biste Vi to željeli? 
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Kult sv. Nikole Tavelića u Šibeniku je ukorijenjen od samih početaka. 
Franjevci u samostanu sv. Frane primili su izvorni izvještaj iz Jeruzalema odmah 
nakon Tavelićeve mučeničke smrti, a mi ga imamo zabilježenog u jednom 
kodeksu koji je nastao dvadesetak godina poslije njegove mučeničke smrti. 
Taj se kodeks još uvijek čuva u samostanu sv. Frane. Tu su bile injegove moći 
i dio njegove obuće, koji je podsjećao na njega. 

Odjek njegova mučeništva zabilježen je u dokumentima koji su poznati 
nadaleko. Ne samo u Šibeniku, nego u Španjolskoj, Engleskoj, Francuskoj i 
drugdje u Europi. Dapače, nekoliko godina nakon njegove smrti izvještaji go- 
vore o dva franjevca mučenika u Španjolskoj, koji su, potaknuti upravo izvje- 
štajem o njegovoj mučeničkoj smrti, odlučili propovij edati Evanđelje na njegov 
način. Na isti način su onda mučenički podnijeli i smrt. No, moram reći i to da 
su kroz stoljeća odjeci njegovog kulta u nas ostali kao žeravica zapretena pod 
pepelom i da se u prošlom stoljeću, s biskupom Foscom, obnovio i oživio kult. 
Potom se u prvoj polovici ovoga stoljeća na poseban način nastojalo raširiti 
kult. Kasnije, kada je došlo do svečanog i službenog proglašenja svetim njega 
i trojice franjevaca koji su zajedno s njime podnijeli mučeničku smrt, taj kult 
se još više raširio. Možda se ipak može reći da poruka života i djela sv. Nikole 
Tavelića nije onoliko ušla u duhovnost nas katolika Hrvata koliko je bilo moguće 
i opravdano. Možda bi se moglo reći da je proslava u svojim vanjskim obrisima 
znatno uznapredovala i narasla. A ona produbljena, unutarnja povezanost i 
prihvaćanje poruke njegova života još je jedan zadatak koji bi trebalo na pri- 
mjeren način razvijati u našem narodu. 


Hrvati su čak trinaest stoljeća čekali da netko od njih bude kanoniziran. 
Možete li to komentirati ? 


To je nekakva povijesna anomalija. Ne može se reći da nije bilo među 
Hrvatima muškaraca i žena koji su tako cjelovito prihvatili i živjeli Evanđelje 
dane bi bili po kriterijima koji vladaju u Crkvi proglašeni svetima kao i pripad- 
nici drugih naroda. Mislim da treba stvar tumačiti povijesnim okolnostima, či- 
njenicom da je Hrvatska stoljećima bila poprište ratova i borbi. Tuđinska vlast 
različito je djelovala na hrvatskom području i sve su to bili uvjeti koji su kočili 
da pojedinci budu proglašeni svetima. Tako je proglašenje Tavelića povijesna 
satisfakcija. Uvijek treba imati na umu da sv. Nikola nije jedini nego je simbo- 
lični predvodnik mnogih koji su poznati, a još više onih koji su nepoznati, koji 
su na istom ili sličnom stupnju cjelovitosti kršćanskog života da bi mogli za- 
služiti i jednake crkvene počasti. 


| Vaša biskupija dijelom je na nesretnom području koje već godinu dana 
živi neredovnim, izvanrednim životom. Je li otežan Vaš rad kao pastira? 


58 


|. 








Žeravica pod pepelom 








Te teškoće nastale su negdje polovicom kolovoza prošle godine i one 
se ne smanjuju, nego se učvršćuju i pogoršavaju. Teškoće su u prvom redu na 
kninskom području, gdje imamo tri župe: sam grad Knin, kninsko Vrpolje i 
Kijevo. Ali teškoće ima zapravo sve stanovništvo. Sto je Crkva mogla tu učiniti? 
Ja sam u više navrata odlazio u Knin. U početku sam pisao g. Babiću, koji je 
onda bio predsjednik Skupštine općine Knin. Pisao sam g. episkopu dalmatin- 
skom Nikolaju i upozorio ga na teškoće koje nastaju i nekako sam se zalagao 
za sigurnost i zaštitu naših ljudi koji su tamo, u toj sredini, manjina. Dobio sam 
bio neka uvjerenja, neke poticaje. Kasnije sam u više navrata navraćao u Knin 
i Kijevo i doživljavao i neugodnosti na barikadama. Razgovarao sam i u Opći- 
ni, sodgovornima na kninskom području. Telefonom sam nastojao dobiti infor- 
macije, za koje su me ljudi molili, o zatvorenicima u Kninu. U nekoliko sam 
navrata razgovarao i s g. Martićem i g. Zelembabom. 

Još uvijek je otvoreno pitanje može li svećenik posjetiti zatvorenike. 
Ta prisutnost biskupa morala je na određeni način biti malo češća, naprosto 
stoga da se ne zaboravi da Knin pripada šibenskoj biskupiji i da ima jedan 
biskup i da su tu svećenici, časne sestre, vjernici, koji treba da žive kršćanskim 
životom, i da se mora osigurati normalni način života 1 rada. To je ta nit djelo- 
vanja koja pripada biskupu, pripada Crkvi. Koliko je ona mogla imati nekak- 
vog odjeka na druga područja života ne mogu reći. U više navrata imao sam 
obećanja i jamstva, ali činjenice su išle drugim tokom. 

Potičemo ljude na solidarnost i molitvu. Caritas se uključio u pomoć 
onima koji su izbjegli, ili ostali tamo. Živimo u teškom vremenu. Ne napušta 
nas nada da se može opet normalno živjeti. Poučeni poviješću i povoljnim raz- 
dobljima te povijesti mogli bismo uspostaviti mirni suživot na tom području. 
Tome se nadamo. Za to molimo. Koliko možemo tome pridonosimo. 


Episkop dalmatinski Nikolaj slovi za umjerenijeg episkopa Srpske 
pravoslavne crkve. Je li taj dojam, koji je u javnosti stečen nakon vaših zajed- 
Ničkih istupa, točan? 


Bh. Ne bih se upuštao u cjelovito karakteriziranje neke osobe. Mogu govoriti 

O činjenicama u kojima sam sam sudjelovao. To su naši susreti, naši razgovori, 
neki zajednički koraci. Rekao bih da u ovim prilikama ljudi mogu reći s pravom 
da smo nas dvojica trebali i mogli učiniti i više. Mogli smo još neke zajedničke 
geste učiniti i javnosti predočiti potrebu da se naš način suradnje prenese na 
m. M u naše župe 1 parohije, pa i među odgovorne političke forume itd. 
M ac e ena suzdržanost postoji. Koji su sve razlozi? j ednom sam spomenuo 
, pa što će reći narod. Kao da ne osjećamo da je povoljna klima 
m. pi njegove geste kod njegovih vjernika, ili možda neke moje geste 
šim vjernicima, mogao povoljno djelovati. Kao da bi možda moglo 
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biti nekih negativnih reakcija, nekog odbacivanja naše poruke, pa onda i naše 
uloge, pa i nas samih. Kao da neka neizrečena bojazan postoji. Bilo bi potrebno 
da učinimo neki određeniji iskorak, da javnim kršćanskim gestama damo na 
znanje s čime se slažemo a s čime ne slažemo u cjelovitosti toga života na na- 


šem području. 


Održavaju li se mise na području tri kninske župe, krste li se novorođena 
djeca, pokapaju li se ljudi uz kršćanski obred? 


Mise se održavaju redovito. Sakramenti, mislim da se redovito dijele 
onima koji su tamo. Nisam čuo da bi bilo onemogućeno voditi sprovod, osim 
što u vrijeme kada je Kijevo bilo blokirano nije bilo moguće pokojnika koji je 
drugdje umro dovesti i pokopati na tamošnjem groblju. Imamo razloga da smo 
morali odgoditi krizmu u Kijevu, koja je bila dogovorena još lanj ske godine za 
16. lipnja, jer u vremenima kada je to bilo najakutnije nije bilo moguće djecu 
okupljati, pripremati. Nije bilo moguće osigurati da će kumovi i rođaci moći 
doputovati. U dogovoru sa župnikom odgodili smo krizmu, a još nismo odredili 
novi datum. Teškoća je u tome što ljudi zbog straha nedjeljom ne dolaze na 
misu, iako su prije dolazili. Druga je poteškoća što su mnogi vjernici iselili u 
Drniš, Split i drugdje, tako da se zajednica znatno osula. Ono što je tamo ostalo 
živi u skromnim uvjetima crkvenim životom, koliko je to moguće. 


Denis Derk 
Večernji list, 17. kolovoza 1991. 
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Moramo biti pripravni na glad 


ŠIBENIK, 16. VIII. - Noć i jutro prošli su bez većih incidentnih 
događanja na šibenskom dijelu hrvatskog ratišta. Pucnjave je bilo u predjelu 
Pamučara i Ićeva Donjeg, ali se najvjerojatnije radi o provokacijama, koje, na 
sreću, prolaze bez posljedica. To je informacija što ju je na početku konferencije 
za novinare dao Zoran Bujas, pripadnik ZNG-a zadužen za informiranje 
napominjući da ima slučajeva pucanja manevarskim mecima, s očitim ciljem 
da se isprovocira protivnik. Bujas je naveo primjer hvatanja jednog terorista s 
punom torbom manevarskih metaka, ali se njihovu pucnjavu teško ili nikako 
ne može razlikovati od prave, rekao je Bujas. Na pitanje novinara što se radi na 
zaštiti Konjevrata, čije stanovništvo izražava osjećaj nesigurnosti zbog okru- 
ženosti selima sa srpskim stanovništvom, a čuju se i priče o nadlijetanju 1 spušta- 
nju vojnih helikoptera, čije posade navodno dijele oružje, Bujas je odgovorio 
da razloga za zabrinutost ima, ali nema razloga za paniku jer su poduzete sve 
potrebne mjere. Osim toga, u pričama stanovništva često ima i nagađanja, rekao 
je Zoran Bujas. Novinari su upoznati i s činjenicom da je organiziranost pripa- 
dnika Zbora narodne garde svakim danom sve bolja, unatoč problemima i nespo- 
“ni . po ih : dolazilo. Novinarima je rečeno daje na terenu i psihološka 
a potpuno drugačija, da su snage neprijatelja brojčano manje, te da je 

mu pridonijela i nedavna akcija “čišćenja u Skradinskom polju. 
mE k M njam s za novinare prisutan je bio 1 šibenski biskup dr. 
BR Eoši ne pro "= a I prigoda za još jednu pravu mirotvornu misiju čovje- 
Mitani . že _ , JAVNU nastup, da još jednom pozove vjernike 1 
Doou mi jubivo rješavanje naših problema i naše stvarnosti. 
m na je, između ostalog, rekao: 

BE. a >. z ie se u svom govoru nadostavlj am na - ratni izvještaj 
. eo m . a 1 sam dolazio u Sibenik, da će me stićl1 takvo isku- 
M 10 kolovoo sasava se s neželj enom i nepredviđenom situacijom. 
MRA E2 mene bio . a. se, na putu u Knin, STeo S naoružanim civilima, 
M atinsko a oslije toga uputio sam pismo g. Babiću 1 g. episkopu 

ju zauzimajući se za naše ljude u Kninu. No, stvari su se 


Tazvijal : 
e S 11 : % . , 7 “ * . . 
ša Jale na način koji nismo željeli, naše župe u kninskom i skradinskom deka- 


šo a = sene 
: Proživljavaju teške i dramatične dane. Ali, svećenici su ostali na mjestu, 
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osim u Lišanima, u kojima tamošnji župnik boravi na rubnom području župe 
ili u njezinu susjedstvu. Ja sam, pak, odlazio u Knin, u Vrpolje, Kijevo, Lišane, 
ostvarivao sam kontakte, telefonirao policijskim upravama i izvršnim vijećima, 
molio da se s našim zatvorenicima u Kninu postupa čovječno. Bog je dao da su 
se sada vratili kućama.“ 

“U kontekstu općih promjena u Evropi u zadnje tri godine“, rekao je 
biskup Badurina, “Crkva je smatrala da mora potaknuti ljude da dobiju natrag 
svoja građanska prava i da, služeći se njima, ostvare prava na izbore, te tako 
nenasilnim putem postignu promjenu dotadašnjih društvenih odnosa." Na isti 
način djelovali su svi biskupi, kao i biskupska komisija Pravda i mir, kojoj je 
dr. Badurina na čelu. 

“No, dogodilo se to da smo ušli u rat pa smo se i kao ljudi, i kao Crkva 
i župe našli u toj pogibelji, razaranju, pustošenju. Jedna će se posljedica tek 
dogoditi", upozorava biskup Srećko Badurina. “Od iduće zime moramo biti 
pripravni na glad a to će biti strašna sramota u svijetu! Usjevi će nam propasti, 
a mi ćemo prositi po svijetu! Ono što je tome prethodilo moglo bi biti predmetom 
psihologijskih ili antropoloških istraživanja: generacije su odgajane u nekakvom 
borbenom duhu, ali duhovno, pa i humano, prazne, često na najnižoj razini 
razračunavanja i bez temeljite duhovne i humanističke ideje i principa. Crkva 
se nalazi pozvanom da nastupi na duhovni i nenaoružani način.“ 

Na pitanje novinara kakve su mogućnosti dijaloga s Pravoslavnom 
crkvom, biskup Badurina upozorio je da svi živimo od duhovne baštine, no 
ona koju je SPC razvijala u srpskom narodu nije često tako vidljiva, “jer, treba 
priznati da je Srpska pravoslavna crkva u znatnoj mjeri zanemarivala vjerski 
odgoj budući da je bila prisiljena braniti egzistenciju svoga naroda. No, mi, 
kao Crkva, ne možemo se zaustaviti na plošnom shvaćanju života nego i sebe 
i njih podsjećati na ono autentično kršćansko. Zato ne treba gledati na stvari 
crno-bijelo već treba sjedinjavati ono istinsko kršćansko s obje strane, moramo 
ponašanjem i djelovanjem doći do toga da se bolje poznamo i kao kršćani cije- 
nimo. Napokon, rekao je biskup Badurina, “ima i praktičnih stvari za zajed- 
ničko djelovanje u ovim stradanjima koje zajednički doživljavamo. Bez obzira 
na različite pozicije i teškoće komuniciranja, moramo se zauzimati za ljude. 
Možemo se u nečemu ne slagati, ali ne smijemo gledati crno-bijelo 1 sve trpati 
u isti koš.“ , 

Dr. Srećko Badurina još je govorio o svom susretu s generalom Špirom 
Nikovićem, koji ga je pozvao na razgovor u Knin. General Niković smatra, ka- 
že biskup Badurina, da obje crkve trebaju odigrati ulogu i kod političkih vlasti 
dviju republika, Hrvatske i Srbije. General Niković smatrao je zaslugom to što 
se do tada njegovi vojnici nisu miješali u borbe na zaraćenom području, a u 
ovom razgovoru, prema riječima dr. Srećka Badurine, polazio je od općekul- 
turne, pa i kršćanske vizije, da se stvari ne rješavaju u borbenim obračunima, 
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nego na višoj razini. 
Crkve na udaru 


U dosadašnjim borbama u ovom dijelu Hrvatske oštećena je katolička 
crkva u Kninu, potpuno je srušena kapelica u Kosovu, pucano je na vrata župne 
kuće u Vrpolju i, navodno, crkve svetog Mihovila u Kijevu, no za taj sude 
biskup Badurina, odgovarajući na pitanje o poginulim ili povrijeđenim sveće- 
nicima, odnosno oštećenim sakralnim objektima, nije imao potvrdu. Granate 
su padale i oko crkve u Rupama, no šteta je neznatna, i oko crkve u Dubravi- 
cama, no ona nije oštećena. Pucalo se, odnosno, granate su padale, i oko crkve 
u Lišanima, no dosad nema potvrde o štetama. U blizini crkve ranjen je, a kas- 
nije i podlegao, franjevac Mile Mamić, rodom iz Lišana. Mamić je bio redo. 
nik, ali ne i svećenik. Podaci o štetama koje trpi Katolička crkva nisu objedinje- 


ni upravo zbo g nemogućnosti ostvarivanja kontakata ili odlazaka na lice mjesta 
rekao je biskup Badurina. 


Jordanka Grubač 
Slobodna Dalmacija, 17. kolovoza 1991. 
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Hrvatska je žrtva masonske zavjere 


Biskup šibenski dr. Srećko Badurina posljednjih dana često je gotovo 
potpuno izoliran od ostalog svijeta dijeleći sudbinu svojih sugrađana. Iako 
ponekad ne može doznati ni što se događa u 72 župe kojima je na čelu, dakle, 
u neposrednom srednjodalmatinskom okružju, njegove riječi ovih su dana u 
žiži zanimanja talijanske, pa i svjetske javnosti. Šibenski je biskup, naime, dao 
intervju dvjema talijanskim novinama (jednoj iz Udina, drugoj iz Rima), pa se 
i njegovi iskazi koriste u velikoj polemici koja je uslijedila nakon De Micheli- 
sova napada na Papu zbog podrške Hrvatskoj. 

“Još ni sam ne znam što je od tih razgovora objavljeno, jer do talijanskih 
novina nisam došao", kaže dr. Badurina. “Ja sam samo govorio o ugroženosti 
jednog naroda, kao što bih govorio da su ugroženi Muslimani, Srbi, ili bilo tko 
drug1". 

No, polemika se u Italiji zaoštrava i iznenađuje neobično žestok ton 
kojim talijanski ministar vanjskih poslova optužuje vrhovnog katoličkog pog- 
lavara zbog čestog spominjanja Hrvatske. Šibenski biskup trebao je ovih dana 
i sam boraviti u Italiji - tada bi se možda još izravnije uključio u ovaj oštar di- 
jalog. No, prilike to nisu dopustile. Posjetili smo ga, dakle, u Šibeniku. 

Biskupija se nalazi uz samu šibensku rivu. Spuštajući se na rivu, odmah 
nailazimo na benzinsku stanicu Ine, čija je zgrada potpuno uništena izravnim 
g som, no same crpke ostale su netaknute, pa u subotnje prijepodne građani 
šibenika i na ovom mjestu uredno kupuju naftne derivate. Službenik Ine vese- 
lo komentira opću nemuštost vojske koja “ne zna što gađa": 

“Oni ne razlikuju zgradu općine od katedrale, pa tako ne uspijevaju 
nanijeti onoliko zla koliko bi željeli.“ 

Tu nas upućuju prema biskupiji, koja se nalazi u kompleksu uz kate- 
dralu. Prolazimo uz “ukrase", objekte neobične za mediteransku rivu: protu- 
Zračno oružje okruženo vrećama s pijeskom. Dan je sunčan, more mirno, pa se 
tragovi rata doimaju kao filmska dekoracija, a ne kao stvarnost. Prolaze čak i 
SVatovi, doduše malobrojni, ali vrlo dobro raspoloženi. Pokušavaju skrenuti 
Pažnju našeg fotografa, koji je ipak više zabavljen porušenim bistama narodnih 

“Toja u malom parku tik do biskupije. U samoj zgradi dočekao nas je blago 
Pogrbljeni crkvenjak i odmah dignuo slušalicu: 
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“Preuzvišeni, došli su novinari Globusa." 

U biskupiji ugodno miriše domaća goveđa juha - biskup se vjerojatno 
pripremao za objed, no primio nas je istog trenutka. Malim stepeništem spustio 
se u prostoriju koju bi laici nazvali dnevnom sobom. Rukovali smo se i posjeli 
oko ovalnog stola. Razgovor smo otpočeli odmah, bez suvišnih uvodnih ljubaz- 
nosti: ovih se dana u Šibeniku nikad ne zna koliko će biti mira za ozbiljan raz- 
govor, unatoč tome što su važne bitke za slobodu grada tako sjajno dobivene. 


Stoje li iza Srbije masoni 


Započinjemo, dakle, samim povodom našeg dolaska: De Michelisov 
žučljivi napad na Papu ne iznenađuje samo zbog tona. Spekulacije ukazuju na 
dajeko dublju dimenziju, što najnoviji događaji samo potvrđuju. U talijanskoj 
se javnosti, naime, opet sve više priča o tome tko je u vladi i koliko u izravnoj 
vezi s masonerijom. A radikalna teza u vezi stom polemikom glasi: iza srpskih 
snaga stoji međunarodna masonerija, Hrvatsku štiti Vatikan. 

Šibenski biskup upoznat je, naravno, s tim stavovima. Njegovo pozna- 
vanje suvremene masonerije, nije, kaže, temeljito ni iscrpno. No, obrazložio 
nam je neke osnovne tokove u odnosima između Katoličke crkve i slobodnog 
zidarstva. Razdoblje izrazite netrpeljivosti 1 suprotstavljenosti završilo je Dru- 
gim vatikanskim koncilom. Naš sugovornik objasnio je kako je nakon tog 
koncila uslijedila nova “strategija Crkve i traženje dodirnih točaka, iako, da- 
kako, niti jedna strana nije napuštala svoju doktrinu. Pomirljivost je trajala 
praktično do današnjih dana. Čini se da upravo zbog odnosa prema srpskoj 
agresiji u Hrvatskoj dolazi do novog hladnog rata između Crkve i masonerije. 
Biskup Badurina kaže kako nije dovoljno upućen u sve okolnosti da bi sa sigur- 
nošću mogao potvrditi tezu po kojoj je upravo rat u Hrvatskoj donio novi hlad- 
ni rat između Vatikana i slobodnog zidarstva. No, on uočava “pregrupiranj o“ 
na drugoj strani, koje je započelo velikim promjenama u istočnoj Europi po- 
sljednjih godina. Možemo pretpostaviti, kaže, da se stvara, ili je već stvorena, 
nova strategija masonerije i krugova koji su pod njezinim jakim uplivom. 

U ovom dijelu razgovora biskup Badurina pomno je vagao svaku svoju 
riječ, pazeći da ne iznese neku tezu koju ne bi mogao čvrsto argumentirati. No, 
iz njegova izlaganja jasno se može uočiti da prati novi raspored snaga, koji 
ima općesvjetske razmjere, no, nažalost, najžešće se prelama upravo u Hrvat- 

skoj. U dugoročna predviđanja ishoda ove nove lokalne i globalne tenzije doktor 
Badurina nije se želio upuštati. Općenito, on smatra da situacija nije tako jedno- 
stavna da bi se dva suprostavljena tabora mogla čvrsto odrediti. Mi se nalazimo 
tek u prvotnom previranju i trebat će još dosta vremena da bi se odmjerilo 
pravo stanje stvari. No, sve je jasnije da će znatnim dijelom i budućnost Hrvatske 
ovisiti o razvoju događaja na ovoj razini. Da napetosti rastu, svjedoči i novo 
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“prebrojavanje“ masona u vladinim krugovima, kao i očita nervoza u De Mi- 
chelisovim nastupima. Njegovi pokušaji da se prikaže “objektivnim proma- 
tračem rata u Hrvatskoj traže sve više napora i sve više vrludanja u diplomat- 
skom manevriranju, od čega najviše trpe njegova uvjerljivost i međunarodni 
autoritet. 

Biskup Badurina, pak, osjeća ova previranja na svim razinama: inter- 
vjuima koje je dao za talijanski tisak uključen je u ovu žučljivu talijansku pole- 
miku, koja, naravno, ima zamjetne svjetske odjeke. S druge strane, biskup Ba- 
durina, kao Šibenčanin, okružen je nemilosrdnim neprijateljem, a kameni zid- 
ovi njegove biskupije ne pružaju nikakvu garanciju čak ni za puko preživlja- 
vanje. No, kako sam kaže, on nije obično privatno lice i ne smije ni u najtežim 
trenucima dopustiti da ljudske slabosti i strahovi zagospodare njegovim 
ponašanjem. 


Šibenik je pobjednik 


Pitamo ga je li uspio sačuvati duševni mir u satima najžešćih razaranja. 
Odgovorio nam je osmijehom, a zatim je dodao kako mu se čini da jest, ali je 
kaže, uputnije poslušati što o tome sude njegovi bližnji. Biskup Badurina 1 
gradu uživa ogroman ugled, on zauzima jedno od ključnih mjesta u ovoj novoj 
hrvatskoj legendi u nastajanju: u domišljatoj, efikasnoj i hrabroj obrani Šibenika. 
Likovi lokalnih radijskih novinara, topnika sa Žirja, gradskih vojnih stratega i 
napokon, samog biskupa stapaju se u jedinstvenu priču koja već kola Dalma- 
cijom. Šibenska epopeja dobiva na snazi tako što je stalno uspoređuju s nizom 
nemuškosti počinjenih osobito u prvim danima obrane Zadra. Razliku u ugođaju 
u ova dva grada čovjek doista osjeti već prolazeći njihovim ulicama. Šibenčani 
rado pričaju o ratnim događajima, često naširoko i opušteno; iz njih izbija samo- 
Svijest pobj ednika. Kod Zadrana se osjeća prije svega nervoza. “Malo zapucaju 
PO njima i evo ih već u kolonama na Pagu", svjedoči jedan Pažanin. 

Bo: na ABRNINIG, međutim, nema tragova pobjedničkog veselja, 
Me blazu : . dešperacije' nad budućim iskušenjima, kojih je itekako svjestan. 
. ao rčinu, šibenski biskup Svj edoči O vrlo o graničenim dosezima njego- 
m. . u ovin trenucima. lako njegove riječi dopiru u svijet, iako tele- 
ije Papa ranom a s papinim najbližim suradnicima, pa čak zamjećuje da 
M tio. noga i ugradio dijelom u svoje govore, biskup Badurina ne 
uspo iti nikakav dijalog s agresorima. 

u... rina Drugog svjetskog rata Šibenikom se pronio glas da će nje- 
MBenski Pa dean grad prije no što ga napusti. Moj prethodnik, tadašnji 
.. p, otišao i gradskom zapovjedniku okupacijskih vlasti na raz- 
ME. pio ga nagovoriti da poštedi grad. Ovu epizodu naš sugovornik us- 

je s njegovim današnjim položajem i općom razinom ljudskosti. 
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Njemački nacizam, jedno od zala koje je svijet s najvećim zgražanjem osudio, 
imao je i u trenucima poraza snage da očuva barem neke civilizacijske norme. 
Danas smo suočeni s agresijom nove vrste. 

Biskup Badurina često razmišlja o prošlom ratu: susreo se s ratom kao 
jedanaestogodišnji dječak, na rodnom Pagu. Kasnije se školovao u Ogulinu, a 
zatim u Zagrebu. Vidio je partizane, ustaše, četnike, njemačku i talijansku 
vojsku. Taj neposredni dodir s ratnicima sviju strana unio je ipak neku ljudsku 
notu u njegov doživljaj tog rata. Današnji rat proživljava uglavnom unutar 
biskupijskih zidova, a protivnik odbija bilo kakve kontakte. To je nova ratna 
tekovina. Agresor se tako pojavljuje kao utjelovljenje Zla, gotovo u kozmičkim 
kategorijama. 

Biskup Badurina ipak izbjegava svako uopćavanje. Među agresorima 
razlikuje manipulatore i manipulirane, i na svakom koraku traži oslonce za 
budući suživot. Čak ni otvorene prijetnje neprijatelja da će potpuno razoriti 
Šibenik ne obeshrabruju mirotvorca u njemu. No, u razgovoru za Globus ši- 
benski biskup nije širio nikakav površni optimizam. Prisjetio se epizode iz 
njegove župe Rupe. Nakon rata, tamo su nove vlasti ubile 150 mještana Hrvata. 
Bio je to udarac od kojeg se taj kraj desetljećima nije oporavio. 

“Tek su nakon izbora prošle godine asfaltirali cestu. Danas je tamo 
opet sve uništeno. Tako je danas samo završeno ono što je tada započelo.“ 


Ranjena katedrala 


Emocije ni jednog trenutka nisu mijenjale izraz lica, intonaciju, ritam 
govora ni gestikulaciju našeg sugovornika. Sjedio je mirno, dlanova spojenih 
na stolu, na način koji odaje čovjeka sklonog meditaciji. Bio je potpuno staložen, 
samo su njegove svijetloplave oči živahno prelazile po Globusovoj ekipi, ne 
ostavljajući neugodan osjećaj odmjerivanja. 

Kasnije, dok smo silazili u katedralu i nakratko prošetali trgom ispred 
nje, njegovi su pokreti bili smireni i jedva čujni. Samo je u nekoliko navrata 
podigao ruku da pokaže mjesto artiljerijskog pogotka na kupoli, otkinuta rebra 
na manjoj rozeti, polomljena stakla na prozorima. Srećom, vitraž velike rozete 
ostao je netaknut. Stradali su, međutim, reljefi na metalnim vratima kroz koja 
smo izašli na trg. 

“To su geleri od ovog pogotka nasred trga", objasnio nam je biskup. 

Njegova velika zadaća je, između ostalog, očuvati katedralu, jednu od 
najljepših građevina Hrvatske. No, njezina skladna arhitektonika danas se doi- 
ma strahovito krhkom, i biskup Badurina ne zna što bi još mogao učiniti da 
zaštiti njezinu ranjivu opstojnost. Kako se u takvim okolnostima uopće može 
očuvati unutarnji mir i što savjetovati bližnjima? 

“Moji su sugovornici danas različiti ljudi. Ima mnogo ovih novih, koji 
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prije nisu zalazili u crkvu, ali sada traže smirenje u njenom okrilju. 

Dileme koje u posljednje vrijeme razmatra biskup sa svojim vjernicima 
najteže su za čovjeka: Treba li uvijek, u svim okolnostima, poslušati zapovijed 
Božju “Ne ubij!"? U krajnjim situacijama, kad čovjek brani goli život, ta Zapo- 
vijed gubi apsolutno značenje, smatra šibenski biskup. Znači li to da bi i svoj 
vlastiti život biskup Badurina branio tako da bi ubio napadača? : 

“A, to ne." 

Bestijalnost današnjeg rata u Hrvatskoj očigledno nije poljuljala 
moralne principe na kojima je biskup Badurina utemeljio svoje djelovanje. On 
ostavlja dojam čovjeka koji bi sačuvao pribranost i u trenucima izravne fizičke 
ugroženosti i ne bi pogazio ono na što se zavjetovao sam sebi u vrijeme kad je 
mogao mirno razmišljati o etičkim načelima. 

No, kako on nije privatna osoba, njegova su razmišljanja više posvećena 
bližnjima i narodu kojem pripada, nego vlastitoj ličnosti. Biskup Badurina ne 
otklanja mogućnost da će se agresija na Hrvatsku još pojačati, da će se zlo is- 
kazati žestinom koja bi mogla ugroziti i sam opstanak Hrvata u Hrvatskoj. Na 
rastanku, ispred katedrale, prisjetio se jedne zgode iz svog života. 

“Boravio sam u Australiji točno u vrijeme kad je srušen Berlinski zid 
1 kad su se Nijemci ponovno ujedinili. Razgovarao sam s Hrvatima u Perthu i 
oni su me pitali zašto se ne proglasi neovisnost Hrvatske. Možda bi se i mogla 
proglasiti da ste vi u Hrvatskoj, a ne tu gdje jeste, odgovorio sam im. 

Dan kasnije, biskup Badurina bio je na čelu važne gradske svetkovine, 
one posvećene svetom Mihovilu, ne odajući vjernicima svoje slutnje. 


Rene Bakalović 
Globus, 4. listopada 1991. 
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Šibenski biskup dr. Srećko Badurina pripada redu franjevaca glagoljaša, 
male zajednice koja je u svojim samostanima, podignutim u 14. i 15. stoljeću 
na Kvarneru, u Istri i u Dalmaciji, njegovala staroslavenski jezik i glagoljicu 
kao pismo. Rođen je u Lunu, na otoku Pagu, kao dijete odlazi u sjemenište. 
Gimnaziju pohađa u Ogulinu, zatim u Splitu, gdje završava i teologiju. Dok- 
torirao je u Zagrebu, a potom u Rimu specijalizirao teologiju. Kasnije, put ga 
vodi u Rijeku. Na riječkoj bogosloviji od 1974. do 1988. predaje moralnu 
teologiju, a od 1976. do 1988. i trajno boravi u ovom gradu, u samostanu na 
Pehlinu. Na mjestu šibenskog biskupa u siječnju 1988. godine zamjenjuje su- 
otočanina (iz Novalje, također na Pagu) i sadašnjeg riječkog nadbiskupa Antona 
Tamaruta. Inauguracija je bila svojevrsno iznenađenje i u crkvenim krugovima, 
tim više ako se zna za probleme koji su postojali u nekim župama biskupije, o 
čemu svjedoče i napisi u dnevnom tisku iz tog vremena. Postupno su se ta pi- 
tanja riješila, a biskup je nastojao da se napetosti smire te da župnici - i redo- 
vnici i dijecezanski svećenici - cijelu biskupiju sve više doživljavaju kao pod- 
ručje zajedničkog zanimanja i pastoralnog djelovanja. Voljom službe dr. Srećko 
Badurina preuzeo je biskupiju koja će, neposredno po njegovu dolasku, postati 
prvo krizno žarište u Hrvatskoj. Događaji u kninskom, a kasnije i u drniškom 
i skradinskom, dekanatu, gdje se izmjenjuju katoličke i pravoslavne župe, stavit 
će na nove kušnje i vjernike i Crkvu i samog biskupa. 


Gospodine biskupe, kakvu ste situaciju zatekli pri preuzimanju 
biskupije, kakvi su bili Vaši prvi dojmovi? 


Ulazak u službu na ovom području za mene je bio sasvim nov jer Ši- 
Denik i šibensku biskupiju uopće nisam poznavao. Ispočetka sam govorio da 
Šu me pogodile dvije činjenice. Prva je velika raseljenost naših zagorskih župa, 
4 druga nedostatak svećeničkog podmlatka u biskupiji. To je do neke mjere 
čak međusobno i povezano. Već u rujnu 1988. godine na području Knina trebalo 
Je obilježiti 50-godišnjicu nove Gospine crkve u Biskupiji. Imali smo tamo 
JEPU proslavu, kažu da je bilo desetak tisuća hodočasnika. Sljedeće godine na 
Istom smo mjestu komemorirali 900-godišnjicu smrti kralja Zvonimira. Počet- 
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kom 1990. počela su gibanja oko slobodnih izbora. U tim vremenima već su se 
osjećale neke napetosti, osobito u predizbornoj kampanji, a već prijeje u Kninu 
bilo zapaženo neko buđenje, polarizacija. 

Ja sam sudjelovao i na vidovdanskoj proslavi u Kosovu, kod Knina, 
godinu dana prije. Bio sam posebno pozvan, pripremio sam i nekoliko pozdrav- 
nih riječi, međutim, na licu mjesta bilo je rečeno da neće biti pozdravnih govora. 
Ali sam rekao na nekim mjestima, i pismeno episkopu dalmatinskom Nikola- 
ju, da razlikujem liturgijski dio proslave od izvanliturgijskog. Izvanliturgijski 
dio proslave bio je takav da se moglo zaključiti da ljudi koji tu protestiraju 
imaju nekih životnih problema, ali tu kraj njih su i naše, katoličke župe, pa sam 
tvrdio da naši ljudi imaju i težih problema. Jer ako bi i oni na isti način prote- 
stirali, to uopće ne bi bio put za neko rješenje. Put može biti jedino da se na te- 
melju slobodnih izbora konstituira autoritativno i slobodno tijelo, kao što je 
Hrvatski sabor, i da se tamo rješavaju problemi svih građana. Za takav stav 
biskupi u Hrvatskoj našli su potporu u dokumentima Crkve, posebno onima 11. 
vatikanskog koncila. | 

Malo-pomalo ljudima smo počeli govoriti da se najprije usude uzeti 
svoja građanska prava koja su im bila otuđena i da slobodno izađu na izbore te 
glasaju za onaj program koji najviše odgovara njihovom uvjerenju i kršćanskoj 
savjesti. I tako je postojala nada da će se stvari razvijati u tom pravcu, pogotovo 
što su osnovane i stranke koje su zastupale srpsko pučanstvo. Nakon izbora 
dio poslanika nije se odazvao Saboru. Povod tome je poznati slučaj Mlinar u 
Benkovcu. Meni se čini da je to, pojavno gledano, početak nizbrdice, jer umjesto 
da se ti početni koraci demokracije razvijaju, da sazriju, izabran je drugi put, 
koji je malo-pomalo srljao u katastroiu za sve nas na ovom području. Sada je 
situacija vrlo teška. 


Od prvih barikada u više ste navrata odlazili u ta područja. 


Prvi susret s barikadama imao sam 19. kolovoza 1990. Odlazio sam u 
Knin i na ulazu u kninsku općinu mladi dečki, civili, zaustavili su kola, tražili 
dokumente. Odmah poslije pismom sam se obratio predsjedniku kninske općine, 
g. Babiću, i episkopu Nikolaju, te konstatirao da su naši ljudi tamo ugroženi, 
da su oni sada prepušteni na milost i nemilost onima koji imaju oružje, i molio 
da se učini sve da ti ljudi budu zaštićeni. Babić je odgovorio da budem bez bri- 
ge, a episkop se obratio preko Radio Knina i nešto u tom smislu rekao. 

Kasnije sam išao više puta u kninsku općinu, razgovarao s ljudima iZ 
tamošnje vlasti, odlazio u nekoliko navrata u Kijevo, u kninsko Vrpolje. Među- 
tim, počeli su napadi na kuće i radnje Hrvata, na crkvu u Kninu, na kapelicu 
sv. Ane u Kosovu. Onda su došle još teže stvari: napad na crkvu u kninskom 
Vrpolju, na Biskupiju, i poznati događaji oko Kijeva. 
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Naši ljudi iz Knina u najvećem broju su odselili, poslije toga kontakti 
su bili sve teži. Pokušavao sam telefonski u više navrata razgovarati s policij- 
skom upravom u Kninu, s gospodinom Martićem i njegovim suradnicima, pa i 
S općinskim izvršnim vijećem. Ljudi su me molili da se raspitam za zatvorenike 
u kninskom zatvoru, da ih barem svećenik može posjetiti. To nije ostvareno. 
Imao sam čak telefonski broj komandanta Kninskog korpusa (Špiro Niković, 
op. p.), pa i jedan osobni susret s njim. Tražio sam intervencije, no u zadnje 
vrijeme, poslije 16. rujna, ta telefonska veza više ne funkcionira. Nekakvih 
drugih mogućnosti kontakta nema, pa je prekinuta mogućnost bilo kakve in- 
tervencije. Doduše, javio mi se episkop, koji se u vrijeme napada na Šibenik 
našao na području svoje eparhije u kninskom kraju, raspitujući se za jednog 
svog svećenika. I preko njega sam nastojao doznati nešto o ljudima odvedenim 
iz Drniša, no zadnjih dana ni ta veza više ne funkcionira, tako da smo potpuno 
izolirani od tog područja. | 


Uz ovaj egzodus ljudi, tamo Hrvata više gotovo i nema. Kakve su vaše 
spoznaje o svećenicima i župljanima, o sakralnim objektima na tom području ? 


Na mnoga mjesta nije moguće doći i osobno provjeriti situaciju. Rase- 
ljeno nam je 15 župa i u njih nemamo pristupa. U još nekoliko župa opasno je 
trajno boraviti, pa se dolazi i odlazi prema časovitoj situaciji. S ljudima su 
morali otići i svećenici, pa ne znamo točno što je sve oštećeno. Svećenici su 
uglavnom franjevci iz splitske provincije, oni su se sklonili kod svoje subraće 
ili u župe koje nisu zahvaćene ratom i sada smo zapravo u nekoj emergentnoj 
situaciji. Pred nama je pitanje kako u ovim ratnim uvjetima stabilizirati pastvu, 
dati duhovnu asistenciju koja se od crkve traži. Tu se rađaju velika pitanja. Ti 
ljudi su to stanje najprije osjetili kao nešto privremeno, a kako se to produžuje 
u njima se javlja osjećaj bespomoćnosti, pogotovo što su oni sad u odmarali- 
štima, hotelima. Nemaju posla, ne mogu psihološki doživjeti da nešto rade, da 
nešto vrijede, da žive od svog rada. Onda je to jedno prazno vrijeme koje donosi 
duhovne i psihološke teškoće i za starce i za ljude srednje dobi, a na poseban 
s i za djecu. Ima samo jedno rješenje prema kojem treba ići, a to je da se 
mete k Popa s u svoje kuće, na svoj posj ed. To će biti dugoroč- 
. : e a u je noj sasvim novoj situaciji. Pitanje je je li itko mogao 

sI la se ovo može dogoditi, uz sve napetosti, neslaganja. Pa čak i sada 

. s eruj emo da se ovo dogodilo. To je tragedija i za one koji čine zlodjela 

E o su protjerani. Eto, pod znakom crvene zvijezde na zalazu ostaju 
1 tragovi. 


Koliku pomoć u ovoj sveopćoj tragediji može pružiti Caritas ? 
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Čim je bilo moguće obnoviti Caritas osnovali smo ga i pri biskupiji. 
Ali nismo znali da će nam poslužiti u ovom smislu. Od pojave prvih prognanika 
iz Knina u pomoć se uključio i naš Caritas. Dobivali smo pomoć u novcu, hra- 
ni i odjeći i iz nekih naših misija u Njemačkoj i Švicarskoj. 


Kontaktirali ste i s biskupima u svijetu, tražeći njihovu pomoć u zaus- 
tavljanju rata u Hrvatskoj. Koliko ste u tome uspjeli? 


Pri Biskupskoj konferenciji djeluje komisija Pravda i mir. Preko nje 
slali smo obavijesti komisijama u svijetu, a slali smo i apele Svetoj stolici i g. 
Van den Broeku. U vrijeme kada je rat hujao nad Sibenikom, kada smo bili 
izolirani, nastojao sam telefonski doći u kontakt sa Svetom stolicom i prenijeti 
informacije o trenutnom stanju, i mislim da je time naše stanje postalo poznato. 
Mi više ne možemo natrag. Znamo da smo na početku demokratskog razvitka, 
prema tome, ni ne želimo sakralizirati ono što je postignuto. Želimo da se tim 
putem ide naprijed, neka to bude osnova legitimiteta za budući razvitak u po- 
litičkom, društvenom i duhovnom smislu. To je mišljenje prevladalo i u crk- 
venim krugovima i preko njih u političkim i diplomatskim krugovima u Europi. 
Naš doprinos, kao biskupa, pa i moj osobni, išao je u tom pravcu da se principu 
nasilja suprotstavi princip slobodnih izbora, demokratskog legitimiteta. 


Pogodak u kupolu šibenske katedrale pogodio je čitavu hrvatsku, pa I 
svjetsku javnost. Kako odgonetnuti razloge razaranja kulturnih dobara, a napose 
onih sakralnih? 


Nije to lako protumačiti, nije lako reći koji su motivi. Mislim da je to 
ipak jedna duhovna praznina koja je rezultat indoktrinacije, ideološke, 
militarističke, od gotovo pola stoljeća. To su mladi ljudi koji su došli iz svojih 
obitelji, koji su završili akademije, koji su čitav život proveli u vojsci. Oni su 
možda stekli neku tehničku naobrazbu, pa do neke mjere i humanističku, ali 
oni nisu u svoju dušu mogli ucijepiti jednu mirnu viziju svijeta, kakav on u 
stvari jest, sa svim svojim povijesnim, duhovnim pokretima, činjenicama, vri- 
jednostima. Mislim da je borbeni ateizam tu odigrao svoju ulogu. Nešto se 
iskorijenilo, nešto prirodno ljudsko, pa onda humanističko u smislu razvitka 
kulture. Nešto se ugasilo, nešto se uopće nije moglo razviti u dušama tih mladih 
ljudi koji su danas oficiri, piloti. To je jedna tragična situacija za njihove osobe, 
za njihovu sredinu, za njihovu budućnost, konačno, za njihovo ime u povij osti. 

Nešto se vjerojatno slično dogodilo mladim oficirima u nacističkoj 
Njemačkoj. I oni su ušli u nekakvu mašineriju uvjereni daje u prvom redu važ“ 
no držati vojničku disciplinu, da se sve može pokriti efikasnošću, odnosno, 
pravilima borbe, pravilima vojničkog života. A ispod toga ima nešto drugo» 
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Morat ćemo jedni drugima pogledati u oči 








osnovno ljudsko, osnovno moralno: vrijednosna sfera, koja vjerojatno ne može 
prodrijeti ispod te ljušture zakona, propisa, pravila. 

: Ja sam nedavno preko oficira za vezu šibenskog kriznog štaba poslao 
ooruku komandantu garnizona, zamolivši ga da dopusti posjet svećenika ako 
ima vojnika katolika. Njegov odgovor je bio da to nije predviđeno dosadašnjim 
oravilima vojne službe. Pravila vojne službe su, vidite, takva da priječe nešto 
što je sasvim humano. 


Nerijetko se čuje da poziv ma molitvu za mir, na koji stalno poziva 
Katolička crkva, ne pomaže i da je izlišan, naročito u trenutku krvavih borbi. 
Griješe li zagovornici takvih stavova ? 


Imamo u Starom zavjetu prizor kad su Izraelci morali ratovati a Mojsije 
ie dizao ruke i molio. Kada se umorio, onda su mu dvojica sa strane držala 
ruke da moli dok se narod brani. Stari su govorili, stavili kao jedno načelo: 
moli i radi. Niti samo molitva, niti samo rad ne donosi sve, nego je čovjek cje- 
Jovito biće i ne smije svoju duhovnost, pogotovo u najtragičnijim situacijama, 
zanemariti nego je treba održavati. Prema tome, to nije bijeg od realnosti, to 
nije zanemarivanje potrebe zaštite, požrtvovnosti, pa i obrane kad je ona nužna. 
Molitva je duša ljudskog dostojanstva i ljudske duhovnosti, ona zapravo čuva 
čovjeka i u najtežim momentima, da se ne zamrači u njemu čistoća pogleda, 
čistoća srca, jedna dugoročnost, jedna nada. Sve drugo što se poduzima bez 
molitve, a što može biti sasvim opravdano, sve je to kao bez soli, bez začina. 
Crkva, kad govori o molitvi, želi govoriti o čovjeku cjelovito, o njegovu odnosu 
prema Bogu, o odnosu prema zemaljskim odgovornostima, odnosu prema sa- 


mom sebi. A tu dimenziju nitko drugi na takav način ne može promovirati, niti 


mu je to prvotna zadaća, kao Crkvi. Kada bi se ona toga odrekla, ona bi zatajila 
Ono što je za nju bitno. Molitva, dakle, nije zamjena za sve ostalo, nego je do- 
Puna, unutarnja duša svega ljudskog života, svega ljudskog nastojanja. 


DE onoma je odisala i Vaša propovijed na dan sv. Miho vila, Zašti tnika 
obraćani 1 biskupije. Međutim, ono što je posebno bilo zapaženo u javnosti je 

| Je VJernicima u želji da se ne skrnave pravoslavna obilježja 1 poziv na 
suzdržanost od osvete bilo kakve vrste? 


koj Još prije sam imao poziva od episkopa i jednog njihovog svećenika u 
a . SU mI se tužili da primaju anonimne telefonske prijetnje. Nastojao sam 
“JAVILI vlastima, upozorivši da se pazi kako se ne bi, na neki neodgovoran 


račin, dogodilo bilo što, jer bi to okaljalo grad. Ja ne mogu reći da nije bilo ta- 


ir Koi su izazivali gnjev, no onda je to čovjek pojedinac, koji ima ime i pre- 
»INnjemu se može ili ne može dokazati to što je učinio. Ali da se to prebacuje 
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na cjelinu stanovništva, na sve ljude, pogotovo da se to prebacuje na sakralne 
objekte, na ono što je bitno kršćansko-pravoslavno, to bi nas jako okaljalo. To 
mi sami sebi ne smijemo dopustiti. Mi na neki način moramo štititi ono njihovo 
što je ovdje gdje su oni manjina, a oni bi trebali, koliko mogu, štititi ono naše 
gdje smo mi manjina, a oni većina. To se uvijek događa, ima sila koje su protivne 
dobrim željama i dobrim nastojanjima. Ipak, moramo imati jednu perspektivu 
za budućnost, jer ćemo na ovim prostorima i dalje morati živjeti. Moguće je da 
se sutra, makar s mukom, postupno izgradi nešto novo, što je humanije, 
dostojnije ljudi, dostojnije našeg kršćanskog imena. 


Doista, nakon svog ovog iskustva stradanja, kako ži vjeti poslije? 


Crkvi bi u prvom redu bilo stalo da obnovi mjesta bogoslužja i sam 
život tih župskih zajednica koji je utrnuo i koji je porušen u sadašnjem času. I 
država će trebati stvoriti podlogu za normalan ljudski život. U tome svemu 
morat će dolaziti do susreta, do suočavanja. Morat ćemo jedni drugima pogledati 
u oči. Hoćemo li moći? Trebat ćemo, morat ćemo! Crkva neće propovijedati 
olako omalovažavanje svega onog što je teško proživljeno. To se ne može la- 
ko. To treba doživjeti, proživjeti, treba u sebi na neki način s time obračunati, 
na jedan sasvim težak, ozbiljan način pred Bogom, s Bogom. Konačni sudac je 
Bog. Mi jesmo generacija koja je doživjela ovaj teški udarac, ali mi moramo 
misliti na generacije koje dolaze. Mi smo baštinici generacija koje su bile prije 
nas i oni su stradavanjem i trudom mnogo toga nama namrli pa ni mi ne smijemo 
iza sebe ostaviti pustoš. Moramo postaviti neke nove temelje - koji će se s mu- 
kom stvarati - i kulturnog i ekonomskog, ali i duhovnog kršćanskog života, da 
oni koji dođu za nama mogu na ljudski, kršćanski način živjeti. To su svakako 
teške, odgovorne situacije pred kojima se nalazimo. Nije lako o njima misliti, 
niti je lako u dvije riječi znati što sutra treba raditi. Moramo se napojiti snagom 
vjere u Boga, snagom Isusa Krista i Njegova evanđelja. Moramo ponovno 
nastaviti evangelizaciju i provoditi je dalje. Više od toga je u Božjim rukama i 
u budućnosti. 


Neven Šantić 
Novi list, 20. listopada 1991. 
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Naši svjetionici 


Uz 600. obljetnicu smrti sv. Nikole Tavelića 


Ovo je trebao biti podulji razgovor sa šibenskim biskupom, dr. Srećkom 
Bađurinom, u povodu 600. obljetnice smrti našega prvoga hrvatskog sveca i 
mučenika, Nikole Tavelića. Sve je bilo dogovoreno, a dogodilo se ono što svi 
znaju. Šibenik je dugo vremena bio cilj nemilosrdne soldateske, koja nije po- 
štedjela ni njegov najljepši umjetnički biser, poznatu katedralu sv. Jakova. 

Htjeli smo odustati, jer se biskup više dana nalazio u skloništu, kao 1 
ostali žitelji Šibenika. Ipak, i u takvim okolnostima dr. Srećko Badurina uspio 
je sročiti odgovore na nekoliko pitanja, na čemu smo mu osobito zahvalni. A 
Što se tiče same proslave, bit će vremena i za to, samo da nam dragi Bog dadne 
mira 1 slobode. 


| Kako Crkva gleda na mjesto i ulogu jednog sveca u životu pojedinca 1 
mjesne Crkve? | 


Sveci su članovi Crkve koji su svoju ljudsku egzistenciju vjerno i 
ustrajno oblikovali prema daru milosti, koji su primili, i prema uzoru i nauku 
Isusa Krista. Nama koji nismo tako vjerni i tako ustrajni kao oni sveci su poticaj, 
Moju nam da je to moguće uza sve ljudske nedostatnosti. Crkva ih 
ME ovo : . eno proglašava l slavi. No, u njima zapravo slavimo Isusa Krista 
oo E. B prao Sveci su, kao prijatelji Božji, ujedno 
om > i“ Z Pa im se preporučamo. Liturgija Crkve1 pučka pobožnost 
Bem sve: S ra religioznog iskustva, koje se ostvaruje upravo posredo- 
M net . <. gesnosi svecima konkretizira se Božji odnos prema čo- 
ostane čist .. 2 id prema Bogu. Crkva se, međutim, trudi da kult svetaca 
Bi. Bo znači da sveci otvaraju, a ne zatvaraju, naš put k Bogu. Mjesna 
ev, Vje potjeće svetac ima mnogo razloga da bude i ponosna i zahvalna 

Jernija. Svetac je znak i dokaz da je kršćanstvo u dotičnoj mjesnoj Crkvi 


dutentič . “si ze . s» 
tično i plodno na najviši mogući način na zemlji. To svakako i obvezuje. 


Prošlo je točno šest stotina godina od Tavelićeve smrti. U čemu vidite 
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t 
aktualnost njegova primjera za današnju Crkvu? 


Autentični izvještaji očevidaca jamče nam za datum mučeničke smrti 
Sv. Nikole i njegove subraće. To je bilo 14. studenoga 1391. Ove se godine na 
taj dan navršava šest stotina godina od toga znamenitog događaja. Ostati vjeran 
do kraja i primiti snagu da se radije umre nego zaniječe Krist uzvišena je snaga 
duha, herojski stupanj kreposti, duhovne jakosti. Kad se na ljude, na kršćane, 
obore kojekakve teške kušnje, oni duhovno posrću, sumnjaju, kadri su zatajiti. 
Povijest otpada od Boga u posljednjih pola stoljeća nije zaobišla ni naše podne- 
blje. Imali smo mnogo mučenika poput sv. Nikole, ali smo obilježeni i krivnjom 
apostazije. Mučenici su svjetionici na putu kajanja i povratka Bogu, na putu 
ponizne obnove vjernosti. 


Kako će Šibenik i mjesna Crkva proslaviti ovaj značajni jubilej? 


Program proslave ovoga značajnog jubileja razrađivao je odbor posebno 
ustanovljen za ovu prigodu. Bilo je predviđeno sudjelovanje grada, biskupije, 
domovinske Crkve. Pod motom “Bit ćete mi svjedoci!", bilo je predviđeno 
sudjelovanje laika, redovnica, bogoslova, svećenika, kao 1 konačno svečano 
bogoslužje, koje bi predvodio uzoriti kardinal Franjo Kuharić. Program se trebao 
odvijati kroz čitav tjedan, od 10. do 17. studenoga. Na sastanku odbora odr- 
žanom 11. rujna u samostanu sv. Frane u Šibeniku pokušalo se razmišljati o 
reduciranom programu. Nakon toga, međutim, od 16. do 23. rujna Šibenik je 
proživio svoj ratni tjedan. Sada je sve u pitanju. Mnoge naše župe su raseljene 
i opustošene. Crkva sv. Nikole Tavelića u Lišanima, na primjer, nije samo 
teško oštećena nego je i nepristupačna. Više nego kako slaviti jubilej sv. Nikole 
razmišljamo kako smo se našli u njegovu položaju: krvarimo, umiremo! Samo 
da nam ne bude uskraćena milost vjernosti do kraja! Gradu Šibeniku, šibenskoj 
biskupiji, kao, uostalom, i čitavoj domaćoj Crkvi i sveukupnom hrvatskom 
narodu, potrebna je snaga duha da izdrži do kraja, da sačuva život, koji će na- 
novo procvasti u slobodi, pravednosti i miru. Neka nam sv. Nikola, Šibenčanin, 
bude primjer i neka nas kod Boga zagovara! 

Sveti Nikola Tavelić je mučenik, a to znači: čovjek koji je poklonio ži- 
vot za ideale. Radi se o vrhuncu darivanja. Život može pokloniti samo onaj 
koji je uvjeren u Život. Protuprirodno je pomiriti se sa smrću. Sveti Nikola je 
poklonio život jer je bio osvjedočen u drugi život. To je ukratko poruka prvoga 
hrvatskog sveca. Vjera, predanje, zanos za Božje stvari i - nesebična žrtva. Tu 
kliju 1 rastu svetost, istinska ljepota i snaga. 


Ljudevit Maračić 
Veritas, studeni 1991. 
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Bauk ne kruži Europom 


Nakon povratka s izvanredne sinode europskih biskupa 
u Rimu 


Blagdan Kristova rođenja imao je biti povod i tema razgovora sa 
šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom. On to u stvari i jest, ali izvanredna 
sinoda europskih biskupa, na kojoj je biskup Badurina, uz hrvatsko g kardinala 
i druge hrvatske biskupe, zapaženo sudjelovao, prirodno nam je nametnula 
ova pitanja. 


k: Oče biskupe, izvanredna sinoda europskih biskupa, s koje ste se upravo 
Vratili, središnji je događaj u Crkvi u ovom razdoblju. Što je sinoda značila za 
Crkvu u hrva tskom narodu i koliko ste prikraćeni za to što ste u Rim doputovali 
sa zakašnjenjem? 


Sinoda europskih biskupa vrlo je važan događaj za život Crkve u čitavoj 
Europi, a neizravno i za život Crkve u čitavom svijetu. Kao što je poznato 
Sveti otac je sinodu najavio 22. travnja u Velehradu, no trebalo juje pripremiti. 
Trebalo je sakupiti sugestije svih biskupskih konferencija Europe o tome što 
one očekuju od sinode i na koji način bi trebalo rad ove sinode unaprijed zamisliti 
1 planirati. Radna grupa koja je pripremala sinodu spremala je to što je primila 
kao sugestije i na temelju toga izdan je dokument koji je sakupio te različite 
ideje 1 želje. Sudjelovao sam u toj pripravnoj komisiji, jedino sam izostao u 
RT se sastanak održavao upravo u onom tjednu kada je bio napad na Ši- 
E. E ata sinode već je tada znalo zbog čega ja nisam mogao sudjelo- 
a . ijelu priprave, a uoči same sinode poslao sam telefaks poruku u 
duli m u kakvoj smo situaciji i kakve su teškoće za odlazak i 
a E “dna biskupije. N apomenuo sam da ću, ukoliko se situacija promi- 

“ , S e 1 barem djelomično sudjelovati. Možda, da sam bio od početka, 
M niske i o svjedočenja I izvješća, osobito biskupa koji su došli iz Ru- 
M ezo . : Bjelorusije drugih dijelova nekadašnjeg Sovjetskog 
A IZ Bugarske i uopće iz istočnoeuropskih zemalja, i tako bih bio dobio 

O cjelovitiju sliku života Crkve u istočnoj i u zapadnoj Europi, uočio bih 
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razlike i onu temeljnu suglasnost, pa onda i razmjenu iskustva i preokupacija s 
obzirom na budućnost. Što se tiče naših prilika, one su bile značajno prisutne 
na sinodi, jer je svih nas pet hrvatskih biskupa govorilo o onome što proživ- 
ljavamo, a vidjelo se 1 po pitanjima, po zanimanju biskupa iz drugih zemalja 
Europe, po nekim činjenicama koje su nam priopćili o svom dj elovanju nama 
u prilog, da je naša situacija bila najtragičnija točka čitave europske Crkve u 
ovome trenutku. Govorilo se i o konačnom raspadu komunističkog diktator- 
skog sustava, no, ovdje, na našem području, upravo taj sustav daje svoje udarce 
onom svijetu protiv kojega je ustanovljen i protiv kojega se nasilnim sredstvima 
borio za vrijeme čitavog svog trajanja. Mi smo na neki način epicentar propa- 
danja jednog diktatorskog sustava iu tom smislu smo njegove žrtve. S tog sta- 
novišta je pitanje mira u Hrvatskoj, pitanje pravednih odnosa na ovim prosto- 
rima, pitanje budućnosti nekakvog pomirenja, nekakvog političkog, pa i duhov- 
nog puta za uravnotežen razvoj ovog balkanskog područja, bilo prisutno kao 
zabrinutost, kao solidarnost, kao jamstvo zauzimanja i molitve. Sve je to bilo 
jako nazočno na sinodi i mislim da je bilo korisno što smo mi kao biskupi bili 
tamo i što smo mogli posvjedočiti o onome što se događa u našoj domovini. 


Ono što ste Vi osobno svjedočili medijski je odjeknulo neposredno u 
Rimu, ali iu domovini. Slobodna Dalmacija, primjerice, donoseći Vaš govor u 
cijelosti, odlučila se za naslov “Požar bukti, a vatrogasci ne dolaze!" To je, 
zapravo, Vaša rečenica. 


Moram reći da sam bio nepripravan za nastup. Budući da nisam imao 
mogućnosti obraditi neku temu od općeg značenja, nisam namjeravao govoriti, 
računajući s tim da je ono što se kod nas događa već rečeno i posvjedočeno. 
Međutim, kad sam se nakon sjednice u srijedu, 4. prosinca došao pozdraviti sa 
Svetim ocem, on me prepoznao i na talijanskom jeziku rekao: “Trebaš govoriti!“ 
(“Devi parlare!) Tako sam ja jedne noći ipak morao pripremiti ono što ću 
pred biskupima kazati. Govorio sam prema svom osobnom doživljavanju, kao 
neposredni svjedok onoga što se događa u našoj biskupiji i u susjednim 
biskupijama, osobito zadarskoj i splitskoj. Mislim da je taj ton, koji je osoban, 
taj govor neposrednog svjedoka, koji je zapravo i pogođen svime time, imao 
nekog odjeka, tako da su novinari poslije zamolili mogu li osim onog službenog 
sažetka koji su dobili nešto više citirati iz mog govora. To su neki talijanski 
novinari učinili, ali nije bilo predviđeno da se čitav govor objavljuje, ujedno ! 
stoga što se u auli obično kaže i ono što ostaje tu i ne ide odmah u široku jav“ 
nost. Sam tekst koji je interpretiran na Radio Šibeniku i objavljen u Slobodnoj 
Dalmaciji i u Glasu Koncila je podloga, a Kad se tekst čita, onda se doda j0> 
poneka riječ ili rečenica, tako da u govoru koji je bio izrečen i onome kako Je 
u javnosti interpretiran ima i neke razlike. 
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Svakako, pokazalo se da je bilo korisno i taj moj prilog priložiti općoj 
raspravi i pregledu situacije u Europi i kod nas. Smatram da je to što sam po- 
slušao Svetog oca na neki način ispalo na dobro: poslužilo je za veću zaintere- 
siranost i za dublje ulaženje u problematiku koja se ovdje usred Europe nameće 
svima i nitko ne može prema njoj ostati ravnodušan. 

Očito je taj govor upamtio i Sveti otac, pa je na kraju sinode kazao: 
“Šibenik, Šibenik. Svi mislimo na vas.? 


U Rimu ste kazali da je Vaše gledanje na budućnost veoma tmurno, da 
na političare spada pitanje kako spasiti domovinu, ali da srce jednog biskupa 
mora mučiti pitanje kako spasiti Crkvu. 


Rečenica da je moje doživljavanje budućnosti tmurno, moj je doživljaj 
onoga pred čime se nalazimo, u nadi da će ipak doći dan da se obnove naše 
župe, da se obnovi život, ali to neće biti lako, nego će to biti teško, mučno i 
dugoročno. Dosta je toga porušeno u materijalnom, ali i u duhovnom pogledu, 
istoga ja na taj zadatak obnove gledam s onog stanovišta kako je to ipak moglo 
biti, računajući da smo mogli početi razvitak od onoga što se zateklo nakon 
slobodnih izbora, a ne da smo toliko bačeni natrag, možda za stoljeće, i da 
moramo iz nekog dalekog početka izgrađivati novo. Sve to stvara jednu unutar- 
nju opterećenost, a ima jedna posebna misao koja mene opterećuje, zaokuplja, 
ato je razmišljanje o onima koji sve to čine. Kakva je geneza takvih osoba, ta- 
kvih duhovnih stavova? Na koji način se kroz desetke godina stvarala jedna 
psihoza, psihologija ljudi koji su, s jedne strane, zadojeni ateizmom, i to borbe- 
nim, koji želi ne samo ignorirati nego i uništiti ono što se zove vjera, Crkva, 
religioznost, a, s druge strane, odgajani doktrinom da neprijatelja, a trebalo bi 
se podsj etiti koliko je puta riječ neprijatelj upotrebljena i na kakav sve način u - 
čitavoj poslijeratnoj retorici i političkim govorima, dakle, kako neprijatelja 
treba jednostavno uništiti. To je revolucionarno nasilje, koje je kao metoda 
Zapravo ucijepljeno u dušu, osobito onima koji su se školovali u vojnim akade- 
ae Te dvije strane spojile su se s jednom imperijalističkom političkom 

amisli, i to je bez milosti nasrnulo na jedan narod, na jednu kulturu, na jednu 
Ki bia onda i na jednu Crkvu, i tu je ta tjeskoba, ta muka kada se promisli 
M . : pi su tako u duši opustošeni. Pitamo se kako je moguće da dođe 
djeca : O m obične ljudske istine 1 poštovanja dru gih? To je možda 
< . ija Koju mi osjećamo ovdje na Balkanu, koja će se vjerojatno 
M I o drugim bivšim komunističkim zemljama, ali koja je ovdje 
aos ako stravičnu okrutnost da je to zapravo teško razumjeti. Sve to za- 
M ara osj ećaj neke unutarnje muke i tjeskobe, i, s obzirom na budućnost, 
m Je toga što treba izgraditi, od porušenih duša do porušenih kuća i crkava, 
Sve to treba mnogo volje, mnogo energije, ustrajnosti i na dugi rok za- 
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jedničkog stvaralačkog rada svih slojeva društva, a onda i Crkve. To je opte- 
rećenje koje ja u sebi nosim također s osjećajem malenosti, nedostatnosti nas 
pojedinačno ili zajednice, kao Crkve, u odnosu na te velike zadatke. Na izraz 
da je na političarima da se trude oko toga kako spasiti domovinu a da je za 
biskupa od posebne važnosti razmišljati kako spašavati Crkvu mogu reći to da 
sam u samom govoru kazao da ja podržavam političare koji se bore za domo- 
vinu, ja se molim za njih, a ono što se tiče Crkve, to na neki način izravno spa- 
da u odgovornost biskupa, kao što izravno spada na ljude koji se bave javnim 
poslovima brinuti se za domovinu. To su, zapravo, dva lica iste medalje, to 
nije odijeljeno, pogotovo ne suprotstavljeno jedno drugome, jer radi se o istim 
ljudima, o istom području, o istoj tradiciji i nacionalnom identitetu u kojem 
djeluje i Crkva, i želio bih da se to ne protumači onako kako nije rečeno ili ka- 
ko nije mišljeno. No, ipak treba razlikovati da izravna odgovornost za svje- 
tovne poslove spada na jedne, a izravna za crkvene poslove na druge ljude. To 
je smisao te rečenice. 


Koliko su se europski biskupi dodatno zanimali, konkretno, za stanje 
u Hrvatskoj? Jeste li im uspjeli predočiti videosnimak napada na Sibenik, ranje- 
nu katedralu, pogođenu crkvu Gospe Fatimske u Dubravicama ? 


Biskupi su se puno zanimali za našu situaciju. Osobito u vrijeme pauza 
pristupali bi i pitali za nove vijesti. Neki od njih su se 1 sami već zauzimali na 
području gdje žive i djeluju, kod svojih vlada. Prenosili su svoje kontakte i od- 
govore i rezultate tih razgovora. Drugi su se zajedno s nama pitali i zgražali 
kako se nije našla sila koja je u stanju nametnuti mir, prekinuti krvoproliće i 
pustošenje na ovom području. Mnogi su rekli da bi im trebalo i dodatno protu- 
mačiti tu situaciju, njezinu genezu i povijest, i mi smo nastojali u razgovorima 
iznijeti i malo povijesnih i malo kulturnih i drugih podataka da bi bolje shvatili 
značenje i uzroke svega toga sraza i sukoba, tako da mislim da su i ovakvi 
razgovori i susreti doprinos jednoj temeljitijoj i boljoj informiranosti ljudi koju 
će onda oni prenositi u svoje sredine. Posebno ih je zanimalo postoji li 
mogućnost suživota u tim razlikama, i što mi možemo činiti i činimo li nešto u 
smislu da se jaz ne pretvori u nemogućnost komuniciranja između nas katolika 
i pravoslavnih. Ja sam iznosio neke sasvim konkretne činjenice s našeg područ- 
ja, gdje se uvijek nastoji poštivati ono što je kršćansko u istočnoj, pravoslavnoj 
tradiciji i učiniti sve što je do nas da se i s naše strane ne popusti nekakvim em- 
ocijama i neodgovornim postupcima, i u tom smislu neki koraci koji su učinjeni 
imaju i nekog svog odjeka i značenja. 

Što se tiče videosnimaka, njih sam prikazivao jednom skupu redovnika, 
tako da su oni iz samih tih prizora nekako konkretnije, drukčije doživjeli to Što 
se nama događa. Jedan je rekao: “Pa ovo je pravi rat. To znači, kad oni to ču- 
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ju, to je negdje daleko, ali kad vide neposredno posljedice tog bombardiranja i 
razaranja, pogotovo crkvu Gospe Fatimske u Dubravicama ili našu katedralu, 
to ostavlja drukčiji dojam. Kasetu sam bio predao i posebnom tajniku Svetog 
oca, don Stanislavu, zamolivši ga da je pregleda. Kad mi ju je vraćao, kazao 
mi je da ju je vidio i Sveti otac, da je vidio našu katedralu i dubravičku crkvu 
Gospe Fatimske i Gospin lik. Dakle, i to je bio jedan mali doprinos informiranju 
o onome što se kod nas događa. 


Ovaj će razgovor, ako Bog da, čitatelji Šibenskog lista čitati pred Božić. 
Bilo bi razumljivo da smo ga božićno naglasili. No poseban je ovo Božić. U 
ratu. Mnogo je toga neizvjesno, pa i samo obilježavanje Božića, uz puno pitanja 
na koja kao da nema tko dati odgovor. Baš za Božić uobičajeno je da biskup 
uputi svoju poslanicu, poruku. Možete li nam barem nešto izdvojiti od onoga 
što kanite poručiti vjernicima, onima koji će Božić svetkovati u krugu obitelji, 
u svojim domovima, ali 1 prognanicima, braniteljima I čuvarima ? 


Moja čestitka za Božić bit će vrlo kratka. Spomenut ću okolnosti u 
kojima slavimo ovogodišnji Božić. Spomenut ću činjenicu da u jednom dijelu 
biskupije ove godine nema znaka Božića, da je to pusto, prazno, razoreno, 
razrušeno, ali također ću potaknuti vjernike da bilo gdje da se nađemo, u svojim 
domovima ili u izbjegličkim, nekakvim sabirnim centrima, da Božić ne ostavimo 
negdje po strani, za neka bolja vremena, jer Krist se rodio u nemogućim okol- 
nostima života, na putu, odbačen, u progonstvu, upravo zato da bude blizak 
nama kada nam je najteže ili kada smo u okolnostima najsličnijim onima u 
kojima se On rodio, u kojima je živio, u kojima je djelovao i u kojima je umro. 

Stoga Božić nije neka svečanost koja se može prihvatiti ili odgađati 
prema prilikama, nego je trajna, vječna, ona se jedino proživljava ovisno o ok- 
olnostima koje određuju naš život: ako smo u miru, ako smo u radosti, ako 
smo u tjeskobi, ako smo u muci, ako smo u bolnici, ako smo na radnom mjestu 
o gdje drugdje, onda je to neka varijacija koja označava način kako slavimo 

Ove će godine Božić biti u nečemu prigušen i tamo gdje nismo protje- 
rani nego smo u svojim kućama. Konačno, mi smo u ratu, mora se voditi računa 
M denama sigurnosti os strane kompetentnih vlasti, i stoga će u čitavoj 
Mo), Coliko ZNAT; u Sugneini Splitu, Zadru i drugdje, Božić, što se tiče 
h sti, morati biti proslavljen tako da bude u skladu s okolnostima 
E Mer na Koje su oko nas, ali i ljudski, duhovno, zahvalno, molitveno, ra- 
M. E A a imati svoje značenje u našim dušama, u našim obiteljima, u 
Mae živo _ TaŠaj crkvenoj zajednici i Božić je zapravo početak jednog 
Moa : aj Život ostvaruje se ako slijedimo Isusa Krista, ako ga naslje- 

, ono za što je On došao djeluje u nama, ako nas preobražava, 
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duhovno uzdiže i na takav način stvara novu kulturu, novu čovječnost koja po 
Kristu postaje nešto što oplemenjuje, preporađa čovjeka i daje mu nadu, us- 
trajnost, hrabrost koja nije razmetanje nego je neka unutarnja čvrstoća 1 snaga 
da se izdrži i onda kada je najteže. Smatram da je stoga, u ovim prilikama, 
Božić posebno dragocjen, ne kao vanjska euforija i proslava nego kao unutarnja 
snaga i svjetlost, koja nam je potrebna kao lijek s neba u ovim prilikama i ovim 


okolnostima u kojima živimo. 


Neno Kužina 
Šibenski list, 21. prosinca 1991. 
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Potrebno je 1 crkveni život obnoviti 


Nakon susreta s mitropolitom Nikolajem u Žitniću 


Šibenska biskupija teritorijalno i upravno uključuje i zahtijeva posebne 
kontakte s predstavnicima Srpske pravoslavne crkve. Vjerojatno i zbog toga 
specifičnog položaja, šibenski biskup dr. Srećko Badurina jedan je od stalnih 
sudionika svih značajnih susreta između Katoličke i Pravoslavne crkve u ovom 
ratnom razdoblju. Podsjećamo na neke od njih: | 

- 7. svibnja 1991. bio je susret kardinala Kuharića, kao i ostalih kato- 
ličkih biskupa, i patrijarha Pavla u Srijemskim Karlovcima; na tom susretu su- 
djelovao je i biskup dr. Srećko Badurina; 

* - 24. kolovoza 1991. u Slavonskom Brodu održan je razgovor katolič- 
kih biskupa i pravoslavnih episkopa o ratnim stradanjima u Hrvatskoj i o potre- 
bi kršćanskog zauzimanja za mir; 

- 22. i 23. siječnja 1992. u St. Gallenu, u Švicarskoj, šibenski biskup 
sudjeluje, kao član delegacije, u susretu naših katoličkih biskupa i srpskopra- 
voslavnih episkopa. 

Nedavni susret u Žitniću, kod Drniša, 16. lipnja 1992., između vladike 
Nikolaja Mrđe i šibenskog biskupa dr. Srećka Badurine još je jedan korak u 
nizu napora da se stvori novi mentalitet i da se oživi vjera i vjerničko poimanje 
Crkve u jednom narodu. 

Zamolili smo, stoga, šibenskog biskupa dr. Srećka Badurinu da nam 
kaže kako je došlo do tog susreta u Žitniću. 


Do tog susreta došlo je na prijedlog vladike Nikolaja, sada mitropolita 
dabro-bosanskog. Ja sam dobio, u ponedjeljak, 8. lipnja, telefonsku poruku iz 
Zapovjedništva HV-a u Šibeniku da mi je upućen taj prijedlog za susret u Žitniću 

0. lipnja. No, ja sam tada odgovorio da neću biti kod kuće, da idem u Zagreb 
Na sastanak Biskupske konferencije. Tako su oni odaslali moj odgovor. U tele- 
fonskom razgovoru nisam mogao razabrati kojim putem je došla ta poruka. 
u islio sam da se možda radi o posredovanju europskih promatrača, jer sam se 
Njima obraćao pismeno i telefonski da mi omo guće posjet našim opustošenim 
župama, do kojih ne mogu doći već od rujna prošle godine. U Zagrebu sam do- 
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znao malo pobliže kojim putem je poruka došla: rečeno mi je da je posrednik 
pukovnik Novaković, oficir za vezu iz Knina, i da je to veza koja funkcionira 
između Knina i zapovjedništva HV-a u Šibeniku, te da će mi oni biti na usluzi. 


Jedni pokraj, a ne nasuprot drugih 


Kad sam se vratio iz Zagreba poslao sam poruku da sam u Šibeniku i 
poslije nekoliko dana dobio sam poziv da dođem u zapovjedništvo HV-a. Tamo 
smo se vladika Nikolaj i ja neposredno, telefonski, dogovorili za taj susret, 16. 
lipnja u Žitniću. Za organizaciju puta pobrinulo se zapovjedništvo HV-a. U 
našim kolima bili smo naš kancelar mons. Veljko Jadronja i ja, a pratila su nas 
kola europskih promatrača i kola hrvatske policije. 


Je li se susret u Žitniću odvijao po nekom unaprijed dogovorenom 
programu ili je imao drugačiji karakter? 


U našem direktnom telefonskom razgovoru bilo je rečeno samo da 
ćemo se susresti. O nikakvom programu nije bilo govora. Bio sam čuo od 
drugih da je na Radio Kninu unaprijed bilo rečeno da postoji program dosta 
širok, u više točaka. No, između nas dvojice nije bilo nikakvog dogovora o 
programu, nego samo o susretu. Da je netko razmišljao o širem programu, mo- 
žda se može zaključiti iz činjenice da je uz vladiku došla malo šira delegacija: 
još dva svećenika, predsjednik Crvenog križa iz Knina, g. Jovo Opačić, a cijelo 
vrijeme bio je nazočan i sudjelovao u razgovoru i pukovnik Novaković, kao 
domaćin tog susreta. Bila su nazočna dva promatrača EŽ, s prevoditeljicom. 
Međutim, meni je bilo jasno da mi tu nismo došli na nekakve pregovore - kao 
što se to inače odvija u toj istoj dvorani gdje smo mi bili - između delegacije 
jedne i druge strane nego je to susret i razgovor. I tako je to zapravo i teklo 
kroz, otprilike, dva sata, koliko smo tamo razgovarali. Za stol nismo sjeli jedni 
nasuprot drugima nego jedni pokraj drugih - to sam ja smatrao prirodnijim. 


Biskup Badurina želi u Drniš 
Koji je bio sadržaj vašeg razgovora? 


Sadržaj razgovora zapravo je bilo uzajamno obavještavanje o stanju 
na čitavom tom području koje je sada podijeljeno linijom fronta. Episkop Je 
govorio o svojim parohijama i crkvama do kojih ne može doći, aja sam govor19 
o onome što mogu vidjeti, dokle mogu doći u Šibeniku i najbližoj okolici, te 
kakvo je stanje njihovih, a kakvo naših crkava, počevši od katedrale, i o onome 
do čega ne mogu doći, a to su tri naše župe u kninskoj općini, sedam župa u 
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drniškoj općini i četiri župe u šibenskoj općini. Ja sam nabrojio crkve, župe, 
župne kuće i ono za što znam u kakvom je stanju. 

Molio sam pukovnika Novakovića da me poslije razgovora odvede u 
Drniš da mogu vidjeti crkvu svetog Ante, jer se onih dana govorilo da je ošte- 
ćena. On je rekao da je to moguće, ali da to treba unaprijed urediti. Ja sam naj- 
više inzistirao na tome da mi se omogući da dođem na lice mjesta, ustvrdim 
štete, da bismo onda mogli dalje razmišljati o tome kako ćemo obnoviti te naše 
crkve. 

Bilo je također govora kako bi se mogli vratiti svećenici. Ja sam govorio 
o našim svećenicima, episkop je govorio o svojim svećenicima i o tome kako 
bi se mogli vratiti na njihove parohije. Isto tako, on je predložio da se jednom, 
kad za to bude vrijeme, sastanu katolički biskupi s ovoga našeg područja i 
pravoslavni episkop, da zajedno razgovaraju kako bi mogli doprinijeti smiri- 
vanju, sređivanju stanja na čitavom tom području. Zaželio je također da mu se 
omogući da izvrši primopredaju u Šibeniku, jer on je sada imenovan mitro- 
politom u Sarajevu, a na njegovo mjesto u Šibenik imao bi doći novi episkop, 
Longin, koji je do sada bio na službi u Australiji. 

U tom razgovoru bilo je govora o pojedinostima, detaljima, o štetama, 
ponešto je bilo govora o krivnjama, ali uglavnom se išlo za tim da se ustanovi 
ima li dobre volje da se malo-pomalo ide naprijed u tom sređivanju prilika. 
Odano je priznanje činjenici da su u Šibeniku svi objekti Pravoslavne crkve 
potpuno sačuvani i neoštećeni. 


Kako obrazlažete taj susret, jer ima ljudi koji Vas ne razumiju? 


Pa ... ja sam svjestan toga da mnogi ljudi to neće razumjeti, jer trebalo 
bi malo širih informacija i znanja o čitavom tom predmetu odnosa između 
Katoličke crkve i drugih kršćanskih Crkava, u Europi posebno, ali onda i općeni- 
t0 u svijetu, pa i na našem području. 

Jedno, najšire i najtemeljitije, obrazloženje nalazi se u stavu Katoličke 
Crkve da prema drugim crkvama - na istoku pravoslavnima, a na zapadu prote- 
stantskim - uspostavi odnos, kontakt, i to na načelima koja je zacrtao II. vatikan- 
Ski sabor. Kroz ovih tridesetak godina na tome se mnogo radilo. U zadnje vri- 
Jeme nastale su dosta velike teškoće, osobito s Pravoslavnom crkvom. O tome 
Je raspravljala sinoda biskupa, u Rimu, koncem prošle godine. 


Sve je započelo u Kninu 
Međutim, uz sve stvarne teškoće koje se pojavljuju, Katolička crkva 


Ne odustaje od onih načela koja je sebi postavila, jer smatra da time ostvaruje 
YJernost Isusu Kristu, koji je molio “da svi budu jedno". Crkva mora činiti što 
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je do nje, a konačni rezultat je u Božjim rukama. Mi to ne možemo unaprijed 
izračunati. 

Na našem području također se u tom pravcu djelovalo. Postoje u Europi 
dvije posebno važne crkvene organizacije: jedna je Ekumensko vijeće crkava, 
odnosno, Konferencija europskih crkava, u koju su uključeni protestanti 1 pra- 
voslavni, a druga je Vijeće biskupskih konferencija Europe. Uz to, postoji, pri 
Svetoj stolici, Vijeće za promicanje jedinstva među kršćanima. I mi smo u ve- 
zi s tim različitim institucijama i naporima, s pothvatima za približavanje, za 
razumijevanje, za put koji bi na temelju Evanđelja i vjernosti Isusu Kristu 
otvarao mogućnost prema nekoj budućnosti koja bi bila bolja od sadašnjosti. 

A što se tiče našeg područja u posljednje vrijeme, sve je zapravo 
započelo s Kninom. Od mog dolaska u Knin 19. kolovoza 1990, kada sam prvi 
put bio zaustavljen na barikadama, više sam puta odlazio u Knin, telefonski 
uspostavljao kontakt, intervenirao, pisao, zauzimao se i kod vojske i kod civil- 
nih vlasti i kod policije i kod Pravoslavne crkve. Da je bilo tko na mom mjestu, 
kao šibenski biskup nikada ne može smetnuti s uma da su na području kninske 
općine tri naše župe, uz druge naše župe koje su opustošene, i da treba tražiti 
sve putove, sve kontakte koji su mogući, da se dođe, da se vidi, da se obnovi, 
da se krene prema izlasku iz sadašnjeg stanja. 

Uza sve ono što se poduzima na političkoj razini - zna se da postoje 
politički razgovori između dviju strana, vojnički razgovori između dviju strana, 
humanitarni razgovori između dviju strana - nužno je da i crkveno pitanje bude 
ovdje, na našem području, kao i drugdje, stavljeno u fokus, u centar pažnje, 1 
da se to jasno dade do znanja Europskoj zajednici i jedinicama Ujedinjenih 
naroda, i ovoj našoj strani, vojnoj i političkoj, i, također, onoj drugoj strani. 
Takvi susreti u svom kontinuitetu imaju za cilj, što se mene tiče, da se zna, da 
se vidi, da se uoči, da se ne zaboravi da, osim svih problema koji su se do godili 
i koji su pred rješenjem, na ovom području postoji i crkveni problem, problem 
obnavljanja crkvenog života na čitavom području. A kao što ja imam pravo 1 
dužnost zalagati se za obnovu katoličkog crkvenog života tako je po sebi 
razumljivo i pravo pravoslavnih da se brinu za obnovu svoga crkvenog života. 
Mnoge stvari ovise o civilnoj vlasti, mnoge stvari ovise o međunarodnim 
institucijama, ali mi moramo vršiti svoju ulogu na način da nas povijest ne 
osudi da nismo učinili ono što smo mogli. Uspjeh nije u našim rukama, nego u 
Božjim, a naše je da pokušamo učiniti ono što je moguće: da vidimo ima li 
dobre volje i koliko je ima, s bilo koje strane, ne bi li se ta dobra volja ojačala 
i nadvladala zlu volju, koja nam je toliko zla nanijela. 


Biskupu obećan pristup okupiranim župama 


Mogu li se iz ovih razgovora izvući neki konkretni zaključci? 
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Potrebno je i crkveni život obnoviti 
mr LL. 


Ovo je ipak bio razgovor, a nisu bili pregovori, ni dogovor. Međutim 
za mene bi bio najkonkretniji rezultat to što mi je obećano da mogu unaprij sd 
poslati prijedlog i zatražiti da budem pripušten ovim našim župama koje su 
sada s onu stranu fronte i nepristupačne, i da to bude kao nekakav početak na- 
šeg vraćanja na ta područja. 

Meni je rečeno da će mi zapovjedništvo HV-a biti na usluzi. To mi je 
rečeno u Zagrebu, s odgovornog mjesta, a i u Žitniću mi je obećano da će na 
moj zahtjev biti organizirano da mogu doći do tih naših crkava. Treba promisliti 
kada je vrijeme, kada je pogodan čas, i pokušati ostvariti to obećanje s jedne i 
s druge strane, ne bi li to bio korak da najprije vidimo na čemu smo a da onda 
počne i povratak. Jer nama je važno da se s narodom vrati svećenik i da se na 
takav način obnovi crkveni život, koji bi onda bio snažan doprinos duhovnoj 
i svakoj drugoj normalizaciji života. 

Za nas je jasno da mi nećemo obnoviti sve što je porušeno. Ostat će 
posla i za one poslije nas. Ali na nama bi bilo da učinimo prvi korak, da posta- 
vimo temelj, da taj temelj bude pravi, da se ovdje otvori jedna nova stranica 
povijesti - na ovim ruševinama, i da oni koji dođu poslije nas mogu reći da 
smo učinili pravi korak i postavili pravi temelj. 


S. Terezija Zemljić 
Glas Koncila, 5. srpnja 1992. 


m. (Isti razgovor objavljen je prethodno na Radio Šibeniku, u vjerskoj emisiji 
Riječ i život", 20. lipnja 1992.) 
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Na pragovima apostola - novo proljeće 
Crkve 


Početkom studenoga 1992. godine hrvatski biskupi imali su svoj služ- 
beni pohod Rimu ad limina. Neposredno nakon povratka iz Rima razgovarali 
smo sa šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom i upitali ga da nam kaže 
nešto o samom programu tog pohoda hrvatskih biskupa “pragovima apostola". 


Program pohoda ad limina bio je predviđen. Mi smo dio svog programa 
već unaprijed izvršili time što smo poslali izvještaj Svetoj stolici, svaki biskup 
o svojoj biskupiji. Kada smo došli u Rim na pojedine kongregacije vidjeli smo 
da oni pred sobom već imaju neke naše podatke koji se odnose posebno na 
pojedinu kongregaciju. 

Ove godine dogodilo se da je dio nas biskupa bio prisutan već dan pri- 
je nego je započeo službeni program. Bili smo, naime, 4. studenoga, na imendan 
sadašnjeg Svetog oca, na općoj audijenciji. I tu nas je Sveti otac pozdravio na 
hrvatskom jeziku, kao Hrvatsku biskupsku konferenciju, pa smo komentirali 
da je to ipak službena potvrda nove biskupske konferencije u Hrvatskoj. 

Započeli smo s programom 5. studenoga. Program se odvijao, mogli 
bismo reći, u tri glavna kruga. Jedno je molitveni krug, drugo su susreti sa Sve- 
tim ocem, a treće su pojedina pitanja raspravljana na pojedinim kongregacijama 
i drugim nadleštvima Svete stolice. 

Što se tiče molitvenog dijela, mi smo zajednički imali svetu misu na 
grobu sv. Pavla, na grobu sv. Petra, u bazilici sv. Marije Velike. Uz Lateransku 
baziliku imali smo svetu misu u kapeli u kojoj je mozaik solinskih 1 istarskih 
Mučenika. To nas podsjeća na 640. godinu, na opata Martina i na sve ono što 
na neki način komemoriramo kao prve veze Svete stolice s hrvatskim narodom. 
Zatim smo imali zajedničku misu u kućnoj kapeli Svetog oca, zajedno s njime. 
Imali smo onda, 8. studenoga navečer, svetu misu u hrvatskoj crkvi sv. Jeronima. 
Tu svetu misu vodio je splitsko-makarski nadbiskup mons. Jurić. I konačno, u 
nedjelju navečer, 15. ovog mjeseca, imali smo vanjsku proslavu blagdana sv. 
Nikole Tavelića, također u hrvatskoj crkvi sv. Jeronima. Tu svetu misu predvo- 
dio sam ja, tako da sam tamo slavio blagdan sv. Nikole Tavelića umjesto ovdje 
U Šibeniku. To bi bile glavne točke, glavni krugovi našeg programa u Rimu. 
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Mislim da bi naše slušatelje posebno zanimalo koji je bio sadržaj Vaših 
osobnih susreta sa Svetim ocem? 


Sa Svetim ocem smo se susretali najprije svaki osobno, zatim svi zajed- 
no u službenoj audijenciji, na kojoj nam je on održao jedan programatski govor, 
a onda je jedna posebna vrsta susreta bila za stolom, za objedom, na koji nas je 
on pozvao i na kojem smo onda mogli nevezano, spontano razgovarati o mnogim 
pitanjima. 

U mom osobnom susretu sa Svetim ocem predao sam mu darove koje 
sam donio iz Sibenika. Jedan dar je knjiga o ratnoj kronici napada na Sibenik, 
s posvetom predsjednika Skupštine općine prof. Paška Bubala. Zatim, Muzej 
grada Sibenika poslao je nekoliko svojih izdanja s posvetom. To sam također 
predao Svetom ocu. Imao sam pripremljen i album fotografija nekih naših po- 
stradalih crkava. To su fotografije našeg poznatog fotografa, gospodina Davora 
Šarića. To sam na poseban način pokazao Svetom ocu i protumačio mu da je to 
samo dio onoga što je kod nas postradalo. 

Pokazao sam mu i kartu šibenske biskupije na kojoj su označene naše 
župe koje su opustošene i do sada nama nepristupačne. U tom razgovoru do- 
taknuta su neka pitanja naše biskupije, moja osobna pitanja u odnosu na moju 
službu i općenito pitanja o ovoj ratnoj situaciji, ovim nevoljama u Hrvatskoj, i 
mogućim potezima koje bi eventualno Sveta stolica u budućnosti mogla učiniti 
u prilog rješenju ove ratne krize, u prilog miru i normaliziranju života. 

U našim zajedničkim susretima, osobito u tom nevezanom govoru, 
uglavnom je dominirala sadašnja situacija, s pitanjima o razlozima, uzrocima, 
pa onda i, posebno, s pitanjima što bi trebalo činiti, uzevši u obzir razumijevanje 
i povijesti i sadašnjosti, da se stvari na ovom području dugoročno isprave, nor- 
maliziraju i na neki način postave na opće međunarodne temelje i norme, da bi 
se uspostavio jedan normalan, ljudski, međunarodni život na ovim našim 
prostorima, i kako bi mi, kao Crkva kod kuće, a kako vrhovna uprava Crkve u 
Rimu na tom području trebali razmišljati, djelovati, usmjeravati svoja nastojanja 
i svoje akcije prema budućnosti. 


Iz vaših razgovora, imate li dojam da je Sveti otac dobro upućen u 
prilike u Hrvatskoj 1 u Bosni i Hercegovini? 


To nije samo dojam. To je sigurnost. Iz načina kako on postavlja pitanja, 
kako sluša što mu se govori, kako sudjeluje u tim razgovorima i razmišljanjima, 
jasno je da zna, da on zna i pojedinosti, da zna i globalnu situaciju, u nekim 
stvarima bolje i od nas samih, jer gleda sa stanovišta koje nekako cjelovito 
zahvaća svjetske procese. Jedino se može reći da i on sam i mi, pa 1 on u razgo- 
voru s nama i mi u razgovoru s njime, uvijek nanovo odgonetamo odgovor na 
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Na pragovima apostola - novo proljeće Crkve 


mpiemo, 


pitanje: zašto? kako protumačiti da se sve ovo događa, da se sve ovo dogodilo? 
Odnosno, drugo pitanje: kako izaći iz ovoga, koje poteze učiniti pristupačnima 
i mogućima, da se iz svega ovoga izađe? Tu vjerojatno on osjeća, i mi također, 
da bi možda trebala jedna šira analiza, jedno dublje poniranje u sve komponente 
i sve naslage povijesnog i sadašnjeg stanja duhova, da bi se uočili pravi putovi 
i pravi potezi koji bi na jedan dugoročan i stabilan način na ove prostore donijeli 
mir, jedan ispravan međunarodni poredak i crkveni život. 


Spomenuli ste, na početku, da jeu Vašem programu bio i posjet različi- 
tim kongregacijama i nadleštvima Svete stolice. O kojim ste temama tamo ras- 
pravljali? 


Teme su se redale prema posebnoj nadležnosti tih nadleštava Svete 
Stolice za pojedina pitanja crkvenog života općenito. Mi svakako nismo mogli 
zaobići ovu izvanrednu situaciju u našoj Crkvi i u našoj domovini. Tako da ni- 
je bilo moguće razgovarati samo kao da se redoviti život Crkve i naroda odvija 
u nekim drugim redovitim prilikama. No, ipak se nismo mogli zaustaviti samo 
na ratnim stradanjima i na pitanjima koja su s tim u vezi. | 

Mogu nekoliko tema nabrojiti, bez ulaženja u pojedinosti. Na primjer, 
O pitanju pastorala zvanja, malih sjemeništa, bogoslovija, o pitanju zagrebačkog 
teološkog fakulteta, pa onda o službenoj uspostavi Hrvatske biskupske konfe- 
rencije. Bilo je govora onovom katekizmu, pa je bilo govora, posebno, o obitelj- 
skom pastoralu, u vezi s Godinom obitelji, za koju su Ujedinjeni narodi proglasili 
1994., i o programima koje Vijeće za pastoral obitelji već pomalo sastavlja i 
nastoji aktivirati biskupske konferencije različitih naroda na tom području. 

Onda smo mi, također, postavljali pitanja i tražili sugestije oko nekih 
Osnovnih načela za trajno uređenje odnosa Crkve i države u Hrvatskoj. Bilo je 
BOVora i o pitanju izbjeglica, posebno o dušobrižništvu u zdravstvenim ustano- 
Yama, o pitanjima koja su povezana sa sredstvima društvenog priopćavanja, o 
katekumentu, na primjer, u našim prilikama. Mi smo se suočili s činjenicom 
da ima dosta odraslih koji traže krštenje. Pred tim pitanjem se nalazimo kao 
Pred jednim malo delikatnim pitanjem, jer se kojiput nekako požuruje krštenje, 
kao da se ne vodi računa da je to jedan proces ulaženja u kršćanstvo 1 u vjeru, 
pa onda postoji rizik da to bude nekako površno i da to ne bude prava inicijacija 
u vjeru 1 život po vjeri. To su samo neka pitanja koja smo na pojedinim kon- 
Slegacijama i drugim nadleštvima doticali. 

A bilo je potrebno na par mjesta nekako upozoriti, pa malo i reagirati 
Mo neprimjerene načine na koje se pojedine službe koje su u vezi sa Svetom 

Om još uvijek odnose prema nama, prema Crkvi u Hrvatskoj, prema 
Eo poso kao državi. Kao primjer mogu navesti da u nekim takvim admini- 
Vnim sredinama postoje još uvijek stare adrese, pa nam adresiraju kao da 
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smo još uvijek u Jugoslaviji. Trebalo je neke stvari naprosto reći, upozoriti da 
se i sve popratne službe trebaju ponašati u skladu s temeljnim i službenim sta- 
vom Svete stolice, zauzimati jedan korektan stav i prema Hrvatskoj, kao državi, 
i prema hrvatskom narodu i prema Crkvi u hrvatskom narodu. No, računamo 
da su to neki zaostaci nekakvog neinformiranog ili tromog administrativnog 
aparata, koje strpljivo treba malo-pomalo ispravljati. 


Je li vaš program uključivao još nešto važno što do sada niste spo- 
menuli? 


Pa, moglo bi se reći da smo se mi biskupi u pauzama u zavodu sv. 
Jeronima sastajali, da smo zajednički raspravljali na pojedinim kongregacijama 
i nadleštvima Svete stolice. Također smo se dogovorili da ćemo dati jednu 
zajedničku izjavu za javnost. Dvorana za tisak Svete stolice prihvatila je da tu 
našu izjavu podijeli akreditiranim novinarima pri Svetoj stolici, a ta će izjava 
biti prevedena na različite jezike i upućena biskupskim konferencijama u svijetu. 
To je svakako izjava koja govori o sadašnjem stradanju Crkve i o putovima za 
rješenje ovog ratnog stradanja u Hrvatskoj i u Bosni i Hercegovini. 

Mogu spomenuti još i to da je ekumensko pitanje, pogotovo pitanje 
odnosa Katoličke i Pravoslavne crkve u Hrvatskoj, također na različitim mje- 
stima bilo raspravljano. Mi smo izvještavali i o našim nastojanjima i o pokuša- 
jima, a pogotovo o temi koja je u Hrvatskoj nekako neizbježna: to je naš povra- 
tak na područja iz kojih smo izagnani, a isto tako i povratak pravoslavnih epi- 
skopa u njihova sjedišta. Pitanje kako mi jedni drugima možemo u tome pomoći 
i na koji način se u tom kontekstu može obnoviti nešto što pripada temeljima 
kršćanskog ekumenizma, kakav provodi Katolička crkva, posebno nakon II. 
vatikanskog sabora, svakako je jedna nezaobilazna tema, sa svim svojim po- 
teškoćama, ali tema koja se ne može odgoditi ni prebaciti. O tome je govorio i 
Sveti otac. I na drugim mjestima ta je tema bila raspravljana, i mislimo da to 
što smo i o toj stvari rekli i čuli također doprinosi, uz programatski govor Sve- 
tog oca, onome što je pred nama kao program, kao usmjerenje života i rada 
Crkve na našem području. 

Tako da, sve skupa uzevši, ovaj pohod ad limina dao nam je prigodu 
da mnogo toga kažemo, ali također da mnogo toga čujemo. I mislim da smo mi 
biskupi i naša domaća Crkva iz ovog pohoda ad limina ove godine došli oboga- 
ćeni i učvršćeni da nastavimo djelovanje u životu Crkve, u svladavanju teškoća 
i prilika, a i da, kako je Sveti otac rekao, na neki način prihvatimo izazov vre- 
mena i novo proljeće Crkve u Hrvatskoj. 


s. Terezija Zemljić 
Radio Šibenik, 21. studenoga 1992. (vjerska emisija “Riječ i život") 
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Ne klonite duhom - prepoznajte se u Božiću 


Brojni su vjernici i žitelji šibenske biskupije otrgnuti, istjerani iz svojih 
domova, ucviljeni, osiromašeni materijalno i duhovno, s osjećajem bespo- 
moćnosti, beznađa i vjere u povratak. Prosinac - vrijeme došašća Isusa Krista 
darivanja, blagovanja i radosti - za njih je već drugi u posve novim okolnostima. 
U nekim župama šibenske biskupije Božića, zapravo neće ni biti, reći će u raz- 
govoru biskup šibenske biskupije dr. Srećko Badurina: 


Povijest ovo ne pamti! 


"U našoj je biskupiji od rujna prošle godine bilo potpuno napušteno 
15 župa, od Lišana Ostrovičkih, u benkovačkoj općini, preko župa Piramatovci, 
Čista Velika, Rupe, u šibenskoj općini, te ostalih župa koje su u kninskoj i 
drniškoj Općini. Svećenik sada dolazi tamo gdje su se ljudi vratili, u Dubravice, 
Miljevce, a započela je služba Božja i u župi Kljaci. Možemo reći da je danas 
12 župa koje su potpuno napuštene i opustošene. Poznato nam je da su neke 
Župne kuće porušene, zapaljene. Neke crkve dignute su u zrak eksplozivom. 
Mi točan uvid nemamo, jer nam informacije dolaze preko Unprofora, ili preko 
drugih izvora koji su u pravilu samo djelomično točni. U ovom trenutku zaista 
Je teško saznati stvarno stanje na okupiranom području. Čini se da su neke na- 
Še crkve Još uvijek na mjestu, stoje na nogama. Ali, one su otvorene, kažu nam 
da su opljačkane iznutra, osobito župna crkva u Kninu. Na području tih župa 
Nesto Je ljudi ostalo. Mi izravnih veza s njima nemamo i zato je najteže pitanje 
Me frenuika kako doći na lice mjesta, kako vidjeti što je s našim ljudima i 
Jektima i kako zamisliti korake prema povratku i obnovi“, kaže dr. Srećko 
adurina. 
M: Pp u Po Sina ovim prostorima vođeni ratovi. I za turskih osvajanja 
Bio oh OJ _ govorimo više od stoljeća i po biloje pod turskom vladavinom. 
m temeljito uništavanje I Čišćenje prostora, u tako kratkom vremenskom 
ju 1 sustavno, ne pamti se. Biskup Srećko Badurina o tome će reći: 
I Za turske vladavine bilo je dosta uništavanja, ljudi su i tada bježali. 
ek je nešto ljudi ostajalo i svećenici su mogli krstariti tim područjem, 
kršćane koji su tamo ostali, pa makar i povremeno. Mislim da zapravo 


Ali, Uvij 
Pohoditi 
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nikad nije bilo ovako temeljitog uništavanja, izvedenog u tako kratkom vremenu, 
Moguće je zaključiti da je to plan, premda su u pojedinim slučajevima to možda 
pojedinci, ili grupe, koji rade na svoju ruku. Ali, budući da oni nisu pozvani na 
odgovornost već to sve zapravo spada u jednu strategiju, moglo se zaključiti 
da se radi o planu. Cilj tog plana bio je uništiti, pomesti, očistiti sve ono što je 
katoličko i hrvatsko na tom području. Dalje od toga teško bi bilo zaključivati, 
možemo se domišljati, ali trebalo bi ići dublje na izvore takvih planova i otkriti 
što se htjelo i što se misli s obzirom na budućnost. Mi u svakom slučaju takvo 
stanje ne bismo mogli prihvatiti. Jer, jedno je čak živjeti pod okupacijom, a 
drugo je naprosto biti temeljito počišćen i prognan sa svojeg područja. To su 
dvije različite stvari i mi ne bismo mogli nikako prestati misliti na ono što je 
naše i na ono kamo se trebamo vratiti.“ 

U svim društvenim i političkim promjenama Katolička crkva se zalagala 
za oslobađanje od diktature, za slobodu čovjeka i društva, uvažavanje i toleran- 
ciju. I ne samo to: u svim promjenama koje su nastupile krajem osamdesetih 
godina Katolička je Crkva imala i ima značajnu ulogu. 


Katolička crkva - na strani poštivanja ljudskih prava 


“Kada bi se htjelo govoriti o stavu Katoličke crkve na područjima o 
kojima govorimo i na stanje Crkve gledano iz njezinog središta, onda stanje 
treba promatrati u cjelini. U svim previranjima na području srednje i istočne 
Europe, iz kojih je konačno proizašlo oslobađanje od jedne diktature koja je 
trajala pola stoljeća i jedan otvoreni put prema uvažavanju ljudskih i građanskih 
sloboda, mogućnosti slobodnih izbora i demokratskog uređenja države 1 društva, 
Katolička crkva jasno se odredila. Javno i jasno stavila se na stranu poštivanja 
ljudskih prava nasuprot sili i poretku koji se održavao nametanjem sile. Crkva 
je nastojala hrabriti građane koji su bili apatični da prihvate svoju ulogu, da 
prihvate ostvarenje svojih građanskih prava na slobodne izbore, da biraju i da 
budu birani. Na takav miran način prijelaza smo se i mi u Hrvatskoj opredijelili. 
Znali smo da taj put osim građanskih prava i privređivanja na osnovi slobodne 
inicijative nosi sa sobom rješenje i nacionalnih prava, te slobodu Crkve. Poka- 
zalo se, i na ovom području, da su tada bila sukobljena dva načela. Jedno je 
ono pravno, a drugo je načelo nasilja. Kada se spoznala jakost i sila tog drugog 
načela, onda se vidjelo da to sve zapravo ide u nešto što je tragično. Stoga Se 
nastojalo apelirati na ljude iz politike na svim razinama, do svjetske, da se za- 
lože i spriječe krvoproliće," kaže dr. Badurina. 

I sam se za taj mirni put zalagao. Svojevremeno je, zajedno s episkopom 
dalmatinskim gospodinom Nikolajem, potpisao zajedničku izjavu o apelu za 
mir. Međutim, već početkom rujna prošle godine svaka komunikacija između 
šibenske biskupije i crkvenih i drugih vlasti u Kninu prestala je. Ni danas, veze 
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reko UN ili EZ promatrača, ili preko “vruće telefonske linije", ne daju rezultata. 
Druga strana je i dalje gluha, ali biskup Srećko Badurina misli da se ne smije 
odustati, pa makar i od malih koraka, ne bi li se “eventualno došlo do zaokreta 
iz ove tragike k nekom malo normalnijem načinu života.“ 
Kada je prošle godine, u listopadu, g. Badurina razgovarao, u nazočnosti 
EZ promatrača, s predstavnicima okupatora, izgledalo je da je Božić još daleko. 
Samo oni koji su bolje poznavali situaciju već su tada znali da postoji mogućnost 
da brojni prognani i ovogodišnji Božić dočekaju u hotelskim sobama ili pod 
tuđim krovovima. 


U dijelovima naše biskupije neće biti Božića! 


“Ovo je drugi Božić koji provodimo ovako. Zapravo, u dijelovima 
naše biskupije nema Božića, nema svećenika, nema vjernika, zvonjava zvona, 
nikakvih znakova Božićne atmosfere. Odgovora od (tadašnjeg) generala Vuko- 
vića da se makar za Božić (prošli) omogući odlazak svećenika u naše okupira- 
ne župe do danas nisam dobio. 1 ovogodišnji Božić je takav. Ali, moramo us- 
trajati, da se izdrži, traje i počne iznova. To se dogodilo nama, ali i generacijama 
koje su prethodile nije bilo lakše, zbog toga što je dugo trajalo! Danas ljudi 
nisu prepušteni sami sebi, kao nekada. Prognani su zbrinuti, ali se u tome krije 
zamka jer se na neki način oslobađaju vlastite odgovornosti za svoj život. Čini 
mi se, stoga, da bi trebalo ljudima pomoći da se sami brinu za sebe, da osjete 
dostojanstvo vlastitog života, osobe, a da im se u onome što sami ne mogu pru- 
ži pomoć", kaže šibenski biskup dr. Srećko Badurina. 


Duhovna obnova - veliki zadatak Crkve i društva 


“Izraz “duhovna obnova" ne bi smio ostati na razini parole, već treba 
dublje ući u smisao tog iskaza. Crkva mora najprije obnavljati samu sebe. Vjer- 
nici, biskupi, svećenici, redovnici, redovnice, članovi Crkve, Kristovi vjernici 
U svijetu koji su zaista vjernici moraju sami sebe obnavljati. Sami sebe čistiti, 
kajati se za svoje grijehe, obnavljati svoju savjest, svoju vjeru, svoj ispravni 
kršćanski život. Ako se Crkva na taj način bude u sebi samoj učvršćivala i 
obnavljala u vjernosti onog što je moralno, duhovno, što je plemenito, ljudski 
1 Božje - onda će ta zajednica u hrvatskom narodu djelovati sama po sebi ljeko- 
Vito, rekli bismo, na opći stav ljudi i društva prema životu, prema moralu, 
Prema budućnosti, prema velikim duhovnim i kulturnim vrijednostima koje 
smo naslijedili i koje nas obvezuju. Na tom putu, istina, imamo teškoća jer su 
čitave generacije prošle naobrazbu koju im je ulijevala jedna pojednostavnje- 
na filozofija života i povijesti, po kojoj je bitno materijalno i ekonomsko i po 
kojoj se stvari odvijaju u nekom sukobu, po zakonima historijskog materijali- 
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zma, tako da netko bude poražen, a netko prevlada. Takav zakon sukoba ili re- 
volucije, koji kao da je neminovan zakon neke sudbine, gotovo kao determi- 
nistički, prirodni zakon, ušao je, na neki način, u pamet ljudi koji su stekli tu 
naobrazbu. Možda je najveća teškoća u tome da se otvori prostor jednoj filozofiji 
života koja počiva na stvarnim uvidima u čovjeka, u povijest, u značenje slobode 
čovjekove, u sve što se odvija u malom i u velikom društvu 1 svijetu. Ljudi bi 
trebali ići prema oslobađanju od tog materijalističkog determinizma jer on je 
ušao u njih kao neko shvaćanje života, gotovo kao fatalizam, koji je čak sličan 
nekim fatalizmima religijskog porijekla. To je veliki zadatak koji Crkva ima, 
na svoj način, u samoj sebi i onda, jednim odsjajem, nad cijelim društvom. Ali, 
ljudi duha, osobito intelektualci, osobito ljudi obdareni unutrašnjim darom i 
sposobnošću, umjetnici, književnici, analitičari ljudskog društva 1 ljudske duše, 
također su pozvani da prevladaju taj uski materijalistički način mišljenja. Poz- 
vani su da stvaraju jedno novo ozračje duha pozivajući se i na stoljetnu baštinu 
koja je bila gurnuta u stranu. Na tu baštinu moramo se nadovezati kako bismo 
stvorili to duhovno ozračje koje bi nas učinilo normalnim ljudima u za-jedništvu 
s normalnim svijetom Europe i svijeta", reći će u razgovoru dr. Srećko Badurina. 

Kako se osloboditi mržnje, bijesa, počesto i želje za osvetom? Jesu li 
su mogući oprost i suživot? Šibenski biskup o tome kaže: 

“Iz reakcije koja se javlja na nasilje i nepravdu proizlazi napast da se 
učini nešto individualno, neorganizirano. Takvi mogući postupci nemaju izgleda 
na uspjeh da povrate stvari na svoje mjesto. Naprotiv, ljudi mogu još više stra- 
dati, a neće ništa pozitivno učiniti. Nužno je da ljudi osim tog emocionalnog 
naboja kojeg imaju uključe i razum, razmišljanje. Što se tiče velikih riječi, kao 
što su opraštanje, suživot, ja se ne bih s njima puno igrao. One su prevelike u 
datom trenutku, one gotovo da se odbijaju od konkretnog raspoloženja ljudi. 
Meni se čini da ljude više treba usmjeravati na to da treba živjeti, trajati, da 
treba izgrađivati sebe i svoje, živjeti od svojeg poštenog rada, zalagati se ... S 
vremenom, posve konkretno pokazat će se, u vremenu i životu, da kraj nas 
postoje neki drugi ljudi kojima je također do toga da žive normalno, od svojeg 
rada i da poštivajući druge čuvaju sebe. Vjerojatno će tada doći do nekakvih 
kontakata, ljudskih, običnih i sve će se početi razvijati nekakvom psihološkom 
zakonitošću, malo-pomalo. Zato je unaprijed, dok se sve to nije počelo odigra- 
vati, velike riječi koje su i svete, ali u određenom trenutku i preteške, možda 
bolje ne upotrebljavati, da im se ne potkopa i ne uništi smisao! Zato ja malo 
upotrebljavam takve riječi, vodeći računa o stanju duha koji u sadašnjem času 
nije u stanju to prihvatiti. Ali, treba pripremiti ljude na to da mogu normalno 
misliti, normalno se odnositi prema stvarnosti, normalno raditi, živjeti ... Onda 
će se malo-pomalo stvoriti neki unutarnji preduvjeti da se može govoriti da 
nije dopustivo da se uzima pravda u vlastite ruke, jer ćemo se vratiti u vrijeme 
krvne osvete. Treba i dalje inzistirati na tome da se država uredi na način da 
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može vršiti svoju ulogu u zaštiti prava, u nadoknadi nepravde, pa i u kažnjavanju 
zločinaca. Tamo gdje se zločin ustvrdi sasvim je jasna osobna odgovornost 
pojedinaca. Mislim da je, u sadašnjem trenutku tako teških raspoloženja 1 
nemogućnosti da se drugačije misli, u tom pravcu razumnije i bolje govoriti, 
pred ljude ne postavljati velike ciljeve, jer veliki se koraci ne mogu činiti. U 
životu se uvijek čine mali koraci", kaže biskup dr. Srećko Badurina. 


Božićna čestitka svima 


“Jedni drugima čestitamo Božić zbog toga što ga doživljavamo kao 
veliki, jedan od najvećih dana, događaja u godini. Kao vjernici slavimo to što 
je Bog, Sin Božji, postao čovjek za nas, za naše spasenje. Postao je jedan od 
nas, nama blizak, opterećen svim našim nevoljama i patnjama, osim grijeha. 
Budući da to smatramo nečim tako velikim i dragocjenim, mi se tome radujemo. 
Radđujemo se jedni s drugima, jedni drugima, i to čestitamo. Kada izričemo ri- 
ječi: sretan Božić, moramo razumjeti što time hoćemo reći. Mi smisao svijeta 
i života vidimo osjetom i Božjom objavom. Objavom dolaska Isusa Krista. I u 
tome vidimo da u tamnim vremenima ljudske povijesti ima nešto u čovjeku što 
se ne smije pomutiti, a to je njegovo autentično ljudsko, njegova unutrašnja 
veza s Bogom. Zato nam je na poseban način u ovim prilikama potreban Božić. 
Potrebna nam je ona smirenost i radost Božića, smisao koji on daje našem Žži- 
votu, a pogotovo našim patnjama. Ima razloga da ga doživimo na poseban 
način, baš u ovim prilikama. Rođenje Isusovo u štalici, u Betlehemu, izvan na- 
selja i uobičajenog načina života i stanovanja, pokazuje da je On ušao s teže 
strane u našu povijest. Pridružio se našem životu i stoga nas taj Božić može 
uistinu još više ohrabriti, nadahnuti, da gledamo dalje od sadašnjeg trenutka, 
da u sebi probudimo naše najplemenitije mogućnosti, najveću energiju i volju 
Za život. Probudit će u nama ponos na ono što jesmo i ustrajnost u vlastitom 
identitetu i ljudskom i kršćanskom načinu mišljenja i govora. Mislim da i naši 
Svećenici i uopće čitava atmosfera koja se kod nas u društvu stvara mogu biti 
podrška ljudima koji su klonuli, ali koji imaju razloga da obnove svoju volju 
Za život. Zato ja svim našim patnicima, svim našim vjernicima i svim ljudima 
dobre volje koji žive u ozračju europske kulture obilježene kršćanstvom želim 
1 ovaj Božić sretnim, smirenim i punim unutarnje duhovne snage i energije, 
koja nas čuva da ne propadnemo kao ljudi već, naprotiv, da se učvršćujemo 1 
izgrađujemo u teškoćama i patnjama svakidašnjeg života. Želim vam svima 
sretan Božić!" 

Katarina Rudan 
Šibenski list, 23. prosinca 1992. 
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| Kakav je bio crkveni i pastoralni život u godinama prije rata i s kakvim 
se problemima suočavala Vaša biskupija i Vi osbno? 


U šibensku biskupiju došao sam početkom 1988. godine. Tada je još 
nisam poznavao, ni prostorno ni pojedine njezine župe - njihov način života i 
| njihove posebnosti. U toj sam godini najprije u oko 20 župa obavio službeni 
pastirski pohod i još sam u drugih 20 prigodom svečanosti imao mise. Tako 
sam više od polovice naših župa upoznao u prvoj godini svoje službe. No ono 
što se može vidjeti na svečanostima samo je jedna slika, pogled s jedne strane 
u život župe. Sve ostalo trebalo je doznati od župnika i iz života župljana. 
Može se reći da je velika većina vjernika ostala trajno u svezi s Crkvom, da je 
gajila u sebi osjećaj pripadnosti. A time je odgajala i osjećaj neidentificiranja s 
onim što su predstavljali službena ideologija i službeni ideološko-politički 
sustav. No ono što je bilo najteže vidjeti bile su prazne školske zgrade, često 
napuštene i razbijene, a to je bio znak da su naše župe, osobito u unutrašnjosti, 
raseljene, da su to staračke župe, staračka domaćinstva. Ipak, svećenicima je 
najviše vremena i brige oduzimao vjeronauk za djecu. S druge strane, pak, na 
državnim položajima stajali su neki drugi ljudi - službenici, članovi Partije - 
Pa se osjećalo da su to dva svijeta. U jednom, većinskom, osjećali smo se blis- 
kima, a s drugim, manjim slojem, bili smo u nekakvim službenim odnosima, 
Ponekad i napetim. Ta napetost je u posljednje vrijeme popuštala, a pitanja 
Značajna za Crkvu često su se svodila na potrebe gradnje novih crkava, osobito 
U gradu. Za neke manifestacije, procesije, uvijek je trebalo imati odobrenje. 
Bilo je odgađanja, otezanja, a u svemu tome Crkva je živjela. U dušama ljudi 
biloje već različitih ideja, mjerila, načina ponašanja, koje je u ljude unijela at- 
Mosfera u društvu. S jedne strane, bili smo zadovoljni stanjem Crkve, a, s dru- 
.&o strane, vidjeli smo i izvana i iznutra brojna pitanja i probleme s kojima se 
trebalo suočavati. Crkva je još nosila ožiljke iz Drugog svjetskog rata i iz drugih 
teških vremena nakon toga. Mislili smo da je budućnost otvorena i da će se 
Tazvijati k boljem. 
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Progovorila “Crkva šutnje? 


Od vremena o kojem ste govorili mnogo se toga u djelovanju Katoličke 
crkve u nas izmijenilo nakon dolaska hrvatske vlasti 1 ustoličenja naše države, 
U čemu su te promjene 1 koja je bila osnovna zadaća Crkve tijekom Domovin- 
skog rata? 


Do dolaska nove vlasti u nas, kao i u Istočnoj Europi, Crkva se zvala 
“Crkvom šutnje". No, u kriznim godinama ona je počela javno govoriti o nekim 
načelima društvenog morala i života. Primjećujemo da se stavovi Crkve više 
nisu a priori odbacivali, kako je to bilo prije. No onda se od 1989. godine po- 
kazalo da treba i više i određenije govoriti, osobito o društvenim krizama i 
putovima za izlazak iz tih kriza. To se svakako s početkom 19970. godine, s 
pripravom za prve poslijeratne izbore, pokazalo još važnijim i potrebnijim. Mi 
smo osjetili da se stvari razvijaju u pravcu dvaju načela: načelu prava i, na dru- 
goj strani, načelu sile. Dakako, zagovarali smo ono prvo načelo ljudskih prava, 
pravnog reguliranja uređenja, postavljanja pitanja etničke, konfesionalne i svake 
druge naravi na pravi način da se nađu prava rješenja. To su bili putovi izlaska 
iz krize i ulaska u radikalne promjene koje su se ostvarile u gospodarskom, 
socijalnom i u državnopravnom pogledu. Trudili smo se javno djelovati poradi 
mirnijeg i djelotvornijeg pristupa stvarima koje nas okružuju i za koje smo 
odgovorni. 


Što je sve šibenska biskupija u materijalnom i u duhovnom smislu 
izgubila na okupiranim područjima tijekom rata kad su iz brojnih župa protjerani 
Hrvati? 


Naša je biskupija teško stradala u ratu, posebno u rujnu 1991. godine, 
kada je iz 15 naših župa prognano pučanstvo. S njima su otišli svećenici, časne 
sestre. Mnoge naše crkve teško su oštećene, neke su do temelja srušene. Desetak 
župnih kuća razoreno je ili zapaljeno, ali točnog uvida nemamo. U poslj ednje 
vrijeme ljudi se u neke župe vraćaju: u Dubravice, Miljevce i u Kljake. Usposta- 
vila se služba Božja, ali nam je još 12 župa potpuno nepristupačno. One su 
vrlo opustošene, puno je materijalne štete, duhovne pogoiovo. Nešto je naših 
ljudi tamo ostalo. Mi s njima ne možemo uspostaviti pravu vezu pa je pitanje 
hoćemo li za ovaj Božić tim ljudima bilo kakvu duhovnu uslugu moći pružiti. 
To su uglavnom vjernici, ali više od godine dana prepušteni su sami sebi. Oni 
pate i duhovno i materijalno. Bez suradnje s druge strane, posebno Unprofora, 
nije nam moguće pružiti ni minimalno: nazočnost, duhovnu asistenciju, ispo- 
vijed, pričest, svetu misu i, svakako, utjehu. Nadamo se da će jednom biti mo- 
guće započeti obnovu i tih opustošenih župa. 
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Zamjetno je da se sve više ljudi, pa i mladeži, okuplja u crkvama. 
Znači li to da u nas raste broj vjernika ili se svi naši vjernici nakon stečene slo- 
bode vraćaju svojoj Crkvi? 


Povratak vrijednostima 


To bi pitanje tražilo dublju analizu. No, moglo bi se reći, po nekim 
obilježjima iz bića naroda koja žive na ovim prostorima - kulturnim i nekim, 
nazovimo ih tako, folklornim -, da se ljudi vraćaju. Stoga bliskost crkvi i kul- 
turnim elementima koji su se razvili iz kršćanstva postaje sve očitija i sve 
veća. A što se tiče vjere kao unutarnjeg stava čovjekova prema Bogu, to je sva- 
kako dublje pitanje i ne može se reći da se vjera masovno vraća u srca ljudi, a 
onda i u njihovo ponašanje. To je jedan unutarnji ritam, koji je drukčiji od 
sociološkog prilagođavanja nekim vrijednostima, u posljednjim desetljećima 
zanemarenim. Ipak, ljudi u srcu nekad nanovo razmišljaju i približavaju se vri- 
jednostima vjere i svom osobnom odnosu prema Bogu. To je intimno područje, 
koje se sporije razvija od vanjske, manifestativne pripadnosti Crkvi. Mi smo u 
jednome previranju. Javit će se možda i neki drugi predznaci, liberalni, indi- 
ferentistički, praktično-materijalistički. No, i za vjeru ima dosta obećanja. 


Ima li šibenska biskupija dovoljno svećenika i dušobrižnika za obavlja- 
nje poslova i misija Crkve u svojim župama? 


' U našoj je biskupiji kler redovnički i dijecezanski. Sadašnji prostor 
šibenske biskupije nastao je pridruživanjem novih dijelova onoj izvornoj 
šibenskoj biskupiji, staroj gotovo sedamsto godina. Godine 1688. pridružen 
Joj je središnji dio nekadašnje kninske biskupije, a 1830. pripojeni su joj skra- 
dinska biskupija i zagorski dio trogirske biskupije. Ti novi dijelovi biskupije 
bili su dugo pod turskom vlašću, a kler je bio franjevački, provincije Bosne 
Srebrene. Zato je tu i danas kler redovnički. Sada u dijelu pri moru i na otocima 
nemamo dovoljno svećeničkih zvanja, koji bi nadomjestili starije svećenike. 
A novi zadaci Crkve u sadašnjim prilikama traže veći broj mlađeg i poletnijeg 
klera. Pomažemo se sa svećenicima iz drugih biskupija, dok ne bude više doma- 
eg klera za potrebe šibenske biskupije. 


Teško progonstvo 


1 U kojoj je mjeri razvijen dušobrižnički i pastoralni rad svećenika među 
Isučama prognanih Hrvata koji se sada nalaze na području šibenske biskupije? 


To je sudbina ljudi teško opterećenih. Računamo da ih je iz naše bis- 
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kupije oko 25 000. Kada su prvi bježali, 17. srpnja prošle godine, iz Lišana, a 
onda, u rujnu, i iz drniškog kraja, nismo ni slutili kolike će razmjere to uzeti. 
Osim smještaja odmah smo se pobrinuli za dušobrižničku i karitativnu službu 
među tim stradalnicima. Prilično smo se organizirali, ali je ljudima postajalo 
sve teže u psihološkom smislu, duhovnom i moralnom. Javio se osjećaj 
bespomoćnosti, koji razorno djeluje na moralni lik čovjeka. Doživljavamo nešto 
i kao krizu ličnosti, krizu osobnosti, unutarnjeg ljudskog integriteta. Čovjek 
gubi samog sebe, volju za život, mijenja duhovna mjerila. S takvim se pitanjima 
suočavaju i Crkva i državne ustanove. Ako se uskoro ne riješi problem povratka, 
javit će se nova teška pitanja na koja treba naći odgovore i pomoći. Bila bi to 
društvena patologija koja bi nas silno opteretila. I više nego samo fizičko, 
materijalno stradavanje ljudi. 


Preko barikada 


Sjećam se da sam još 19. kolovoza 1990. godine, nekoliko dana poslije 
postavljanja zapreka (barikada) na cestama, otišao u Knin, gdje sam imao misu 
u samostanskoj crkvi sv. Ante. Uputio sam tada pismo i Milanu Babiću. Vidio 
sam da su ljudi zaplašeni. To su bile naše prve intervencije u toj napetosti koja 
se stalno povećavala. Nastojali smo intervenirati i u razgovorima s jugoslaven- 
skom vojskom i s policijom i vlastima u Kninu. Nekad smo čak episkop i ja 
zajednički uspjeli zauzeti stajališta o nekim pojavama koje su slutile na još 
veće zlo. Ali, sve se to razvijalo na poznati način. Morali smo brinuti za naše 
prognanike i svećenike. Te smo prognane svećenike postavili za dušobrižnike, 
pa smo stali razvijati i karitativnu službu. Biskupima svijeta i Svetoj stolici 
slali smo informacije i procjene za razrješenje napetosti 1 problema. Na toj 
osnovi ostali smo i danas: čvrsto uz načelo da pravno i političko rješenje treba 
imati prednost, dok obrana, koja je za naš narod nužna, ima svoje opravdanje u 
nametnutom ratu i okupaciji naših područja, no i tada moraju ostati na snazi 
moralne norme i međunarodne konvencije. 


Božić bez zvona 


U svoj toj patnji i muci, ali i u nadi, mi dočekujemo već drugi Božić. 
Mnoge su naše crkve bez božićnog ugođaja, bez zvona, bez naroda, bez sveće- 
nika, bez mise. Vjerovali smo da ovaj Božić neće biti težak i mučan. No, sve 
što se ljudima dogodi, treba ljudski prihvatiti, ljudski podnijeti, ne biti svladan, 
već prevladavati duhovnom snagom i najteže situacije. A Božić je upravo ta 
snaga. Da ne podlegnemo muci koja se u ljudima nakupila. Zato Božić ima 
svoju unutarnju radost, snagu i poruku za život, koja ne bi smjela potamnjeti 1 
pasti u zaborav i u ovakvim prilikama. Rođenje Isusovo pokazalo je da i sam 
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I Krist je bio prognanik 


Spasitelj ulazi u ovaj svijet kroz teške prilike života. Izvan svoga doma, ugrožen 
i nakon rođenja u progonstvu - Isus nije došao trijumfalno, nego kroz muku i 
križ. Tako gledajući 1 ovaj nas Božić mora ohrabriti i ojačati. Neka ozračje 
Božića obasja sav narod i sve ljude dobre volje. Bit Božića ničim ne smije biti 
zasjenjena. Svima želim sretan Božić! 


Joško Čelar 
Slobodna Dalmacija, 23. prosinca 1992. 
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Mir - djelo pravde 






























| Na Staru godinu 1992. u katedrali sv. Jakova bila je organizirana molitva 
za mir u domovini. Tom prilikom okupljenim vjernicima obratio se šibenski 
biskup dr. Srećko Badurina, s apelom, ili obrazloženjem, da, ukoliko pravoslav- 
nim vjernicima za predstojeće božićne blagdane dođe njihov svećenik kako bi 
predvodio liturgiju, mi sa svoje strane ne bi smjeli učiniti ništa što bi narušavalo 
mir i dostojanstvo bogoslužja u njihovoj crkvi, unatoč tome što našim svećeni- 
cima za Božić nije bio omogućen odlazak svojim župama na okupiranom dijelu 
šibenske biskupije. 
Upitali smo biskupa dr. Srećka Badurinu da za naše slušatelje pojasni 
to svoje obraćanje vjernicima. 


Kad smo molili za mir, onda smo vapili Bogu za Njegov dar mira, za 
Njegovo djelovanje u prilog našeg mira i naše slobode. Ali smo time ispitivali 
sami sebe i pitali se što mi trebamo činiti da bi se Božji dar mira ostvario po 
nama. 

Jedno od važnih pitanja je poštivanje ljudi, poštivanje ljudskih sloboda, 
ameđu tim ljudskim slobodama važno mjesto zauzimaju vjerske slobode. Naše 
Vjerske slobode i vjerska prava na području 12 župa do kojih ne možemo doći 
ne poštuju se. To ne znači da mi u Šibeniku smijemo na isti način postupati. Mi 
smo dužni poštivati vjerska prava pravoslavnih kršćana koji žive u našem gradu. 
Istoga, to što mi nismo mogli o Božiću ići našim vjernicima tamo ne znači da 
netko treba silom zapriječiti vjernicima koji će slaviti Božić po julijanskom 
<alendaru da imaju svetu liturgiju u Šibeniku, kao što su imali prošle godine 
na Božić i kao što su imali za Uskrs. I stoga sam javno izrekao svoju misao da 
po što nama nije omogućeno ne treba da bude razlog da se na ovoj strani postupa 
Na isti način, nego da vjernici Pravoslavne crkve imaju svoja prava i da ta 
Prava treba poštivati. Ako li oni budu zatražili i ako se bude ostvarila mogućnost 
aim dođe svećenik i da imaju liturgiju za Božić, da to treba prihvatiti i poštivati 
Ida je dužnost onih koji su odgovorni za javni red i mir da to prihvate. A treba 
Ca i šira javnost to prihvati kao nešto što je u skladu s općim moralnim i 
pi eđunarodnim pravnim načelima poštivanja općih ljudskih prava i, na poseban 
Način, vjerskih prava državljana, građana Hrvatske, što bi trebalo vrijediti i u 
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Mir - djelo pravde 







svim drugim područjima 1 kod nas i u Europi ljetu. Solin žen ae 54 He 
gim p j Europi, u svijetu Isusovo. Zelim im sretan Božić. Hristos se rodi! Neka bude na slavu Božju i na 


a , e mir ljudima koji su dobre volje - kako je to naviješten 
O tom pitanju Vi ste 22. prosinca razgovarali u Žitniću na susretu g Eo E M io 3 ] J o u Betlehemu kada se 


episkopom dalmatinskim g. Longinom ? | s 
S. Terezija Zemljić 


Da. Ja sam dobio poziv za taj susret. Na tom susretu dao sam popis Radio Sibenik, 2. siječnja 1993. (vjerska emisija “Riječ i život") 
naših župa, 12 župa u kojima je sveukupno 45 crkava, do kojih mi ne možemo 
doći. Tamo je ostalo nešto naših vjernika. Ja sam postavio pitanje kako 
omogućiti da svećenik odavde dođe našim vjernicima tamo o Božiću i da im ; 
omogući pristup sakramentima ispovijedi i pričesti i da s njima služi svetu 
misu, makar u privatnoj kući, tamo gdje se oni mogu sabrati. Meni je tada 
obećano da ću dobiti precizan odgovor sutra, drugi dan, to znači 23. prosinca, 
u srijedu. No ja takav odgovor nisam dobio. Pisao sam zato episkopu i molio 
ga da vidi što se u međuvremenu dogodilo. On mi je odgovorio da će on nastojati 
da se to razjasni koliko se više bude moglo, koliko je do njega. A u međuvreme- 
nu sam pisao 1 gospodinu Claudeu Echardu, koji je sada zadužen za civilne 
poslove u Južnom sektoru, da mi razjasni zašto me je pozvao na razgovor up- 
ravo o tom posjetu svećenika za blagdane, a od toga ništa nije bilo. 

Obično se nama kaže da nije moguće jamčiti sigurnost svećeniku na 
onoj strani. Vjerujem da je to u znatnoj mjeri točno. A to onda znači da tamo 
nema tko preuzeti odgovornost ijamčiti sigurnost, nego postoje različite grupe 
koje djeluju samostalno. Odatle i pitanje koje sam za razgovora u Žitniću posta- 
vio: obavlja li se istraga i tko će konačno odgovarati za razaranja i tko će nado- 
knaditi štetu koja je tamo počinjena? 

Ako li na onoj strani nije nitko u stanju jamčiti sigurnost, to se ne 
može reći za ovu stranu. U Šibeniku se zna tko jamči sigurnost i taj je u stanju 
stvarno zagarantirati, osigurati ljudima pravo na miran život. I zato se na ovoj 
strani mora drugačije postupati nego što je moguće na onoj strani. Stoga, ako 
mi ne možemo ići tamo, to ne znači da pravoslavni svećenik, za vjernike koji 
to žele, ne može doći ovamo. Uostalom, pravoslavni svećenici nisu silom odavde 
otišli (nije ih nitko na silu ovdje ni zadržavao), nego su otišli po svojoj vlastitoj 
procjeni. Naši svećenici otišli su pred silom oružja odanle i stvar je sasvim 
različita. Kao što je pravoslavni svećenik odavde slobodno otišao, treba mu 
biti slobodno da se vrati i da obavlja svoju svećeničku službu među vjernicima 
koji to žele i koji to trebaju. To sam na nekoliko mjesta rekao, jer bih želio da 
se ovdje, koliko je moguće, ponašamo u skladu s općim moralnim i općim 
međunarodno kodificiranim načelima o pravima čovjeka, osobito vjerskim pra- 
vima svih građana. x 

Želio bih da pravoslavni vjernici u Šibeniku imaju mogućnost proslaviti 
Božić dostojno tog dana, dostojno rođenja Gospodina našega Isusa Krista. Ko- 4 
liko je do mene, ja im u tome dajem podršku i već im unaprijed čestitam rođenje 
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Vjerujem u novi početak, stvaran molitvom 
i radom 


Mnogo je povoda za razgovor sa šibenskim biskupom dr. Srećkom 
Badurinom, no, zacijelo je u sadašnjem trenutku s biskupom najzanimljivije 
razgovarati o stanju u njegovoj biskupiji, koja se dobrim dijelom nalazi na 
okupiranom teritoriju. Upravo to stanje navelo nas je na takva sugovornika 
koji s prilično iskustva može govoriti o šibenskim pravoslavnim susjedima, 
(ne)uspjelim kontaktima s njihovim svećenstvom, ulozi Unprofora na području 
na kojem se isprepliću katolička biskupija i pravoslavna eparhija. A kao 
konkretan povod, koji također može dobro oslikati situaciju u tom dijelu 
Hrvatske, izabrali smo neuspjelu “razmjenu" liturgija i misa prošloga mjeseca, 
kad su svećenici trebali biti među prvima koji bi trebali razbiti dio barijera. 


; Kako komentirate Vaš nedavni nedolazak u Drniš i Oklaj, koji je bio 
dogovoren i planiran, a s druge strane pravoslavni svećenik je mogao doći u 
Šibenik? 


Moj komentar oslanja se na izjavu gđe Anna-Marie Corazza iz civilne 
uprave Unprofora za sektor Jug. Ona me je pohodila 14. siječnja ove godine i 
prenijela mi njihovu procjenu da jedinice UN nisu u stanju jamčiti sigurnost 
Svećenicima koji bi išli podijeliti sakramente našim vjernicima u Oklaju i u 
Drnišu, kako smo u prijašnjim razgovorima bili dogovorili. Ja nisam prigovorio 
Zbog toga što je pravoslavni svećenik bio u Šibeniku 9. i 11. siječnja, jer se 
.Poštivanje vjerskih prava jedne strane ne može mjeriti prema nepoštivanju tih 
Prava druge strane. Uostalom, pravoslavni je svećenik trajno ostao u Šibeniku, 
pe do 19. studenoga 1992. On je otputovao u Beograd svojima, a mislim da je 
glavni razlog bio zdravstveno stanje i visoke godine. Naša situacija je neus- 
Poredivo teža. Iz činjenice da Unprofor nije u stanju omogućiti da naš svećenik 
Pohodi starce i nemoćnike treba zaključiti da se ne zna tko je odgovoran za bar 
Minimalni red i sigurnost. Ako li pojedinci i grupe mogu djelovati kako im se 
Prohtije, anarhija mora upropastiti svaki mogući pravni i moralni red. To što 
. m je obećanje da će svećenik moći pohoditi naše vjernike povučeno zbog 
nemogućnosti da nam se zajamči sigurnost neki su komentirali samo kao 
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izgovor, jer da službenici UN malo-pomalo prihvaćaju stav određenih ljudi iz 
Knina o dva svijeta, koja dijeli sadašnja crta primirja, pa s onu stranu ove crte 
za nas više ne bi bilo mjesta. Mislim da do toga ipak nije došlo. Kad sam poje- 
dinim službenicima Unprofora tumačio da se mi ne možemo odreći onoga što 
je naše, nisu pokazivali nerazumijevanje. 


Kakvo je uopće stanje u Vašoj biskupiji, posebice na okupiranom 
dijelu? Imate li kontakata s vjernicima? Sto je s crkvenim objektima ? 


Od rujna 1991. ostali smo odvojeni od 12 naših župa. U tim je župama 
sveukupno 45 crkava, tamo su crkvene zgrade, samostani, groblja, kapele i 
križevi na raskršćima - da spomenem samo ta vanjska obilježja katoličke pri- 
sutnosti. Računalo se da je u onom prvom valu oko 25 000 ljudi napustilo ta 
mjesta. Kasnije smo doznali da je nešto starijeg svijeta bilo ostalo. No, ovih 
posljednjih dana evakuirano je iz Knina i okolice oko 550 ljudi koji su bili 
tamo ostali u svojim domovima. Svećenici koji su pokušali ostati s vjernicima 
bili su kažnjeni zatvorom ili su na razne načine bili prisiljeni napustiti svoje 
Župe. 


Održavali ste dobre kontakte s pravoslavnima u Sibeniku. Kakve su 
mogućnosti za te kontakte sada i kako bi se oni mogli razvijati u budućnosti ? 


U Šibeniku je sjedište katoličkog biskupa i dalmatinskog episkopa 
Srpske pravoslavne crkve. Iz te činjenice proizlaze prigode za osobne susrete, 
koji su samo nastavljeni kada sam ja došao u Šibenik, početkom 1988. godine. 
Napetosti, pa onda i oružani sukobi - onaj na Plitvicama, 31. ožujka 1991., 1 
onaj u Lišanima, 17. srpnja 1991., potaknuli su nas da se zajednički obratimo 
javnosti. Molili smo da se ozbiljna životna pitanja rješavaju bez nasilja. Pro- 
govorili smo kao pastiri Crkve, a ne kao suci političkih napetosti. Od rujna 
1991. episkop više nije u Šibeniku. Čuli smo se ponekad preko telefona a jednom 
smo se i sastali u Žitniću. Kasnije je došlo do promjene. Sa sadašnjim episkopom 
dalmatinskim, preosvećenim gospodinom Longinom, susreo sam se također u 
Žitniću, 22. prosinca 1992. Rekao mi je da bi rado došao u Šibenik, ali je pita- 
nje kako bi mogao komunicirati sa svojim svećenicima i vjernicima. Mislim 
da je to jedno od bitnih pitanja i za njega, ali i za nas katoličke biskupe. 


s m s m» .v3ć , v e 

Što je onda s ekumenizmom ? Kakve su, prema Vašem mišljenju, 415 : 
da on zaživi u stvarnosti? Vi ste se osobno ekumenski mnogo zalagali, kakv 
su Vaša osobna iskustva? 


Ekumenizam je svakako nazadovao u posljednjih nekoliko godina. 
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Vjerujem u novi početak, stvaran molitvom i radom 


Gotovo da je i sama riječ postala neupotrebljiva jer izaziva reakcije omalovaža- 
vanja, odbijanja, podsmijeha. Možda bi trebalo upotrebljavati izraze koji nisu 
opterećeni. Mi smo nakon LI. vatikanskog sabora bili uznapredovali u poznava- 
njui poštivanju kršćanske istočne baštine koju u sebi nosi pravoslavlje. Mislim 
da je poznavanje 1 poštivanje kršćanske baštine koju u sebi nosi naša Crkva 
manje razvijeno kod pravoslavnih u našim krajevima. Kad se čitaju neki pole- 
mički tekstovi iz pera pravoslavnih Srba vidi se da emocionalni naboj zamračuje 
pristup istinitom poznavanju stvari. Sve je nekako modelirano kao napadanje i 
vrijeđanje koje bi trebalo biti obrana od ugroženosti. Odatle logički skokovi, 
naopako interpretiranje osnovnih pojmova, apriorno pripisivanje namjera koje 
ne postoje, nerazlikovanje sadašnjosti od pojedinih zbivanja u prošlosti itd. To 
svakako otežava razgovor o stvarnim pitanjima i mogućnost da svatko sebe 
protumači na način shvatljiv drugoj strani. Gubi se iz vida ono što je bitno i 
isto u kršćanskoj vjeri, u sakramentima, u crkvenom ustrojstvu. Uza sve teškoće 
i zapreke koje su se u posljednje vrijeme namnožile, Isus Krist nas obvezuje da 
ne podlegnemo. Možda se nakon rata razvije osjećaj poniznosti i samokritike, 
svođenja samih sebe na pravu mjeru, pa vjerujem da je moguć novi početak. 
Mi u Hrvatskoj - mislim na katoličke biskupe i na pravoslavne episkope - ne 
možemo mimo činjenice da se na istom području susreću naše župe i parohije, 
naše crkve, naši vjernici. Čuvanje vlastitog identiteta ne može biti izgovor da 
se ne susrećemo i ne podupiremo u naviještanju Isusa Krista onima koji ga ne 
poznaju i u kršćanskoj duhovnosti naših zajednica. I državni okvir u kojemu se 
nalaze sjedišta i područja naših biskupija i eparhija, kao i pravni sustav koji se 
stvara i uvodi u praksu, pružit će nam, nadam se, sigurnost i slobodu da budemo 
ono što jesmo i da djelujemo kao kršćani i kao autentični službenici crkve. 


U posljednje vrijeme intenzivno se govori o produženju mandata Unpro- 
fora. Vi ih često spominjete. Kakva su Vaša iskustva s “plavim kacigama“? 


Ulogu Unprofora - kako je zamišljena, kako je ostvarena, kako bi trebala 
biti ostvariva - moguće je razmatrati i prosuđivati s više gledišta. To će učiniti 
drugi. Ako li su oni zaslužni što su na Šibenik bile prestale padati granate, to 
Im treba priznati. No, sveukupno iskustvo šibenskog biskupa je mršavo i odatle 
moji prigovori. U svim susretima koje sam imao sa službenicima Unprofora 
Nastojao sam im protumačiti i crkvenu dimenziju Južnog sektora. Čini se da 
Im u uputama koje su dobili o tome nije bilo ništa rečeno. Nas trojica katoličkih 
biskupa s ovog područja (Zadar, Šibenik, Split) nastojali smo to nadoknaditi 
Pa smo konačno uspjeli razgovarati s g. Viktorom Andrejevim, 4. kolovoza 
1992. u Zadru. Pružili smo mu informacije o organizaciji Katoličke crkve na 
Ovom prostoru i dali mu popis naših župa do kojih mi ne možemo doći a njegovi 
ljudi mogu. Zamolili smo za trajnu komunikaciju u crkvenim pitanjima 1 uru- 
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čili naše adrese. Moram reći da smo više očekivali nego što se ostvarilo. Ned. 
avno sam to pitanje potaknuo i u Državnom tajništvu Svete stolice, pa se, ako 
dođe do novog programa za djelovanje Unprofora na našem području, Valja 
nadati da crkvena pitanja neće ostati zanemarena. 


Kad bih Vas upitao da budete vizionar, da pokušate u skoroj budućnosti 
vidjeti Vašu biskupiju i šibensku regiju uopće, odnos između Hrvata i Srba 
katolika i pravoslavaca - što biste mogli odgovoriti? 


Budućnost? Bit će teško jer treba stvarati gotovo iz ničega, iz ruševina, 
iz zgarišta, graditi materijalne uvjete života, graditi društvene odnose, moralnost, 
duhovnost - kao prije tristo godina, kad je uspostavljena sadašnja granica prema 
Bosni. Cesto mi se nameće usporedba s ruševinama i s poremećenim uvjetima 
života nakon seobe naroda: u temeljima nove europske kulture koju je trebalo 
stvarati nalazimo benediktince, njihovo je životno pravilo bilo “moli i radi". 
Nemam drugog recepta. Uvjeren sam, međutim, da se iz molitve i rada može 
stvoriti novi život, novo društvo, nova kultura, pa i ono što nazivamo suživot. 

Tko bude molio i radio - bio Hrvat ili Srbin - steći će samopoštovanje 
i odgojiti osjećaj moralne odgovornosti, a razvit će se i uzajamno poštovanje 
među ljudima i zajednicama. Uvažavajući razlike pronaći će se i opći temelj za 
humano i kršćansko shvaćanje i ponašanje. Možda i nije moguć jednostavni 
kontinuitet i nastavljanje na ono u čemu smo se našli 1990. Ako li smo već 
prošli kroz vatru, trebat će nam postaviti nove temelje i ostaviti onima koji 
dođu iza nas da nastave i dovrše bolji život. 


Nedjeljiv crkveni teritorij 


Dalmatinska eparhija ima nešto više od 50 parohija na istom prostoru 
na kojem su župe zadarske, šibenske i splitske dijeceze. Nas trojica katoličkih 
biskupa imamo ukupno više od trideset župa do kojih ne možemo doći. S crkve- 
nog stajališta, i katoličkog i pravoslavnog, ovaj je teritorij nedjeljiv. U sadašnjim 
je okolnostima, kada smo razdvojeni linijom fronte ili primirja, pitanje što mi 
možemo učiniti za njih na ovoj strani i što oni mogu učiniti za nas na onoj 
strani. Mogu reći da smo mi uspjeli više nego oni. U dijelu šibenske biskupije, 
na primjer, do kojega ja mogu doći - sve su njihove crkve i zgrade netaknute, 
osim crkve u Skradinu, koja je pogođena granatom iz Bratiškovaca, kao i naša 
crkva. 

Trebalo se zalagati i javno i privatno, ali smo uspjeli. Čuo sam od 
jednog pravoslavnog svećenika da vlasti u Šibeniku više uvažavaju intervencije 
biskupa negoli vlasti u Kninu intervencije episkopa. Ovo ne iznosim kao svoj 
sud, nego samo prenosim što sam čuo. U svakom slučaju, kad sam na pos“ 
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Vjerujem u novi početak, stvaran molitvom i radom 


BI; ednjem razgovoru u Žitniću predao episkopu popis naših župa i crkava do 


Mojih ne mogu doći, morali smo ustanoviti da naše crkve nitko nije u stanju 
zaštititi. Ni Unprofor, ni lokalne vlasti, ni dobronamjerni mještani, ni službe- 
nici Pravoslavne crkve. Jedan civil koji je bio uključen u razgovore s njihove 


strane Zgr ažao se nad vandalizmom prema našim crkvama. Na moje pitanje o 
istrazi io odgovornosti nisam dobio zadovoljavajući odgovor. Ekumenizam se 
u ovim prilikama iskazuje upravo u poštivanju 1 zaštiti kršćanskih svetinja, bi- 
je one istočnog bile zapadnog obreda. Bilanca nakon rata pokazat će pravo sta- 
nje stvari. 


Vijesti iz druge ruke 


Od Unprofora smo ponekad dobili vijest da nam je srušena pojedina 
crkva. Oni kažu da to nisu mogli spriječiti. Sada je većina naših tamošnjih 
crkava i crkvenih zgrada porušena, zapaljena, iznutra opustošena, zaposjed- 
nuta. Prema općinama (prije najnovije reorganizacije) sljedeće su nam župe 
nepristupačne: benkovačka općina; Lišane Ostrovičke; šibenska općina: 
Piramatovci, Čista Velika, Rupe, te filijala Plastovo u župi Dubravice; drniška 
općina: Drniš, Promina, Siverić, Gradac, Kadina Glavica; kninska općina: Knin, 
kninsko Vrpolje, Kijevo. U ove bi se župe trebalo vratiti gotovo 20 000 katolika, 
a sveukupnog stanovništva nešto više. Prvi put sam zatražio da mi se omogući 


posjetiti ove naše župe 22. listopada 1991. u susretu s ondašnjim komandantom 


kninskog korpusa, generalom Vukovićem (prema novinskoj vijesti on je pogi- 
Nuo). Bio mi je obećao odgovor. Kasnije sam mnogo puta tražio isto, ali bez 
uspjeha. Tako da o stanju naših opustošenih župa znamo onoliko koliko do nas 
dođe vijesti iz druge ruke. Za prognanike smo organizirali dušobrižništvo. 


Darko Pavičić 
Vjesnik, 22. veljače 1993. 
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Šibenska biskupija u zadnjih mjesec dana (ožujak 1993.) proživljava 
vrlo teške dane. Učestali napadi prouzročili su velike materijalne štete, kao i 
smrtiranjavanje mnogih civilnih osoba u samom gradu. Tim povodom šibenski 
biskup dr. Srećko Badurina uputio je 24. ožujka uvečer putem Radio Šibenika 
poruku vjernicima i građanima šibenske biskupije. 


“Dragi vjernici, poštovani sugrađani! 

Večeras vam upućujem riječ preko Radio Šibenika. Nadam se da ćete 
me čuti, bilo u svojim domovima, bilo u skloništima, bilo na radnom mjestu, 
bilo na bolesničkom krevetu, ili na položajima i u službama gdje izlažete svoj 
Život da biste zaštitili i da biste pomogli one koji o vama ovise. 

= M, civilno stanovništvo grada Šibenika i drugih naših mjesta i župa, 
prolazimo ove korizme, već od same Pepelnice (24. veljače), svoj osobni i za- 
jednički križni put. Čak ni u korizmenim nedjeljama nismo se mogli sabrati u 
svojim crkvama: pozvali su nas u sklonište. 

K Pustoši se naš grad, pustoši se i uništava ovih dana više od 25 župa 
Šibenske biskupije na koje se proteže opća opasnost. Ljudski i kršćanski život 
već je od rujna 1991. zamro u 12 naših župa, do kojih od tada biskupu nije om- 
ogućeno doći, uza sva traženja, pa čak i obećanja. Tako prijašnjim stradanjima 
Pridolaze ova sadašnja. 

| Posljedice svih granata koje su se sručile na nas posljednjih dana i 
noći nisam mogao osobno razgledati. Ono što sam osobno vidio i ono što sam 
čuo od očevidaca tamo gdje sam nisam dospio želim javno posvjedočiti. 

X Velike su štete nanesene privatnim kućama, zdravstvenim ustanovama, 
sKolskim zgradama, crkvenim objektima. Ranjenici i poginuli u našem gradu 
mahom su civili, mirni, nenaoružani ljudi, koji su nastradali ili u svom domu 
Mi na ulici ili na svom radnom mjestu. 

Moram stoga reći da je sve ovo što nam se događa i što sam ukratko 
iznio pravi zločin. Onaj tko naređuje i onaj tko izvršava ovakve čine protiv 
Clvilnog stanovništva uzročnik je ovog zločina. Stoga dižem svoj glas protesta 
; odlučne osude! Govorim kao jedan od nenaoružanih građana i govorim kao 
Viskup. Ne ulazim ovom prilikom u odgovornosti političkih ljudi, ni u Šibeniku, 


\ 
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ni u Kninu, ni u Zagrebu, ni u New Yorku, ni bilo gdje drugdje. Ali činjenicu 
da smo izvrgnuti zločinu moram posvjedočiti pred svima. 

Imamo duše i pameti da uvidimo opravdanost i da uvažimo mudre i 
pravedne zahtjeve koji se mogu iznijeti u prilog naroda koji živi na ovim našim 
prostorima od Dinare do mora, bilo da se radi o hrvatskom bilo o srpskom 
pučanstvu. Ali, treba izabrati prave putove da se do pravednih rješenja dođe. 
Zločin nad narodom ne može dozvati Božji blagoslov. Može samo izazvati 
prokletstvo na počinitelje. Stoga se mi ne možemo pokoriti i pomiriti sa zloči- 
nom. Ljubav prema našem gradu, prema našem zavičaju, ponos na kulturnu 
baštinu, ljudsko dostojanstvo, moralni osjećaj i pravo na slobodu duhovne su 
snage koje će nas održati. Crkva vjeruje u te vrijednosti. Ona ih i u hrvatskom 
narodu ustrajno propovijeda. Mi nećemo klonuti na svom križnom putu. Po- 
uzdanje i snaga Kristova križa oplemenit će našu patnju. Međusobno povezani 
i solidarni nosit ćemo breme jedni drugima. Tako ćemo ispuniti zakon Kristov. 
Ohrabrimo se, braćo i sestre, u Gospodinu! Gore srca! 

Pozdravlja vas vaš biskup." 


O ovim stradanjima i križnom putu koji prolazimo razgovarali smo s 
našim ocem biskupom i upitali ga, nadovezujući se na njegovu poruku, izrečenu 
posebnim tonom i rječnikom, može li se iz toga zaključiti da je posebno zabrinut 
nad ovim događanjima? 


Pa svakako to treba zaključiti. Kao što su i drugi ljudi odgovorni za 
javni životi svi građani zabrinuti tako sam ja zabrinut, i kao građanin, ali 1 po 
svojoj službi, jer znam što znači to stradavanje ljudi i ta opasnost u kojoj živimo 
danju i noću. Ja svakako moram u prvom redu misliti na biskupiju, na Crkvu, 
na naše župe. Mislim na one župe do kojih ne možemo doći već od rujna 1991. 
To je 12 naših župa. Tamo je ostalo 45 naših crkava, dva samostana časnih 
sestara, jedan franjevački samostan. Čini se da ni jedan crkveni objekt nije 
pošteđen. S ove strane do koje mi možemo doći još je petnaestak crkava teško 
stradalo. To znači da je šezdesetak crkava u šibenskoj biskupiji stradalo od 
granata, i to ne u vrijeme ratovanja, nego poslije. 

Onda, tu su ljudi, naše župske zajednice, tu je činjenica da nema 
prometa, nema struje, nema rada. Tu su naši prognanici. Padamo sve više u 
standardu, možemo reći, u socijalnu ugroženost. Onda, tu je opasnost za živote 
ljudi, pogotovo zato što se vidi da su ove rakete koje su upućene posljednjih 
dana i noći usmjerene na zdravstvene ustanove, na stanove ljudi, u Skradinu, u 
Vodicama, ovdje u gradu Šibeniku. Sve to zapravo zabrinjava, jer ne znamo 
točno kakvom logikom u glavama onih koji zapovijedaju i koji izvršavaju te 
zapovijedi sve to ima biti nastavljeno i na koji način oni misle uništavati ljude, 
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civile, obične građane u svom svakidašnjem životu. To je jedna zabrinutost za 
ono što je život, za ono što su materijalna dobra. A to je onda zabrinutost za 
duhovno stanje, i onih koji stradavaju, a na neki način, i za duhovno i moralno 
stanje onih koji su uzročnici svih tih stradanja. Sve to svakako je jedan teret, 


jedna zabrinutost, pa jedna odgovornost svih ljudi, pa naravno i jednog biskupa. 


Ovogodišnja korizma, posebno ova u Šibeniku, doista je od početka 
prožeta Križom, što i Vi spominjete u svojoj poruci. Kako biste je Vi obilježili? 


Evo, danas je dan Svetog Križa u župi Dolac. Zvono neće pozvati lju- 
de u crkvu. Bit će sveta misa. Možda se nešto hrabrijih sakupi da proslave, ka- 
ko mogu, taj dan župe Dolac. 

Moramo reći da je prvi dan korizme - Pepelnica - u našem gradu i ok- 
olnim župama prošao bez svetog bogoslužja, bez obreda pepeljenja. Bili smo 
u skloništima. A tako je bilo u većini dana i nedjelja u korizmi do danas, evo, 
već više od mjesec dana. Nismo se sabirali ni na križni put, ni na svetu misu. 
Mi smo svoju korizmu proživljavali kao raspršena Crkva noseći svoj križ tamo 
gdje smo bili, u opasnostima kojima smo bili izloženi. Budući da liturgijski 
dio korizme nije bio moguć, bio je reduciran na najmanju moguću mjeru, onda 
se nadam i želio bih potaknuti naše vjernike, i za unaprijed, da tamo gdje jesu 
svoje patnje sjedinjuju s Isusovim patnjama, da to bude jedan živi, osobni križni 
put, koji se vjerom, predanjem u volju Božju i ljubavlju prema Kristu pretvara 
u ono u što se pretvorila Kristova patnja - u spasenje, u uzdizanje čovjeka, u 
M enjivanje srca, u nadu i u čvrstoću da ne klonemo, nego da ustrajemo s 

stom. 


O Božiću ste nastojali da naši svećenici pohode starije vjernike koji 
su ostali u župama do kojih se ne može doći. Međutim, to nije bilo moguće. 
Razmišljate li o mogućnosti takvog pohoda sada, o Uskrsu? 


Pa, mogu reći da sam o tome razmišljao, ali ne znam ima li uopće 
Mogućnosti i načina da se nešto pokuša. Kao što je poznato, nastojanje da 
Svećenici pohode naše vjernike o Božiću bilo je nekako dogovoreno, obećano. 
Trebalo jeda, 17. siječnja, barem dva svećenika pohode naše vjernike u Promini 
i Drnišu, ali onda su mi, 14. siječnja, došli iz civilne uprave Unprofora i rekli 
da to nije moguće jer da njihova policija nije u stanju jamčiti sigurnost. 

Međutim, od tada više nikakvog kontakta nema ni s ljudima iz Unpro- 
fora ni s drugima koji su u Kninu ili, uopće, na onoj strani. Budući da nema 
kontakta i veze teško je i predvidjeti i kako se može taj zahtjev prenijeti i kako 
bi se moglo do nečega doći. Uostalom, u međuvremenu se dogodilo nešto 

&0, strašno. To je da oni ljudi kojima smo željeli otići više nisu tamo. Oni 
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su u međuvremenu prognani iz svojih kuća, i to često, kako su mi sami pripo- 
vijedali, na jedan tako brutalan način: da su došli pojedini ljudi, žene, naoružani 
tjerali ih iz njihovih kuća govoreći: “Od sada je to moja kuća." Tamo se nije 
našao nitko, ni od onih koji su, ili bi trebali biti, odgovorni za javni red i mir, ni 
od jedinica UN, koje su bile u stanju zaštititi naše ljude u njihovim domovima. 
To je nešto strašno. To je velika ljaga na mnogima. Ne bih točno znao ime i 
prezime onih na kojima je ta ljaga, ali to su odgovorni ljudi, sve do Ujedinjenih 
naroda, sve do Vijeća sigurnosti, sve do generalnog tajnika UN, koji se 
ispričavaju da nisu imali mandata. Kakav mandat treba za zaštititi čovjeka, starca, 
bolesnika, u vlastitoj kući, koji nikoga ne ugrožava, nego samo traži da mu se 
osigura ono najneophodnije, najminimalnije, da može mirno živjeti u svojoj 
kući!? Toje zapravo velika 1 strašna krivnja na mnogima. Neću reći: na svima. 
Ne bih želio da se govori o nekoj kolektivnoj krivnji, ali budući da ne znam 
pojedince koji su najodgovorniji, onda moram govoriti u množini. 

Htio bih ovdje usput spomenuti i ono što sam više puta nastojao reći i 
javno 1 privatno već od jeseni 1991. To što se dogodilo tamo, što se događa ta- 
mo, našim crkvama, našim župama, našim svećenicima, našim ljudima, ta teška 
nepravda, ta teška krivnja, ta teška ljaga, ne smije biti nikakav povod da se ov- 
dje kod nas u Šibeniku na sličan način razmišlja i na sličan način postupa. Mi 
moramo poštivati osnovna ljudska prava svih građana 1 svih ljudi. Ako li se ra- 
di o nekoj krivnji, ona može biti samo pojedinačna, osobna 1 dokazana. A svi 
ljudi, pa i Srbi u našem gradu, neka imaju svoja ljudska prava i svoju sigurnost, 
jer to je temeljno moralno, pa onda i općepravno načelo i kršćanske i opće 
humane civilizacije u koju mi ulazimo i koje smo dio. 

A što se tiče naših ljudi koji su protjerani, možda bi neki cinik, kada 
bih ja zatražio da naš svećenik ode tamo, mogao reći: “Željeli ste doći k njima, 
sada smo ih poslali k vama, pa ih tu ispovijedajte i tu se s njima molite!" To je 
grijeh koji vapije osvetu pred licem Božjim. To je strašno da u Kninu nije mo- 
guće biti katolik, nije moguće ostati kao građanin na svome, u svojoj kući, kao 
vjernik, kao Hrvat, nego je sve podložno nekakvom privatnom ili kolektivnom, 
ili službenom, ja ne znam kakvom, nasilju, do te mjere da ljudi, da bi spasili 
goli život, moraju napustiti svoje domove i svoje kuće. Stoga, ja ne znam hoće 
li uopće biti moguće postaviti pitanje da naš svećenik ide tamo, ukoliko su 
negdje još neki od naših ljudi ostali u svojim domovima, u svojim kućama. 


Kako predviđate, ili što savjetujete, kako proslaviti Cvjetnicu i Veliki 
tjedan u gradu i okolnim župama koje su sada pod općom opasnošću ? 


Ja sam nisam u stanju to predviđati. Možda ljudi koji su nadležni za 


javni red i mir imaju neke elemente po kojima mogu predviđati kako će se u 
sljedećih petnaestak dana odvijati situacija na ovom našem prostoru. Mi smo 
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ovisni o njima. Ako oni proglase opću opasnost, mi onda ne smijemo ljude 
okupljati i riskirati da dođe do nečega što bi moglo ugroziti život ljudi. Stoga, 
danas nije sigurno hoćemo li moći proslaviti Cvjetnicu, Veliki tjedan: Veliki 
četvrtak, petak i subotu, hoćemo li moći proslaviti Uskrs. Vjerojatno će se ma- 
kar neki ljudi, čak i bez zvona, u neko zgodno vrijeme u danu, sakupiti u nekoj 
kapeli, u nekoj crkvi, u nekom zaštićenijem prostoru, i svećenici će s njima, 
makar tiho, služiti svetu misu, da i na takav način, liturgijski, makar u malom 
broju izvršimo te svete obrede i proslavimo - makar u malom broju, kažem, ali 
u ime svih i duhovno povezani sa svima - ta velika sveta otajstva Isusove muke, 
smrti i uskrsnuća. Htio bih reći da, gdje god bili, proslavimo Isusa Krista u 
svojim srcima i u svojim malim obiteljskim zajednicama - sabranošću, čitanjem 
Svetog pisma, osobito izvještaja o muci Kristovoj, možda molitvom, pobožno- 
šću Križnog puta -, da sva ova skrb, zabrinutost i stradanje ne odnese naše mi- 
sli, naše srce, samo na ovo vanjsko, pojavno, nego da se u svetištu naše duše i 
našeg srca postavi Križ i oltar, i da ta duhovna žrtva i unutarnja sabranost i 
razmišljanje o Kristu i njegovoj muci ojača i okrijepi naše duše i naša srca, jer 
iako smo raspršeni, sjedinjeni smo u Duhu Svetom, kako je rekao još jedan 
stari crkveni otac iz 5. stoljeća. I oni koji su daleko u prostoru i koji se ne mogu 
naći na jednom mjestu jedno su u Isusu Kristu, jedno su kao Crkva, kao zajedni- 
ca Božjeg naroda, a pogotovo su jedno u molitvi, čak i onda kada su samo 
dvojica ili trojica, kako je rekao Isus: “Gdje su dvojica ili trojica sakupljena u 
moje ime ja sam među njima." Na takav način možda ćemo - ne znam da li 
jedini put u povijesti šibenske biskupije - proslaviti svete tajne Isusove muke, 
smrti i uskrsnuća, kao što smo, uostalom, prošli 1 ovu korizmu. 
Mislim da je ova korizma, ne daj Bože da bude tako sve do Uskrsa, 
nešto jedinstveno u sedamstogodišnjoj povijesti šibenske biskupije. Čak ni u 
 Najtežim vremenima, u vrijeme turskog vladanja i turskog vojevanja, na našim 
Područjima nije bilo tako sistematski i tako temeljito onemogućeno da se ljudi 
okupljaju, da mole i da budu zajedno sa svećenikom. Tako da smo mi u svemu 
OVome pali u neku situaciju koja je vladala ovdje prije svojih tristo i više godina, 
ali, u neku ruku, u nečem smo još i dublje pali sada nego što je to bilo onda. 
Istina, svako vrijeme ima svoje stradanje. Nama se čini da je naše najteže. 
Sigurno je bilo vremena teških, pa možda i težih stradanja, ali po nečemu su 
Ova stradanja jedinstvena, osobito po tome da je onemogućeno sveto bogoslužje 
Na širokim prostorima čitave jedne biskupije. Ako je to Križ, ako je to i put da 
po obratimo Bogu, da postanemo bolji pod pritiskom nevolja koje nas tište, 
Primimo to kao Božju volju, kao put Providnosti. Jer onima koji ljube Boga 
SVE se okreće na dobro. 
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Svi nosimo isti križ 
















Hitna pomoć, pirotehničari, policija i šibenski biskup dr. Srećko 
Bađurina prvi su koji stižu na mjesta gdje su pale neprijateljeve granate i rakete. 

Po ojavljivanje biskupa na mjestima stradanja svi prihvaćaju s velikim simpatija- 
ma i odobravanjem. Njegov je dolazak na ona mjesta gdje su stradali ljudi i 
materijalna dobra jedan od bitnih razloga što u Šibeniku u najtežim trenucima 
nije bilo pogubne panike. 

“Riječ je o mom osobnom odnosu, o odnosu moje službe prema 
pa alnoj situaciji", kaže dr. Srećko Badurina. “Treba biti blizu, biti prisutan, 

iti svjedok 1 ponij eti barem dio tereta s onima koji su stradali. Sve je to bez 
velikih pretenzija i mogućnosti, tek znak da svi nosimo isti križ. Osim u Šibe- 
Bike 1, posjetio sam pogođena mjesta i u Skradinu i u Vodicama. Uvjerio sam se 
da su gađani isključivo civilni objekti. Bilo je ranjenih, poginulih. U jednom 
sam trenutku morao sam u sebi donijeti odluku da javno progovorim i da jasno 
kažem da je to zločin." 


j Kako Vi osobno proživljavate trenutke neprijateljevih napada na grad 
granatama 1 raketama? 


Zahvaljujem Bogu da me još nije zahvatio strah. 

Idete li u sklonište? 

P U posljednjih mjesec dana nisam išao u sklonište. Samo nekoliko noći 
Prespavao sam u jednoj sobici koja je malo zaklonjenija. Uglavnom ostajem u 


Svo joj sobi. Neka to ne bude primjer drugima. 


S Rat je učinio da i dom, to utočište intime i sigurnosti, postane nesiguran 
i Oman. 


' Da, gledamo li dom kao mjesto, ali i kao zajednicu. Ovaj rat ne samo 
da je razorio zidove koji čine taj dom, nego je razorio i čitave obitelji. Neke su 
se Obitelji razorile jer su izgubile “glavu - poginuo je, primjerice, otac. Raz- 
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dvojili su se mladi i stari, odvajaju se i djeca jer odrastaju u nekakvom druga- 
čijem ambijentu, mnoge su obitelji doslovno iskorijenjene, a sve to u ljudima 
je poremetilo ustaljene obzire. Jedan župnik mi je nedavno rekao: “Ja svoje 
ljude (koji su sada smješteni u hotelu) jednostavno više ne prepoznajem." Onj 
su se promijenili. Dojučerašnja su mjerila vrijednosti poljuljana. 


Znači li to da nas čeka duga i mukotrpna duhovna obnova? 


Da, shvatimo li duhovnu obnovu i u psihološkom, filozofskom i uopće 
humanističkom smislu. Mi, kao Crkva, na to, naravno, gledamo s vjerskog, 
duhovnog i moralnog stajališta. Sada nam je, međutim, najpotrebnija zdrava 
samosvijest i upornost u ostvarivanju vlastite osobne odgovornosti. Oni koji 
nose odgovornost u javnom životu moraju jasno postavljati načela i moraju ih 
uporno i javno iznositi. 


Jeste li se 1 sami rukovodili takvim principima pomažući ostarjelom 
pravoslavnom svećeniku koji je ostao u Šibeniku ili prilikom kontakata s pred- 
stavnicima Pravoslavne crkve, koji su, uostalom, slobodno dolazili u Šibenik i 
nesmetano obavljali svoje vjerske obrede? 


Svakako. Čovjek kao takav zavređuje poštovanje, ima svoja prava. 
Dakako i svoje dužnosti. Kada je riječ o Crkvi, onda moramo vidjeti što je to 
bitno, što je to kršćansko i u katoličanstvu 1 u pravoslavlju i na što nas sve to 
obvezuje. Drugo je pitanje da li nosioci tog idealnog kršćanstva kao pojedinačne 
osobe na pravi način nose tu poruku i predstavljaju je drugima ili možda time 
manipuliraju, odnosno, na nedostojan način, svojim životom, demantiraju ono 
što propovijedaju. 


Vi ste osobnim primjerom - djelom - pokazali i dokazali da Hrvatska 
istinski teži mirnom rješenju rata. 


Ne možemo čekati tko će prvi početi pružati ruku već svatko na svom 
mjestu i u svom djelokrugu treba činiti ono što misli da je njegova dužnosti što 
je u okvirima njegovih osobnih mogućnosti. Bitno je poštivati čovjeka u nje- 
govom dostojanstvu i njegovim pravima. Istodobno, svaki čovjek mora zaklj u- 
čiti kako ima obveze prema sredini u kojoj živi, prema onima s kojima Živil. 
Ako takav stav prevlada, onda će se stvoriti uvjeti za jamčenje svakog prava, 
da se svaka dužnost promovira a svako nedjelo sankcionira, ali ne masovno 1 
ne iracionalno već prema civilizacijskim pa, konačno, i kršćanskim normama. 
U tom kontekstu moram reći da zavređuje svaku osudu to što u Kninu nisu 
mogli opstati naši ljudi u svojim domovima. To je velika ljaga za one koji to 
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nisu bili u stanju osigurati, odnosno, za one koji nisu mogli spriječiti divljanje 
prema našim ljudima. Težnja na ovoj strani da se zaštite prava svih građana 
zaslužuje pohvalu i podršku, te je na ponos ovom gradu i ljudima, iako još ni- 
smo postigli da to bude bez svakog prigovora. 


U Kninu nije riječ samo o progonu Hrvata već o pokušaju zatiranja 


svakog traga hrvatstva 1 katoličanstva? 


r 


Na onoj strani koja je pod zaštitom Ujedinjenih naroda mi smo ostali 
odvojeni od 12 naših župa. U tih 12 župa imamo 45 crkava, dva samostana 


časnih sestara, franjevački samostan, župne kuće. Ja ne znam je li koji od tih 
objekata netaknut, jer izravnih veza nema, ali ima dojava da ni jedna naša 
crkva nije netaknuta. Ina ovoj slobodnoj strani naše biskupije imamo oštećenih 
crkava. Ukupno je oko 60 naših crkava teško oštećeno ili potpuno uništeno. 


Najviše je crkava oštećeno nakon što je nastupilo primirje ... To nameće pitanje 


velike povijesne odgovornosti koje neće moći biti izbjegnuto. 


A u kakvom su stanju pravoslavni vjerski objekti? 


Mogu govoriti samo o onome što je nama dostupno. Oštećena je 
pravoslavna crkva u Skradinu, ali granatom koja je došla s one strane s koje je 
pogođena i katolička crkva u Skradinu. Objekti u Šibeniku i bližoj okolici 
Zaštićeni su i netaknuti. To je dobro i tako treba i ostati. 


Katolička crkva prognana je s okupiranih područja jednako kao i 
Pučanstvo hrvatske narodnosti? 


Neki naši svećenici pokušali su ostati. Jedan je, međutim, dospio u 


 Zatvoru Kninu odakle je nakon mjesec dana pušten. Drugome su radi sigurnosti 


"m4; 









savjetovali da ode. Dakle, nismo uspjeli u tim područjima biskupije zadržati ni 
Jednog svećenika niti smo uspjeli naknadno, unatoč brojnim razgovorima, 
Poslati nekog svećenika tamo kako bi posjetio naše ljude. Naš položaj je na 
onoj strani neusporedivo teži i gori nego što je položaj pravoslavnih na ovoj 
Strani. Ja ne tvrdim da je njima lako, niti mislim da bi njima trebalo biti jednako 
teško ovdje kao nama tamo. Ja se zalažem da se vjerska prava poštuju svuda. 
“KO ih poštuje - čast, tko ih ne poštuje - sramota. 


| U posljednje vrijeme aktualne su rasprave o tome kako bi se trebala 
"Iganizirati Pravoslavna crkva u Hrvatskoj? 


Povod je bilo predavanje dr. Jurja Kolarića. On je, kao stručnjak, iznio 
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svoje mišljenje, bez pretenzija da to bude neki diktat. Teoretski, od tog Pitanja 
ne bi trebalo bježati, ali ne kao da se nameću neka rješenja sa strane. Za nas 
biskupe u Hrvatskoj jedna je činjenica jasno polazište: na području na kojemu 
su naše katoličke biskupije nalaze se i pravoslavne eparhije. Iz toga treba izvući 
zaključke za praktično ponašanje, a temelj svega je da mi poznajemo i poštujemo 
ono kršćansko u pravoslavlju, a oni da poznaju i poštuju ono kršćansko u kato- 
ličanstvu. Što se tiče organizacije, grčka Crkva, primjerice, djeluje u tri juris- 
dikcije. To je niklo iz života te Crkve. To nije suprotno naravi vjere, ali nije ni 
model kojeg treba nametati drugima. Dalmatinska eparhija je u sastavu srpske 
patrijaršije, sa sjedištem u Beogradu, od 1920. godine, a od 1808., kada je 
osnovana, bilo je drukčije. Kako će biti u budućnosti nije na nama da pred- 
lažemo. Ni hrvatska politička vlast ne bi trebala o tome izražavati svoje stavove, 
a ponajmanje bi trebalo nametati neka rješenja. Moje je mišljenje da za polemiku 
koja se razvila nije bilo razloga. 


Stanko Ferić 
Večernji list, 20. travnja 1993. 
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' Preuzvišeni biskupe Badurina, kakvo je sadašnje stanje u šibenskoj 
biskupiji, kao posljedica rata? 


Šibenska je biskupija ovim ratom, a osobito od rujna 1991., godine 
razdvojena, te je od nas koji živimo u Šibeniku i biskupa odsječeno 12 župa, 
do kojih nije moguće doći uza sva nastojanja i intervencije. U tih dvanaest 
župa ostalo je 45 naših crkava, tamo su ostali samostani časnih sestara, također 
ifranjevački samostan u Kninu, ali nije mogao opstati ni jedan svećenik. Narod 
je uglavnom izbjegao, te se računa da bi se trebalo na svoja vjekovna ognjišta 
atiti 20 000 katolika na ta župna područja, a evo i ovo malo ljudi koji su ipak 
do dana današnjeg ostali u svojim kućama na okupiranom dijelu šibenske 
biskupije morali su izbjeći, tako da je s onu stranu crte do koje mi ne možemo 
doći naše sve uništeno. To je jedan golemi teret, koji opterećuje i vjernike i 
svećenike, a i biskupa kada misli o budućnosti biskupije. Na ovoj strani, na 
Ovom području po kojem se možemo kretati, do kojeg možemo doći, ima dosta 
oštećenih crkava, župnih kuća. Mnogo je toga porušeno po našim hrvatskim 
selima i gradovima. Imamo i velik broj naših prognanika iz same šibenske bis- 
kupije, te drugih krajeva Hrvatske, pa i Bosne i Hercegovine, tako da još ne 
Znam u ovom trenutku točan podatak. Na području naše biskupije, od Marine 


i 


do Pirovca, uz more ima više od 20 000 prognanika 1 izbjeglica. Dio naših 
Prognanika je na splitskom području, tako da su oni na području druge biskupije. 
“Yećenici koji su izbjegli su zajedno s njima, tako da se veza sa šibenskom 


bi 


; iskupijom stalno održava. Budući da su ovih dana u Šibeniku opet uzbune i 
Opće opasnosti, škole ne rade, pa se i vjeronauk redovito ne održava. Dapače, 
š korizmi nismo bili u mogućnosti ni nedjeljom okupiti puk u crkvi na svetoj 
181. Kad se uzme u obzir da je opća socijalna situacija i mogućnost da ljudi 
djeluju te svojom djelatnošću zarađuju svagdanji kruh gotovo nikakva, onda je 
""6(O na poseban način i opterećenje i skrb ne samo političkih vlasti i različitih 
1. oJalnih službi nego i briga Crkve, i u dušobrižničkom i u karitativnom smislu. 
“Uvijek smatram da se stanje može i mora popraviti, da treba krenuti s obno- 


Nm, da treba omogućiti pučanstvu povratak na ognjišta. No za sve to treba sa- 
“Yati duhovnu energiju, snagu i volju za život, da u poteškoćama koje snosimo 
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sada ne bismo podlegli. Dakle, stanje je doista teško, ljudi ga tako osjećaju. 
Zato moramo uložiti golemi trud i moliti se Bogu za povratak i ponovno obnav- 
ljanje građanskog i crkvenog života na području šibenske biskupije. 


Kako vidite odnose sa Srpskom pravoslavnom crkvom na ovom 
području? 


Teško je predvidjeti u detaljima kako će se odnosi razvijati u budućnosti. 
Mislim da treba polaziti od realnih činjenica. Ja govorim, dakako, o šibenskom 
području, o šibenskoj biskupiji, gdje živim i djelujem, onda o susjednim 
biskupijama - zadarskoj biskupiji i splitskoj nadbiskupiji. Na tom području 
ima 360 katoličkih župa, ali na tom istom području stoluje i episkop Srpske 
pravoslavne crkve, s nešto više od 50 parohija. Mi smo, dakle, na istom području, 
ijedniidrugi, te moramo imati mogućnosti veze sa svim svojim vjernicima. Ja 
moram imati slobodu zajedništva sa svojim vjernicima i moram održavati vezu 
s Kninom. Pravoslavni episkop mora imati stalnu vezu sa svojim vjernicima u 
Šibeniku i Kninu, a i drugdje. I s tog stajališta crkvene organizacije, i katoličke 
i pravoslavne, ovo područje Hrvatske i Dalmacije ne može se dijeliti. Ne mogu 
se postavljati nekakve umjetne prepreke i granice. Trebalo bi imati mogućnosti 
slobodnog življenja tamo gdje jesmo, i da sa svojim vjernicima redovito održa- 
vamo vezu kroz cijelu crkvenu godinu. U sadašnjoj situaciji pravoslavni episkop, 
koji ima svoje sjedište u Šibeniku, ne nalazi se ovdje. On se nalazi u manastiru 
Krka ili u Kninu, i on ne dolazi u Šibenik, kao što meni nije omogućeno ići u 
Knin. Mislim da bi episkop mogao posjetiti Šibenik, barem koliko sam ja 
nastojao intervenirati 1 dobiti jamstva od ljudi koji njegovu sigurnost mogu 
jamčiti, ali slabe su veze. Za nas katolike važno je da pravoslavni kršćani dobiju 
uvijek autentičnu poduku i obavijest, da se razvija prava kršćanska vjera i prava 
kršćanska životna orijentacija i praksa. To isto vrijedi i za našu Crkvu, da i na- 
ši vjernici također dobivaju onu izvornu kršćansku istinu, pouku i odgoj; S 
druge strane, i da bolje upoznaju i vrednuju ono što je kršćansko. Na takav se 
način u budućnosti može razvijati nešto što je bolje i kvalitetnije u poštivanju 
kršćanskog, pa se može odraziti i na opće stanje duha, na duševne odnose i na 
okolnosti i realnosti. To bi tako trebalo biti. Usmjeravati pravo kretanje svih 
tih čimbenika u budućnosti, meni je za sada ipak teško predvidjeti. 


Dušobrižništvo u vojsci? 
Dušobrižništvo u vojsci segment je općeg dušobrižništva koje biskup, 
odnosno Crkva, ima pred sobom kao poziv i zadaću. Kao što je potrebno dušo“ 


brižništvo u svim slojevima pučanstva i u svim djelatnostima gdje su vjernic! 
na službi, tako je onda jedan posebni segment života i vojnička služba, ukoliko 
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su svi ljudi koji su u toj službi članovi Crkve, kršteni ljudi i katolici. Upravo u 
toj situaciji Crkva mora podržavati i omogućavati da duhovno rastu i napreduju, 
da ne bi ta služba bila neka zapreka duhovnom rastu i napretku. Budući da je 
vojnički život nešto specifično i u miru, ali na poseban način u ratu, onda jeto 
dušobrižništvo i potrebno i zahtjevno. Mi u Hrvatskoj još nismo organizirali 
dušobrižništvo u vojsci. O tome smo razgovarali na Hrvatskoj biskupskoj 
konferenciji, te smo svoj stav prenijeli i Svetoj stolici kad smo prošle jeseni 
= biliu posjetu papi Ivanu Pavlu II. Mislim da se o tome razmišlja i radi, ali lak- 
= še je stvoriti koncept kako bi to dušobrižništvo trebalo izgledati u vojsci u 
i mirnodopskim uvjetima. Na takav smo način tijekom rata pokrili mjesta gdje 
= senalazilo više postrojbi hrvatskih vojnika, pa da putem naših vojnih kapelana 
imaju na raspolaganju sakramente, sv. misu, duhovnu pomoć. Imamo jednog 
svećenika koji je dodijeljen na duhovnu skrb vojnicima, da im bude od pomoći 
= svakog trenutka. To je za nas svakako jedna novost, jer je mentalitet ljudi u 

vojsci, kao i u puku, u razvitku, dogradnji, tako da mnogo toga najprije pro- 
> mislimo pa tek onda realiziramo. 


I na kraju, koja bi bila Vaša poruka korizme i Uskrsa? 


Naša korizma u Šibeniku ove je godine bila izraz stanja u kojem se 
nalazi naša domovina. Nije bilo ni Pepelnice. Tu i tamo ljudi su se spontano 
okupili u crkvama izražavajući svoju vjeru u uskrsnuće. Ljudi imaju svoj križ 
i muku, boraveći u skloništima, gledajući razaranje svojega Šibenika i mjesta 
šibenskog zaleđa. Taj strah i stradanje imenuje se Kristovom mukom. Uz pro- 
slavu Uskrsa razmišljajmo o nečemu što je duhovno veće i jače od nas, što je 
Misko. Zato i postajemo čvršći, zdraviji i radosniji u proživljavanju i ovoga 

skrsa. 


Dosje o Šibeniku uredili Siniša Halužan i Neven Valent Hribar 
Hrvatski vojnik, 23. travnja 1993. 
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Susreti u prilog istini 


Po povratku s ekumenskog susreta u Limmasolu, na otoku Cipru, raz- 
govarali smo sa šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom i doznali najprije 
= kakav je to bio susret. 


U Europi postoji Vijeće biskupskih konferencija Europe. Tajništvo tog 
= Vijećaje uu St. Gallenu, u Švicarskoj. Isto tako, postoji i Konferencija europskih 
crkava, koja okuplja protestantske i pravoslavne crkve u Europi. Sjedište 
njihovog tajništva je također u Švicarskoj, u Ženevi. Te dvije ustanove surađuju 
već dvadesetak godina na različitim područjima - a osobito su njihova pažnja i 
djelovanje usmjereni na različite oblike napetosti, nepravdi, sukoba, stradanja 
ljudi - da bi se došlo do nekih rješenja koja su dostojna ljudskog dostojanstva 
-ikršćanske vjere. Jedan od redovitih sastanaka - radnih susreta - zajedničkog 
odbora tih dviju organizacija održan je od 6. do 9. svibnja ove godine u Lim- 
masolu, na otoku Cipru, u jednom centru kojim upravlja Ciparska pravoslavna 
crkva. : 


Jeste li na tom susretu bili u prilici iznijeti konkretne činjenice o našoj 
situaciji i kako ocjenjujete takve susrete? 











Među 17 točaka dnevnog reda bilo je i pitanje o dosadašnjim nastoja- 
njima Vijeća biskupskih konferencija Europe i Konferencije europskih crkava 
u prilog miru i pomirenju na području bivše Jugoslavije. Radi toga na taj susret 
bio je pozvan i episkop Irenej Bulović, iz Srpske pravoslavne crkve, a bio sam 
Pozvan, također, i ja, osobito da budemo prisutni i da sudjelujemo u toj točki o 
Tatu i o nastojanjima u prilog miru na našem području. 

Ja sam zastupao gledište da treba, osim nastojanja na višim razinama, 
- dočiina lice mjesta - obići župe, crkve, vidjeti kakvo je stanje stvari, što je po- 
Tušeno, na koji način su ljudi morali napustiti svoje domove - da bi se onda 
Jasnije vidjelo kakva je situacija i što bi bilo potrebno činiti u pravcu povratka, 
Obnove crkvenog i društvenog života općenito. Prije toga bio sam radi sličnog 
razlo ga iu Njemačkoj, na poziv jednog njemačkog biskupa, koji je također in- 
ICirao pokušaj jednog takvog razgovora: kako doći do nekakvih nastojanja, 
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načina i koraka da bi kršćanske zajednice na našim prostorima mogle djelovati 
u prilog miru, u prilog ljudskim pravima, u prilog obnovi društvenog i crkvenog 
života. Takvi susreti i razgovori su korisni jer se može, pogotovo kada je netko 
neposredni svjedok, još bolje informirati ljude koji se za to zanimaju o prilika- 
ma, o stradanjima, o teškoćama na području s kojega se dolazi. Ja sam svakako 
najviše, najsigurnije mogao reći o prilikama u šibenskoj biskupiji, a onda i o 
- susjednim biskupijama, osobito zadarskoj, pa 1 splitskoj, o stradanjima Katoličke 
crkve na ovim područjima, ali onda 1 o drugim biskupijama u Hrvatskoj: riječko- 
senjskoj, zagrebačkoj, đakovačkoj. Dao sam i prijedlog da se obrazuje jedna 
radna grupa koja bi bila sastavljena od predstavnika Konferencije europskih 
crkava i Vijeća biskupskih konferencija Europe, od katoličke strane i od dalma- 
tinske eparhije na ovom području, pa da bi ta grupa obišla sva mjesta do kojih 
mi sada ne možemo doći i da bi na takav način točno mogla vidjeti kakvo je 
stanje 11z toga, možda, izvukla neki zaključak: što bi bilo najprimjerenije činiti 
da se malo-pomalo, korak po korak, preokrene situacija i da se usmjeri prema 
obnovi, prema povratku, prema nekoj smirenijoj i normalnijoj situaciji općenito 
i društvenog i crkvenog života na našim prostorima. 

Iz tih se susreta dosta toga i nauči. Vidi se kako je to drugdje bilo teš- 
ko. Negdje stvari nisu uznapredovale, kao na Cipru, a negdje, čini se, da su 
stvari uznapredovale u povoljnom pravcu, kao u Libanonu. Čuo sam da se ta- 
mo izbjeglice vraćaju, da se malo-pomalo izgrađuju porušena sela 1 naselja i 
da se život prilično, postupno doduše, normalizira, tako da su neke situacije u 
svijetu koje su u nečemu bile tragične kao 1 naše inspiracija, nadahnuće kako 
bi se možda moglo učiniti i više i bolje da prestane ono što je zlo i da se otvori 
put prema onome što je dobro za sve ljude 1 za sve zajednice na našim prosto- 
rima. Evo, to je bio sadržaj i zadatak koji sam imao na ovim svojim putovanjima 
u Njemačku i na Cipar. 


s. Terezija Zemljić 
Radio Šibenik, 15. svibnja 1993. (vjerska emisija “Riječ i život") 
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Polaziti od činjenica 


Gospodine biskupe, kako Vi osobno i kako Crkva na području šibenske 
biskupije doživljava sva ova zbivanja kroz minule dvije godine? 


Kao što je poznato, vanjski znakovi napetosti počeli su s barikadama 
prema Kninu. To je bilo u kolovozu 1990. Ja sam već 19. kolovoza prvi put 
naišao na barikade na putu prema Kninu, a poslije toga, do 27. srpnja 1991., 
kad sam posljednji put bio u Kninu, više puta. No, poslije toga bilo je još 
telefonskih veza. Kasnije su sve veze prekinute, tako da je time prestala i svaka 
veza s 12 naših župa od kojih smo odvojeni od rujna 1991. Naši ljudi su 
uglavnom izbjegli. Bilo je ostalo nešto malo starijeg svijeta. Kao što se zna, 
posljednjih mjeseci ti su ljudi evakuirani, osobito iz Knina i Promine. Ostalo 
ih je još nešto malo. Neki su ubijeni tamo. Mi ne možemo do tih naših župa. 
Tamo nam je 45 crkava, ali pravog, neposrednog uvida na licu mjesta janemam. 
Ono što znam to su vijesti koje dolaze s različitih strana. 
| Imamo i župe koje su s ove strane, do kojih možemo doći, ali su sada 
Isto tako pod udarom. Ljudi su se sklonili. Svećenik može ili ne može tamo 
doći, tako da je naša biskupija - istina, i druge su, ali naša šibenska biskupija je 
Jako pogođena - udarena ovim ratom, i materijalno, ali i u ljudima koji su mo- 
Tali izbjeći, koji su u tim sabirnim centrima. Trudimo se da među njima bude 


Svećenik, da se i dušobrižnički i karitativno djeluje. Ali, sve skupa, teškoće su 


Velike, no i nastojanja su ipak dosta primjerena toj situaciji, i mislim da se uza 
Svu klonulost osjeća i neka volja za život, pripravnost na povratak. Samo, kao 
“tO svi znamo, to dosta sporo ide i pitanje je kada će se otvoriti mogućnost za 
Preokret situacije, da se počne s povratkom i obnovom. Mi na to mislimo, u to 
pio uživljeni i to nam je, mogli bismo reći, glavna misao, možda čak i neko 
Opsjednuće tim mislima. Na tome radimo, o tome mislimo i za to se molimo, i 
tako smo okrenuti budućnosti. 


Cesta meta neprijateljskog topništva, ali i svih drugih oblika razaranja, 
Zapravo najčešća, bile su upravo crkve, posebice ovdje na zaposjednutom dijelu 
Šibenskog područja. Imate li možda podatke o tomu kakva su razaranja i možete 
li možda ocijeniti zašto se sve to zbiva? 
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O razaranjima imamo posredne informacije. Znamo barem za nekoliko 
crkava da su do temelja uništene. Druge su teško oštećene ili zapaljene, strše 
zidovi. Stete su zapravo velike, mislim da ni jedna crkva ni crkvena zgrada 
nije ostala netaknuta. To, daje na sustavni način izvršen atak upravo na katoličke 
crkve, svakako je fenomen ovog rata koji zaslužuje posebnu pažnju, ja bih re- 
kao, 1 posebnu analizu. Neki motiv, neki unutarnji stav u onima koji su to činili 
postoji. On se, s neke strane, povezuje s činjenicom da su oni koji su to rušili iz 
pravoslavnog kulturnog kruga, pa da im smeta sve što je katoličko. No, meni 
se čini da je još jača osnova duhovna: ateistička, jer među mnogima koji su 
možda i u ime pravoslavlja nastupili nema zapravo ni kršćanskog osjećaja ni 
kršćanske vjere, i zato mislim da je pod firmom, ili pod etiketom, pravoslavlja 
zapravo na djelu jedan ateizam, jedna mržnja na sve što je sveto, i to je po 
mom sudu teška duhovna baština svega onog što smo proživljavali kroz pola 
stoljeća, i taj, recimo, psihološki ili duhovni, ili antropološki, moment možda 
je nešto što je najteže, rekao bih, i najzagonetnije, u ovom strašnom ratu. 


Gospodine biskupe, Vi ste nedavno bili u posjetu Cipru 1 Njemačkoj. 
Upravo ste se vratili odande. Sto je bila tema razgovora? 


U Njemačkoj sam, na poziv jednog biskupa, bio na razgovoru koji je 
trebao biti veza, kontakt između pravoslavnih biskupa kod nas 1 katoličkih. Na 
Cipru je bila redovita sjednica dvaju organizama europskih: jedan, koji se zove 
Vijeće europskih crkava, okuplja pravoslavne i protestante, a drugi, Vijeće 
biskupskih konferencija Europe, obuhvaća katolike u Europi, katoličke biskupe 
i biskupije. Taj redoviti godišnji radni sastanak imao je i točku o našim prili- 
kama: dosadašnja nastojanja tih dvaju organizama da se promovira ono što ide 
prema miru na našem području i razmišljanja o sadašnjoj situaciji i budućim 
koracima. Od naših katoličkih biskupa odavde, bio sam ja, a od pravoslavnih 
episkop Irenej Bulović, iz Novog Sada, pa smo, svaki na svoj način, iznijeli 
kako vidimo ovu sadašnju situaciju. Ja sam polazio od neposrednog iskustva 
Šibenika, šibenske biskupije, i mislim da je bilo dobro da se sasvim neposredno, 
iz vlastitog iskustva, iznesu stvari, jer mnogim ljudima u Europi globalno je 
nešto poznato, ali baš u detalje treba ih bolje informirati. Mislim da je to bilo 
korisno. Dao sam prijedlog: neka jedna komisija, sastavljena od tih dvaju crkve- 
nih organizama u Europi - pa onda i od dalmatinske eparhije, pravoslavne, ov- 
dje u Dalmaciji, i od nas katoličkih biskupa -, neka jedna radna grupa ide na li- 
ce mjesta, neka obiđe sve crkve, sva mjesta, neka se točno uvjeri kakva je sl- 


v% ax: 


tuacija, da bi se onda bolje moglo vidjeti što treba činiti i što je moguće činiti. 


Zoran Bujas 


Radio Zagreb, Prvi program Hrvatskog radija, 19. svibnja 1993. 
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Gotovo svakodnevno slušamo i čitamo o napadima na Šibenik i njegovu 
okolicu, koji su oko mjesec dana pod neprestanom općom opasnošću. Iz 
okupiranih župa šibenske biskupije prognano je oko dvadeset tisuća vjernika, 
a osamdesetak crkava i crkvenih zgrada u gradu i okolici oštećeno je ili porušeno. 
Teško ranjena, šibenska biskupija čeka svoj sedamstoti rođendan. Papa Bonifa- 
cije VIII. osnovao je 1. svibnja 1298. šibensku biskupiju, a “mjesto Šibenik 
uzvisio na čast grada". Od tada do danas u Šibeniku je stolovalo četrdeset i 
sedam biskupa. S današnjim biskupom dr., Srećkom Badurinom, razgovaramo 
O ratnim stradanjima, Unproforu, ekumenizmu i Informativnoj katoličkoj ag- 
enciji. 


: Za desetak dana su Duhovi, a Vaša biskupija još uvijek proživljava 
Svoju kalvariju. Na Sibenik i okolicu gotovo svakodnevno padaju projektili. 
Imate li podataka o tome koliko je župa raseljeno a crkava porušeno? 


| Od polovice rujna 1991. odvojeni smo od dvanaest naših župa. Do 
sada ih nije bilo moguće pohoditi, unatoč svim nastojanjima, molbama, pa i 
obećanjima. Tri su nam župe na području kninske općine, pet na području 
drniške općine, tri na području šibenske općine i jedna na području benkovačke 
Općine (općine su ovdje uzete u obliku prije najnovije reorganizacije). U tim 
župama nije mogao ostati ni jedan svećenik. Onima koji su bili pokušali ostati 
toje onemogućeno zatvorom ili na drugi način. Župnih i filijalnih crkava ostalo 
je na tom području 45. Tamo je i samostan franjevaca u Kninu, te samostan 
prih sestara u Kninu i u Drnišu, kao i župne kuće. Svim tim župama upravljaju 
Tanjevci provincije Presvetog Otkupitelja. Prema vijestima koje do nas dopiru, 


Nijedna crkva i župna kuća nije netaknuta. Neke su spaljene, druge oštećene 


ba mona ili podmetnutim eksplozivom. Koliko znamo neke su crkve do teme- 
Ein dom drugih strše samo zidovi. Oko dvadeset tisuća ljudi prognanih 
Blešim k ) župa >> povratak. Ono malo starijeg svijeta Što je bilo ostalo u 
a učama teško stradava. Neki su ubijeni, nekoliko ih je stotina prošlih 

JeSecI evakuirano na ovu stranu, a u njihove su kuće, nasilno, ušli drugi. Naj- 


Češće su izbjeglice iz Ravnih kotara i Bukovice. Nekoliko župa do kojih možemo 
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povremeno navrate, no crkvenog života nema ili se jedva održava. Što u gradu 
Šibeniku, počevši od katedrale, što u župama do kojih možemo doći, a što, 
pak, u onima do kojih ne možemo doći, više od osamdeset crkava i crkvenih 
zgrada pretrpjelo je oštećenja, doduše, različitog stupnja, ali, sve zajedno štete 
su vrlo velike. Točne razmjere šteta moći ćemo utvrditi tek kada budemo mogli 
doći do svake crkve, do svake crkvene zgrade. 


Nedovoljna zaštita 


Dio Vaše biskupije nalazi se pod “zaštitom Unprofora“. Koja su Vaša 
iskustva u vezi s Unproforom ? 


Sa službenicima Unprofora, bilo vojnim bilo civilnim, susreo sam se 


više puta. Nastojao sam im protumačiti crkvenu organizaciju u tzv. Južnom 
sektoru. Tu su tri katoličke dijeceze (Zadar, Šibenik, Split), te jedna pravoslavna, 
sa sjedištem u Šibeniku. Na čitavom području od mora do granice s Bosnom i 
Hercegovinom naše su župe i parohije često jedne pored drugih. I katolički 
biskupi i pravoslavni episkopi trebali bi imati mogućnost kretati se na čitavom 
području svoje odgovornosti. Čini se da službenici Ujedinjenih naroda nisu 
dobili nikakve upute o crkvenoj situaciji na ovome području. Molio sam ih da 
zaštite naše crkve, naše ljude koji su tamo ostali. Prigovarao sam što to ne čine. 
Oni su se opravdavali da ne mogu uza svaku kuću ili crkvu postaviti stražu. Ja 
im nisam mogao reći što oni mogu a što ne mogu, ali činjenica da se ništa nije 
zaštitilo govori da im Vijeće sigurnosti ili generalni tajnik UN nisu zacrtali ni 
pravu svrhu niti dali prava sredstva da mogu kako treba obaviti svoju ulogu. 
Istina da, osim crkvenog aspekta, postoje i druga važna pitanja čitavog našeg 
problema, te da jane mogu o svemu donositi sud. Oni nabrajaju pozitivne stra- 
ne svoje prisutnosti i na tome im treba zahvaliti. No, i druga se strana medalje 
mora jasno istaknuti. 


Ekumenizam nas nadilazi 


U Šibeniku je, spomenuli ste, sjedište eparhije Srpske pravoslavne cr* 
kve. Recite nam nešto o svojim kontaktima s pravoslavnim svećenstvom u po“ 
sljednje tri godine. Koje ste sve inicijative poduzimali? Mislite li da ima šanse 
za ekumenizam nakon svih ratnih strahota ? 


Dalmatinska eparhija Srpske pravoslavne crkve osnovana je godine 
1808. Ona danas ima svoje parohije na području koje zahvaćaju zadarska 
nadbiskupija, šibenska biskupija i najveći dio splitsko-makarske nadbiskupije: 
To je otprilike deset tisuća četvornih kilometara i, prema posljednjem popisu 
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stanovništva, na tom području živi oko osamsto pedeset tisuća stanovnika. Nešto 


više od stotinu tisuća stanovnika srpske je nacionalnosti i pravoslavni su kršćani 


uglavnom iz tog kruga ovdašnjeg stanovništva. Nakon mog dolaska u Šibenik, 

početkom 1988., nastavljeni su uzajamni posjeti i susreti, pogotovo o Božiću i 
Uskrsu, ali i u drugim zgodama. Cešće smo razgovarali o vjeronauku, posebno 
kada se otvorila mogućnost održavanja vjeronauka u školama. Godine 1990. 
ponovno je tiskan katekizam za četiri razreda osnovne škole pod naslovom 
Hrišćanski nauk pravoslavne vere, a blagoslov za to izdanje dao je dalmatinski 
episkop Nikolaj. Nadali smo se dobru. Nadošlo je zlo. U početku smo bili dali 
j dvije zajedničke izjave protiv nasilnog, a za mirno rješavanje problema. Od 
polovice rujna 1991. episkop više nije u Sibeniku. Javljao mi se telefonom iz 
Bosanskog Grahova, no i ta je veza prekinuta. Jednom smo se bili sastali u Žit- 
niću. Takav susret imao sam i sa sadašnjim episkopom Longinom, 22. prosinca 
prošle godine, također u Žitniću. 

Mi smo na ovoj strani uspjeli više učiniti da se zaštite njihove crkve i 
zgrade i njihov svećenik koji je bio ostao u Šibeniku do studenoga 1992. negoli 
oni da se zaštite naše crkve, naši svećenici i naši vjernici. Bit 1 svrha ekumenizma 
jest nešto što nas nadilazi i što nas obvezuje kao kršćane, Isusove učenike, i ne 
može biti mjeren stupnjem naših sukoba 1 teškog stradanja koje nas je zahvatilo. 
Teže je nego što je smjelo biti, ali Isusa Krista ne možemo posve poistovjetiti 
s nama niti ga zarobiti u naš teški povijesni čas. On je slobodan prema buduć- 
nosti, a mi ćemo biti slobodni ako mu budemo vjerni. Gdje bude Duha Božjega, 
bit će i ekumenizma! 


Nezamjenjivost Crkve 


| U obilasku biskupije, u razgovoru s vjernicima, svećenicima i redovni- 
cima, posebno onima prognanima, imate li dojam da su izgubili nadu u skori 
Povratak kućama, u skori kraj sukoba? Kako ohrabriti ljude? 


Covjek je i krhko biće, ali se njegov duh može uvijek obnavljati i jačati. 
N evj erojatno je koliko čovjek može podnijeti i izdržati. I jedno i drugo očito je 
U Ovim našim stradanjima, posebno kod naših prognanika. Susrećem i klonulost, 
ali 1 duhovni otpor opterećenosti svake vrste. Treba nam se uzajamno podupira- 
U. Treba nam posebno i ustrajno moliti i odgajati u sebi vjeru, ufanje i ljubav. 
Uloga je Crkve u tome nezamjenjiva. Usprkos svim našim nedostatnostima, 
mislim da održavamo taj pravac u dušobrižništvu prognanika. Onoliko koliko 
budemo ustrajali na tom putu spasit ćemo dušu naroda. Odatle su mogući svaka 
Obnova i svaki napredak. 


157 


Kana, svibanj 1993. 
momente ro. oomoahmmeomeoroeseremr > veseesereo=mooopmrppoPopounkkkniniminanooim se Paauejnisaakinh=haaanmaosuikahiisjajkn majo so oj ivponon ore o poran remonta RJK da 





Učiti od iskusnijih 


Na proljetnom zasjedanju Hrvatske biskupske konferencije dobili ste 
još jednu dužnost. Povjerena Vam je briga za novu Informativnu katoličku ag- 
enciju (IKA). Kad će agencija početi s radom? 


Pitanje crkvene informativne agencije bilo je razmjerno dugo na 
dnevnom redu. No, zapinjalo je na pitanju novca, prostora, osoblja. Kada su se 
te mogućnosti otvorile, pristupilo se osnivanju agencije i sada je priprava za 
početak rada u tijeku. U posljednjem razgovoru u Zagrebu trebalo je do kraja 
definirati još neka pitanja, ali se nadamo da bi tijekom ljeta, ako li nešto posebno 
ne zapne, pripreme mogle biti dovedene do kraja. Agencija bi djelovala samo- 
stalno, no, budući da je osnivač Hrvatska biskupska konferencija, opravdano 
je da se održava trajna veza s HBK. Ta je veza zamišljena na taj način, bar dok 
se ne konstituira Vijeće za sredstva društvenog priopćavanja pri HBK. No, 
točno definiranje odnosa predmet je statuta koji je u izradi. Dok smo pri prvim 
koracima treba nam učiti od onih koji imaju više iskustva. 


Ima li nade da Crkva u Hrvata dobije uskoro svojega “medijskog 
biskupa? 

Ne znam bi li to trebao biti baš “medijski biskup", no, neki oblik službe 
glasnogovornika potreban je. U okviru tajništva HBK bila je predviđena i takva 
služba. No, onda je došlo vrijeme osnivanja novih biskupskih konferencija na 
prostoru gdje je prije bila samo jedna biskupska konferencija. Taj proces traje 
i kad se radi o Hrvatskoj biskupskoj konferenciji. Za pregled statuta HBK nad- 
ležna je Sveta stolica. Nadamo se da će to biti uskoro dovršeno i da ćemo moći 
pristupiti organiziranju pojedinih djelatnosti Hrvatske biskupske konferencije, 
prema našim potrebama i mogućnostima. 


Suzana Vrhovski 
Kana, svibanj 1993. 
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Crkva s novim vidikom 


U nedjelju, 25. srpnja, Šibenik časti sv. Jakova, patrona glasovite kate- 
drale, ranjene u Domovinskom ratu, koja je remek-djelo majstora Jurja Dal- 
matinca. Treću godinu zaredom proslava blagdana sv. Jakova u Šibeniku proteći 
će u zebnji i strahu od neprijateljskih granata, ali i u molitvi i nadi za mir. Pri- 
lika je to za razgovor sa šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom, čija je 
biskupija među najteže stradalim u Domovinskom ratu. Biskup Badurina je i 
zamjenik predsjednika Hrvatske biskupske konferencije, utemeljene prije 
epuna dva mjeseca, kardinala dr. Franje Kuharića. U ime Hrvatske biskupske 
konferencije biskup Badurina je i član njezine Komisije za odnose s državom 
Hrvatskom i ujedno mu je povjerena briga nad tek osnovanom Informativnom 
katoličkom agencijom (IKA). 















Sv. Jakov zaštitnik je šibenske katedrale, Vaše katedrale. Otkad se sv. 
JaKOV časti u Sibeniku 1 na koji način? 


. Kada je, godine 1298., osnovana šibenska biskupija tada je crkva sv. 
. akova “u gradu Šibeniku, na morskoj obali, uz gradski trg" proglašena kate- 
.dralom. Crkva je, dakle, već postojala na mjestu današnje katedrale, ali ne 
Znamo točno kada je sagrađena, kao i koji su motivi vodili stare Šibenčane da 
izaberu upravo sv. Jakova apostola za titulara glavne crkve. Pretpostavljam da 
bi Se u hodočasničkom pokretu srednjeg vijeka prema svetištu sv. Jakova u 
“omposteli mogli pronaći ti motivi. 

. Svetkovina sv. Jakova 

: Kako će ove godine biti proslavljena svečanost patrona šibenske kate- 
“Tale? Kako je slavljena posljednje dvije godine? 


f Za svetkovinu sv. Jakova doći će nam kardinal Bernardin Gantin. On 
.. Prefekt kongregacije za biskupe, a odnedavno je i dekan kardinalskog zbora. 
; Odom je iz Benina u Africi. U veljači ove godine razgovarali smo u Rimu o 
ikama kod nas i on se rado odazvao da nas posjeti. Tako smo se dogovorili 


Pri 
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Slobodna Dalmacija, 24. srpnja 1993. 
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da nam dođe u goste upravo za svetkovinu sv. Jakova. Kao u posljednje dvije 
godine, tako će i sada proslava biti u okolnostima opće opasnosti. To nas Ograni- 
čava, pa ne možemo ni misliti o obliku proslave poznate u prošlosti ili Slobod- 
nijem razmahu svečanosti danas. Moramo se mjeriti prema stvarnim okol- 
nostima. 


Katedrala sv. Jakova, biser hrvatske sakralne arhitekture, ranjena je. 
Koliko je oštećena 1 kada će biti obnovljena? 


Katedrala je posebno oštećena na kupoli. Jedna je kamena ploča 
probijena, ali su i drugi dijelovi kupole oštećeni. Stručnjaci kažu kako bi trebalo 
snimiti neka oštećenja da bi mogli procijeniti veličinu štete i odlučiti o načinu 
popravka. Ako se pokaže da treba mijenjati čitave kamene ploče, onda se i teh- 
nička strana posla uvelike komplicira. Otkrivaju se, međutim, i starija oštećenja 
koja nastaju malo-pomalo zbog neredovita održavanja. Dapače, pitanje je nije 
li i tlo na kojem počiva katedrala na nekim mjestima nesigurno jer se neke 
pukotine javljaju, čini se, od temelja. To bi sve trebalo do kraja istražiti pa bi 
se tek onda stvorio koncept obnove, odredila dinamika popravka i tražila sred- 
stva. Stanje opće opasnosti usporava sva prethodna istraživanja i sam pristup 
glavnom poslu. 


Raspršeni vjernici 


Vaša biskupija je među najviše stradalim dijecezama u Hrvatskoj u 
Domovinskom ratu. Kakav je 1 koliki uvid u stanje vaše biskupije? 


Mi smo od rujna 1991. odvojeni od 12 naših župa. Tamo nam je 45 
crkava, što župnih, što filijalnih. U Kninu je samostan franjevaca Presvetog 
Otkupitelja i samostan školskih sestara s Lovreta u Splitu. U Drnišu je samostan 
sestara franjevki iz Šibenika. Nitko od svećenika i od redovnica nije mogao 
ostati. Neki su pokušavali ostati, ali su konačno morali otići. Ono malo katolika 
koji su ostali u svojim kućama uglavnom je već evakuirano ove godine, a u 
njihove su kuće - posebno u kninskom kraju - ušli drugi. Od vremena do vremena 
čujemo da je neka crkva srušena ili zapaljena. Ne znamo je li od 45 crkava još 
ijedna neoštećena. U taj dio biskupije dosad mi nije bilo moguće doći uza sve 
molbe pa i neka obećanja. Tamo bi se trebalo vratiti oko 20 000 naših vj ernika 
koji su sada raspršeni. Uglavnom se zadržavaju na području šibenske biskupije 
i splitske nadbiskupije, ali su otišli i drugamo, već prema mogućnostima. Osim 
stradanja na području biskupije koje nam je nepristupačno, znatno su oštećeni 
i objekti u dijelu do kojeg možemo doći, počevši od samoga grada Šibenika. 
Materijalne štete su, međutim, samo jedan dio stradanja. Društveni i crkveni 
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život znatno je poremećen gotovo u čitavoj biskupiji. Oni dijelovi koji su po- 
*eđeni od izravnih ratnih šteta neizravno su pogođeni, kao, uostalom, i čitava 
Hrvatska. 


Pristup u kršćanstvo 


Neda vno je utemeljena Hrvatska biskupska konferencija, prvi put u 
Hrvatskoj. Sto ona znači za Katoličku crkvu u Hrvatskoj? 


Hrvatska biskupska konferencija utemeljena je 8. lipnja, nakon što smo 
primili dekret Kongregacije za biskupe i nakon što je pregledan statut, koji 
smo poslali na uvid u Rim. Jedno od načela kanonskog prava je da se biskupske 

konferencije osnivaju u okviru određene države. Osnivanje Hrvatske biskupske 
konferencije znači uvažavanje činjenice da postoji hrvatska država u svojim 
granicama. Biskupi kojima je sjedište u Hrvatskoj kroz svoju će biskupsku 
konferenciju ostvarivati pastoralne zadaće ili donositi odluke već prema crkv- 
enim zakonima koji uređuju nadležnost biskupske konferencije. 


Koji su prvi zadaci i koraci Hrvatske biskupske konferencije u njezinom 
vrlo složenom djelovanju? 


Premda Hrvatska biskupska konferencija kanonski postoji tek odne- 
davno, život Crkve traje - ne počinje tek sada. Život Crkve bit će, međutim, 
odsad proučavan i usmjeravan pod novim vidikom. Jedno od pitanja kojima se 
upravo bavimo jest priprava odraslih za pristup u kršćanstvo. Sakramenti krš- 
Čanske inicijacije - krštenje, krizma, euharistija - podjeljuju se onima koji su 

. Upoznali vjeru i koji su primili milost da mogu kazati, svjesno i s punom odgo- 
Yornošću: “Ja vjerujem." To je životna odluka za Krista. Ona se u svagdašnjem 
Životu ostvaruje kroz ponašanje koje odgovara kršćanskoj vjeri i kršćanskom 
moralu. Katekument - priprava za krštenje (u prvim stoljećima kršćanstva, a 
 danasu misijskim područjima), traži vrijeme, nekad i više godina. Katekumen 
Ima svoj program. Time se bavimo već neko vrijeme, s namjerom da donesemo 
"pute prikladne našim prilikama. Pitanja oko navještanja vjere onima koji je 
Nisu upoznali ili oko odgoja u vjeri onih koji već jesu članovi Crkve temeljna 
SU pitanja za život Crkve. Katehizacija mladih u župi, u školi, i katehizacija 
odraslih, posebno onih koji su u naponu snage i o kojima ovisi obiteljski, dru- 
tveni, kulturni život naroda, a u svom su djetinjstvu i školovanju nedostatno 
"Poznali i produbili svoju vjeru i moralna načela koja iz vjere izviru, - sve su 
to Zadaće koje imaju prvenstvo u nastoj anju da se život Crkve razvija i uzdiže 
do Potrebne visine. Jedno od pitanja koja će nas zaokupljati jest i uzdržavanje 
Cikvenih službenika na način dostojan i moguć u novim društvenim okol- 


i 
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nostima. Sudjelovanje vjernika laika u apostolatu Crkve i njihovo OSPOSob- 
ljavanje za tu ulogu također je vrlo važno. U pitanjima koja Crkvu kao Vidljivu 
zajednicu stavljaju u odnos s civilnim društvom, s državom, s ustavno-pravnim 
poretkom, trebat će tražiti rješenja sa zakonodavnim i upravnim institucijama 
države, kao što je uobičajeno u demokratskim državama. | 


Odnos Crkve i države 


Hoće li i tek ustanovljena HBK uputiti novi poziv Svetom ocu, papi 
Ivanu Pavlu II., da pohodi Hrvatsku i da mu u našoj domovini zahvalimo na 
svemu što je za nas učinio? 


Razgovaralo se o 900. obljetnici zagrebačke nadbiskupije kao pogodnoj 
prigodi za dolazak Svetog oca u Hrvatsku. Preliminarne informacije o toj mo- 
gućnosti daju nadu. O prilikama u zemlji vjerojatno bi ovisio i program. Potreban 
jeidogovor s državnim vlastima, jer, premda bi pohod Svetog oca bio pastoralne 
naravi, on ipak dolazi u državu s kojom Sveta stolica ima diplomatske odnose, 
pa tu okolnost treba uvažavati. Službeni poziv onda prirodno slijedi, a nakon 
službenog odgovora slijede detaljne pripreme. Nadamo se da nam vanjske ok- 
olnosti neće biti nepremostiva zapreka. 


Odlukom predsjednika RH dr. Franje Tuđmana uspostavljena je Komi- 
sija za odnose s vjerskim zajednicama. Kako gledate na taj čin? Što je ona za 
Vas i za HBK? Što očekujete od Komisije i koja će pitanja HBK najprije pred 
nju iznijeti? 


Sam naziv tročlanog tijela za razgovore s Crkvom ponegdje je izazvao 
prisjećanja na komisije iz prošlog sustava pa je sama riječ zazvučala poznato, 
a to znači nesimpatično. Međutim, to je državna komisija koja će imati svoje 
kompetencije, a s katoličke strane njoj je subesjednik tročlana delegacija koju 
je ovlastila HBK. U prvom, neformalnom susretu dogovorili smo se da prvi 
radni sastanak bude u posljednjem tjednu mjeseca srpnja. Svaka će strana do- 
staviti listu pitanja, a razgovor bi trebao ustvrditi metodu rada, stajališta Crkve 
i stajališta države, te postupno, uz pomoć stručnjaka, definirati rješenja i dostaviti 
ih kompetentnim tijelima za postupak. Negdje će to možda biti u obliku ugovora, 
negdje u obliku zakona, već prema naravi pitanja. No, ima načelnih, teoretskih 
pitanja, a čini se da se u našem ambijentu civilno i crkveno pravo uzajamno ne 
poznaju dovoljno, kao u drugim sredinama, pa nam to može i usporavati rad. 
Mislim da u sadašnjem času nismo u mogućnosti postaviti cilj koji bi nalikovao 
klasičnom konkordatu. Uzajamno uvažavanje i razumijevanje pomoći će nam 
da napredujemo korak po korak. 


142 








Crkva s novim vidikom 


Ispred HBK zaduženi ste za sredstva javnog priopćavanja. Kako vidite 
stanje informativnog prostora unutar Crkve u Hrvata? Što očeku jete od Informa- 
tivne katoličke agencije, koja je u ime biskupa povjerena vašoj brizi? Kad će 
ona početi djelovati? 


U času kad sam bio imenovan na dužnost koju spominjete nismo točno 
znali kad ćemo moći kanonski konstituirati HBK. No, to je ubrzo uslijedilo i 
tada su dužnosti drukčije raspoređene pa je i to pitanje prešlo u nadležnost 
Odbora za sredstva društvenih komunikacija, kojemu je na čelu biskup Marko 
Culej. Ipak mogu reći da nam se pitanja o informacijama, posebno o ovom 
stradanju naše Crkve, više postavljaju izvana nego iznutra. To ipak ne znači da 
nam se ne treba osposobiti da bi i naša javnost bila bolje informirana o životu 
Crkve u domovini, ali i u svijetu. Pokazuje se i na tom području da nam dugo- 
trajna odsutnost iz ravnopravnog sudjelovanja u javnom životu visi o vratu. 
Privatnost vjere i Crkve nekako je zakočila razvitak njezine sposobnosti orga- 
niziranja u uvjetima javnopravnog djelovanja. Tek se malo-pomalo stječe unu- 
tarnji osjećaj ravnopravnosti, ali i stručnosti, i cjelovita formacija djelatnika na 
različitim područjima, pa i na području sredstava društveno £ komuniciranja. 


= 
| Novinari za vjerske teme 


Mislite li da bi bilo prikladno, ili čak potrebno, pokrenuti katolički 
politički tjednik, ili možda dnevnik? 


Sto se tiče katoličkog političkog ili općekulturnog tjednika, ili čak 

| dnevnika, načelno mogu reći da bi on bio potreban. No, čim se u razmišljanju 

Ide korak dalje, pa se postave pitanja: tko? kako?, nije lako odgovoriti. To ne 

= bitrebao biti crkveni dnevnik, već dnevnik građana, katolika, koji bi na svoju 

odgovornost promicali katolički pogled na kulturu, politiku, ekonomiju itd. To 

ge bi trebale biti stranačke novine. Crkveno učiteljstvo ne bi smjelo imati povoda 

da Se U pitanjima vjere i morala distancira od usmjerenja takva lista. Ne znam 
koliko smo u stanju odgovoriti na ta i slična pitanja. 


Am o ne o 


a 
ko. Ci Vilni tisak sada dovoljno piše o vjerskom životu, neki misle da je to- 
&41 previše. Imate li nekih kritičkih misli, primjedaba i sugestija o tome tisku? 







o Ci Provat odgovor na ovo pitanje pretpostavlj ao bi pomno praćenje svega 
a Novine, radio 1 televizija donose o vjerskom životu i o djelatnosti Crkve. 
ob MJE IOPIĆE, No, ne postavlj a se toliko pitanje količine, već kakvoće 
L O VJerii Crkvi. Neke novine u Europi običavaju imati religioznu stranicu. 
-Tuge donose vijesti i komentare prema prilikama, u skladu s vlastitom fizi- 
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onomijom. Te rubrike obično vode novinari stručnjaci za religijska pitanja, 
Kod nas to često nedostaje. Počevši od terminologije, koja često šepa, do točno g 
formuliranja misli ili poruke određenog događaja, osjeća se ponekad kao da ge 
radi o slučajnom namjerniku koji je nešto zapazio, ali mu je izbjeglo bitno. Is- 
krivljena imena ili funkcije crkvenih službenika nekad mogu izgledati i uvred- 
ljivo jer smo bili naviknuli da se u takvim pogreškama upravo skriva namjera 
omalovažavanja. Koliko je dobro da se vjerske i crkvene teme tretiraju kao 
normalne u jednom društvu toliko bi bilo potrebno doškolovati novinare koji 
se time bave. S jedne strane zadovoljstvo, a s druge i određena kritičnost u 
pojedinostima. Tako bih rezimirao svoj stav. 


Ivica Mlivončić 
Slobodna Dalmacija, 24. srpnja 1993. 
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ŠIBENIK - Opkoljeni žamorom uglavnom nezainteresiranih sudionika 
za Šibenik važnog događaja kao što je posjet veleposlanika SAD, šibenski 
biskup Srećko Badurina i veleposlanik Peter Galbraith vodili su više nego za- 
nimljiv i znakovit razgovor. Nakon što je američkom veleposlaniku predao ze- 
mljovid s označenim uništenim i oštećenim crkvama, grobljima i samostani- 
ma, te popis šteta, biskup Badurina upozorio je Galbraitha na činjenicu da je 
Katolička crkva diskriminirana jer je nitko ne štiti. 

- Crkva je živjela pod različitim režimima - kazao je Badurina - a sada 
jena okupiranim područjima doslovce iskorijenjena, i to pod zaštitom Ujedi- 
njenih naroda. 

| - Uistinu je nevjerojatno - odgovorio je Glabraith - da su crkve koje su 
preživjele čak i takve zločinačke režime kao što su fašizam, ustaštvo i komuni- 


zam, razorene upravo sada, kada se val demokracije razlijeva Europom. Jeste 
li razmišljali o uzrocima takvog barbarstva? 

- Toje gotovo filozofsko pitanje - odgovorio je Badurina. - Mi se pitamo 
kakav je duhovni profil tih ljudi, bez namjere da ikoga unaprijed osudimo. Ne 
pokušavamo dokučiti kakva je unutarnja formacija tih ljudi, koji su izgubili 
Svaki osjećaj za sakralno i estetsko, kada sve to tako sustavno uništavaju. Je li 
Posrijedi indoktrinacija mržnjom u komunizmu ili nešto drugo, još pokušavamo 
dokučiti. Osobno bih bio duboko povrijeđen da je, primjerice, pravoslavna cr- 
«va u Sibeniku oštećena. Ponosan sam, međutim, što se to nije dogodilo. Pra- 
.Voslavne crkve nisu dirnute, a donedavno je u Šibeniku živio i pravoslavni 
Svećenik. Otišao je zato što je bio star i bolestan, a nedavno je umro u Beogradu, 
Odakle su mi poslali službeni dopis kojim ovlašćuju dvije gospođe da se brinu 
O imovini. Učinio sam po njihovoj želji, ali oni istodobno nisu učinili ništa da 
Zaštite naše crkve. Do sada sam se dva puta sastajao s kninskim episkopom, u 
ćitniću, pripremamo i treći sastanak. Tražio sam da mi omoguće prilazak 
katoličkim vjernicima koji žive na okupiranom području, pristup katoličkim 
Crkvama, ali i sastanak s tamošnjim crkvenim i političkim ljudima, no nikada 
mi nije udovoljeno. Tražio sam to smatrajući da sam u Kninu kod kuće, a ne u 
S0stima. Želio sam ih suočiti s njihovom odgovornošću za uništavanje sakralnih 
Objekata, ali nisam uspio. Ako vi budete išli u Knin, molim Vas da mi otvorite 
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put. 

- Nažalost, ne namjeravam za sada u Knin, ali vidim da je riječ ne sa- 
mo o zločinu već i o drastičnom kršenju temeljnih ljudskih prava. Zanima me 
kako Vi sve to objašnjavate? 

- Za posljednjeg boravka u Kninu, u travnju 1991., dugo sam razgovarao 
s političkim ljudima u Kninu. Stekao sam dojam da su čak i oni koji su se jučer 
rodili toliko indoktrinirani kao da su sudionici Drugoga svjetskog rata. Tako 
sam došao do mogućeg zaključka da je u pozadini ipak komunistička indok- 
trinacija: crno-bijelo gledanje na svijet, podjela na prijatelje i neprijatelje, koje 
treba ubiti. U tim glavama kao da nema osjećaja za vrijednosti poput tolerancije 
ili ljudskih prava i sloboda. Važno je samo: tko će koga. Ako ne uspijemo raz- 
biti tu shemu, idemo u strašnu katastrofu. 

- Vjerujete, dakle, da je uzrok zločinu komunistička indoktrinacija? 

- Ne moram biti u pravu, no indoktrinacija je jako suzila duhovne vidike. 
Moje ocjene nisu konačne, treba učiniti da prestane zlo kojemu smo izloženi. 
Došlo je vrijeme slobode i duhovne obnove. Došlo je vrijeme da živimo kao 
normalni ljudi. Vjerujem da nam u tome i Vi možete pomoći. 

Nakon razgovora Peter Galbraith razgledao je šibensku katedralu, a 
kad je čuo da je njezinu kupolu pogodio top s bojnog broda, rekao je ogorčen: 

- Ako je katedralu gađala mornarica, onda to ne može biti djelo neod- 
govornog pojedinca. Zapovijed j je morala doći s najviše državne razine, i to je 
zločin bez presedana. Što je najgore u cijeloj toj situaciji, Šibenčani su morali 
plaćati goleme poreze da bi opremili tu mornaricu i voj jsku koja ih je napala! 


Stanko Ferić 
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Uputili smo pismeni poziv Srpskoj pravo- 
slavnoj crkvi u Beogradu da posjeti Zagreb! 


Dr. Srećko Badurina, Pažanin, šibenski biskup i potpredsjednik Hrvat- 
ske biskupske konferencije, svojim je dosadašnjim apelima i pozivima na mirno 
okončanje rata u Hrvatskoj stekao velik ugled i povjerenje i među katoličkim i 
među pravoslavnim pukom. 

Dugo su pokušaji normalizacije odnosa sa Srpskom pravoslavnom 
crkvom i iscrpljujući tajni dogovori o povratku pravoslavnih episkopa u Hrvat- 
sku bili skriveni od javnosti. Povratak crkvenoga života na područja katoličkih 
biskupija pod srpskom okupacijom također je sastavni dio toga programa. Dr. 
Badurina, rodom iz Luna, na sjeveru otoka Paga, prije imenovanja za biskupa 
šibenskoga profesor moralne teologije na Visokoj bogoslovnoj školi u Rijeci, 
postupno je i oprezno vodio tu mirovnu inicijativu. 

O njezinim dosadašnjim dosezima, kao i o optužbama koje se na račun 
Katoličke crkve u Hrvatskoj sve češće upućuju iz krugova visokoga europskog 
katoličkog klera, napose iz Italije,:dr. Badurina govorio je u ekskluzivnom raz- 
govoru za Globus. 


Mons. Badurina, da ovaj razgovor počnemo s jednim aktualnim pita- 
njem. Ured za novinstvo Svete stolice objavio je da na listu posjeta pape Ivana 
| = PavlalI. nije uvršten njegov posjet Hrvatskoj, premda je svojedobno bio najav- 
ljen. Smatrate li da je posjet Svetog oca odgođen zbog ratnih prilika u Hrvatskoj 
I BiH i da se on, unatoč svemu, ipak može očekivati? 


Tu vijest nisam izravno ni čuo ni pročitao. Čuo sam od drugih da je to 
objavljeno. Pretpostavljam da se daleko unaprijed mogu objaviti datumi koje 
je bilo moguće ustvrditi s većom sigurnošću. Bilo je posjeta Svetoga oca koji 
Su najavljeni, moglo bi se reći, u posljednji čas. Što se tiče posjeta Svetoga oca 
Crkvi u Hr vatskoj, mi pitanje držimo otvorenim. Znamo da bi Sveti otac u svo- 
Joj misiji mira želio posjetiti ne samo Hrvatsku. Spominje se i Sarajevo. No, 
Procjena o ostvarivosti zamišljenoga i željenoga plana ovisi o prilikama koje 
nisu lako predvidive. Veza između Svete stolice i nas u Hrvatskoj traje, 1 mi se 
nadamo da će vanjske prilike dopustiti posjet Svetoga oca našoj domovini. 
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Mons. Badurina, kako ste pokrenuli ovu mirovnu inicijativu da bi se 
normalizirali odnosi sa SPC-om ? Jesu li dugotrajni razgovori s dužnosnicima 
SPC-a bili potaknuti situacijom na području vaše biskupije i u samom Šibeniku, 
u kojem je i sjedište pravoslavne dalmatinske eparhije? 


Još na početku ovih ratnih zbivanja, kada se još nije razgovijetno moglo 
razaznati što nas čeka, postavio sam sebi pravilo da sve ono što se bude govorilo 
i radilo mora izdržati kritiku onih koji naše djelo budu ocjenjivali i nakon 20 
godina. Trebalo je početi od neposrednoga iskustva Sibenika i Knina, dakle 
šibenske biskupije. Otkako sam postao šibenskim biskupom, početkom 1988., 
nastavio sam promicati dobar običaj uzajamnoga posjećivanja i čestitanja pravo- 
slavnoga episkopa i katoličkoga biskupa o Božiću i Uskrsu. Sve do rujna 1991. 
bio je među nama moguć razgovor o brojnim zajedničkim unutarcrkvenim 
pitanjima. Episkop dalmatinski gosp. Nikolaj i ja dali smo zajedničke izjave 
nakon Uskrsa 1991. i događaja na Plitvicama i nakon napada na Lišane, 17. 
srpnja 1991., koje su bile u prilog miru, a protiv nasilja. No, nakon napada na 
Šibenik, 16. rujna 1991., telefonirao sam episkopu, ali ga više nisam zatekao u 
gradu. Iznenadio sam se kada mi je jedan stari svećenik rekao da su svi naglo 
otišli! Episkop mi se potom javio telefonski i svoju odsutnost obrazložio ratom 
zbog kojega se nije mogao vratiti iz manastira Krke, kamo je bio otišao nekoliko 
dana prije napada. Jednom smo se prilikom, potom, našli u Zitniću, te dali izja- 
vu, koju je osobno otipkao g. Kosta Novaković, sada vojni funkcioner u Kninu. 
U međuvremenu, episkop Nikolaj postao je metropolita dabro-bosanski. S Niko- 
lajevim nasljednikom, g. Longinom, susreo sam se prije godinu dana. Moju 
ponudu da gospodin Longin sa mnom dođe u Sibenik on u tome trenutku nije 
bio spreman prihvatiti, iako je to dobilo prethodnu potporu vlasti i u Zagrebu 1 
u Šibeniku. Potom sam preko Unprofora pokušao o Božiću organizirati dolazak 
jednoga svećenika iz Knina, koji je doista, 10. siječnja 1993., u Sibeniku održao 
liturgiju. No, dvojici naših svećenika koji su sljedeće nedjelje trebali otići u 
Drniš i Prominu, posjetiti naše starce i bolesnike, ispovijediti ih i pričestiti, 
Unprofor nije mogao jamčiti sigurnost. Tako je naša inicijativa pretrpjela 1 
drugi neuspjeh! 


.. . » . , . .. šo .. ..- . 9 
S čije je strane došao poticaj za ovu najnoviju mirovnu Inicijativu: 


Bilo je i drugih poticaja normalizaciji odnosa. Ovaj je najnoviji poticaj 
dao njemački biskup Joseph Homayer, iz Hildesheima. Početkom ove godine 
boravio je u Beogradu, razgovarao s patrijarhom Pavlom 1 episkopima, a nakon 
Uskrsa s nama u Zagrebu i Rijeci. Prihvatili smo njegovu inicijativu da se 
upriliči privatni razgovor, bez dnevnoga reda i publiciteta, između episkopa 
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novosadskog Irineja Bulovića i mene. Željeli smo vidjeti ima li ikakvih načina 
suradnje. Do susreta u Hildesheimu nije došlo, jer je gosp. Bulović bio spriječen. 
No, ipak smo se susreli u svibnju, u Limmasolu, na Cipru. Ondje je, na inicijativu 
Konferencije europskih crkava i Vijeća biskupskih konferencija Europe, održan 
ekumenski sastanak, na kojem je, uz ostalo, bilo riječi i o stradanjima naših 
crkava u ovome ratu. Kako je Srpska pravoslavna crkva objelodanila podatke 
o tobožnjem rušenju pravoslavne crkve u Sibeniku, morao sam reagirati na te 
neistine. Predočio sam, uz to, i podatak o stradanjima katoličkih crkava i župa 
na području moje biskupije, te predložio da se do prave istine dođe zajedničkim 
uvidom na terenu. G. Irinej zapitao je: “Zašto samo u Dalmaciji? Neka se us- 
tvrdi stanje na svim područjima?" Nisam imao ništa protiv, ali sam za početak 
ponudio gostoprimstvo u svojoj biskupiji. Zajednički je zaključak bio da se, 
osim posjeta Dalmaciji, organizira i posjet delegacije Svetog sinoda Zagrebu, 
te da mješovita komisija Srpske pravoslavne crkve i Katoličke crkve nastavi 
rad. Potom smo se gosp. Irinej i ja opet našli u Pečuhu, a od 8. do 10. listopada 
iu Hildesheimu. Ondje smo se konačno dogovorili da ćemo mi preuzeti obvezu 
da u Zagrebu kod civilnih i crkvenih vlasti sondiramo teren za posjet delegacije 
SPC-a Zagrebu, koji je trebao uslijediti između 8. i 13. studenoga. O tome smo 
obavijestili predsjednika državne Komisije za odnose s vjerskim zajednicama, 
dr, Juru Radića, a episkopu Buloviću uputili pismenu obavijest da delegacija 
SPC-a može doći u Zagreb. Očekivali smo neki znak, ali on nije došao. Dele- 
gacija SPC-a nije stigla, i naš se dogovor nije ostvario. Ne mogu točno znati 


razlog, ali mogu pretpostaviti da je o tome raspravljano na nedavnome saboru 
SPC-a u Crnoj Gori. | 


Je li vaša inicijativa naišla na razumijevanje hrvatskih vlasti? 


Nisam tražio dopuštenje civilnih vlasti za crkvene poslove, ali polazim 
Od toga da ima stvari koje se ne mogu ostvariti bez suradnje civilnih vlasti. 
Imam potpuno povjerenje u stav civilnih vlasti da su one za normalizaciju od- 
nosa sa SPC-om u Hrvatskoj, za dolazak njezinih dužnosnika u Zagreb 1 Šibenik. 
Vlast je potpuno spremna, sa svoje strane, pripomoći da se normalizira crkveni 
život pravoslavnih vjernika u Hrvatskoj. To znači povratak episkopa i svećen- 
stva i na područje Dalmacije, Like, Slavonije, te popravak oštećenja njihovih 
Crkvenih građevina. Ne znam kakav je odnos SPC-a sa srpskim civilnim vla- 


“tima, ali znam da mi je više puta obećano da će se poraditi na tome da ja mogu 
doći u Knin. 


Zašto SPC ovako reagira na vašu inicijativu? 


Očito, svatko na svoj način gleda na situaciju Crkve u cjelini. Treba se 
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zapitati koliko je tko sposoban razlikovati crkvenu, čisto vjersku, situaciju od 
svih elemenata svjetovnog života. Meni je jasno da treba razlikovati crkveni 
život od kulturnoga, nacionalnoga ili političkoga, premda je crkveni život u to 
uklopljen. Neki ljudi to poistovjećuju, ili teško razlikuju. Svojedobno mi je 
rečeno da se teško može razgovarati o posjetu šibenskoga biskupa Kninu, jer 
se to shvaća kao dolazak hrvatske vlasti. Rekao sam im da taj neprosvijećeni, 
pučki način mišljenja biskupi ne mogu preuzeti kao svoj. Meni je jasno kamo 
Knin politički spada, ali ne mogu pretendirati na to da ću ja o tome odlučivati. 
Bez obzira na to kako će se cijela stvar riješiti, zašto katolički crkveni život u 
Kninu nije moguć ako je pravoslavni crkveni život u Šibeniku bio moguć i u 
ovim prilikama? Pravoslavna je crkva tu, stari je svećenik nešto više od godinu 
dana bio u njoj. Davali smo mu i potporu i zaštitu. Dakle, razlikovali smo pot- 
poru crkvenome životu od potpore onome ostalom. 


Možete li komentirati izjavu patrijarha Pavla austrijskoj televiziji, 
proteklog tjedna u Beču, i njegov razgovor u Globusu? 


Imao sam prilike samo čuti vijest o izjavi patrijarha Pavla. Ona je kratka 
i vjerojatno je dana u širem kontekstu. Otprilike je rekao: “Ako bi velika Srbija 
bila sredstvima nečovještva stvorena, ja ne bih na to pristao; ako bi i mala 
Srbija nečovještvom bila stvorena, ja ne bih na to pristao; ako bi se i posljednji 
Srbin trebao održati nečovještvom, i kada bih ja to bio, ja ne bih na to pristao!“ 
To je stav koji, vjerojatno, ima svoju moralnu stranu 1 odražava patrijarhovo 
uvjerenje. No, valjalo bi vidjeti širi kontekst, uzeti zajedno i sve druge izjave i 
ponašanja, te iz toga zaključiti što to znači za odnos prema ratu i prema 
stradanjima drugih. Sami po sebi to su vrijedni stavovi, ali bi ta načela valjalo 
razmotriti u kontekstu dodatnih obavijesti. 

Pročitao sam razgovor s patrijarhom Pavlom u Globusu. Vrijedno je 
već objavljivanje toga razgovora. Tako se čitatelji u Hrvatskoj mogu izravno 
sresti s izjavama ovako značajne osobe. 

Ima mjesta u izjavama Njegove Svetosti u Globusu koje bi kompetent- 
niji mogli bolje komentirati. Tako o onome dogovoru u Lisabonu, “koji bi bio 
spriječio rat", odnosno o priznanju Bosne, “koje je bilo uzrok ratu". Kao uzrok 
ratu navodi se i to što su bosanski Srbi stoljećima živjeli pod zakonom šerijata 
i što je gospodin Izetbegović najavljivao da želi ponovno uvesti šerijat. Ove 1 
neke druge formulacije bilo bi vrijedno šire obrazložiti, što u jednom ovakvu 
razgovoru često nije moguće. Tako neka pitanja ostaju otvorena do neke bolje 
prilike. 
Moralno stanovište koje osuđuje svaki zločin, kao i svjedočenje 0 
kršćanskoj nadi koja se polaže u Isusa Krista, za mene su posebno vrijedna 


mjesta u tome tekstu. Naše bi Crkve na ovoj osnovi mo gle proširiti slaganje i 
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suradnju u konkretizaciji zločina, u načelima o naknadi štete, u putovima obnove 
inormalizacije života. Uvjerenje Njegove Svetosti da je za rat krivo bezboštvo 
proizlazi, vjerujem, iz dobroga poznavanja vlastite sredine, te iz zapažanja o 
drugim sredinama uvučenima u ovaj rat. 


Može li se reći da je inicijativa Katoličke crkve usporedna s mirovnom 
inicijativom predsjednika Tuđmana? Vi ste ga prije nekoliko dana informirali 
o onome što je Crkva već uradila. U kojoj su vezi te dvije inicijative? 


Mi smo išli svojim crkvenim putem, dok je hrvatska politika i diplo- 
macija polazila od svojih spoznaja. Dobro je što je s naše strane dana izravna 
informacija, to više što smo svjesni da naši dogovori s drugom stranom nisu 
provedivi ako ih ne prihvati i omogući civilna vlast. Ne mogu jamčiti episkopu 
Longinu da može doći u Sibenik ako prije toga ne dobijem pristanak vlasti 
koje odgovaraju za javni red i mir. Jedino namjerno pogrešne interpretacije o 
povezanosti ovih dviju inicijativa mogu biti zaprekom. Crkvena inicijativa ide 
za normalizacijom crkvenoga života, i našega i njihova. Crkveni je život teško 
poremećen. Naš još i teže, jer je na dijelovima naših biskupija sve porušeno, i 
jedva da više ima koga od vjernika. I njihov je crkveni život poremećen, ali ne 
toliko kao naš. Više je objekata u funkciji, a ima 1 svećenika koji su ostali služ- 
bovati, od Osijeka do Rijeke i Dubrovnika. 


| U novije se vrijeme čuju sve glasniji prigovori Iz svijeta na račun po- 
našanja Katoličke crkve u Hrvatskoj, kojoj se prigovara da nije dovoljno anga- 
Žirana u traženju mira i oprosta u Hrvatskoj i BiH ... 


U našoj su javnosti, u tome pogledu, posebno bile zapažene izjave vl- 
kara Angela Santarosse i intervju goričkoga nadbiskupa preuzvišenoga Antonia 
Bommarca. U ovome potonjem bilo je za nas nekoliko izraza koji su potpuno 
neshvatljivi i neprihvatljivi. I to ne stoga što bismo željeli da svatko o nama 


dobro govori nego zato što nisu točni. Nije točno da Crkva ovdje nema kritičkoga 


odnosa prema svojem okolišu, da se ne suprotstavlja načelu sile inereda. Zašto 
dolazi do nesporazuma? Malo je naših stavova o prijelomnim trenucima od 
Jeseni 1989. do danas prevedeno i dano na uvid drugim biskupima i crkvama. 
To je naš organizacijski nedostatak. Ali, ako bismo pomnije pratili sve što smo 
rekli, Vidj eli bismo da su naša nastojanja ispravna. Stoga ne možemo prihvatiti 
Neodmjerene sudove dane s visoka kojima se odmaže vlastitoj Crkvi. Pitam: je 
li kritičarima u inozemstvu jasno u kakvu je položaju njihova Crkva ovdje? 
Katolička je Crkva na našim prostorima bačena unatrag, u vrijeme od prije 300 
godina! Naše su biskupije uništene i satrte. Ako bi ovakvo stanje ostalo, Katolič- 
ka crkva u svojim bi ustanovama, župama i biskupijama bila prepolovljena. 


151 


Globus, 3. prosinca 1993. 





To nije slučajno. Iza toga stoji netko i nešto, i u tome ima sustava! Pitanje je 
znaju li biskupi Katoličke crkve u Europi da je njihova Crkva na ovim prostorima 
sustavno potiskivana? Na pitanje vodi li se na području bivše Jugoslavije vjerski 
rat - ipak odgovaram niječno. Rat ne izazivaju iskreni vjernici, zlo ne čine is- 
kreni vjernici, nego ili nekršteni ili nekristijanizirani ljudi. To što se kadšto 
pozivaju na kršćansko ime jest zlouporaba. Nesporazumi se javljaju pri zastupa- 
nju ljudskih prava za sve i karitativne pomoći svima koji stradaju. No, i sv. Pa- 
vao kaže da moramo činiti dobro svima, ali ponajprije domaćima u vjeri. Dakle, 
iskreno se zalagati za sve koji stradavaju nije u opreci s brigom za sebe. Dru- 
go je pitanje ima li u svim tim kritičkim inozemnim stavovima prema Katoličkoj 
crkvi u Hrvatskoj i nekih drugih, političkih elemenata. Je li u tim kritikama, 
osobito iz Italije, skriveno uvjerenje da su neki prostori nepravedno u sadašnjim 
granicama i da bi bilo pravedno da su u nekim drugim političkim granicama? 
To se izričito ne kaže, ali se naslućuje. 


Željko Rogošić 
Globus, 3. prosinca 1993. 
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: Radite li na tomu da se ove godine katoličkim svećenicima dopusti da 
preostalim Hrvatima na okupiranom području održe božićnu misu? To je u Ši- 
 beniku prošle godine bilo omogućeno pravoslavnom svećeniku. S tim u vezi, 
radite li i dalje na ishođenju dozvole za obilazak župa na okupiranom području ? 


' Krajem prošlog mjeseca razgovarao sam s gospodinom Paulom Ortho- 

lanom, šefom misije EZ, u Kninu i tada smo se dotanukli pitanja koja postavljate. 
Gospodin Ortholan nije mogao obećati ništa osim da će razgovarati s nadležnima 
ida će me obavijestiti o rezultatima tih razgovora. Očekujem neku poruku. 


“Folklorno" pozivanje na kršćanstvo 


Kontakti s Pravoslavnom crkvom? Ima li prostora za takve kontakte i 
koliko jedna i druga Crkva mogu utjecati na smirivanje ratnih strasti? 


Kontakti različitih razina i vrsta održavani su od svibnja 1991. Od 
početka 1992. ti su se susreti i razgovori održavali u inozemstvu uz pomoć 
različitih posrednika. Mi smo u Hrvatskoj smatrali da postoje svi uvjeti da se ti 
 Tazgovori počnu održavati ovdje, na prostoru naših biskupija i eparhija koje 
sjedišta imaju u Hrvatskoj. Do sada se to nije ostvarilo, ali treba se nadati. Do- 
Sta je točaka u kojima se stanovišta i tumačenja svega što nas muči u znatnoj 
u jeri razlikuju, i mi ne mislimo da se te razlike mogu lako ukloniti. Ipak, bitno 
Je znati što kršćani mogu i moraju činiti da se skrate patnje i da se otvori put 
normalizacije i obnove života. Bitno je znati kakva je i kolika odgovornost on- 
ih koji predvode Crkvu. Stoga, bez obzira na sve teškoće, pa i slabo vidljive 
Plodove tih razgovora, uvjeren sam da oni imaju smisla. Stradanje ljudi sili 
Svakoga da pokuša učiniti sve što je u njegovoj moći. 


j Zlo se, nažalost, ne može iskorijeniti, ali se može staviti pod kontrolu 


demokratskih ustanova i tekovina moderne civilizacije. Koliko u tom pitanju 
“nogu pomoći obje Crkve? 
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Crkveno je poslanje duhovno i moralno. Crkva je u službi osobama 
obiteljima, privatnom i javnom životu, sa svrhom da se bolje vide 1 prihvaćaju 
vrijednosti koje humaniziraju društveni život. Crkva pruža Riječ Božju i sakra_ 
mente koje je primila od Isusa Krista, a u mjeri u kojoj vjernici primaju i slijede 
darove Boga i Crkve toliko je Crkva dj elotvornija i u povijesti iu međuljudskim 
odnosima 1 u ljudskim zajednicama. Zivotnost Crkve teško je potkopao borbeni 
ateizam: vjera je u mnogima pogažena ili se nije ni rodila. Vanjsko, “folklorno" 
pozivanje na kršćanstvo dade se zloupotrijebiti do svetogrđa u slučajevima 
kada se, primjerice, u ime pravoslavlja ruši katolička crkva, ili obratno. To je 
teško vrijeđanje Boga i pastiri Crkve posebno su duhovno opterećeni tim 
grijesima u svom narodu. Objektivno govoreći, ova je tjeskoba veća, izraženija 
u pravoslavlju naših krajeva. Stoga su pomirenje s Bogom, obraćenje i nadokna- 
da počinjenog zla bitno poslanje Crkve. Oni koji su započeli rat i prouzročili 
strahovite patnje neće izbjeći odgovornost pred Bogom. 


Nema kompromisa sa zločinom 
Kakvom biste ocijenili trenutnu situaciju u Hrvatskoj? 


Hrvatska je teško pritisnuta, što osjećaju svi - prognanici, nezaposleni, 
invalidi rata, udovice, siročad, intelektualci, političari, nositelji vlasti 1, napo- 
sljetku, to osjeća i Crkva. Pod križom se može pasti i više ne ustati. Krist je 
pod križom padao i opet ustajao dok nije uzdignut na križu. U tom modelu krš- 
ćani nalaze nadahnuće: ne klonuti, ne predati se, kretati naprijed posljednjim 
snagama. Posljedica, rekao bih, prirodna posljedica, ovakve pritješnjenosti jest 
uzajamno okrivljavanje, okretanje vlastite energije protiv drugoga umjesto da 
se energije usmjeravaju u jednom pravcu kako bi se sačuvalo i dogradilo dosto- 
janstvo svoga imena. Treba nam moliti da se pojave veliki duhovi koji će otvarati 
perspektive nadahnute vječnošću. Mnogo je iskrenih i požrtvovnih ljudi koji 
su pravo moralno bogatstvo naroda i mnogo je ustrajnih molitelja koji za spas 
oplakuju grijehe naroda i zazivaju milosrđe Božje. 


Mnogi su mišljenja da su brojne rezolucije Vijeća sigurnosti projekti 
vraćanja hrvatske zemlje bez ikakvog realnog izazova, odnosno bez izgleda da 
se u doglednoj budućnosti realiziraju? Sto Vi mislite o tome? 


Jednom sam pročitao da je još u ožujku 1991. predsjednik Srbije govorio 
o ratu za granice, za državu. Rat je izazvan i vodi se izvan Srbije, u Hrvatskoj 
i u Bosni i Hercegovini. Mi mislimo da se rat mogao i morao spriječiti i da 5e 
moralo ostati na načelima nenasilja, da se rješenje trebalo iznalaziti pregovo“ 
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rima. Međutim, dogodilo se najgore i onaj tko je taj ratni put izabrao za ostva- 
rivanje svojih političkih planova i ciljeva glavni je uzročnik neviđenih patnji 
svih ljudi i svih naroda. Grijeh ne može biti nagrađen, a zločin uvijek doziva 
kaznu. Svi zločini koji su se lančano događali imaju svoje počinitelje, znaju se 
krivci. Zločin je zločin do vijeka, a kompromisa sa zločinom ne može biti. 


Ipak, ukoliko se ne želi ratovati, mora se pregovarati, a pregovorima 


= se može postići jedino kompromis, jer pregovori nisu ni pobjeda ni poraz. 


Kompromis ili nagodba strana u sporu često je u životu jedino rješenje. 
Radi se o svojevrsnom poravnavanju, izjednačavanju dobitka i gubitka kako 
bi se spriječili svi budući nesporazumi. Međutim, treba razlikovati načelo sile 
od načela prava. Silom uzeto mora se vratiti kako bi se iz čiste situacije moglo 
pristupiti ostvarenju načela prava. Ne smatram da je to lako provedivo, ali to je 


temeljno načelo i ono se ne smije zamagliti. 


Nesporazumi i iskrivljene slike odnosa s vremenom će nestati 
Odnos Katolička crkva - hrvatska vlast? 


Katolička crkva i hrvatska vlast našle su se u sasvim novoj povijesnoj 

situaciji. Odnos vlasti i Crkve iz prvih stoljeća postojanja hrvatske države jedva 
da nam može služiti kao model. Odnose bi po mom mišljenju trebalo izgrađivati 
u okolnostima suvremenog shvaćanja naravi Crkve i naravi političke zajednice, 


lako odnos Crkve i države nije jednostavan. Država, odnosno politička vlast, u 


službi je općeg dobra svih građana, prvotno u okvirima povijesnog, te u okvirima 
zemalj skog života. Crkva je u službi čovjekova natpovijesnog, vječnog određe- 
nja. Trebaju se razlikovati odgovornosti i nadležnosti kako države tako i Crkve, 
l jedna se drugoj tu ne smije miješati, ali se moraju poznavati, priznavati i na 
Ispravan način surađivati za moralno i materijalno dobro svih građana. Smatram 
da su toga svjesne i Crkva i država. 


Imali potrebe da se Crkva distancira od vlasti? Mislite li da su se poje- 
dini crkveni dužnosnici, uvjetno rečeno, poistovjetili s vlašću? 


Najprije treba definirati što znači “distancirati se, a što znači “biti 
Prisutan". Ponajprije moramo poći od položaja Katoličke crkve u hrvatskom 
narodu. Statistika kazuje da se 76,5 posto građana Hrvatske opredijelilo kao 
katolici. Mi tim podatkom ne smijemo manipulirati, ali on ponajbolje govori 
da je Crkva gotovo cjelovito uklopljena u biće hrvatskoga naroda. Naša je po- 


Vijest obilježila čitav naš životi ta povijest govori kako je Crkva na rubu ili iz- 
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van ruba svega što život znači, društva, javnoga života. Mi to nosimo u sebi i 
imamo psihološku teškoću izići iz tog svog geta i pojaviti se u javnom životu. 
S jedne strane, ima unutrašnjih poticaja koji nas gone da ostanemo na rubu, a s 
druge strane, stoji osjećaj odgovornosti da moraš biti prisutan, i to doslovce 
svuda gdje su ljudi, gdje su katolici. Dužan sam biti prisutan i kod vojske, i 
kod policije, i u bolnici, i u zatvoru, i na ratištu. Tu se javljaju nesporazumi, a 
ja mislim da je to stoga što se hrvatska država još izgrađuje, a izgrađuju se | 
njezini odnosi s raznim institucijama. U državama s dugom tradicijom postoje 
teoretske i praktične osnove za normalan život države i Crkve u njoj. S vreme- 
nom će i kod nas stvari doći na svoje mjesto, a nesporazumi i iskrivljene slike 
odnosa s vremenom će nestati. Što se tiče pojedinaca, trebalo bi ući u konkretnu 
situaciju, vidjeti kakvi su tu utjecaji sa strane, kakav je karakter tog pojedinca 
i kakve su njegove mogućnosti procjene, dobrog vaganja, gdje mu jest, a gdje 
nije mjesto. 


Kratki spoj 


Ima ljudi koji su prošli kroz škole, kroz sveučilišta, kroz određene 
strukture društva, ili su bili u partiji, ili nisu, ali su se držali nekakvih normi 
ponašanja, prigušujući u sebi svoj identitet, koji se u tom slučaju nije ni razvio. 

Ima, dakle, ljudi koji su kroz sve ovo vrijeme zadržali u sebi jedan 
emocionalni osjećaj pripadnosti Crkvi, ali je njihova naobrazba išla drugim 
putem. U njima se filozofija načela društvenog morala, društva 1 života, nije 
razvijala iz vjere nego iz marksizma. Ti su ljudi zapravo u sebi podvojeni. 5 
jedne strane, imaju jedan iskren osjećaj pripadnosti vjeri i Crkvi, ali logika, 
mišljenje i ponašanje u društvu ne izlazi iz toga, i tu dolazi do kratkog spoja. 


Ne banalizirati riječ oprost i pomirenje 


Čitava je Biblija impregnirana stavom da je Krist Jaganjac Božji koji 
oduzima grijehe, koji miri svijet s Ocem, koji je u svojoj krvi očistio ljude, 
oprao ih, opravdao ih pred Bogom. No, da bi se to dogodilo, čovjek mora pr 
znati svoju krivnju, treba mu biti žao, teško, treba moliti za oproštenje 1 vjerovati 
u nj. To nije samo psihološka stvar, to je mnogo dublje. Vidite, čovjek u sebi 
može dugo nositi opterećenje nečega što je učinio nehotice. Recimo, nekome 
se dogodilo da je nehotice na cesti pogazio čovjeka i on nije kriv u moralnom 
smislu te riječi, jer to nije napravio svjesno i promišljeno. Ali, on to nikad u žir 
votu neće zaboraviti i nikad više neće biti čovjek kakav je bio prije toga. Ako 
i onaj koji je tako nešto namjerno učinio osjeća krivnju, ni on neće alo 
ali pitanje je je li on sposoban povjerovati da Bog oprašta grijehe. Ima lju : 
koji se stalno optužuju za nešto što se dogodilo u prošlosti. Mi kod ispovijed! 
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Zločin uvijek doziva kaznu 

























imamo poseban problem pomoći ljudima da iskreno kažu: vjeru ijem u oproštenje 
grijeha. Isus nas je naučio - “Oprosti nam kao što mi opraštamo svojim duž- 
nicima“ - oprostiti uvrede. Teško mi je oprostiti, ali, na kraju, opraštam. 

| Sto to znači “oprostiti? To u prvom redu znači: neću mu vratiti istom 
mjerom; nadalje: neću isključiti mogućnost da mu vratim dobrom, neću mu 
uskratiti pomoć. Ali ako to prolazi kroz psihološke filtere, ne može se ono što 
je načelno jasno psihološki ubrzavati. Mora postojati neki ritam, neću reći, 
zaborava, reći ću, ritam smirivanja. U ovoj teškoj, emocijama natopljenoj 
situaciji ne možemo očekivati da će se do kraja ostvariti ono što bismo očekivali 
da se ostvari. Treba imati razumijevanje za psihologiju, za vrijeme - faktor 
vremena vrlo je važan -, a trebalo bi uspostaviti i neka načela. Ne treba uzimati 
pravdu u svoje ruke, pravdu odmjerava kompetentna sudska vlast, po zakonu. 
Ne treba podlijegati kolektivnoj krivnji: svi su Srbi jednaki, svi su Muslimani 
zločinci, svi su Hrvati ustaše. Krivnja je subjektivna: neka ih je sto tisuća, ali 
svaki ima ime i prezime, svaki je učinio to i to. Našim ljudima treba pomoći da 
se uhvate posla i da stvaraju nešto za sebe, treba pomoći usmjeravati stvaralačku 
energiju i anulirati rušilačku, koja rezultira iz principa “uništenje za uništenje". 

Međutim, krivnja se ne smije banalizirati, zločin se ne smije banalizirati. Hoće 
li ljudi uspjeti sankcionirati zločin? Nešto hoće, nešto neće. Onaj tko je počinio 

zločin doziva kaznu. Iz toga slijedi zaključak da čovjek nikad ne smije zločinom 

ostvarivati svoje pravo. Zločinca treba progoniti, do vijeka treba tražiti da se 

Vrati ono što je nepravedno odneseno, ali zločinom ništa ne treba nadoknađivati. 

2 Voti se, dakako, ne mogu nadoknaditi, kuće mogu. Oprostiti? Kaže se “neka 

Mu Bog plati", “neka mu Bog oprosti", “neka oprosti ako se iskreno kaje, ali ja 

ga ne želim susresti". Moguće je da se u nekoj perspektivi nešto ljudsko razvije 

u ljudima; možda ne u njima, ali u njihovim sinovima, u onima što dolaze iza 

Njih. Otrov mržnje koja je spontana ne bi smjeli prenositi na svoje potomke, da 

Toni njom budu opterećeni. Ne: da ne znaju - trebaju znati, ali kao povijesnu 

“Injenicu, povijesnu istinu. Meni se dogodilo da su me u Civljanima izvukli iz 

auta, pregledavali me, “zafrkavali“. S druge strane ceste jedan je uperio pušku 

mene, bio sam obučen kao biskup, a drugi mu kaže: “Ubij ovoga, ovaj je Ste- 


PINaC,“ Pazi, to je strašna stvar, ti dečki nisu imali ni trideset godina, što on zna 

Mije Stepinac, ali on je čuo, na njega je preneseno nešto što uopće nema veze 

*d Stvarnošću. 

E ue . tu mno go toga PRšCaštiH, mnogo pojmova i stavova, ali u kontekstu 

.= Mije se banalizirati riječ “oprostiti, u tom slučaju možemo od velike 

osi stvoriti protuvrijednost. U ovakvom, psihološki nabijenom, stanju 
moguće. Stoga se ne želim olako služiti ni riječju “pomirenje". 


Ne damo se zatvoriti u muku sadašnjeg trenutka 
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Što biste poručili stanovnicima naše županije? 

Šestog prosinca 1991., u govoru za Europu kojeg sam održao na sinodi 
u Rimu, prikazao sam naša ratna stradanja i ustvrdio kako te, 1991., u našim 
opustjelim župama neće biti Božića. Tom su tvrdnjom tada naslovljeni tekstovi 
novinara koji su izvješćivali s tog skupa. Približava se i treći Božić, a stanje u 
tim župama nije krenulo nabolje. Međutim, Isusovo rođenje time nije prestalo 
biti izvorom spasenja za svakog čovjeka, za sve ljude i sve narode. Kao što je 
Isus došao na svijet za sve tako je i nas poučio da imamo široko srce i široku 
dušu, univerzalnu, katoličku. Poželimo sretan Božić svima koji ga cijene i sla- 
ve, bez obzira na kalendar, na nacionalnu ili drugu pripadnost. Isus nam je 
postao blizak da bismo mi bili bliži jedni drugima i da bismo se u svom životu, 
kao i On, držali njegova životnog pravila: “Ljubi bližnjega svoga kao samog 
sebe." Ima u Božiću svjetla, snage, mira i spasenja i za ovo naše teško doba. 
Ne damo se zatvoriti u muku sadašnjeg trenutka. Božić nas izvodi iz mraka i 
uvodi u vrijednosti koje su trajne. Sretan Božić želim svim čitateljima Sibenskog 


lista. 
Čestit Božić i uspješnu Novu godinu želimo i mi Vama. 


Linda Miliša 
Šibenski list, 24. prosinca 1993. 
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Ziva vjera stvara život 



























Hrvatski Božić 1993. ? Kako ga vidite i doživljavate s obzirom na tvarno 
iduhovno stanje svoga naroda i čemu se nadate? Kako Vaša, šibenska biskupija 
dočekuje božićne blagdane i koje su glavne poruke što ih prenosite vjernicima 
u adventskim i božićnim propovijedima? 


7 Božić je proslava događaja kad je Bog postao malen, kada je “radi nas 
iradi našega spasenja sišao s nebesa". Od Betlehema do Kalvarije odvija se u 
vremenu djelo koje obilježava čovjeka i njegovo određenje. Po uskrsnuću, ono 
vremenito postaje nadvremensko, vječno, a to znači uvijek prisutno i djelatno. 
Ljudi hrvatskoga jezika primili su tu poruku, tu objavu, u svoju dušu i 
po njoj oblikovali svoj osobni i društveni život. U Kristu su postali Crkva, s 
ljudima iz svih plemena i naroda. Božić ih tako veže sa svima, bez granica, ko- 
Ji su Kristovi. Ipak, stvorili su i svoj posebni način proslave Božića, koji se o- 
čituje u običajima, pjesmama, raspoloženju. 


Korijen i vanjština 


= Korij en iz kojega se napajaju božićni običaji jest vjera da je Isus Spa- 
Eo Blj, da je On, Bog, čovjekom postao. No običaji, vanjština proslave, mogu se 
"I&nuti od svog korijena i živjeti nekako sekularizirano. Time Božić gubi 
Svoju punu vitalnost. Božić na hrvatski način traži nanovo svoje puno mjesto u 
Cjelovitosti društva. Traži punu vezu između korijena i vanjske pojavnosti 
sove proslave. Progonstvo i stradanje još više traže autentičnost Božića, jer 
foo E zat makar i najljepše oblikovano, ne može nositi sav teret konkret- 
SNiime . . vapi za spasenjem. Božić je susret sa živim Bogom i sjedinjenje 
Br pa Jeloviti autentični Božić - božićna vjera i božićna kultura - plodan je 
| e nade i svake budućnosti. 

Dijelovi šibenske biskupije, kao, uostalom, i dijelovi drugih biskupija 
u. atskoj, ostali su bez Božića. Božić je tamo usmrćen. Nema crkve, nema 
M nema naroda pa nema ni pjesme, ni jaslica, ni bora. Za božićnu vje- 
E nije definitivno stanje. Živa vjera stvara život i tamo gdje izgleda da je 
.“ Propalo. Božić nas stoga liječi i hrabri, premda ga slavimo u prognaničkim 
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centrima. 


Kakvim vidite stanje u Crkvi u Hrvata danas - 1 kao “narodu Božjem" 
i kao božanskoj ustanovi -, uključujući i one njezine dijelove koji izlaze izvan 
državnih granica? 


Kako do žive vjere 


Stanje Crkve očituje se u načinu kako njezini članovi ostvaruju njezin 
program. Mogli bismo promatrati kako katolici ostvaruju sakramentalni pro- 
gram svoje Crkve ili kako se njihov život slaže s Deset Božjih zapovijedi. I bez 
sustavnog sociološkog ispitivanja zapažamo da su u mnogih atrofirali neki 
sakramenti: ispovijed, pričest, ženidba ... Slično bismo mogli reći kada bismo 
išli od zapovijedi do zapovijedi i uspoređivali njihov sadržaj i konkretno pona- 
šanje. Mogli bismo također pitati koliko katolici poznaju sadržaj vjerovanja. 
Što u njihovu životu znači molitva. Općenito je nepodudarnost između imena 
i sadržaja veća u drugoj polovici dvadesetog stoljeća negoli u prvoj. Kultura, 
međutim, koja se hranila i inspirirala kultom na način kršćanskog zapada i 
dalje obilježava hrvatsko društvo. Postavlja se pitanje: kako od djela kulture - 
općenito, a napose od umjetnosti, filozofije, moralnih kriterija - koja nalazimo 
u svojoj kulturnoj baštini putovati unatrag do izvora nadahnuća, do žive vjere 
i aktivnog sudjelovanja u kršćanskom kultu samih stvaralaca naše kulturne 
baštine i kako to izvorno usvojiti? Ritam tog procesa ne može se propisati. No, 
mislim da je on prisutan. 

Vitalnost Crkve su brojni pobožni, strpljivi, požrtvovni vjernici naših 
zajednica. Mnoštvo žena i muškaraca, daleko od svakog publiciteta, izgrađuje 
se u trpljenju, herojskom praštanju, ustrajnoj i pouzdanoj molitvi, karitativnom 
zauzimanju. 


Kakva je suradnja, kakvi su pomaci i kakva su očekivanja u odnosima 
Crkve i hrvatske države, te koja su to pitanja na koja Crkva očekuje određen 1 
žuran odgovor, a o kojima ste, posebice kao predsjednik komisije HBK za 
odnose s državnim vlastima, dosad razgovarali s predstavnicima vlasti? 


Narav Crkve i narav države 


. lipnja 
lastima 
vla- 


Nakon što je ustanovljena Hrvatska biskupska konferencija, 8 
ove godine, biskupi su izabrali svoje delegate za razgovor s državnim vl 
o pitanjima koja je, za normalni život Crkve, potrebno urediti s državnim 
stima. U dosadašnjim razgovorima s državnom komisijom posebno imenov* 
nom u tu svrhu prihvaćena je lista pitanja koja je potrebno pretresti i doći do 
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konačnog rješenja. Treba uzeti u obzir činjenicu da je ova vrsta razgovora za 
nas potpuna novost. Država je do sada bila nešto drugo i Crkva je bila u drugom 
položaju. Treba nam stoga ulaziti u temeljna pitanja, u narav Crkve i u so» 
države, te u narav njihovih uzajamnih odnosa. Odatle onda slijede i mogućnosti 
suočavanja s pojedinim pitanjima. 
: Crkvi je do toga da u okviru ustavno-pravnog sustava koji se stvara 
može slobodno ostvarivati svoju ulogu koju prima od Krista. Crkva živi i djeluje 
u svojim ustanovama: biskupijama, župama, samostanima, katoličkim dru. 
štvima, i djelatnostima ... Ona naviješta Evanđelje svima, a one koji se odazovu 
prima i po sakramentima uvodi u zajedništvo vjere i milosti. Svoje članove 
Crkva katehizira, to jest, uvodi sve dublje u razumijevanje i življenje vjere, Taj 
duhovni rast odvija se u okviru različitih oblika društvenog života u No 
katolici sudjeluju. Crkva je stoga dužna biti prisutna i u školi i u zdravstvu i u 
. 1 u vojsci, općenito - u privatnom i javnom životu koji se tiče njezinih 
anova. 


Vjerska pouka, denacionalizacija, dušobrižništvo u Vojsci ... 


Glavna pitanja koja su do sada bila na dnevnom redu bila su vezana uz 
| školstvo: prisutnost Crkve, posebno vjerske pouke, u sustavu javnih škola i 
položaj crkvenih bogoslovnih učilišta u odnosu na civilne zakone. Započeti su 
1 razgovori o imovinsko-pravnim pitanjima, pri čemu je dotaknuto i pitanje 
denacionalizacije. 
| Govorilo se i o dušobrižništvu u vojsci, a dotaknuta su i druga pitanja 
po nekoj asocij aciji s glavnim pitanjem razgovora. Pred nama je pitanje o 
civilnim učincima crkvenoga braka, a ni prisutnost Crkve u masovnim medijima 
kje zaobiđena. Tako se malo-pomalo napreduje u definiranju predmeta i u tra- 
ženju puta do rješenja. Treba voditi računa i o tome da konačna rješenja, ako li 
Se ona oblikuju po obrascu nekog ugovora ili slično, supotpisuje i Sveta stolica. 
M nar > reći da su obostrana dobra volja i razumijevanje vrlo važni, ali 
i a 1 stručan pristup poj edinim Pitanjima. Napokon, drugačije bi bilo 
ME 6 razgovore u mirnim i sređenim prilikama, a drugačije u stanju 
m _ rati stradanja naroda 1 Crkve. Ovim razgovorima nisu zadani 
Meni, ismo ipak željeli pojedina pitanja dovesti do kraja bez velikog od- 










M ijo pr hrvatsko-srpskih odnosa, s jedne, i ekumenska nasto- 
1 2 a uge strane, područja su koja privlače i Vašu pozornost. Je li tu, po 
oma mišljenju 1 iskustvu, riječ o obnovljenim tlapnjama ili o nečemu što 
<“ Ima stanovite izglede? 
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U ovom se pitanju, kao, uostalom, i u ostalima, mora poći od stvarnosti. 
Prigodom pohoda ad limina u studenome 1992. mi smo, biskupi iz Hrvatske 
pred Svetim ocem stvar prikazali ovako: ' 

“Na području Republike Hrvatske naša se biskupija susreće s eparhi- 
jama Srpske pravoslavne Crkve. Neke od njih ustanovljene su pred dva ili tri 
stoljeća, a druge u novije vrijeme. Ta prisutnost dodatno nas obavezuje, i jedne 
i druge, na uzajamno kršćansko poštovanje i suradnju u obnovi kršćanskog 
života." (Glas Koncila, 22. studenoga 1992.) 


Razum i pravoslavni kršćani 


Starije eparhije su slavonska i gornjokarlovačka, iz 17. st., te dalma- 
tinska, s početka 19. st. Novije su zagrebačka, nakon Prvog svjetskog rata, i 
osječko-poljska ili baranjska, tek osnovana. Prema podacima iz popisa sta- 
novništva iz 1991. godine, 11,1 posto građana Hrvatske deklariralo se kao pra- 
voslavni. Pravo tih građana na sređeni crkveni život ujedno je i dužnost svih 
koji su odgovorni jamčiti i ostvarivati ta prava. Na jedan je način to dužnost 
pastira Pravoslavne crkve, na drugi, opet, to je dužnost države. Katolička crkva 
ima dužnost, u granicama svojih kompetencija, poticati i podupirati ostvarenje 
tih prava pravoslavnih kršćana u Hrvatskoj. 

Na sličan način očekujemo zauzimanje pravoslavnih da se otvori proces 
normalizacije katoličkog crkvenog života u dijelovima naših biskupija u kojima 
je on posve zatrt. Slično bi se moglo govoriti i o svjetovnoj razini pitanja. Ka- 
da u jednom poslu treba sudjelovati više strana, onda puni uspjeh ovisi o do- 
prinosu svake od njih prema mjeri koja se od svake očekuje. Očitovana spre- 
mnost Katoličke crkve da se ina ovom području ponaša prema svojoj kršćanskoj 
naravi samo je - doduše, jedini - činilac u tom nastojanju. 

No, zašto ne bi bilo moguće okrenuti novu povijesnu stranicu na ovim 
prostorima u pogledu odnosa katolika i pravoslavnih, kao što je slučaj, nastan- 
kom novih država, i u drugim važnim pitanjima? Dugoročno gledano, to je je- 
dino razumno. 


Mnogi govore o duhovnoj i moralnoj krizi, krizi gotovo svih temeljnih 
vrednota osobe i društva, a koje su nastale na podlozi kršćanstva. Koliko Vi tu 
krizu, ina Zapadu i u Hrvatskoj, ocjenjujete dubokom i zabrinjavajućom, 1 što 
bi na sve to reklo Božansko Dijete? 


Uvjerenje i životna praksa koja posljednji temelj duhovnih i moralnih 
vrijednosti nalazi u Bogu kršćanske objave i stavovi i stilovi života koji su 12“ 
gubili iz vida taj temelj pa se pozivaju samo na čovjeka u mnogočemu se ra- 


zilaze, ali se i nalaze. Mogu biti suglasni u onome što zovemo prirodni moralni 
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zakon. Osim toga, susreću se kulture koje su stoljećima bile vezane za određene 


prostore na zemlji, a sada postaju prisutne posvuda. Taj pluralizam filozofija 
života može biti uzrokom i dezorijentacije pojedinaca. 


Ponovna evangelizacija Europe 


Jedna druga crta ponašanja karakteristična za društvo obilja, posebno 


kod mlađih generacija, jest gotovo isključiva orijentacija prema korisnom i 


ugodnom bez obzira na časno, pošteno, moralno. Tu opasnosti za čovječnost 
za život, za budućnost nisu male. No, nikada se nije živjelo u dovršenu, savršenu 
društvu. Sto je potreba spasenja intenzivnije doživljavana to je i poziv Crkvi 
da naviješta Evanđelje snažniji. Ona to treba činiti preko svih svojih članova, a 
posebno preko pastira, jer je to njezino poslanje (vidi: Mk 16,15). Iz te je spo- 
znaje i nastao suvremeni izraz “ponovna evangelizacija Europe", Hrvatska je i 
u tom smislu u Europi! 
Svim čitateljima vašeg Glasnika želim sretan Božić! 


Hvala Vam, oče biskupe. 


Zdravko Gavran 
Glasnik Hrvatske demokratske zajednice, 22. prosinca 1993. 
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| U povodu posjeta episkopa petrovačko-bihaćkog Hrizo- 
stoma Jevića i banjalučkog biskupa dr. Franje Komarice Šibe- 


Ovaj posjet naših susjeda iz Bosne iznenadio je naše sugrađane. Molim 
Vas, recite nam kako je došlo do tog iznenadnog posjeta? 


Ja sam u nedjelju predvečer, 20. veljače, dobio telefonsku obavijest iz 
Zagreba, od jednog svećenika banjalučke biskupije, da bi banjalučki biskup 
dr. Franjo Komarica i episkop petrovačko-bihaćki Hrizostom došli sutra, dakle, 
u ponedjeljak, 21. veljače, predvečer, u Šibenik. Nije bilo rečeno više. Za mene 
je ta vijest bila isto tako neočekivana, premda se koji put razgovaralo o tome 
kako bih ja došao do Banja Luke, kako bi banjalučki biskup došao kraćim 
putem, to znači preko Knina do Šibenika. Ali to su bili naši razgovori u nadi da 
će to jedanput biti moguće. Sam ovaj posjet za mene je također došao iznenada. 

No, u ponedjeljak popodne posjetio me djelatnik šibenske policije. 
Imao je faks Ministarstva unutrašnjih poslova iz kojeg sam ja onda više doznao: 
Pojedinosti o tom posjetu i otprilike vrijeme kada bi oni imali doći, preko Livna 
do Šibenika. Predviđalo se da bi mogli doći do sedam - sedam i po navečer, 
Međutim, oni su na putu imali nekih zastoja, tako da su u Šibenik stigli negdje 
oko deset i po navečer. Došli su u biskupiju. Tu su večerali, prenoćili, a sutradan | 
SU posjetili pravoslavne crkve, jednu i drugu, i eparhijski dvor i, negdje oko 
deseti po-jedanaest prije podne, otputovali istim putem, preko Livna, za Bosnu, 
Odnosno, za Banja Luku, za Ključ, gdje je sada sjedište bihaćko-petrovačke 
eparhije. 












E Pretpostavljamo da je tema vašeg razgovora bila normalizacija vjerskog 
Ži Yota na okupiranom području šibenske biskupije i mogućnost Vašeg posjeta 
Tom području. Ima li nakon ovog susreta naznaka da bi se to moglo i dogoditi? 


u Pa svakako da je to bio glavni predmet, rekao bih, naših razgovora. 
Mi, doduše, i nismo imali mnogo vremena za razgovor: navečer za vrijeme ve- 
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čere i nešto poslije večere, ali je već bilo kasno. Ujutro smo nas dvojica kato- 
ličkih biskupa u sedam sati imali misu u našoj kućnoj kapeli. I episkop Hrizo- 
stom bio je na toj misi. Poslije toga zajednički smo doručkovali. Oni su već u 
osam i po otišli, pješice, kroz grad, posjetiti crkve i kuću, kako sam prije rekao, 
Kad su se vratili, negdje iza deset, bili smo još malo zajedno i onda su otputovali. 
No, u tom relativno kratkom vremenu za razgovor svakako da je glavno bilo 
pitanje naših crkava i župa na onoj strani i, također, pitanje njihovih vjernika j 
potrebe da ovdje imaju svećenika, potrebe koja se osjeća i koju bi oni željeli na 
neki način ispuniti. U razgovoru se vidjelo da je episkop Hrizostom u kontaktu 
s patrijarhom Pavlom i s episkopom dalmatinskim Longinom, i da on dolazi 
kao neki posrednik, kao neka veza, pa je i u tom kontekstu obećao da će ići u 
Knin. On osobno je rekao da pozna ljude koji su sada tamo odgovorni, te da će 
s njima osobno razgovarati i da će, na neki način, sugerirati da pozovu šibenskog 
biskupa da dođe tamo, da razgleda svoje crkve, odnosno, da učini nešto da bi 
se mogli ostvariti neki koraci prema normalizaciji života. Budući da je to obeća- 
no i da je vjerojatno s tom namjerom episkop Hrizostom došao u Šibenik, onda 
bi se moglo reći da postoje nekakve nade, nekakve mogućnosti da to u dogledno 
vrijeme i bude. Pogotovo što se pokazalo da je na zamolbu biskupa Komarice 
hrvatskim vlastima u Zagrebu vrlo brzo došao pozitivan odgovor i uputa 
policijskim vlastima ovdje kod nas u Dalmaciji da budu pri ruci i da učine sve 
da ovaj pohod prođe mirno i bez ikakvih poteškoća. Biskup Komarica posebno 
naglašava episkopu Hrizostomu da se tako kod nas radi 1 da bi trebalo da tako 
postupi i druga strana. 


Možete li reći nešto podrobnije o mogućem Vašem posjetu okupiranim 
područjima nakon ovog posjeta? Kojun župama? Kada? 


Ja sam i ovaj put dao popis naših župa i crkava do kojih ne mogu doći 
već od rujna 1991. Također, ne znamo točno koliko je još naših ljudi ostalo. Ja 
sam rekao da bi trebalo da se malo pogleda i da se meni omogući da vidim 
crkve, da eventualno dođem u kontakt s ljudima, da se vidi, razvidi je li mo guće 
te ljude sakupiti na bogoslužje. Kako, gdje? Je li im potrebno i moguće 
dostavljati neku humanitarnu pomoć? I, budući da tih župa i crkava ima dosta, 
predložio sam neku postupnost; za početak sam predložio tri župe: Lišane 
Ostrovičke, Drniš i Knin. I, posebno sam naglasio da Knin, odnosno, kninski 
samostan, treba čim prije vratiti redovnicima franjevcima. I, također, da sve 
župe do kojih ne možemo doći poslužuju, ili njima upravljaju, franjevci 
provincije Presvetog Otkupitelja, tako da se računa da bi, ukoliko bih ja došao 
tamo, sa mnom bio u pratnji franjevac koga odredi otac provincijal, da bismo 
mogli onda vidjeti te naše crkve, da bismo mogli početi stvarati dokumentaciju 
za popravak crkava i za neke postupne korake da se ljudi mogu početi vraćati, 
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da se može malo-pomalo otvarati put i ići k nekoj normalizaciji života. 
U tom je razgovoru bilo obećanja druge strane da će nastojati kod od- 
govornih ljudi u Kninu postići jednu takvu mogućnost i da će to meni biti 


# . . . . , . 
javljeno. Jer, na neki način, kao da se osjeća i neka obveza da se nešto učini u 


šibenskoj biskupiji u prilog, recimo, šibenskog biskupa i radi toga što je na 


ovoj strani ipak nešto učinjeno za zaštitu objekata i ljudi Srpske pravoslavne 


crkve, pa se tako ta nekakva obveza uzajamnosti kao malo-pomalo sve više 


ističe i dolazi do izražaja. 


. S. Terezija Zemljić 
Radio Sibenik, 21. veljače 1994. (vjerska emisija “Riječ i Život") 
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Šibenski biskup dr. Srećko Badurina u utorak, 17. svibnja, posjetio je, 
prvi put nakon 1991. godine, Knin, razgledao tamošnje katoličke crkve i 
samostane, te s predstavnicima Srpske pravoslavne crkve razgovarao o moguć- 
nostima obnove bogoslužja, povratka fratara i obnove vjerskog života. Biskup 
jeu Knin putovao preko Unproforova kontrolnog punkta u Pakovu Selu, kroz 
Drniš i kninsko Kosovo, u pratnji ekipe promatrača EZ, a njegov posjet Kninu 
neposredno je povezan s nedavnim boravkom Hrizostoma J evića u Šibeniku. 
i organizaciji toga posjeta posredovao je Franjo Komarica, banjalučki biskup, 
a biskupu je domaćin u Kninu bio episkop dalmatinski Longin. | 
- Pitanje moga odlaska u Knin - kazao je dr. Srećko Badurina poslije 
povratka iz Knina - staro je već nekoliko godina. Stalno sam tražio dopuštenje 
da posjetim Knin i ono mi je bilo obećavano, ali sam Knin posjetio tek sada, 
neposrednim angažmanom episkopa Hrizostoma i biskupa Komarice. Nedavno 
sam pisao i episkopu Longinu, a on je posjet dogovorio s mjesnim vlastima u 
Kninu, te sam u utorak u 11 sati konačno prešao na taj dio nedostupnog teritorija. 
Kod crkve sv. Jakova u Kninu dočekao me episkop. Tijekom boravka u Kninu, 
Posjetio sam crkvu sv. Jakova, koja je čitava, ali je iznutra devastirana, i crkvu 
Sv. Ante, koja je zapaljena. Vidio sam i župnu crkvu u Vrpolju, koja je useljena. 


Nakon prvoga - i drugi korak 


Susreo sam i nekoliko ljudi koji su mi se približili i predstavili se kao 
ati i katolici, ali nije moglo biti drugih susreta i razgovora s ljudima koji su 
sImteresirani za obnovu katoličkog bogoslužja. Osim u Kninu, bio sam u ma- 
Nastiru Krka, gdje je bio priređen ručak, a tu sam sreo i ljude iz civilnog života 
: NOvinara, g. Matijaša, i funkcionera humanitarnih organizacija, koji mi se 
Predstavio kao Štrbac - s kojima sam razgovarao o mogućnosti obnove bogo- 
“Užja u našim župama. Njima se čini da nekakva mo gućnost za to postoji i da 
"$ Na tome radi, ali sada bi trebalo tražiti putove i načine da se vidi što bi se. 
noglo dalje činiti. Držim da taj posjet ima svoje značenje već i zato što se bis- 
Kup nakon toliko vremena pojavio na ulicama Knina, u katoličkim crkvama i 


Hr 
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među tamošnjim ljudima, a i zbog toga jer nakon prvoga koraka slijedi drugi 
koji nas vodi dalje, prema postupnoj normalizaciji vjerskog života. i 


Kako ocjenjujete mogućnost obnove bogoslužja u zaposjednutim žu. 
pama? 


Na to pitanje ne mogu dati sasvim točan odgovor, ali čini mi se da se iz 
svih tih kontakata malo-pomalo stvara atmosfera koja u glavama ljudi to čini 
mogućim. Bez tih susreta i razgovora stanje bi se “cementiralo" i zato računam 
da smo postigli psihološki pomak koji otvara prostor za neke konkretne poteze, 
koje sada ne mogu predvidjeti, ali vjerujem da su oni mogući. Raspoloženje 
tijekom razgovora bilo je takvo da se može računati kako je to u interesu i je- 
dnima i drugima. 


Prošli ste kroz Drniš, koji nas posebno zanima. Što ste tamo vidjeli? 


Drniš sam vidio samo iz automobila. Naime, nisam znao kakav je pro- 
gram posjeta i koliko na nj mogu utjecati, pa nisam inzistirao i na posjetu Drni- 
šu. Vidio sam da je župna crkva u središtu grada, barem izvana, čitava, a da je 
crkva sv. Ante u Drnišu oštećena. Nema zvonika. Neke su kuće u Drnišu zapa- 
ljene, ali nisam vidio ljude. Drniš djeluje pusto. 


U svakom slučaju korektno 
Kako su Kninjani reagirali na vaš dolazak? 


Na ulicama Knina bilo je dosta ljudi. Puno ih se skupilo pred crkvom 
sv. Ante. Promatrali su moj dolazak u crkvu s puno znatiželje. Moram naglasi- 
ti da je organizacija posjeta Kninu bila vrlo pozorno pripremljena. Nisam doži- 
vio niti osjetio nikakve neugodnosti. Nije bilo nikakvog dobacivanja, nikakvih 
uvreda, ničega što bi se moglo držati nekim negativnim reakcijama. Dapače, 
primanje je bilo ljubazno, pa donekle i srdačno, u svakom slučaju korektno. 


O čemu ste razgovarali s ljudima koji su vam se predstavili kao katolici? 


Rekao sam im da me kao biskupa najviše zanima pitanje njihove vjere, 
njihove molitve, je li moguća obnova bogoslužja i na koji način. Oni su, pak, 
govorili nešto o svojim nacionalnim i političkim opredjeljenjima, na što se Ja 
nisam puno osvrtao, jer to su njihova osobna, privatna prava, što se nije uklapalo 
u cilj moga posjeta. 
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Ima li Vaš odlazak u Knin neko šire ekumensko značen je? 



















Nadam se da se moj odlazak u Knin tako i shvaća, jerje episkop Longin 
rekao da upravo dolazi iz Beograda, gdje je bio na dočeku moskovskog patri- 
jarha, kojemu je objasnio da ide u Knin dočekati šibenskog biskupa. Poslije 
povratka u Beograd on će na njihovom crkvenom saboru iznijeti rezultate naših 
susreta i razgovora. Dakle, posjet Kninu ima i svoje ekumensko značenje. Riječ 
je, svakako, o malom, ali ipak značajnom koraku u uspostavi ratom prekinutih 
odnosa. 


Kako ste doživjeli susret s devastiranom i opustošenom crkvom sv. 
Jakova? 


Crkvaje bila sva u neredu. Bila je puna smeća. Tražio sam mali prostor 
gdje bih mogao kleknuti. Taj se dojam ne da opisati. Ima jedan pojam u Svetom 
pismu koji to dobro ilustrira - pustoš na svetome mjestu. Crkva je obeščašćena. 
Kleknuo sam, stavio lice među ruke i pomolio se za ljude koji su učinili zlo i za 
ljude koji žele dobro. Kada sam ustao, pogledao sam episkopa. Nisam mogao 
izgovoriti ni jednu riječ. 


; Koliko je župa šibenske biskupije nedostupno, koliko je crkava u njima 
1u kakvom su stanju? 


Nedostupno je 12 naših župa, a u njima postoji 45 crkava. Imamo neke 

podatke o njima, ali oni su neizravni. Sada sam se uvjerio u stanje crkve sv. 

, ite u Kninu i crkve sv. Jakova u Vrpolju. Druge sam crkve vidio iz automobi- 
s Crkva sv. Ane u Kosovu srušena je, kroz granje strše samo stupovi. Čini se 

da Crkva sv. Petra u Siveriću nije oštećena, Gospina crkva u Drnišu izgleda 

po Ba nije oštećena, ali crkva sv. Ante jest. Ostale crkve još nije moguće 
Vidjeti. 


Jesu li pravoslavni svećenici komentirali rušenje crkava? 


, J esu. Oni kažu da je učinjeno zlo, da to čine “stranci", da se često ne 

a p> je rušitelj, ali tvrde da to ne čini lokalno pučanstvo, niti je to odredba 

jm o lokalnih vlasti Računam da Je ovim posjetom probijen led i mislim 

Bo a iuzastirati na rezultatima Jednoga koraka. Nadam se da on neće 
I Jedini, jer od samo jednoga posjeta ne može biti koristi. 
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PRAVOSLAVNI SVEĆENICI U ŠIBENIKU 


Šibenska i zadarska biskupija pokrivaju isti teritorij koji pokriva 
pravoslavna eparhija kojoj je sjedište u Šibeniku. Riječ je o prostoru od oko 
deset tisuća četvornih kilometara, s tri jaka gradska središta - Zadrom, Šibenj. 
kom i Kninom -, na kojemu živi oko dvjesto pedeset tisuća ljudi. Pravoslavni 
svećenici do sada su dvaput dolazili u Šibenik. Prvi put nakon 1991., u Šibenik 
je prošle godine došao eparh Amfilohije, koji je u Sibeniku nesmetano održao 
bogoslužje za pravoslavne vjernike. Taj posjet dogodio se tijekom najžešćih 
raketnih i topničkih napada pobunjenih Srba na grad Sibenik. Početkom ove 
godine Šibenik je posjetio i Hrizostom Jević, obišavši pravoslavnu crkvu i 
groblje u Šibeniku, a domaćin mu je bio biskup Srećko Badurina. Treba teći da 
su eparhujska kuća i pravoslavna crkva u Šibeniku saču vane 1 nedirnute, kao i 
svi ostali pravoslavni vjerski objekti, a u Šibeniku je dugo živio i ostarjeli pra- 
voslavni svećenik, o kojemu su skrbili biskup Badurina i katolički svećenici. 


Stanko Ferić 
Večernji list, 19. svibnja 1994. 
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Biskup Badurina u Kninu: “Vidio sam sveto- 
p rđe!" 


U svim svojim obraćanjima vjerničkome puku za vrijeme rata biskup 
benski mons. dr. Srećko Badurina nikada nije propustio naglasiti svoju boli 
zabrinutost što ne može obići okupirana područja svoje biskupije gdje je na 
milost i nemilost kninskim vlastodršcima ostalo 12 hrvatskih župa s 45 poru- 
šenih, poharanih i oskvrnutih katoličkih crkava. Nakon duga nastojanja, dopisi- 
va ija, razgovaranja i traženja sada mu je ipak uspjelo: biskup je u utorak posjetio 
Knin. 
Tamo ga je, na čelu skupine pravoslavnih svećenika i ljudi koji su se 
predstavili kao predstavnici humanitarne organizacije Veritas, dočekao episkop 
Longin. Taj čin se drži kao prvi početni znak u traženju mogućnosti da se 
normalizira vjerski život na okupiranim hrvatskim prostorima, u čemu su pomo- 
gli i brojni dosadašnji kontakti, od onih u N jemačkoj prošle godine do najnovijih 
Prepiski, u čemu je veliku ulogu odigrao biskup Franjo Komarica. 

Biskupu šibenskome 18. svibnja stiglo je pismo kako se kninske vlasti 
s tim da on posjeti dijelove svoje dijeceze, te da pošalje službeno pismo 
sa zahtjevom o tome koje sve objekte želi vidjeti, kako bi se “u potpunoj sigur- 
nosti" mogla organizirati biskupova ophodnja. Takvo pismo biskup je poslao 
25. travnja, i to na adresu episkopa Longina u Beogradu, jer drugih crkvenih 
nadležnosti nije znao. Odgovor je stigao 12. svibnja: posjet je odobren za 17. 
Svibnja, s tim da biskup obiđe manastir Krka, gdje bi se obavili razgovori. O 
tome je, posredstvom Ureda za civilne poslove u Zadru, biskupa šibenskog 
Pemah izvijestio episkop Longin, pa je tako dr. Badurina 17. svibnja ujutro 
Krenuo Preko Pakova Sela do Žitnića, u pratnji europskih promatrača. Zatim 
e odvezao u Knin, prošavši rubom Drniša i kroz Siverić. Najviše ga je zanimalo 
“au Kninu vidi crkvu sv. Ante i onu sv. Jakova. 


Zlodjela učinili “pojedinci" 
“Pri prvom susretu", kazao nam je na povratku dr. Srećko Badurina, 


dio sam njihova episkopa, Longina, i njihove svećenike, i nekoliko ljudi 
JI Su se predstavili kao katolici, a bili su i neki iz njihova tiska i, kako su mi 
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kazali, iz humanitarnih organizacija. To je bio izvjesni g. Jovo Štrbac. Bio sam 
u našim crkvama, u dvije crkve, u Vrpolju i u Kninu. Crkva sv. Ante je zapalj ena, 
a crkva sv. Jakova iznutra je teško oštećena. U njoj sam se molio. Uza me je 
bio i episkop Longin. Oko sebe sam vidio pustoš na svetome mjestu, obeščašće. 
nje i svetogrđe. Samo sam raširio ruke i pogledao nazočne. To je bio sav komen- 
tar tome prizoru. 

Neki od nazočnih Srba, u pratnji na tome hrvatskome svetom mjestu i 
poslije, kazali su i priznali kako su “takve stvari" zločin, ali da to nije učinio 
“srpski narod*, Kninjani, nego “stranci", došljaci, a tvrde da je “isto i u srpskim 
selima“. 

I župna kuća i samostan u Vrpolju", kazao je biskup šibenski, “zapo- 
sjednuti su. Čak se i znade tko tamo prebiva. Pitao sam što bi se moglo učiniti 
da se bar donekle obnove crkve, da se počne obavljati služba Božja, da se naši 
svećenici vrate, da se ljudi kada se vrate mogu sakupiti u svojim crkvama - ali 
izravnih odgovora na ta moja pitanja nisam mogao dobiti. Držim da je ovo 
prvi korak, nakon kojega bi trebala uslijediti daljnja nastojanja da se nešto 
makne s mrtve točke. Ja sam došao tamo u misiji naše Crkve, a ne kao vojnik, 
ni kao diplomat, pa bi možda ovo mogao biti put za oživljavanje vjerskoga ži- 
vota i normalizacije na tim okupiranim prostorima kada se za to stvore uvjeti." 

Kako su se osjećali oni sa srpske strane koji su Vas pratili kada su u 
Vašoj nazočnosti gledali ta zlodjela učinjena Hrvatima i njihovim svetim mje- 
stima, pitali smo šibenskoga biskupa. 


Susret s “katolicima 


“Moj je dojam da im je bilo vrlo nelagodno. Ponavljali su da su to zlo- 
djela koja su počinili “pojedinci", da ne znaju tko su oni. Njihovi ljudi iz crkve 
pokazali su da takvim činima ne daju pravo. Ponavljam vam, u više su navrata 
izražavali svoje žaljenje. Ja ne znam kako njihovi političari misle, ali njihovi 
duhovnici su se držali tako." 

Bar pred šibenskim biskupom. Nar 

“Oni kažu da bi željeli doznati tko su bili ljudi koji su uništili nase 
crkve i zašto su to učinili", kaže šibenski biskup. 

Zanimljivo je da su dr. Badurini predstavili neke ljude, jednu skupin" 
za koju su kazali da su Hrvati i katolici. Ovi su, pak, više govorili 0 prilikama 
u Kninu negoli o vjerskim stvarima, radi čega su i dovedeni. Hvalili su se na 
neki način da je njima dobro, da se s njima korektno postupa i kako nemaju ni“ 
kakvih problema. Spominjali su i kako je jedno hrvatsko groblje potpun“ 
sačuvano. Biskup na to groblje nije išao. Koji su i kakvi to “Hrvati" bili teško 
će se doznati. ' 

“Ja nisam ni mogao tražiti da dođe do službenog susreta sa skupinom 
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katolika, jer nisam mogao znati ni koliko ih ima ni gdje stanuju, a držao sam 
da, ako ih i ima, ne bi možda bilo uputno da se oni tom prilikom suviše izlažu 


.. Tako su organizatori sami “pronašli nekoliko ljudi koji su se predstavili 
kao katolici. 


U manastiru Krka 


“Inače, oni su moj posjet organizirali vrlo brižljivo, pratili su svaku 
moju riječ sa zanimanjem, vidio sam svijet na kninskim ulicama, koji me je 
zagledavao s velikim zanimanjem, a nikakvih incidenata ni u jednom trenutku 
moga posjeta nije bilo. Posjetio sam i njihov manastir Krka (Aranđelovac), 
gdje su me zadržali na ručku i sve je bilo u jednome tolerantnom ozračju. Tako 
su se vladali. Jedan mi je od njihovih novaka poljubio ruku i rekao: “Hvaljen 
Isus“. | 

Zanimalo nas je također što je biskup šibenski sve mogao vidjeti uzduž 
puta do Knina, prolazeći kroz Siverić, Drniš i druga mjesta. Ali, on sam kaže 
kako se malo toga moglo zamijetiti. Drniš je pust. Nije prošao njegovim sre- 
dištem, ali ni onuda kuda su se vozili nije bilo ljudi. Vidio je dvije srušene crk- 
ve, jednu u Drnišu i jednu u Siveriću. 

Zanimljivo je da je svemu tome, kao važnome događaju, znatan dio 
svoje emisije vijesti odmah na dan boravka biskupa Badurine posvetio i Radio 
Knin. Emisiju o tome u Sibeniku je uhvatila, 17. svibnja u 18,30 sati, sestra 
Terezija, koja na Radio Šibeniku vodi vjerski program. Dakako, kninski radio 
dao je svemu tome i neke vlastite “konotacije? 


Joško Čelar 
Slobodna Dalmacija, 19. svibnja 1994. 
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Šibenski biskup dr. Srećko Badurina bio je u utorak, 17. svibnja, u 
Kninu! Omogućeno mu je, konačno, da posjeti zapaljenu crkvu svetog Ante u 
Kninu i oštećenu crkvu svetog Jakova u Vrpolju, kraj Knina. Razgovarao jeis 
episkopom dalmatinskim Longinom i njegovim svećenicima o mogućnosti da 
se obnovi bogoslužje u sada zaposjednutom dijelu šibenske biskupije. Šibenski 
biskup odavno već pokušava doći do svojih župa i vjernika na zaposjednutom 
području. Nije bilo relevantnog susreta ili prilike a da biskup ne spomene svoju 
želju i potrebu da posjeti sve svoje župe koje su sada nepristupačne i da se ne 
založi za obnovu vjerskog života na cijelom području, i za katolike i za pravo- 
slavne vjernike šibenske biskupije, za ekumenizam. Konačno, prvi je korak 
napravio. Biskup je u utorak ujutro iz Šibenika krenuo u pratnji promatrača 
EZ. U Knin je putovao preko punkta u Pakovu Selu i Žitnića, gdje gaje dočekao 
njegov domaćin, episkop dalmatinski Longin, potom drniškom cestom do Vrp- 
oljai, na kraju, do Knina. U Šibenik se vratio istog dana uvečer, a sutradan je 
O Svom posjetu Kninu razgovarao s novinarima šibenskih redakcija: 


Dugo već traju Vaši pokušaji da dođete do svojih župa na zaposjed- 
nutom području šibenske biskupije. Kako Je konačno došlo do toga da posjetite 
Knin? 


Pitanje mog odlaska u Knin staro je već nekoliko godina, ali sam to 









USpio tek sada, neposrednim angažiranjem episkopa Hrizostoma, kojije u veljači 
bio u Šibeniku. Ja sam mu tada rekao za svoju želju i zamolio ga da utječe na 
Vlast u Kninu da mi omogući posjet. On je to i napravio. Sedamnaestog travnja 
dobio sam posredstvom banjalučkog biskupa Komarice njegovu poruku da u 
Knin uputim zahtjev da mi omogući posjet. To sam i napravio. Pisao sam epi- 


Skopu Longinu, a on mi je odgovorio, posredstvom Ureda za civilne poslove u 
Zadru, da u Knin mogu doći 17. svibnja. 


Kako je protekao Vaš boravak na kninskom području? Što ste vidjeli, 
S kim ste razgovarali? 
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Posjetio sam crkvu svetog Jakova u Vrpolju, kraj Knina, i župni dvor, 
kojije sada zaposjednut. Tu me je dočekalo nekoliko ljudi koji su se predstavili 
kao katolici, Hrvati, i s njima sam nakratko razgovarao. Crkva svetog Jakova 
je oštećena. Vidio sam i crkvu svetog Ante u Kninu, ona je zapaljena, ostala je 
bez krova. Posjetio sam i franjevački samostan, koji je također zaposjednut. 
Nakon toga otišli smo na ručak u manastir Aranđelovac na Krki. Razgovarali 
smo o mogućnosti da se obnovi bogoslužje na tom području, pitao sam što bi 
trebalo učiniti da se poprave crkve i omogući povratak svećenika, da bi se ljudi 
koji su tamo ostali, ili će se vratiti, mogli slobodno sakupljati na bogoslužje. 
Na ta pitanja nisam dobio baš izravne odgovore, osim razmišljanja o tome ko- 
jim putem bi se to trebalo pokušati ostvariti, kome se i na koji način obratiti. 
Moj posjet Kninu bio je samo prvi korak, nastojanje da se nešto makne s mrtve 
točke, da vjerski život počne oživljavati. 


Kakav je bio komentar Vaših domaćina nakon što ste vidjeli u kakvom 
su stanju crkve svetog Ante i svetog Jakova? 


Oni su izražavali žaljenje, negodovanje, nelagodnost. Rekli su da je to 
djelo neodgovornih pojedinaca i da nitko ne zna tko su i odakle su. Oni zaista 
nisu pokazivali, ničim, da znaju tko je to učinio niti su to odobravali. 


Kakav je bio Vaš susret s opustošenom crkvom svetog Jakova ? 


Crkva je bila sva u neredu, puna smeća. Tražio sam mali prostor gdje 
bih mogao kleknuti, pomoliti se. Taj se dojam ne može opisati. Ima jedan po- 
jam u Svetom pismu koji to dobro ilustrira - “pustoš na svetom mjestu“. Crkva 
je obeščašćena. Kleknuo sam, stavio lice među ruke i pomolio se za ljude koji 
su učinili zlo i za ljude koji žele dobro. Kada sam ustao pogledao sam episkopa. 
Nisam mogao izgovoriti niti jednu riječ. 


Spomenuli ste da Vas je u župnom odboru u Vrpolju dočekalo nekoliko 
ljudi koji su se predstavili kao katolici. O čemu ste s njima razgovarali? 


Rekao sam im da me kao biskupa najviše zanima pitanje njihove vje1e, 
njihove molitve, je li moguća obnova bogoslužja na tom prostoru. Oni su, 
međutim, govorili o svojim političkim opredjeljenjima, političkim stavovima. 
Hvalili su se da im je tamo dobro, da nemaju nikakvih teškoća. Spominjali su 
da je groblje u Vrpolju potpuno sačuvano, da nema nikakve štete na onom 
dijelu koji je rezerviran za katolike. Što se tiče njihovih političkih opredjeljenj , 
o kojima su govorili, ja sam to prihvatio kao njihovu privatnu stvar. Ja sam : 
pitao o njihovoj vjeri, o tome može li se obnoviti bogoslužje, mogu li se ljudi 
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sakupljati na misu. Oni su mi rekli da im se čini da je to moguće. Oni su se pre- 
ma meni postavili kao prema svom biskupu, jedan mi je poljubio ruku i tako je 
taj susret prošao. Nisam mogao tražiti da dođe do susreta s nekom grupom ka- 
tolika, jer ne znam točno koliko ih tamo ima i gdje stanuju, niti mogu procijeniti 
koliko bi za njih bilo zgodno da se na takav način okupljaju. 


Kako su Kninjani reagirali na Vaš dolazak? U kakvoj je atmosferi pro- 
tekao Vaš boravak na kninskom području? 


Mi smo kroz Knin prošli samo automobilom. Vidio sam da ljudi pomalo 
zagledavaju, znatiželjno. Na cesti ispred crkve svetog Ante bilo je dosta ljudi. 
Nisam zapazio neku reakciju koja bi se mogla smatrati neugodnom. Sve je bi- 
lo korektno. Dapače, primanje je bilo ljubazno, srdačno, koliko to u ovim pri- 
likama može biti. 


Prošli ste kroz Drniš. Kako Drniš izgleda, Jeste li uspjeli vidjeti što je 
S crkvama u Drnišu? 


Drniš sam vidio samo iz automobila. Vidio sam da je crkva svetog An- 
te oštećena, Nema zvonika. Neke su kuće u Drnišu zapaljene. Nisam vidio lju- 
de. Drniš djeluje pusto. 


Jeste li zadovoljni posjetom Kninu, jesu li Vaša očekivanja ispunjena? 


> Ako je ovaj posjet barem malo modificirao javno mnijenje i pokazao 

da je tako nešto moguće i da bi to trebalo biti normalno, onda je to činjenica 
koja bi mogla donijeti rezultate. Rekao sam to i u Kninu: ako je ovo bio samo 
Prvi, ali ne i zadnji put, onda to ima smisla. Ja se nadam da je to tako. Dao sam 
"m popis naših župa do kojih bismo željeli doći, sada je pitanje do koga će taj 
POpis doći i tko će o tome odlučivati. Mi smo posebno razgovarali upravo o 
tomu da se omogući našim svećenicima da dođu do SVojih župa, svojih crkava, 
a njihovim do njihovih na ovom području. Ovaj posjet prihvaćam kao prvi 
korak prema nečemu što bi trebalo situaciju učiniti normalnijom. Pitanje mog 
Meta Kninu - to se vidjelo iZ mojih prijašnjih razgovora s pravoslavnim 
cenicima, u Njemačkoj, primjerice - postalo je kao nekakav test. Svi su me 


| M Jesam li bio u Kninu. To je trebalo pokazati miče li se nešto s mrtve točke 
e. 









Ima li Vaš posjet Kninu šire, ekumensko značenje? 


Nadam se da se moj posjet Kninu tako i shvaća, jer je episkop Longin 
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došao iz Beograda da me dočeka u Kninu i tamo je kazao zašto u Knin ide. On 
se sada vraća u Beograd i na njihovom crkvenom saboru iznijet će rezultate 
našeg razgovora. Dakle, moj posjet Kninu ima šire ekumensko značenje. Riječ 
je svakako o malom, ali značajnom koraku u uspostavi ratom prekinutih odnosa. 


Kazali ste da u Knin niste išli ni kao diplomat ni kao političar, već kao 
svećenik, samo kako biste razgovarali o tome može li se uspostaviti normalan 
vjerski i crkveni život. Je li ipak moguće do kraja apstrahirati politički kontekst, 
ne dotaknuti ga se? 


Ja sam to tako rekao zato što je to zaista tako. Ja ne tvrdim da je religijsko 
i crkveno izvan konteksta opće situacije, ali se ne može ni poistovjetiti snekim 
elementima povijesnog i svjetovnog života. Ono ima nešto svoje, specifično i 
zasebno. To je u prvom redu odnos prema Bogu - liturgija, molitva. Ja mislim 
da je to potrebno i moguće svuda, i u zatvoru i u katakombama i u progonstvu, 
svuda je to važna točka koja čovjeka sabire u sebi, ostvaruje njegov odnos 
prema Bogu i na takav način ga čini više čovjekom i sposobnim da ono što je 
teško podnese i ono što je nepovoljno možda mijenja. 


Dijana Ferić 
Šibenski list, 21. svibnja 1994. 
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Sretni smo što Papa konačno dolazi u Hrvat- 
sku, jer smo Još potkraj 1993. bili pismeno oba- 
viješteni da neće doći! 


Sibenski biskup dr. Srećko Badurina 13. kolovoza uputio je svećenici- 
ma, redovničkim zajednicama i svim vjernicima svoje biskupije pismo u kojem 
ih informira o posjetu Svetog oca Hrvatskoj. | 

U pismu izražava i želju da što više vjernika iz biskupije otputuje u 
Zagreb kako bi “osobno i neposredno sudjelovali u velikoj misi koju će Sveti 
otac predvoditi u nedjelju, 11. rujna, u 10,30 sati, na širokom prostoru pokraj 
Velesajma .' | 

Dakle, u pismu nema ni riječi o Papinu posjetu Mariji Bistrici, iako je 
Sveta stolica tek 17. kolovoza službeno potvrdila da posjeta Mariji Bistrici ne- 
če biti, ili, kako je biskupima već prije bilo rečeno, ako do susreta i dođe, bit će 
to u jednom danu i na jednom mjestu. 

Hrvatska je, kaže biskup, još jednom u stanju “ostataka ostataka". Uvje- 
ren je da hrvatsko društvo i Crkva u njemu vitalno trebaju zdrav kisik koji bi 
Papin posjet trebao uliti u već umorena i izranjena pluća. 


k Još i uoči Papina dolaska u Hrvatsku mnogi kao da ne shvaćaju što taj 
POVIJESNI susret znači 1 koji su mu realni motivi. Tako se tvrdilo i to da je dola- 
zak I vana Pavla II. dokaz ispravnosti hrvatske politike, a zatim se čulo da Papa 
nije umao poteškoća posjetiti Cile u doba Pinochetove diktature. Tim su riječima 
Vjerojatno protivnici sadašnje hrvatske politike uputili “poruku hrvatskim 


Vlastima. Molim da objasnite što Papin posjet zapravo znači Hrvatskoj? 


Ponajprije bi trebalo označiti što to znači za Papu, za njega sama, odno- 
“NO za njegovu službu. Proteklih tridesetak godina uvedena je u papinsku službu 


Jedna nova dimenzija: Papa posjećuje narode Crkve širom svijeta. To je i danas 


Za neke narode novost. Stoga je moguće da mnogi to shvate krivo. Kod nas Pa- 
PIN posjet možda još ne može dobiti pravu dimenziju i može ostati u sferi 


Ma racije. Ali Papa samo vrši ono što mu je zadano po Isusovim riječima upu- 
“onima Petru: “Učvrsti svoju braću!" Njegovi pastoralni pohodi način su kako 


ON globalno vrši svoju službu pastira i učitelja. On tim putovanjima dolazi u 
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doticaj s drugim kulturama, religijama, pa i s državama i ima mogućnost poka- 
zati pravo lice Crkve i njezine prave namjere prema sebi 1 prema drugima. Po- 
sjet Hrvatskoj papi Ivanu Pavlu II. sigurno je nešto važno i drago. Već nam je 
pokazao koliko nas voli. Ali, to nipošto nije nešto spektakularno, izvanredno. 
Za nas je pak to nešto drugo: Papa dolazi prvi put u Hrvatsku. Ovdje je gotovo 
nemoguće izbjeći senzaciju. Naša su očekivanja ipak malo drugačija. Ona su, 
dakako, crkvena, ali postoje 1 ona narodna, ako hoćete, i politička, državna. Je- 
dna i druga očekivanja mogu biti opravdana, ali se ne smiju pomiješati me- 
đusobno i ne smijemo pomiješati njihov odnos prema Papinoj službi. Imamo 
državu koju do jučer nismo imali. Prije se govorilo da nisu sazrele prilike za 
Papin dolazak. Stavljena je barijera između Pape 1 nas. Sada je ta barijera nestala. 
Imamo demokratsku državu. I oni koji upravljaju državom - koja je opće dobro 
- u prilici su da pomognu, da posluže da Papa može izvršiti svoju ulogu, a to je 
izravni susret sa svojom Crkvom, s vjernicima. Ne smije se ovo drugačije tu- 
mačiti, tj. kao da Crkva ima poslužiti državi, da Papa učvrsti status Hrvatske. 


Ne. Obratno. 


Zašto se onda na Papu gleda kao na kreatora nekih lokalnih ili na mode- 
ratora svjetskih politika? 


To je nedostatak crkvene izobrazbe naših novinara i ljudi iz javnoga 
života, pa i samih katolika. To znači da nam se, općenito i u nekim važnim se- 
gmentima, taj nedostatak teološke i crkvene izobrazbe pokazuje kao nešto vrlo 
zamjetljivo. Biskupi, svećenici, laici, katolički novinari, Crkva iznutra - ne bi 
smjeli nasjesti na takve izjave i ulaziti u polemike. Mi vidimo da je potrebna 
neka vrsta dodatne izobrazbe kako bismo izbjegli svaki trenutni propagandizam. 
U ovom slučaju Papinu posjetu treba pristupiti sa životne, trajne strane, tražeći 
temeljni smisao. Svi bismo se trebali angažirati da se shvati pravi smisao i 
svrha Papina dolaska. Jer, Papa je vidljiva glava Crkve. On nas dolazi učvrstiti 
u vjeri. On će nam, drugim riječima, kazati: “Obratite se i vjerujte Evanđelju 1 
Učvrstit će nas u vjeri, u duhovnom životu i potaknuti narod koji mu je povjeren 
na ispravan, moralan život. Ovo su, istina, kratki 1, u neku ruku, masovni susreti. 
Možda od Papina “dolaska neki očekuju ono što on ne može dati. Najimpre- 
sivniji način susretanja s Papom jest euharistija, koju on služi sa stotinama 
svećenika, okružen stotinama tisuća vjernika. 


Morate priznati da će to, u vremenu u kojem mnogi Hrvati doži vljavaju 
svoje kršćanstvo dosta folklorno, biti jako teško. 


Teškoće su realne. Moramo s njima računati. Možemo čak uzeti u obzir 
mogućnost da ono što je bitno bude samo djelomično ili tek napola shvaćen+. 
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Dakle, euharistija, to je prvo. Uostalom, Papa govori o reevangelizaciji europ- 
skih naroda. Ponovni navještaj Evanđelja i Isusove poruke spasenja dovodi ga 
k nama. Nakon euharistije imamo Papinu riječ. Ona je uobičajena i rečena e. 
ko da ne prođe samo kroz ljude. Njegova riječ ostaje. Na nju se možemo osloniti 

Možemo JOJ Se vratiti i na temelju nje razmišljati, možda štogod i poduzeti, 
osobno i kao Crkva. Papa će upućivati narodu riječ o nečemu što je trajno On 
neće, u prvom redu, rješavati neke trenutne probleme na efemerni način ša O 
će te probleme usmjeravati na ono što je dugoročno i što učvršćuje dosjanskvo 
čovjeka i naroda. Papa će govoriti u Zagrebu i onima blizu i onima daleko. On 
neće zatvoriti svoj obzor na granicama Hrvatske ili tzv. Krajine nego će govoriti 
kršćanima 1 svijetu. Konkretno, ali i univerzalno. Rekli smo da su teškoće realne 

Svi to pomalo osjećamo kad koji put bivamo neshvaćeni. Eto, na primjer rečeno 
je kako sam na Uskrs ove godine govorio protiv vladajuće stranke m sam 
citirao Djela apostolska, kad je Petar došao u Kornelijevu kuću i rekao: “Sada 
znam da Bog nije pristran nego da u svakom narodu ima onih koji se Boga bo- 
jeikoji vrše pravdu," Onda sam rekao da je Petar najprije bio zatvoren u svom 
narodu, zatim je susreo čovjeka, pripadnika dru gog naroda, i sada zna, ima is- 
kustvo. Prema tome, ako Petrov nasljednik govori univerzalno, on time ne po- 
ništava ono posebno. 


. Ne čini li Vam se da je preusko isticati samo 900. obljetnicu zagrebačke 
(nad)biskupije, kao glavni razlog Papina posjeta? 


Da Papa nije imao nezgodu s nogom, vjerojatno bi čitav program u 
Hrvatskoj bio drugačiji. Možda onako kako smo mi zamislili i predložili: Papa 
bi posjetio tri mjesta, ili tri metropolije: zagrebačku, riječku i splitsku, i još, po 
mogućnosti, Jednu od biskupija koje su posebno stradale u ratu: Đakovo Zadar 
ili Dubrovnik. Mi smo računali barem na četiri dana. Što se tiče jubileja zagre- 
bačke (nad)biskupije, on je dobro poslužio kao izravan motiv, ali ne isključiv. 


Cini mi se da se to nedovoljno prezentiralo u medijima. 


Bi Ez j e o organizacije, pa i naše crkvene javnosti. Postoji, osim 
RE ostalo Posh oška poteškoća, naime, ti opći ratni uvjeti. Papino zdravlje 
MMM ak biti reč i su sigurnost njegova dolaska “in suspenso"', pa nije moglo 

eno sa sigurnošću hoće do posjeta doći i kada. Dobili smo poruku 


da : spe 
 Caakoibude posjeta, on će biti reduciran na jedno mjesto i na jedan dan. Mož- 


g i dje a 

m predvečer. Morali Smo se s time zadovoljiti. Ne znam je li u tom času 

E. pametno inzistirati na dva mjesta, bez obzira na objektivni problem promet- 
izoliranosti Dalmacije. 
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Koliko sam Papa može odlučiti, kad znamo da mnogo toga ovisi o su- 
du isusovca Tuccija, glavnog čovjeka na terenu. Tko je onaj koji “odgađa ili, 
po potrebi, “odobrava“ putovanja i je li točno da ste potkraj lanjske godine bil; 
obaviješteni da Papina posjeta neće biti? 


To smo dobili napismeno potkraj 1993. No, išlo se dalje, a kao motiv 
uzet je zagrebački jubilej. Ja mislim da o Papinim putovanjima odlučuje monsi- 
njor Re, zamjenik državnog tajnika. Njegova je riječ glavna. Svakako, i liječnici 
su važni. Oni će reći kakav napor može Papa podnijeti, koliko se može kretati. 
No, ipak mislim da ne trebamo više kalkulirati zašto nije moglo biti bolje. Ono 
što je pred nama treba učiniti takvim da ima što veći odjek. 


Mnogi govore kako je stanje u društvu jako teško, a realnost u Crkvi 
pomalo obeshrabruje. Kako Vi na to gledate i kakve bi plodove trebalo očekivati 
od Papina posjeta? 


Ja mislim da bi onaj prvi, temeljni, rezultat trebao biti da vjernici, kao 
članovi Crkve, dobiju samopouzdanje, ponos da su Isusovi vjernici. Da se znaju 
obračunati sa stradanjima i podnijeti ih, dakle, okrenuti se onome Što ih tišti. 
Vjernici bi trebali dobiti i one energije koje su možda samo zapretene i krenuti 
prema budućnosti, razbuđeni. Da, teško je stanje. Mi smo nekoć u povij osti bi- 
li nazvani “reliquiae reliquiarum". Ako ćemo gledati prostorno, ni to još nije 
isključeno. Ali, ako gledamo društvo i Crkvu u njemu - kvalitativno i kvantita- 
tivno, duhovno, moralno, kulturno, obiteljski, vitalnost naroda, prosjek starosti, 
biološku i duhovnu svježinu čovjeka - i ako gledamo na potrebni životni prostor, 
na ukupnost kategorija i procesa koje sam naznačio, mi smo pred mogućnošću 
da nam se, realno, zadugo uskrati životni prostor. Mi ne možemo nijekati da se 
u domovini nije obnavljala duhovna i intelektualna snaga naroda, da se obitelj 
jako ranjavala, biološki i duhovno, napose u moralnom smislu, da se javni 
život, školstvo, zdravstvo, odnos prema radu, odgovornost u ekonomiji i mnogo 
toga lišavalo pravih vrijednosti, da se taj naš život duboko ranj avao. Moramo 
biti svjesni da nedostatke i rane, možda, nećemo tako brzo zacijeliti. Pm 
nam treba revitalizacija, duhovna i općeljudska. Inače, mi smo poraženi naro 
i generacija, u mnogo čemu. 


No, može li se dogoditi da, bez pravih pastoralnih plano va, bez pra voga 
Javnog mnijenja, bez zdravih zajednica - župnih, redovničkih 1 drugih sop 
hrabrih, oduševljenih i odgojenih svjedoka, ta energija, to oduševljen je, u . 
splasne? Znate li da mladi ljudi napuštaju državu, iako se s najviših položaj 
vlasti tvrdi da se takvo što ne događa? 
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Ima i u mojoj biskupiji tih pojava, ali ne znam koliko. No, jedno je si- 
o. Mladi ljudi odlaze na sve strane. Mi smo dobili pismo od našeg misionara 
iz Novog Zelanda koji nas upozorava na velik broj mladih ljudi koji onamo 
dolaze zavarani nekom agencijom koja djeluje, kako sam čuo, iz Slovenije i 
koja obećava nemoguće stvari. Rečeno mi je da se takvi o glasi mogu čitati i u 
našim novinama. To je strašna pojava. Gotovo demoralizirajuća. I zato nam je 
tako važno da kao narod i kao Crkva dobijemo malo svježeg kisika prilikom 
dolaska Svetog oca, kako bi nam to pomoglo i potaklo nas na nešto važno i da 
_ biizsvega toga izašli neki poticaji za konkretnije i sustavnije zahvate na razini 
Crkve i naroda. Naše hrvatsko ime u sebi nosi povijest, identitet, kroz mučenike 
jučenjake, anonimne majke i očeve, kroz glagoljicu i kroz latinitet, kroz našu 
crkvenost i naše kulturne ustanove. Sav taj život na jednom prostoru, u određe- 
nom jeziku i narodnom mentalitetu, govori o specifičnom utjelovljenju Crkve. 
Ona je tu, među nama. Ponegdje je vrlo ozbiljno ugrožena, kao u Bosni. Ona 
je, na neki način, stvorila sintezu sa sudbinom naroda, što donosi prednost, ali 
i poteškoće, osobito kad se poistovjećuje naravno i nadnaravno i kad se s nadna- 
ravnim manipulira u službi zemaljskih interesa. Dakle, mi smo sad tu postavljeni 
u jedan prostor i u jedno vrijeme. Ako na tom prostoru i u zadanom vremenu 
budemo dosljedni, onda ćemo izvršiti svoju zadaću i ostvariti smisao svoga 
Života. Mi smo nešto naslijedili, u to su drugi uložili svoj život. Dužni smo to 
prihvatiti i ne bježati od zadane nam odgovornosti. To što smo dobili moramo 
Čuvati i unaprijediti. Dužni smo preuzeti prostor i boriti se za kvalitetu života i 
kulture. 























Više ste puta govorili kako je u nas defetizam velika i trajna opasnost. 
Kako stvoriti ravnotežu između realnog shvaćanja naše stvarnosti 1, Za mnoge 
&0tovo nužnog, obeshrabrenja? 


| Treba se opirati svim snagama tendenciji da gledamo samo sadašni 
čas, koliko god težak on bio. Moramo gledati život očima vjere, dublje, opsež- 
nije. Mogućnosti postoje, snaga postoji, Božja milost djeluje u nama. Međutim, 
teškoće su realne i velike. Ne treba ih podcjenjivati, i one koje nam dolaze iz- 
Yana i one naše, ljudske slabosti i mane: duhovnu zapuštenost, moralnu ili 
| Vjersku, takozvanu defektnost. Ima lijeka, postoje mogućnosti. O tome mi bisku- 
. Pigovorimo neprestano. Mogućnosti trenutno možda leže u potrebi solidarnosti, 
koja bi trebala zahvatiti svakog člana našeg društva. Rješenje je u vjeri, u molitvi, 
4 obrazovanju, u odgoju, u modeliranju vlastitog života prema ispravnoj ljestvici 
Vrijednosti, u odlučivanju o javnim stvarima prema zdravim i trezvenim, a ni- 
Sako prema uskogrudnim ili profiterskim kriterijima. 


Kakvo je stanje u Vašoj biskupiji? 
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Naša, šibenska biskupija broji 73 župe. Trideset bi trebao posluživati 
dijecezanski kler, a 43 redovnički kler. Trenutno imamo 12 okupiranih župa 
Mislim da ni u jednoj biskupiji situacija nije tako teška kao u mojoj. Kad je 
biskupija nastala, prije sedamsto godina, ona je zapravo bila prostorno nevelika 
uz more i malo u zaleđu. Onda se, prije tristo, pa potom prije 160 godina, nešto 
proširila: ukinute su, naime, trogirska, pa skradinska biskupija. A prije toga, 
kad je 1688. oslobođen Knin, od Turaka, biskupija se proširila u unutrašnjost, 
Zato je tada te župe pastorizirala franjevačka provincija Bosna Srebrena, a da- 
nas to čine franjevci provincije Presvetog Otkupitelja, sa sjedištem u Splitu. 
To je velika pomoć biskupiji. Dijecezanski kler, dakle, regrutira zvanja uglav- 
nom iz župa koje su mu povjerene. Međutim, posljednjih nekoliko desetljeća 
situacija je vrlo teška i dugo već nemamo zaređenih svećenika s našega područja. 
Ja sam ovdje biskup od 1988. Pokopao sam dosad osam svećenika, prije neko- 
liko dana i svoga prethodnika, biskupa u miru Josipa Arnerića, a zaredio nisam 
ni jednoga! Danas nas ima 26, sa mnom. Većinom starijih. Svi mlađi od sedam- 
deset godina župnici su, a onda im još dolaze druge dužnosti. Kad bih realno 
gledao, što bih ja trebao učiniti na općem planu kad ne mogu u nekim župama 
osigurati redovitu svetu misu? Ne mogu nekome soliti pameti govoriti: trebali 
bismo ovako ili onako ... Moj generalni vikar ima dvije župe i dosta je bolestan. 
Osim toga, on je delegat za katehizaciju. Moj ekonom je, uz to, župnik katedrale, 
đakon, a ima još, osim toga, i dvije župe. Doduše, sada mu pomaže jedan krčki 
svećenik. Mojem su kancelaru sedamdeset tri godine. Direktor Caritasa ujedno 
je 1 župnik, a i zdravlje ga ne služi. Od onih 20 svećenika koji su na župama 
jedan je bio operiran i sada je izvan stroja, drugi traži privremeni odmor zbog 
bolesti, trećeg bi trebalo uputiti na liječenje. Bolje da ne nabrajam dalje. 


Slažete li se da su izbjeglice i prognanici možda najveći izazov društvu 
1 Crkvi? 


Kod nas su prognanici uglavnom smješteni na dvjema lokacijama: u 
Solarisu i u Vodicama. Tamo s njima rade svećenici i časne sestre. Imaju redo- 
vitu misu, ispovijed i ostale sakramente, vjeronauk i svaku duhovnu skrb. 

Međutim, toliko je važno i dijeliti život s njima. Da oni osjete našu 
brigu. Ja sam u to apsolutno uvjeren. Tako sam i reagirao kad su prognanici 
počeli s demonstracijama pred Unproforovim punktovima. Osim toga, katkad 
i posjećujem prognanike. Tako sam 7. srpnja posjetio prognanike na Unproforo- 
voj barikadi u Pakovu Selu. Poveo sam sa sobom jednog fratra. Otišao sam ka- 
zati im da sam s njima, ne da im kažem kako će se ponašati da se riješi pitanje 
povratka. Ali sam im rekao: “Ja sam s vama, jer su tamo vaše kuće i naše 
crkve. I mi bismo sada trebali biti tamo. Došao sam ponajprije da vidim ako 
želite da se zajedno pomolimo." Tako sam pročitao jedan odlomak iz Svetog“ 
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pisma i pomolio sam se s njima za naše pokojne, tamo s druge strane. 

| Slažem se da se radi o velikom izazovu za sve nas. N Jihova tragedija 
jest j naša, u svakom pogledu. Udovi smo istoga Kristova tijela. I ponajprije 
oni moraju osjetiti da smo s njima, da nam nisu teret, da želimo oživjeti svoju 
solidarnost i oplemeniti bratsku ljubav, utemeljenu u životu Isusa Krista. 


Jeste li zadovoljni dijalogom između Crkve i države? Možete li ocijeniti 
rad Komisije za odnose s vjerskim zajednicama? Kako gledate na činjenicu da 
još uvijek nije zakonom riješen status Katoličke crkve u Hrvatskoj, njezinih 
institucija, ili pitanje denacionalizacije crkvenih dobara? 


O pitanju denacionalizacije znamo da se moramo postaviti realno i 
očekivati samo ono što je moguće. Ali, s druge strane, stoji argument da se 
Crkva nekoć sama financirala a da danas živi od milostinje, što joj onemo gućuje 
da Vrši svoje poslanje za dobro naroda onako kako bi mogla da joj se vrati 
barem dio onoga što joj je silom oduzeto. Treba ponajprije reći da mi nismo 
išli na razgovore s Vladom s nakanom da rješavamo nešto što se tiče samo 
naše Crkve. Mi inzistiramo na cjelovitom zakonodavnom rješenju. Nas nitko 
mije pozvao, nego smo mi rekli da ima neriješenih pitanja. Imenovali smo 
delegaciju biskupa za razgovor s državnim vlastima. S državne je strane imeno- 
Vana komisija ad hoc da razgovara s trojicom biskupa koje je poslala Biskupska 
konferencija. Počeli smo tako da smo najprije postavili jednu listu prioriteta o 
kojima bi trebalo razgovarati. Ali, prvo je valjalo razgovarati o naravi Crkve 
naravi države i naravi njihovih međusobnih odnosa. Tako smo ubrzo shvatili 
da trebamo krenuti gotovo od početka. 
t 
| Katkad se stječe dojam da Crkva pretiho ili presporo reagira. Je li to 
Eto što izbjega va svako poistovjećivanje s političkom opozicijom, odnosno 
Svako guranje u političku arenu? | 


M. ikad : poseta. sud nam nedostaju prave informacije, teško biti 
Mo m i prave an, govor iti kao oni koji poznaju situaciju, a ne kao oni koji 
pa amiraju. I nama se više puta dogodilo da smo, kad smo štogod trebali 
MA po dobro promisliti Što ćemo i kako reći. Tako su nam dolazili 
Na m. a aa pismo Saboru i potaknuli ga da preuzme svoju ulogu. 
MEL p HDAS 1, uglavnom, proturječne izjave. Onda smo odlučili 
i < a biskupa Pr edsjedniku Republike, da mu kažu: do nas dolaze takve 
mine, takve i takve sugestije. Išli smo biskup Kokša i ja. Nakon toga 
to M . je Vlada nacionalnog Jedinstva. Dobro, mi ne mislimo da smo mi 
PG poe ili da smo neki faktor, ali hoću reći da postoje takve situacije kad 

nas traži da preuzmemo svoju ulogu na političkoj pozornici. To, međutim, 
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nije naše poslanje. Mi možemo pozivati ljude da prime odgovornost koju sy 
od naroda preuzeli; ako nas tko pita, možemo dati naše mišljenje - kao što to 
može učiniti svaki građanin -, ali ne tako kao da mi supstituiramo stranke il; 
državna tijela. 


NA kraju bih Vas pitao nešto osobno. Je li Vam teško biti biskup? 


Meni jest. 


Jeste li se koji put zaželjeli vratiti u mirniji, samostanski život? 


Da. To me trajno prati. Ja sam se dugo opirao kad su me birali za 
biskupa. Nisam bio kadar reći ne. Ali sam računao da će pametni ljudi naći 
dovoljno razloga da me se poštedi takve službe. 

Ali eto, tu smo. Do Božje volje ... 


Kako reagirate kad se o Vama govori kao o mogućem nasljedniku kar- 
dinala Kuharića? 


Nikako, te kombinacije ne pogađaju narav stvari. 
Na koga trenutno najviše mislite? Za koga se najviše molite ? 
Najviše mislim na svoje svećenike, na budućnost biskupije. 


Za što ćete moliti kad u Zagrebu budete koncelebrirali misu sa Svetim 
ocem ? 


4 & ka < m 
Za Njega, za našu duhovnu snagu, za mlade u našoj Crkv11 u PI 
narodu, za patnike, a ima ih nebrojeno, za mir ... za one koji su nam ei 
tolike crkve, tolike župe ... za Europu, u kojoj bismo htjeli disati kršćanski «. 


Drago Pilsel 
Globus, 26. kolovoza 1994: 
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Papin posjet - novo stanje duha? 




















Nakon posjeta pape Ivana Pavla II. Hrvatskoj, Zagrebu, 10. i 11. rujna, 
razgovaramo sa šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom. 


Na susret sa Svetim ocem zaista smo se pripremali, možda ne toliko 
dugo koliko intenzivno. Doživljaji su snažni. Oče biskupe, kakva je Vaša ocje- 
na Papina posjeta i riječi koje nam je Sveti otac uputio? 


Mislim da je jedan od elemenata koji treba uzeti u obzir i ta neposredna 
priprava, ali, zapravo, i dugo očekivanje. Možemo reći da je očekivanje Svetog 
oca kod nas trajalo desetljećima, jer se znalo za službene pozive, a znalo se, 
isto tako, i za službene zapreke. U narodu je uvijek tinjala ta želja i pripravnost 
U Crkvi, u Božjem narodu, da primi Svetog oca. Znalo se, također, da je on vi- 
še puta izrazio želju i volju da dođe, ali je uzimao u obzir i zapreke koje su mu 
Postavljane, tako da su svi oni koji su to pratili kroz desetak i više godina na 
neki način još u toj daljnjoj pripravi sudjelovali. I kao da je uvijek raslo neko 
Očekivanje, koje je nekad bilo kao, možda, malo i poraženo, ali nikad nije umr- 
lo. I sad se to dogodilo kao plod, ne samo priprave od mjesec dana nego, mogli 
bismo reći, jednog dugotrajnog i, zato možemo reći, povijesnog procesa. 

| Svetog oca i njegov govor mnogi su vidjeli i susreli u Rimu, u Mađar- 
skoj, u Austriji, u drugim zemljama Europe i svijeta kamo je on dolazio. Tamo 
Su naši ljudi, ili tamo žive, ili su dolazili kao hodočasnici. Ali, nešto je sasvim 
dr 80 susresti ga u Zagrebu, susresti ga među nama u Hrvatskoj, vidjeti ga, na 
neki način upiti u dušu i srce, upiti njegovu figuru, njegovu pojavu, njegove 
Beste, njegovo lice, ispaćeno, pa i pomalo staračko, i čuti njegovu riječ. Jedan 
Je Tekao, jedan visoki državni funkcioner, dr. Jure Radić, da su na Duhove u 
Jeruzalemu apostoli govorili, Petar je govorio, i svatko ih je razumio u svom 
“ZIKU. Ovo je prvi put da nasljednik apostola govori hrvatskom narodu i da ga 
.5Y narod odmah razumije bez prevodioca. To je također jedna činjenica koja 
Je duboka po svom značenju i možda treba o njoj razmišljati, da ona ne prođe 
"IMO nas kao nešto što je redovito, što je normalno. Tako da moramo biti Bo- 
zr Zahvalni da se ovo dogodilo i možda čak moramo reći da je Bog to drukčije 
"Odio nego što smo mi to planirali i predviđali. Mi smo imali svoje zamisli i 


že. 


Jezi 
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svoje planove. Stvari su se odvijale tako da on nije mogao ići na više mjesta 

da to nije moglo biti kroz više dana. Ali, možda je upravo zato ta kratkoća vre. 
mena, i to što je došao na jedno mjesto, dala jednu novu prodornu snagu toj 
prisutnosti i onda, na poseban način, tom neviđenom mnoštvu koje je tu bilo 
prisutno, ali koje je u sebi iskazivalo neki doživljaj strahopoštovanja pred 
Bogom, pred vječnošću, pred nečim što je nadljudsko, što Papa na neki način, 
kao vidljivi znak, unosi u taj narod, tako da je sam Sveti otac na poseban način 
istaknuo to kako je sve to nepregledno mnoštvo zajednički odgovaralo na misi. 
molilo i pjevalo. To nije bila znatiželjna i pasivna masa. To je bila aktivna 
molitvena celebracija čitavog naroda zajedno s Papom, tako da je to bila zaista 
velika misa, mogli bismo reći, svega naroda fizički prisutnog na jednom mjestu, 
jer kaže se da je to 20 posto stanovništva Hrvatske. Kada bi to bilo u Njemačkoj, 
onda bi to moralo biti 16 milijuna ljudi na okupu. Tako da svi ti podaci, različiti 
elementi, pokazuju veličinu, dubinu, dalekosežnost i duhovni značaj ovog su- 
sreta. Ina tomu stvarno moramo biti Bogu zahvalni. Možda će trebati vremena 
da sami sebi posvijestimo i da do kraja razotkrijemo tajnu Božje providnosti, 
koja se tu, kao jedan znak, pojavljuje i dariva nama - narodu, Crkvi - u ovom 
času, na ovim prostorima, jer možda je to prevelik događaj da bismo ga mogli 
odmah od prve do kraja duboko shvatiti i domisliti. 


Vi ste bili u mogućnosti da Svetog oca doživite iz blizine. Jeste li imali 
kakvih posebnih kontakata s njime i kako ste ga zapravo doživjeli u Zagrebu? 


Meni, svakako, to nije prvi put da budem blizu Svetog oca, u nepo- 
srednom razgovoru, ili sam, ili u manjem krugu. Ovaj put sam ga doživio poseb- 
no zato što je to u Zagrebu. Zatim, doživio sam ga kao patnika. Stvarno. To 
sam i otprije na neki način znao i naslućivao, ali ovaj neposredni susret to je 
pokazao kao jednu zaista snažnu stvarnost, da je on doista slab. I zato sam Da 
odlasku, kad smo se na aerodromu pozdravljali, rekao: “Sveti oče, hvala Vam 
za vašu žrtvu!" On me onako malo pogledao, onim svojim lijepim očima, 1 
mahnuo glavom. Tako da mislim da je posebno značenje, posebna vrijednost 
ovoga to što je došao upravo u ovakvom zdravstvenom stanju. Na neki način, 
nije mogao odoljeti srcu. Toliko je to bilo pripremano i željeno da je iu ovakvoj 
situaciji, iu ovakvom svom stanju, došao k nama. To je, možda, opet, jedna 
posebna dimenzija svega ovog događaja o kojoj treba voditi računa. 2 

No, osim sa Svetim ocem, to je bila prigoda susresti se i s ljudima koji 
su došli radi njega, s nekim biskupima i kardinalima iz Europe, pa stranim no“ 
vinarima koji su tu bili radi posjeta Svetog oca. I iz tih susreta i razgovora bilo 
je moguće vidjeti kako ljudi mijenjaju ili dopunjuju u sebi sliku o nama, kako 
spoznaju i priznaju da smo ono što jesmo, da smo jedan narod, da smo jedn? 
Crkva, da smo na određenom prostoru, da smo Europa, da smo slični njima, 
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opet različiti. Tako da mi se čini da je to njihovo neposredno iskustvo jedna 
nova dimenzija, koja je za nas važna da bismo izgradili svoje lice i svoj slik 
svoj identitet, u očima drugih kao normalan i ravnopravan narod din : ia i 
ravnopravna Crkva, na svom prostoru i pod svojim imenom. I to ša tak dar u 
ka važna zbivanja. I što se tiče stranih novinara, ja sam imao prilike in Tr m 
g nekima od njih razgovarati i možda malo prigovoriti njihovim ds db 
izvještajima O nama, pa su se neki od njih malo i zamislili. Čini se m 
njihovu pamet, kroz njihove oči i uši, kroz sva osjetila, ušli neki sadržaji k i 
| ispravljaju ili dopunjuju sliku koju su do sada o nama imali. A to treba .* đe . 
reći io nekim našim europskim kolegama, biskupima i kardinalima. J a d 
njih je rekao: A, znaš, ja sam prvi put u Hrvatskoj. Prvi put to doživljav X: 
Onda je s izvanrednom zadivljenošću govorio o mladim svećenicima g nledi | 
redovnicima, O redovnicama, o lijepim licima muškaraca i žena. o [je mk ja 
struji iz lica tih ljudi. To je možda jedan doživljaj koji je njemu aa a nm 
nije, jer smo obični jedni drugima, i koji možda za njega, a onda i za nje : 
utjecaj među drugima u Europi, može biti značajan, jer to je sada jedan a aki 
nadbiskup, koji ima svoju ulogu u Vijeću biskupskih konferencija Eur ai 
okoji može biti vrijedan i značajan na tom našem putu probijanja do > "jeli 
malnosti i ravnopravnosti u Europi i u svijetu, pa i u europskoj Crkvi m 


=. Ovaj Je događaj za Hrvatsku i za Katoličku crkvu u Hrvatskoj toliko 
ih 9 Značajan, da ga treba promišljati, treba razmišljati o onome što je Papa 
po 101 Sto ovaj događaj znači. Što nam je sada činiti nakon ovog događaja? 


Sveti otac je u govoru na na oproštaju, na uzletištu, u Jednom drugom 
tu spomenuo pamćenje, memoriju, kao nešto što je povijesno. U povi- 
E M io . =, suonici toga to ostaje utisnuto i zabilježeno 
Mednog . kona : treba >. prij eđe, kao Živa memorija, živo pamćenje 
Mi E i . : Ve, u naraštaje koji dolaze. Dugo će se održati ona 
MA dojmovi o Judi koji su bili sudionici toga. Ali, moramo reći da ti nepo- 
a ka no afektivni, ipak malo-pomalo blijede. I ostat će činje- 
Po naa a praska no redu, ili na poseban način, Papini go- 
Po jedn. da. stati napisano. Sve njegove govore treba uzeti 
jn spomenuti Lovo. Za Svetog oca taj do gađaj nije bio završen 
E 10 12 Zagreba, JET Je on već 1 na audijenciji u srijedu, 14. rujna, 
LP =» onog iz čitavoga svijeta, važnost tog svog 
Bikvi smo .. B . sli : nas, kao naroda, kao Crkve, kako nas on vidi, 
Vide 2 . _ to je prenio drugima, tako da nas mnogi sada 
MA potični _ “Ne vide nas izravno kakvi Jesmo, jer možda im nismo 
| . All nas sada gledaju kroz Papine oči, kroz Papine riječi. Slika o 


konteks 
Jesnoj 


kac a je 
Puta u IZ 
u. 
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nama koju je on naslikao u očima drugih ljudi, vjernika, hodočasnika iz čitavog 
svijeta, nešto je što nastavlja njegovu misiju koju je poduzeo dolaskom u Hrvat. 
sku. A to onda znači: ako u njemu traje ta slika i taj događaj, mora još više 
trajati u nama. I bit će važno proučavati i analizirati njegove govore u cjelini. 
Ima nekih mjesta koja su kratka, zbijena, ali puna sadržaja, koja bi trebalo 
analizirati i proučavati. U prvi mah, ona izgledaju kao kratke formule. Iza sebe 
imaju čitavu jednu povijest, jednu dinamiku događanja, i to ne samo načelno, 
u suglasju sa Svetim pismom, Evanđeljem, s Isusovom porukom, nego i u po- 
vijesnom događanju. Na primjer, formula koju je Sveti otac više puta upotre- 
bljavao - “oprostiti, tražiti oproštenje" - ima svoju evanđeosku podlogu, korijen, 
ali ima i jedan svoj povijesni kontekst, a to je pismo koje su poljski biskupi za 
vrijeme Koncila uputili njemačkim biskupima, u kojem su na neki način željeli 
postaviti most zajedno novo stanje duha u odnosu između poljskog i njemačkog 
naroda nakon svega onoga što se dogodilo u Drugom svjetskom ratu. To je bio 
jedan hrabar, kuražan čin, koji je u ono vrijeme naišao na težak napad političkih 
vlasti u Poljskoj, što se tiče poljskih biskupa. Ali, mislim da je sadašnji Sveti 
otac, kao nadbiskup Krakova, u tome sudjelovao i da on smatra da je to bilo je- 
dno gorušičino zrno koje je malo-pomalo, ne odmah, donijelo svoj plod. I to 
njegovo povijesno iskustvo opravdano je Očenašem, Evanđeljem. Na neki način, 
za njega postoji nešto prema čemu bi trebalo ići i što bi trebalo biti i on se ne da 
obeshrabriti situacijom kakva jest. (Nama može izgledati da je to na našem 
prostoru neostvarivo.) On se ne da obeshrabriti situacijom kakva jest, nego nas 
usmjerava na ono kako bi trebalo biti. I to je čitava jedna, rekao bih, filozofija, 
pa pomalo i teologija povijesti, koja se može iščitati iz tako kratkih formula. I 
zato nam treba ulaziti u to, razmišljati o tome, govoriti, pisati, unositi u našu 
dušu, u naš način shvaćanja, u naše unutarnje raspoloženje, ali onda i u neke 
programe, možda zajedničke, i sadržaje koji su nam tu ostali kao poruka, ito 
ne poruka bilo koga nego zapravo, po onome što je Isus rekao: “Tko vas sluša, 
mene sluša", kao Kristova poruka u ovom važnom i osjetljivom povijesnom 
času. Zato je potrebno da ti utisci, koji su snažni i duboki, ali koji će, po naravi 
ljudske prirode i ljudske psihologije, malo-pomalo izblijediti, ostanu u onim 
svojim bitnim sadržajima kao dugoročni program, kao nešto što će nas usmje“ 
ravati u sljedećim godinama i što bi trebalo ugraditi u naš način shvaćanja, u 
naš način govora, u naš pastoral, u naše kriterije procjenjivanja ljudi i događaj 4, 
da bismo bili orijentirani i da bismo imali pravac. S tog stajališta, sve ono s 
se dogodilo veliki je dar, ali i velika obveza. Veliki darovi na poseban način 
snažno obvezuju, pa bismo svi zajedno morali biti svjesni te obveze, tog zadatka, 
te zadaće, koju nam Bog postavlja preko Pape sada, u ovom povijesnom času. 


s. Terezija Zemlji 


Radio Šibenik, 24. rujna 1994. (vjerska emisija “Riječ i život“) 
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U Sarajevu se ipak nazire svjetlo 


Papa Ivan Pavao II. proglasio je na svečanom konzistoriju 26. studenoga 
1994. godine 30 novih članova kardinalskog zbora, a među njima i vrhbosanskog 
nadbiskupa Vinka Puljića. Kao kardinal Vinko Puljić nastupio je u svojoj nad- 
biskupiji, u sarajevskoj katedrali, prvi put u nedjelju, 11. prosinca. U tom tako 
značajnom događaju za Katoličku crkvu u Bosni i Hercegovini sudjelovali su 
i biskupi iz Hrvatske: dubrovački biskup Želimir Puljić, pomoćni splitsko-ma- 
-karski biskup Marin Barišić i potpredsjednik Hrvatske biskupske konferencije 
šibenski biskup dr. Srećko Badurina. | 

Uz svečani nastup novog kardinala, Sarajevo je proslavilo i 750. obljet- 
nicu posvete katedrale sv. Petra u Vrhbosni. 

| Prvotno je bilo zamišljeno da će biskupima iz Hrvatske Unprofor osi gu- 

rati put u Sarajevo zrakoplovom iz Zagreba. Međutim, kako im je javljeno u 
posljednji čas da je to nemoguće, neki od njih odlučili su se na put kopnom, uz 
veliki rizik. | 
Kako je izgledao taj put u Sarajevo i nazad upitali smo šibenskog bis- 
kupa dr. Srećka Badurinu. 


. Put za Sarajevo uslijedio je kao odgovor na poziv pomoćnog sarajev- 
Skog biskupa mons. Sudara, koji je nama biskupima u Hrvatskoj uputio poziv 
da u nedjelju, 11. prosinca, dođemo u Sarajevo, jer će tada biti prvi javni nastup 
novog kardinala, vrhbosanskog nadbiskupa Vinka Puljića. 

m Ujedno su oni prije toga imali jedan simpozij. Komemorirali su 750. 
obljetnicu posvete stare katedrale sv. Petra u Vrhbosni, od koje su arheolozi 
am oltarni kamen. Tako da je taj dvostruki razlog ponukao ordinarijat u 
prajevu da uputi poziv hrvatskim biskupima da dođu u Sarajevo. Plan je bio 
da Se ide zrakoplovom Unprofora iz Zagreba u Sarajevo. No, kako se to nije 
moglo ostvariti u zadnji čas, u četvrtak navečer bio sam obaviješten da postoji 
M Sućnost da se u Saraj evo ode 1 vrati kopnom. Tako smo u petak, u dvanaest 
i ati, krenuli Iz Splita. Prenoćili smo u Kreševu i ujutro rano, oko tri i po sata, 
i. enuli iz Kreševa preko Igmana za Sarajevo. Preko Igmana se mora proći, ili 
Po magli, ili po mraku, neke dijelove to ga puta treba proći s ugašenim svjetlima. 
“&] put od Kreševa do Sarajeva, za koji je nekad trebalo manje od jednog sata, 
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nama je sada trajao nešto više od pet sati. Došli smo do nadbiskupa, do njegove 
rezidencije. Tamo smo ostali subotu i nedjelju. U nedjelju, oko tri i po sata 
krenuli smo iz Sarajeva, opet prema tom izlazu preko Igmana, i vratili se, negdje 
oko pola noći, u Split. 

Put preko Igmana i sam ulaz u Sarajevo, osobito na jednoj dionici oko 
aerodroma, vrlo je nesiguran, vrlo riskantan. No, mi smo imali tu mogućnost 
da nas na toj dionici koja je najteža prevezu vojnici francuskog bataljona 
Unprofora sa svojim oklopnim kolima, jer su oni bili povezani s nadbiskupom 
i bilo je moguće to organizirati, tako da smo mi na takav način relativno lako 
prešli u Sarajevo i vratili se iz Sarajeva. Taj put je svakako nešto dojmljivo, do 
neke mjere riskantno. Mi smo, osobito na povratku, vidjeli i čuli pucnjavu i 
mogli smo pomisliti da bi se i nama nešto moglo dogoditi. Ali, hvala Bogu, 
prošli smo potpuno sigurno i tamo 1 vratili se bez ikakve teškoće ili nekakve 


veće neprilike. 


Ova dvostruka i tako značajna proslava odvijala se u ratnim uvjetima. 
Bilo bi interesantno čuti kako je protekla? 


Mi smo bili na dvije točke proslave. U subotu navečer u katedrali je 
bila akademija, koju su na vrlo visokoj umjetničkoj razini pripremili i izveli 
umjetnici, glazbenici i glumci koji su tamo u Sarajevu i još dvojica opernih 
pjevača, gospodin Cigoj i gospodin Šarić, koji su došli iz Zagreba, samo za tu 
prigodu. Tamo su bili prisutni i ljudi iz vlasti. Vidio sam gospodina Silajdžića 
i potpredsjednika Federacije gospodina Ganića, i druge. Bili su ambasadori, 
bili su visoki časnici Unprofora, mi, biskupi iz Hrvatske: biskup iz Dubrovnika, 
mons. Želimir Puljić, pomoćni biskup splitsko-makarski mons. Marin Barišić 
i ja, bio je i tajnik nadbiskupa Jurića, iz Splita, i nekoliko časnih sestara, koje 
su posebno za tu zgodu došle iz Zagreba, odnosno iz Zadra i Splita. Mi smo, 
zajedno s još nekim svećenicima sarajevske nadbiskupije koji su na ovoj strani 
po svojoj službi, bili prisutni na toj akademiji. Katedrala je bila puna. Cujem 
da su snimale televizije, i sarajevska, i Eurovizija, i CNN. (Cuo sam, također, 
da su se ljudi požalili što nema HTV-a. Ja točno ne znam kakve su mogućnosti. 
Oni smatraju da bi to bilo moguće.) Tako da je ta večer bila jedan duboki uED 
jetnički doživljaj i događaj u kojem se mogla vidjeti povijest, teška, ali i utješna, 
i slavna Crkva u vrhbosanskoj nadbiskupiji, ili u Bosni općenito. I na mene je 
ta akademija ostavila snažan dojam. 

U nedjelju je bila svečana sveta misa. Mene je dopalo pro 
preko te svete mise, nekako kao zastupnika HBK i kao zamjenika pre 


pov ij edati 
dsjednika 


HBK, našeg kardinala dr. Franje Kuharića. Pročitano je i pismo, posebna poruka. 


je to cjelovito 


i čestitka, Svetog oca, i druge čestitke također. Također sam čuo da 
li daje tu! 


prenosila i sarajevska televizija, ali i Eurovizija i CNN. Neki su rek 
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talijanska televizija, no ja nisam mogao to zapažati. Katedrala je zaista bila 
ispunjena i taj doživljaj svečanosti i kršćanske radosti tog naroda u tako teškoj 
situaciji zaista Je nešto što se duboko doima. Za njih je bilo važno da smo mi iz 
Hrvatske ipak došli i da smo tako pokazali jedinstvo i kršćansku solidarnost 
među sobom u tim patnjama koje proživljavaju oni, a koje proživljavamo i mi 
na jedan sličan način. : 


Iako ste u Sarajevu bili doista kratko, možete li kazati neki svoj doj 
o životu ljudi u Sarajevu? pm 
Dojmovi su teški, premda su, mo gu reći, pomiješani i sa zrakama svjetla 
Teški su u prvom redu zato što je teško ući i izići iz Sarajeva. Čujem da mno i 
ljudi ipak ulaze i izlaze, ali na način koji je vrlo težak i riskantan, jer je na a 
kim mjestima sasvim uski prolaz iz Sarajeva i u Sarajevo, a sa strane vrebaju 
snajperi i, uopće, oružje. Kada se prođe tim ulicama vidi se malo automobila 
Ini tamo Vidi se poneki bicikl. Vidi se dosta ljudi koji pješače, koji stopiraju 
kola. Vide se zapaljene i uništene kuće. Nema stabala. Tramvaji ne voze. Tu i 
tamo, na nekim mjestima gdje treba proći, a brisani je prostor, vide se automobili 
ili kontejneri, koji su kao nekakva zaštita. Susreću se ljudi koji kolicima voze 
nekakvu robu, hranu ili drva. Nema struje, nema vode. Teško je za ogrjev 
Hrana se kupuje, valjda na crnom tržištu, dosta skupo. Pucnjava se čuje dami, 
BN ama je rečeno da je u nedjelju, dok smo mi tamo bili, pala granata i ranila li 
usmrtila, nekoga, nekog mladića, neku djevojku, ja baš točno ne znam Tako 
da je život jako ugrožen. | | 
a Osjeća se neko dostojanstvo, neka hrabrost. Što se tiče Katoličke crkve 
nadbiskup mi je rekao da se nedjeljom na jedanaest mjesta redovito služi sveta 
misa - negdje su to velike crkve, kao katedrala i još neke, negdje su to male ka- 
Pele, negdje su to nekakvi podrumski ili skladišni prostori - i da su sva ta mie- 
sta za svete mise uvijek puna. 
E. aaa a koji je stalno ostao tamo u Sarajevu, koliko bi na 
Ris eo ca 0 biti stanovnika? On nije znao točno reći, ali je govorio o 
M o S DK: od kojih bi oko pedesetak tisuća mogli biti građani 
.. pai . La a dvadeset pet-trideset tisuća građani hrvatske nacio- 
E Moi a olici. loš uvijek je tamo neka židovska zajednica, valjda reducirana, 
Anin : . i drugih nacionalnosti, ili drugih etničkih i konfesionalnih 
a :. . odaje : tom čitavom okruženju katolička zajednica, koja je od tri 
delova, re, a, _ nekako, svojom poj avnošću, svojim kulturnim i duhovnim 
mic. ar , uoč = vidljiva 1 na neki način daje obilježje ovoj sadašnjoj 
Ma. e Ba arajeva. Ali, sve zajedno, kada se gleda u kakvom stanju su 
Mani , : vom stanju je promet, u kakvom stanju je infrastruktura, u kakvom 
JU su ljudi, u svemu tome još je najteže promišljanje, ne samo na ono što su 
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proživjeli nego i na to da se ne vidi završetak toga, da se ne vidi pravi izlaz da 
bi se stvari počele normalizirati, da bi se život mogao početi razvijati kako tre- 
ba. Bilo mi je zanimljivo razgovarati s ministrantima, tamo u sakristiji, i 
pitati ih u koji razred idu, u koju školu. Jedan mali mi je rekao: Ja o U prvi 
razred katoličke škole." Dakle, srednja katolička škola započela je s radom, 
Prvi razred ima dvadeset i nešto, čini mi se, učenika. Tako je to početak nečeg 
novog ili obnavljanje nečega što je u Saraj evu bilo nekada, Tamo je Napredak, 
koji je također dosta agilan, glazbeni život, karitativno djelovanje, onom 
svećenika, i mladih, dijecezanskih, redovničkih, i časnih sestara, tako : g to 
daje jednu svijetlu sliku Sarajeva na toj teškoj, antun tragičnoj pozadini. \o, 
moram reći da smo tamo bili zaista malo vremena 1 trebalo bi se zaustaviti još 
koji dan, malo razgovarati i vidjeti da se može osobno dobiti = . 
vjerodostojnija slika i da čovjek može govoriti ne samo ono što je čuo od drug 
i što j jetio 1 doživio. | 
ši ae što je bilo moguće otići u ope Tje o a 
na ovoj svečanosti i vratiti se, i svjedočiti našu poldtnfini, ali m x a 
situaciju, međutim, i ono njihovo nastojanje, nI pos a m 
koji se prima s poštovanjem od svih, koliko sam vidio, i Ka onda . . : 
nadu za neku budućnost. Je li ona bliska ili daleka, to je teš o reći. Ali, 
čvrsto, nešto sigurno, nešto Božje u tom Sarajevu ipak postoji. 


Hvala Vam lijepa na ovim informacijama iz prve ruke. 


s. Terezija Zemljić 
Radio Šibenik, 17. prosinca 1994. (vjerska emisija “Riječ i život") 
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Igmanski marš biskupa Badurine 


U subotu i nedjelju, 10. i 11. prosinca, u Sarajevu, u njegovu stradal- 
ničkome, ratnome okružju, održane su crkvene svečanosti koje su bile od izu- 
zetnoga povijesnoga značenja za Hrvate u Bosni i Hercegovini. U katoličkoj 
katedrali sv. Petra obilježena je 750. obljetnica prvostolnice Hrvata na tim 
prostorima, a slavlje je predvodio kardinal i nadbiskup vrhbosanski mons. Vinko 

Puljić. Uz velik broj svećenika, redovnika i redovnica, predstavnika vlasti BiH, 
_bošnjačko-hrvatske Federacije, i Unprofora, te kulturnih i javnih djelatnika iz 
Sarajeva, tim je svečanostima bio nazočan 1 mons. dr. Srećko Badurina, pot- 

predsjednik Hrvatske biskupske konferencije i biskup šibenski. 
| Za sarajevske prilike, pune opasnosti i patnji, ti su događaji bili i medij- 


ski dobro popraćeni. Televizija Sarajevo osigurala je izravne prijenose za one 


koji su imali struje, bile su nazočne ekipe CNN-a, Eurovizije, RAI-ja. Nažalost, 
nije bilo i HRT-a. 


Nakon povratka u Šibenik, u biskupskome ordinarijatu mons. Srećko 


Badurina u razgovoru za Slobodnu Dalmaciju iznio je svoje dojmove i zapažanja 


S crkvenih svečanosti u glavnom gradu BiH, koji je za ovoga rata posjetio prvi 


put. 


Teret neizvjesnosti 


| “Dojmovi su teški, mučni. Razaranja su golema, opasnosti velike na 
Svakome koraku, život pun neizvjesnosti, fizički je sveden na golo preživlja- 


.Yanje. Neizvjesnost je ono što ljude, bez obzira na njihovu vjeru, najviše tišti. 


Oni nekako odolijevaju svim mogućim opasnostima i iskušenjima, ali ne znaju 


dokle će to moći", kaže biskup Badurina i nastavlja: 


“Ipak, što se duhovnoga života tiče, posebice Hrvata među kojima smo 
am reći da su oni čvrsto vezani za svoju Crkvu, za svojega kardinala, 
* Ve svoje duhovnike. U Sarajevu se za katolike sada obavlja služba Božja 
"a Jedanaest mjesta: u crkvama, skloništima i skladištima. Sve je uvijek puno 
oomika. Ta mjesta duhovni su dom Hrvata u Sarajevu. A crkvena slavlja na 
<Ojima smo bili prisutni na poziv nadbiskupa Vinka Puljića uvjerila su me još 
Jednom u povijesno poslanstvo koje naša Crkva ima u Bosni u ovim teškim 
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trenucima. 

U Sarajevo su bili pozvani brojni hrvatski biskupi i drugi svećenici. 
Do posljednjega trenutka vjerovalo se kako će se letjeti zrakoplovom. A onda 
je to otkazano. U šibensku je biskupiju 8. prosinca stigla obavijest da se ne 
može letjeti, te da će se iz Splita putovati automobilom. To je spriječilo mnoge 
da krenu na namjeravani put, jer zbog udaljenosti nisu na vrijeme mogli doći 
na mjesto okupljanja. Tako su u Sarajevo otputovali mons. Zelimir Puljić, biskup 
dubrovački, pomoćni biskup splitsko-makarski mons. Marin Barišić, tajnik te 
nadbiskupije, don Stipe Ljubas, i mons. Srećko Badurina, biskup šibenski, te 
skupina časnih sestara iz Zadra i Zagreba. Put je bio naporan, dug, rizičan. Im- 
ali su posebnu povlasticu što im je ipak izašao u susret Unprofor , u čijim su se 
oklopnim vozilima kretali Sarajevom do svojih odredišta. 


Kroz smrt do mise 


“Cesta spasa preko Igmana", kazuje dalje biskup Badurina, “jedina je 
žila kucavica od koje Sarajevo kako-tako živi. Promet se odvija noću, bez 
svjetala, a mora se voziti brzo. Svugdje se čuju pucnjava i potmule detonacije. 
Dan prije našega ulaska u Sarajevo granata je pala kraj crkve sv. Ante i ubila 
jednog čovjeka. To je svakodnevica Sarajeva. Želio bih ovom prilikom istaknuti 
kako je usprkos smrtnim opasnostima svečanost u katedrali, čiji su kameni 
oltarni fragmenti s natpisima na latinskome datirani 1244., bila izuzetno po- 
sjećena. Tamo sam se pozdravio i s Harisom Silajdžićem i s Ejupom Ganićem, 
bili su i Stjepan Kljujić, Ivo Komšić, nekoliko veleposlanika, te dvojica sveće- 
nika Srpske pravoslavne crkve. Nazočni su bili i hrvatski umjetnici, g. Cigoj 1 
g, Šarić. Posebno ističem zadovoljstvo što su na svečanoj akademiji pročitani 
pozdravi i čestitke Svetoga oca Ivana Pavla II., i prefekta kongregacije za evan- 
gelizaciju naroda, kardinala Tomka, inače Slovaka." 

Izuzetan doživljaj u ratnome Sarajevu bila je svečana misa u katedrali, 
koju je pred mnoštvom vjernika predvodio kardinal Puljić, a puku je propovije- 
dao i biskup šibenski msgr. Srećko Badurina. 


Nada se gasi 


“Sarajevo nisam posebno dobro poznavao prije rata. Obišao sam ga 
nakratko nekoliko puta. No, ovo što sam mogao vidjeti ne dade se opisati. Ni 
televizija, ni tisak to ne mogu. Posebice ne mogu dočarati onu izgubljenu pers- 
pektivu života žitelja toga nekada lijepoga grada. No, rekao bih još ovo: zado- 
voljstvo nam je bio susret s našim franjevcima, oko kojih se uvijek okupljaju 
Hrvati. I za njih je bilo posebno značajno što smo ih pohodili iz Hrvatske, .. 
su to shvatili kao pravu solidarnost s njihovim položajem i stradanjima kojima 
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su izloženi. Neobično je koliko to znači njima i njihovim vjernicima Hrvatima. 
Druga stvar: zapanjujuća je slika gledati kolone ljudi koji na sve moguće načine 
žele izaći 1z Sarajeva. Jedan je teški ratni invalid tri tjedna čekao na red u 
skrovitome prolazu da bi se dokopao slobodnog prostora i otišao na liječenje. 
. Dočekao je taj dan i sigurno se spasio. Mnogi ne uspijevaju i vraćaju se, bolesni 
iznemogli. Zive dalje, a njihova se nada gasi. S druge strane ohrabrujuća je 
spoznaja kako i dalje djeluje Hrvatsko kulturno društvo Napredak. Izdaje i 
svoj list, a vodi ga dr. Topić. Cuo sam i za pjevačko društvo Trebević. Oni pu- 
tuju i daju koncerte čak u Parizu i u Rimu. Mnogi su i karitativno angažirani. A 
sav se taj život odvija pod svakodnevnim upitom: hoće li pasti granata ili neće, 
u rasponu promišljanja između zbilje i obraćanja Bogu." 


| Joško Čelar 
Slobodna Dalmacija, 18. prosinca 1994, 
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Šibenski biskup dr. Srećko Badurina nedvojbeno je jedna od onih lič- 
nosti koje su duboko obilježile godinu koja ostaje iza nas. Dovoljno je spomenuti 
r ijegovu ustrajnu ekumensku misiju, gotovo spektakularni odlazak u Knin, 
duboko ljudsko i kršćansko gostoprimstvo pravoslavnim svećenicima koji su 
dolazili u Šibenik, njegovo zalaganje za mir i pravičnost. Uostalom, nije slučaj- 
nost što je i ponoćka iz šibenske katedrale svetog Jakova, koju je predvodio, 
izravnim televizijskim prijenosom pretvorena u općehrvatski događaj. Šibenik 
išibenski biskup svijetli su primjeri mogućeg mirnog raspleta ratne drame, što 
je više nego dovoljan razlog za razgovor s dr. Srećkom Badurinom. 


Gospodine biskupe, ni za ovaj Božić katoličkim svećenicima nije bilo 
omogućeno da posjete svoje župe na zaposjednutom području. Poznato je da 
Se Vi od početka rata zalažete za slobodu bogoslužja i da ste imali i određenih 
kontakata sa svećenicima na drugoj strani? 


Kad me već to pitate, mogu reći, premda je to još nesigurno, pa onda 
možda ne bi trebalo iznositi u javnost, da je prije nekoliko dana kod mene bio 
Novi šef europskih promatrača iz Zadra i o tome smo razgovarali. Razgovarali 
SMO i O tome da bi, kako je najavljeno, dalmatinski episkop gospodin Longin 
želio 6. siječnja doći u Šibenik. To je vijest koja je meni došla nekako sa strane, 
Ne izravno, ali to je stvar koja se povlači dugo, barem od 22. prosinca 1992., 
kada smo gospodin Longin i ja o tome razgovarali u Žitniću. Nakon tog 
ra &OVora, istina, njihov je svećenik došao u Šibenik, ali naši svećenici nisu 
Mogli do svojih župa u Drnišu i na Promini. I nedavno, u telefonskom razgovoru 
3 episkopom Longinom, i sada, u razgovoru sa šefom europskih promatrača, 
šPomenuo sam potrebu da se za naše ljude koji su ostali tamo nešto učini, da 
“AM pripravan razgovarati, ako treba, i s ljudima na drugoj strani koji su odgo- 
YOmi, kako bi se našim svećenicima omogućilo da posjete župe na zaposjed- 
" tom području. Poznato je da se u tom smislu nama uvijek iznosi nemogućnost, 
da se ne zna točno tko je na onoj strani odgovoran i tko može jamčiti sigurnost 
"Ca se uvijek može dogoditi nešto nepredviđeno, za razliku od, recimo, života 
U Šibeniku, gdje se može točno znati tko je odgovoran i tko može jamčiti 
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sigurnost. U to mogu samo djelomično vjerovati, a želio bih sam provjeriti i 
doći do onih koji su tamo odgovorni i koji trebaju jamčiti sigurnost svećeniku 
sigurnost vjerniku, sigurnost molitve i sigurnost bogoslužja. U ovom času tie 
mogu reći što će se dogoditi, što će biti moguće, ali u zadnje vrijeme ima nekih 
kontakata i možemo očekivati da će se neki pomak u dogledno vrijeme valjda 
i osjetiti. 


Do sada se, međutim, događalo da su pravoslavni svećenici slobodno 
dolazili u Šibenik, primjerice Amfilohije i Hrizostom, a da katolički svećenici, 
prognani svećenici, nisu mogli do svojih župa. Dokad se na taj način može i 
dokad ima smisla popuštati ? 


To nije nikakvo popuštanje. U sređenoj situaciji svatko treba uživati 
svoja prava. U nesređenoj situaciji teško je jamčiti nekome sigurnost i prava. 
Prema tome, to, da na onoj strani nije moguće, ana ovoj je moguće, nije popušta- 
nje već bi to trebalo biti normalno. Zbog čega to na drugoj strani nije normalno 
i o čemu to ovisi ja točno ne mogu reći, jer nisam bio u prilici u posljednje vri- 
jeme razgovarati i čuti to od ljudi za koje se govori da su odgovorni i da mogu 
nešto jamčiti. To što građani različitih vjera, konfesionalnih pripadnosti, dakle, 
i pripadnici Pravoslavne crkve, u Šibeniku mogu uživati svoja prava, to treba 
biti normalno. Dapače, ja sam više puta episkopu Longinu spominjao da bi oni 
trebali imati svojeg svećenika u Šibeniku, radi svojih vjernika, i vjernicima 
sam također govorio i poticao ih da se to napravi, rekao sam im da imaju moju 
potporu kada se radi o bogoslužju, o čisto crkvenom i vjerskom djelovanju. 
Što se tiče drugog, ja u to ne ulazim i ne jamčim nikakvu podršku. Ja bih u sva- 
kom slučaju dao podršku tomu da svi vjernici mogu na jedan dostojan način 
ostvarivati ono što je u njihovoj duši i njihovoj vjeri i zato sređenu situaciju na 
ovoj strani potičem i zagovaram. 


Vi ste od početka osvjedočeni ekumenist, uvjerili smo se da se za to o 
čemu govorite zdušno zalažete. Ove ste godine posjetili dva najpoznatija krizna 
žarišta na ovim prostorima: Knin i Sarajevo. Jesu li ti posjeti možda promijenili 
neka Vaša gledišta, do kakvih ste novih spoznaja došli? 


Mislim da nisu promijenili ni moj uvid ni moju procjenu situacije: 
Razlika je, međutim, kad o nečemu čovjek nešto čuje iz daleka i kad se sam u 
nešto uvjeri, kad vidi neposredno. I jedna i druga situacija, gledano s naše op- 
ćeljudske, pa onda i katoličke strane, izražava i pokazuje svoje teškoće. To su 
teškoće koje su teške za ljude kao ljude, bez obzira na njihovu nacionalnu, 


konfesionalnu ili bilo kakvu drugu posebnost. Covjek koji treba raditi, <. 
od svoga rada, školovati se, liječiti se, putovati, komunicirati, izgrađivati kul- 
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turu, duhovnost, takav je čovjek u svakom slučaju zakinut, teško udaren ne- 
sretan 1 to nije normalno ljudsko stanje. Prema tome, nešto iz naravi čovjekove 
što je od Boga, mora kriknuti, mora progovoriti da se ovo što je sada, nekakvo 
pakleno okruženje, prevlada, raskine i da dođe do smislenog ljudskog načina 
gledanja i života. Tako i osjećam i mislim. Nisam naivan da to može biti od 
danas do sutra, ali ne mogu vjerovati da ovo zlo u ljudima može imati konačnu 
riječ i konačnu pobjedu. 


U posljednje Vrijeme puno se govori o miru, potpisuju se i određeni 
sporazumi. Ima li izgleda da se pravedan mir ostvari, da se ispune poruke S've- 
tog oca, čiji je posjet obilježio ovu godinu za Hrvatsku i Crkvu u Hrvata? 


Papine poruke, njegove riječi, a onda posebno njegova nazočnost 
njegov nastup i euharistija, koju je sa svima nama u Zagrebu slavio, događaj 
je koji se sam po sebi ostvaruje, u ljudima, u svijetu, pred svjetskom javnošću. 
Prema tomu, nešto se već ostvaruje. Ima puno toga što bi trebalo malo-pomalo 
još bolje domisliti i na neki način ukorijeniti u nama. Nedavno je izišla jedna 
kr jižica, zbirka svih govora koje je Sveti otac izrekao u Zagrebu i onih koje je 
namjeravao izreći u Sarajevu, kao i govora Predsjednika Republike i kardinala 
Kuharića. Sve je to jedno duhovno blago za nas. Mi, biskupi, uputili smo jednu 
poruku, jedan poticaj da se ljudi koji su obdareni filozofskim i ideološkim zna- 
njem 1 naobrazbom time malo više pozabave, da to pokušaju analizirati, da 
p okušaju vidjeti ono što možda u prvi mah nije vidljivo i dohvatljivo, da se ne 
I ljudi vezali za pojedinu riječ, izvađenu iz konteksta. Mislim da bi sva ta 
| uhovna poruka trebala, mogla, a onda i morala ući u našu pamet, u naš način 
mušljenja i izgrađivati stav prema nekim vrijednostima koje mi proživljavamo 
: koje su na određen način ugrožene - to su ljudskost, moralnost, mir, slabeda 
; Pravda, i to na razini institucija koje su određene da štite pravdu i kažnjavaju 
nepravdu, i na razini onoga što je čisto duhovno: vjere, obraćenja, uzajamnog 
Praštanje među ljudima -, da to još bolje zaživi u nama, u ovom vremenu koje 
"Nam je dano kao dar, ali i kao težak zadatak. 


(O 
3 
Za 


Božji smo svuda 


Još je puno onih koji ni ovaj Božić nisu mogli dočekati u svojim do- 
a, pomoliti se u svojim crkvama, upravo zbog tog zla koje je sada jače. 
O njih osnažiti, kako im vratiti Vjeru u to o čemu Vi govorite? 


Imovim 


zh 
NENA 


To je pitanje koje se često ponavlja i na koje nema nekakvog mate- 
Jasnog odgovora. No, mi na Božić ne slavimo samo jedan događaj koji 
e veriticirati ljudskim zapažanjem nego slavimo nešto što je božansko. 


m latički 
*€ Mož 
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Isus se rodio u onakvim uvjetima u kojima se vjerojatno i danas rađaju djeca 
prognanih majki. To znači: izvan svog doma, u teškim uvjetima, gdje su zima, 
siromaštvo, osjećaj napuštenosti i zapuštenosti. Isus je morao bježati zbog toga 
jer je prijetila opasnost da bude ubij en. Ta okolnost za sve nas, posebno za na- 
še prognanike, ulazi u samo slavljenje Božića. Oni sami sebe vide gotovo kao 
u zrcalu, kao reprodukciju same sudbine Isusova rođenja 1 prvih godina života. 
Stoga je potrebno da mi, kršćani, u svim okolnostima sačuvamo povezanost s 
Bogom, jer mi smo Božji svuda, i kod kuće u pro gonstvu, i u bolesti iu zdrav- 
lju, pa i u samoj smrti. Stoga, koliko ćemo više slaviti Božić s one Božje strane, 
koliko ćemo ga više razumjeti i shvatiti, toliko ćemo sami sebi pomoći, učvrstiti 
svoje pouzdanje i ljudskost, koje neće svladati vrijeme. Oni odolijevaju i vreme- 
nu i nevremenu. 


Stanko Ferić 
Večernji list, 27. prosinca 1994. 
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Inženjer Zvonko Najev nabrojio je sakralne objekte na području šiben- 
ske biskupije koji su obnovljeni, a bili su oštećeni u ovom ratu ili zubom Vre- 
mena. A o samoj katedrali sv. Jakova pitamo Vas, oče biskupe: što je s kate- 
dralom, kada će biti sanirana oštećenja na katedrali? 


Vrlo je važno da se o našoj katedrali na različitim stranama misli, da 
se ljudi javljaju, da se zanimaju. Zanimaju se mnogi, i naši ljudi u gradu, i žu- 
panijske i gradske vlasti, ali i mnogi pojedinci. No, koji puta možda nije jasno 
kakva je procedura kod sanacije ovakvih objekata kakva je šibenska katedrala. 
Najprije treba znati: dok su padale granate po našem gradu, a to je bilo negdje 
do listopada 1993., moglo se praviti uvid u štete, ali nekakva čvrsta odluka o 
počecima radova naprosto nije mogla biti donesena. U međuvremenu se mije- 
njao i zakon o zavodima za zaštitu spomenika kulture. N aime, u ovakvim objekt- 
ima kompetencija vlasnika katedrale, ovdje konkretno šibenske biskupije, i 
kompetencija Državne uprave za zaštitu spomeničke i prirodne baštine nekako 
se međusobno dopunjavaju i povezuju. Ni jedna ni druga institucija nije ovla- 


S 
x 
i 


stena da sama, bez druge, djeluje. Kada se radi o Državnoj upravi, ona je, po 
Postojećem zakonu, nadležna dati stručno mišljenje o prioritetu zaštitnih zahvata 
10 izvođenju zaštitnih zahvata na spomenicima kulture. Državna Uprava je 
Ovih dana imenovala Stručni savjet, koji, u prvom redu, ima zadatak da pregleda 
Sve dosadašnje stručne uvide u štete na katedrali i prijedloge kako da se pristupi 
sanaciji šteta, najprije one koja je nastala u jesen 1991. godine, a onda i drugih 
“teta, koje nastaju malo-pomalo, zubom vremena. 

h Jedna ekspertiza, stručno mišljenje, koje smo očekivali iz Strasbourga, 
Cočekalo me ovih dana kad sam došao iz bolnice. N aime, u veljači prošle godine, 
234. stručna grupa Savjeta Europe bila je u Šibeniku. Oni su, možemo reći, 
Malo odgađali, ili potrošili više vremena za svoje stručno mišljenje nego što 
"MO mi mislili. Na čelu te radne grupe je šef za kulturnu baštinu Europe, gospo- 
dir Jose Maria _Ballester. On mi je ovih dana i osobno pisao i na neki način 
OVrazložio zašto toliko zakašnjenje. Ali, sada imamo i njihovu ekspertizu, ali i 
Costa drugih stručnih mišljenja eminentnih stručnjaka iz svijeta, ali i iz domo- 
"Ne, pojedinaca i institucija. Tako da bi Stručni savjet, kojeg je ovih dana 
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imenovala Državna uprava za zaštitu spomeničke i prirodne baštine sljedeći 
tjedan trebao doći, održati prvu sjednicu, preuzeti svu tu dokumentaciju i izabrati 
način i izvođača svega što treba izvršiti kao popravak na katedrali. 

Mi, kao biskupija, stalno smo u kontaktu sa svim važnim institucijama 
i pojedincima koji su do sada radili, koji se zauzimaju za to. Međutim, biskupija 
kao imalac, ili kao vlasnik objekta, ne može po zakonu sama pristupiti tom po- 
slu kao što je to moguće kod drugih objekata kod kojih nismo vezani državnim 
zakonom, koji nas na neki način obvezuje da budemo u suglasnosti, u skladu ; 
u suradnji s državnim institucijama. 

Ja bih želio reći da je zanimanje - pa možda, koji put, i neka određena 
kritika na račun kompetentnih - da radovi na katedrali nisu već otpočeli svakako 
hvale vrijedno, pa, rekao bih, i opravdano: ipak je bilo vanjskih okolnosti, me- 
đusobnih ovisnosti o različitim institucijama, 1 našim i međunarodnim, koje su 
stvar nekako usporile, odnosno, tražilo se vremena da se sva ta kompetentna 
mišljenja međusobno usklade, povežu, da bi se onda imala jedna osnova, temelj, 
s koje se može pristupiti konkretnom poslu. Nadam se da će ovaj Stručni savjet 
koji je sada imenovan iz Zagreba i koji će ovdje u Sibeniku sljedećeg tjedna 
razmotriti sve te prijedloge dosta brzo doći do konačnog rješenja i suglasnosti 
s obzirom na način, na ritam, pa onda i na izvođača popravaka ovih ratnih šteta 
na katedrali, a onda, postupno, i s obzirom na druge štete, koje su posljedice 
zuba vremena, kao i kod drugih objekata slične vrste. 


s. Terezija Zemljić 
Radio Šibenik, 17. veljače 1995. (vjerska emisija “Riječ i život") 


(Iz razgovora s inženjerom Zvonkom Najevom, voditeljem biskupijskog bm 
da za graditeljstvo, i šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom o obnovi sakralnih 
objekata na području šibenske biskupije) 
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Crkva se neće nametati, ali apelira na državu 
dane bude suradnik u zlu* 


Mons. dr. Srećko Badurina rođen i j 
OM Je u Lunu, na otoku Pagu. Zaređen ie 
E za svećenika 195 > . Predavao je moralnu teologiju na bogosloviji u Rijeci. Poziv 
za biskupsku službu zatekao ga je u Krku, kao člana tamošnjeg samostana fra- 
njevaca trećoredaca. Biskupsko posvećenje primio je 6. siječnja 1988. u Rimu 


porukama pape Ivana Pavla II., a na službu šibensk bi ći 


Biskup ste šibenski, potpredsjednik Hrvatske biskupske konferencije i 


član Komisije Za odnose s državom. Dakle, obnašate iznimno odgovorne duž- 
nosti. Sto Vam je prioritet? | 


DI Svaki biskup ima Prioritet: svoju biskupiju, i to je nai jevniji di 
biskupske službe. U našoj šibenskoj biskupiji mad hdkih br pm 
k štenih i odsječenih Župa, manjka svećenika, i to je najzahtjevniji dio biskup- 
i. op. Noinarazini HBK umnožavaju se zahtjevi i zadaci, pa treba odvajati 
| ,. iše Psa Da komisija HBK I Republike Hrvatske djeluje nepune dvije 
Mo reba najprije definirati glavna pitanja koja Crkva i država trebaju 
a . . . nos ve Jasno na koji način rješavati pojedina pitanja, da li samo 
Bolice i Repu . m im sm Ugovor o načelima između Apostolske 


Katolici u okruženju zločinačke strahovlade 


E. Koliko još katolika živi u odsječenim župama Vaše, šibenske biskupije 
. “Osno u okupiranim dijelovima Hrvatske? ' 


o: nije moguće točno znati, ali procjene kažu da je tamo nekoliko 
Jemika, u prvom redu u Drnišu i Promini, nešto izgubljenih u Kninu, 


Stotina 
du . “ . Š— ia 
U drugim mjestima još poneko. 


Poznato je da ti ljudi žive u okružju zločinačke strahovlade, te da su 
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re FES GO GG PAR AČA EO e e e A RA A EA a NEE 
Soso ača či ii E. 


im sva ljudska prava, počevši od prava na život pa do prava na vjerski živor 
ugrožena. Sto šibenska Crkva može za njih učiniti? 


Mi, zapravo ne uspijevamo ništa za njih učiniti. Imali smo jedan do- 
govor koncem 1992. godine da bi pravoslavni svećenik došao u Šibenik, a naš 
svećenik da ode pohoditi naše vjernike o Božiću. Međutim, pravoslavni svećenik 
je došao u Šibenik i vratio se, a nakon toga su nam predstavnici UN rekli da ne 
mogu jamčiti sigurnost, i od tada se nije ništa učinilo. Tako da su ti naši vjernici, 
sasvim odsječeni od nas i mi od njih. To je teški problem koji stavljamo na 
dušu UN. 


Dakle, ne možete im pomoći ni Vi, ni UN, ni Vlada RH? 


Što se tiče UN, čujem da im oni dostavljaju humanitarnu pomoć i da 
su snage UN na neki način prisutne, a koji je to način i u kojoj mjeri, mi ne 
znamo. 


Znači, ni za ovogodišnji Uskrs ni u jednoj župi neće se moći služiti 
svečana misa za Uskrs? 


Nisam siguran da će to biti moguće, premda sam nedavno preko nekih 
posrednika poslao pismo episkopu dalmatinskom Longinu u kojem sam mu 
predložio da se nešto učini da bi se za Uskrs moglo doći do naših vjernika, ali 
do sada nemam odgovora pa ne znam hoće li od toga nešto biti. Problem u 
komuniciranju zapreka je da se i neke druge stvari ne mogu riješiti. 


Tereti na prognaničkoj duši | 


Što se događa s prognanim vjernicima u slobodnome dijelu biskupije: 
jesu li oni izgubili nadu u povratak svojim kućama, svojemu zavičaju? Godine 
prolaze, jesu li gorčina progonstva i neka olako davana obećanja klonula duh 


prognanika ? 


Dio prognanika je u privatnom smještaju, dio u hotelima «Soglaris", 
dio u Vodicama i Primoštenu. Teško je našim prognanicima. Mladi su često U 
vojsci, a ostaju starci, žene i djeca u prognaničkim getima. Ostaje im da raz“ 
govaraju i razmišljaju o tome što im se dogodilo, što im se još može dogoditi, 
a to je jedno gorko prekuhavanje uspomena, nemoći, a onda nekog bijesa 1 
kritičnosti na sve. Dosta je onih koji utjehu nalaze u molitvi i crkvenom životu. 
S njima su i svećenici. Nažalost, starost, bolest, neimaština i smrt čine svoje: 
Gubitak imovine, identiteta, zavičaja, poglavito onima koji su imal 
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najmilijih u ovom ratu, teški su tereti na duši prognaničkoj. Pa ipak, misao na 
rodni dom, na zavičaj i na uspomene u njemu živa je i ne da da duh klone u 
očekivanju da će dan povratka doći. | 


Hoćete li Vi prije njih posjetiti odsječene župe? 


Pisao sam i Skupštini općine Knin nakon što sam, prošle godine, bio u 
Kninu i poslije čuo da su oni protestirali protiv toga. U pismu sam oma da 
sam i prije dolazio i da bih ponovno došao u općinu kako bih ljudima iz civilne 
vlasti protumačio što je to biskupija, što je biskupova dužnost i obveza. Trebalo 
bi omogućiti crkveni život i u ovakvoj situaciji. Možda bi to pomoglo da se do- 
godi manje zla i da se što je moguće prije prevlada. 


> O čemu ovisi kada će doći i svećenici Pravoslavne crkve na slobodni 
dio Hrvatske? : 


B:. Ovisi o njima! O tome se razgovaralo i postiglo sporazum na više 
različitih razina. Delegacija HBK razgovarala je sa SPC-om u N jemačkoj počet- 
kom listopada 1993. godine i tada je dogovoreno da će oni doći u Zagreb i 
 Tazgovarati o svim otvorenim pitanjima i s vlastima Republike Hrvatske. Među- 

tim, delegacija SPC-a nije došla u Zagreb. U zadnje vrijeme čuje se da se opet 
| može očekivati dolazak neke delegacije u Zagreb. Delegacija HBK im je preni- 
jela Jamstva hrvatske Vlade da mogu doći. Osobno sam također prenosio takva 
Jamstva, no nisu do sada dolazili. 









Zašto? 


f Možda su vezani za političku procjenu oportuniteta tog njihovog crkve- 
.NOg koraka više nego što bi bilo normalno i, po našem sudu, potrebno. 


Stotinu župa bez svećenika i biskupa 


Kad Srbija prizna Hrvatsku u n jezinim međunarodno priznatim grani- 
ćama, možda nakon toga?! 


MEEsio sa Možda se radi o tome. Ali zašto se molitva i crkveni život ne bi 
| BE ricri Vijaki u, PE Tu politički nepovoljnim okolnostima!? Katolička crkva, 
E JeTICe, na čitavom prostoru HBK ima oko sto župa u koje biskupi i svećenici 
““ Mogu doći, ne može se održavati bogoslužje, pod Osmanlijama je bilo mo- 


8liće, barem nekako. 
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Kažete: sto župa u Hrvatskoj bez vjernika, bez župnika, bez biskupa! 
Kao da smo se naviknuli u ovom dugom ratu na te strašne činjenice. Vi često 
kontaktirate s biskupima iz drugih europskila zemalja: zar je, recimo, talijanski m 
biskupima svejedno što su te stoljetne katoličke župe zbrisane s lica zemlje, 
ZLA ok doo a o * 2 
zar ne mogu ništa učiniti utječući na Javnost svojih zemalja: 


Vjerujem da se ponešto čini i da se još može učiniti. No, biskupske 
konferencije vode računa o svojim državama, koje imaju svoje koncepcije, 
svoje geopolitičke interese, koji nisu od jučer. Lokalne Crkve tu 2. malo 
učiniti jer su dugoročne koncepcije nekih europskih država nepovoljne za nas, 
a počesto nas i ignoriraju. No, koji put se čini da je to jedno površno gledanje 
koje ne ulazi u dubinu. Nama su i biskupi iZ Bosne rekli da ih se pita: što vi 
Hrvati radite u Bosni? Dakle, treba i ljudima iz Crkve tumačiti da je Crkva 
tamo kod kuće, da nismo od jučer. Osjetili smo više puta da treba poet iZ 
Europe protumačiti situaciju ovdje. S jećam se kad mi je ee mei sa ia : 
prigodom dolaska pape, rekao da je prvi put u Zagrebu, u Hrvatskoj, i da sada 
neke stvari bolje vidi. 


Dvije razine problema 


No, niste nam odgovorili kakvu smo zapravo pomoć dobili od Crkve 
sa Zapada? 


Dobivali smo pomoć kroz izraze solidarnosti, jedni ea 
karitativnu pomoć. Na diplomatsko-političko j razini, preko parne : = 
znamo točno jeli to bilo i koliko se učinilo. Naši ljudi postav sat: <. sozija 
to da pravoslavni svijet podržava jednu pravoslavnu . i > Saija u 
u jugoistočnoj Europi, kako to da islamski svijet poeseva ia oš 
Bosni? pa se pitaju: ima li katoličkog svijeta koji bi no S. f aa, onda 
za stradanje katolika u našim odsječenim župama: No, ori Prde pr 
neki dugoročni državni ciljevi raznih europskih država na po zahvalni za 
državama ne može presudno utjecati. Međutim, mi možemo iti o. 
svaku pomoć koju smo ipak dobivali i raditi tako da mi sutra drugim 
pomoći. 
g0m, 


a .. . .e .. kole 
Možete li nam prepričati jedan tipičan razgovor sa svojim 


: +197 
. v . . . . u ] avaju . 
biskupom ili svećenikom, iz kojega se može vidjeti kako oni to doživlj 


it one hrmoćli 

Recimo, kad je trebalo napraviti razliku između o ta o: “Pa 

stanja Crkve na ovim prostorima, jedan mi je talij anski biskup a Lo zovorit 
ne možemo mi, kada ljude potičemo da skupljaju humanitarnu pomo«, 
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ME os RJ taj O 
——————————————————————————— 


samo za katolike." Na to sam rekao da bi to bio nesporazum kad bi netko mi- 
slio da mi tako želimo. Mi govorimo, što se tiče humanitarne pomoći, da je ona 
potrebna svakom čovjeku u nevolji, bez obzira na to jeli katolik ili nije, jerkao 
što je Samaritanac našao ranjenika i pomogao mu tako i mi trebamo činiti. To 
je jedna razina, tu nema diskusije, tu nema problema. Druga je razina što je je- 
dan dio tvoje Crkve katoličke ovdje uništen. To tebi, kao biskupu, treba biti 
poznato i važno. Zašto bi dio tvoje Crkve - toliki vjernici raseljeni, tolike župe 
uništene - prestao postojati? Zašto? Za to bi trebali biti zainteresirani biskupi u 
drugim zemljama, kao što sam ja zainteresiran kako moja Crkva živi u Italiji 
ili drugdje u svijetu. 


Katolička Crkva u nas i u svijetu promiče mirnu Opciju reintegracije 
okupiranih hrvatskih teritorija, Je li to moguće? 


To je svakako jedno teško pitanje, i da je lako na njega odgovoriti već 
bi se to riješilo. Zašto mirna opcija? U načelu je uvijek bolje ako se ljudi mogu 
bez krvi dogovoriti, sporazumjeti, smiriti, mislim, tako da svatko može živjeti 
iraditi u miru na svome, sigurno, bez straha. Dakako, u povijesti, kao i u živo- 
tu ljudi, dolazi čas kad je obrana silom legitimna - ako je to po sebi legitimno 
-no to je u životu čovjeka i države krajnja mjera. Sila i odgovor na silu uvijek 
za sobom donose zlo. No je li moguće bez sile? Pa, način kako ljudi govore ne 
daje nade, ali, osim onoga što se govori, ima snaga života, koja tjera da se 
normalno živi, radi, putuje, liječi, školuje ... zahtjev života morao bi biti jači 
od govora smrti! Mislim da vrijeme radi u prilog ljudskog, razumnijeg pristupa 
stvarima koje nas muče. 


Riječi koje ne vrijeđaju 


Što Crkva, osim molitve, može učiniti da se izbjegne prolijevanje krvi, 


= dadođe do mirnog rješenja? 


,. Činimo sve da uspostavimo komunikaciju s ljudima s druge strane. 
Pisao sam i nastojao doći u kontakt, ali to se izbjegava. Ipak ne odustajemo. 
Mi držimo da bi bilo jako važno uspostaviti redovite kontakte, susretima, pis- 


| Mima, telefonom ... Iz tih neposrednih kontakata i razgovora bolje se uočavaju 
2 Brani, problemi jednih i drugih. I tu neki određeni reciprocitet dolazi do izražaja. 


M Imaju svojih teškoća, mi imamo svojih teškoća. Držim da, kao kršćani i 


l 


Judi, trebamo jedni drugima smanjiti teškoće. Trebamo pomoći jedni drugima. 


O mom iskustvu, dru ga strana, napose ona svjetovna, izbjegava takve kontakte 


Susrete. Zašto se boje kontakta, zašto se boje susreta - to ja ne znam! 
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Mogu li Crkva, mediji, nevladine udruge, djelovati na onu šutljivu 
stranu stanovništva u okupiranom dijelu koja bi možda željela dijalog i mirnu 
reintegraciju, ali nema mogućnosti i građanske hrabrosti da se suprotstavi straho- 
vladi okupacijskog režima ? 


Držim da je to dosta važno. Više puta sam u razgovoru s nekim novi- 
narima raspravljao, primjerice, i o tome kakvim se rječnikom služiti u interpre- 
tiranju situacije. Primijetili ste i u ovom razgovoru da se ja ne mogu služiti rje- 
čnikom nekih novinara i političara. Ja moram imati svoj rječnik! Moram reći 
istinu, ali riječima koje nikoga ne vrijeđaju, ne ponižavaju! Čini mi se da su u 
čitavoj medijskoj sferi, od početka, s jedne i druge strane ušle neke fraze koje 
ne pomažu da se bolje razumije stvar, ne pomažu da bude manje žrtava, ne po- 
mažu mirnoj reintegraciji. Ne samo u medijima nego i u društvenoj zbilji trebalo 
bi ispravljati posljedice nekih nepromišljenih poteza. Ima puno poteza koji bi 
se mogli povući prije krajnjih poteza, to ne ovisi samo o jednoj strani. 


Zakoni i etička načela 


Govorite li Vi to s kršćanskog stajališta, jer ne možete kao kršćanin 
drugačije, ili time dajete savjet kako bi javna vlast ovu situaciju riješila sa što 
manje žrtava? 


Ja govorim čisto ljudski. Ne znam što bi pomoglo javnoj vlasti, za 
davanje savjeta trebalo bi više znati o diplomaciji i politici, o tim aktivnostima 
koje ne djeluju otvoreno nego najčešće ispod žita. Znam ljude, koji su ostali u 
Šibeniku, koji su povrijeđeni kad se generalizira o njima, o nama. Držim da 
one koji nisu sudjelovali u ovom zlu što nas je sve zadesilo nije ni pravedno 
optuživati. Potrebno je stvarati atmosferu si gurnosti i puno funkcioniranje prav- 
ne države, u interesu svakog čovjeka, što je nauk Crkve i interes svake pravedne 
države. Nama nije uzor situacija u kojoj su pogažena sva naša prava. 


Kad smo kod države, kakvi su odnosi Katoličke crkve i Republike 
Hrvatske, točnije: Crkve i hrvatske Vlade? Koji je najveći problem ? 


Općenito, postoji dobra volja da se stanje sredi i normalizira. No, ima 
različitih problema. Najprije, mi smo do 1945. godine imali situaciju u kojoj Je 
Crkva imala određenu mogućnost svog djelovanja, a tada joj je mnogo toga 
oduzeto. Sada, nakon pada komunizma, dolazi vrijeme da se Crkva vrati tamo 
odakle je uklonjena. Crkva je bila prisutna u školi, u vojsci, u bolnici, u javnom 
životu, priznavala se crkvena ženidba itd. Sad sve treba ponovno uspostaviti 
U načelu je odnos Crkve i države dobar, ali još se nije do kraja sredilo dušo“ 
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brižništvo u Vojsci, u bolnici, pa ni pitanje školstva i drugo. Na tome se radi 
Što se tiče imovine koja je oduzeta, čeka se zakon o denacionalizaciji. Crkva 
ne izdvaja svoj problem od općeg stanja. No, meni se čini da bi, osim kontakata 
između HBK i hrvatskih vlasti, trebalo uspostaviti neka načela između Apostol- 
ske stolice 1 Republike Hrvatske, po uzoru na konkordatsko sporazumijevanje 


Najveći je kršćanski blagdan Uskrs. Što znači uskrsnuće Isusa Krista 
blagdan uskrsnuća, u ovom vremenu ni rata ni mira u šibenskoj biskupiji, onoj 
slobodnoj 1 onoj okupiranoj? 


Prihvaćajući Objavu, čovjek prihvaća sudbinu Kristovu, a on je umro 
pokopan i uskrsnuo. Prihvaćamo poruku da je Bog živ. Kristje živ i to na drugi 
način osvjetljava život čovjeka. Biti kršćanin znači vjerovati u uskrslog Krista 
u slobodu, a ne u fatalizam zla. U ovim blagdanskim prigodama zna se površno 
teologizirati i izjednačavati Krista i nas, a onda reći: mi smo sada na kalvariji 
a nakon toga dolazi uskrsnuće, - a pod tim se misli na neki povijesni politički 
uspjeh. A Isus Krist je uskrsnuo radi nas ljudi i radi našeg spasenja! On nas 
spašava od grijeha. Spasenje započinje ovdje, u vremenu, na zemlji pa utječe i 
na naš društveni život. Ali, konačno, “naša je domovina na nebesima!" Kad mi 
se već pružila prilika, želim svim čitateljima sretan Uskrs! 


Branko Madunić 
Slobodna Dalmacija, 14. travnja 1995. 


*Na ovaj razgovor osvrnuo se biskup dopisom Nedjeljnoj Dalmaciji, 


koji je objavljen 21. travnja 1995. u rubrici “Nije - nego", str. 40. 


NASLOV BEZ OSNOVE 


U vašem listu od 14. travnja 1995., na str. 22-23, donesen je razgovor 





št . , 4.42 wa . 

E . “am ga imao s g. Brankom Madunićem, vašim novinarom. Razgovoru ste 

; k naslov: Crkva se neće nametati, ali apelira na državu da ne bude suradnik 

u". 

E. Kada se pročita tekst, ne vidi se osnova ovakvom naslovu, stoga on 

“ No Zvuči. Citatelj ne može znati da je naslov uzet prema izostavljenom di- 

Jelu razgovora koji glasi: 

ši a Pitanje: "Na Komisiji je nedavno gostovao ministar zdravstva u Vla- 
> dr. Andrija Hebrang. Govorilo se o novom zakonu o abortusu. Kako će 
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Crkva zastupati svoje stajalište? 

Odgovor: “Naš dosadašnji zakon neprihvatljiv je za Crkvu. Mi tumači - 
mo stav Crkve javnosti i zakonodavcu. Što će zakonodavac od toga moći usvo- 
Jiti, a što neće, mi ne znamo. Mi ne možemo zakonodavcu nametati kako će 
odlučiti. Međutim, tumačimo da se Crkva ne može odreći Božje zapovijedi: 
Ne ubij! 

Drugo: nitko ne može tvrditi da je abortus moralno dobro, jer je to 
uvijek nešto loše. Ciniti zlo ne može postati ničije pravo. Crkva apelira na drž- 
avu da ne bude suradnik u zlu. Napokon, Crkva ne može prepustiti državi da 
odgaja savjest vjernika, jer je to područje Crkve. Treba računati da Crkva, ako 
to bude potrebno, može - zbog prigovora savjesti - pozvati i na nepoštivanje 
zakona koji se kose s etičkim načelima. 

Izostavljanjem ovog dijela razgovora naslov ostaje nerazumljiv, a meni 
se podmeće općenita tvrdnja bez osnove. Jedno je raspravljati o pojedinom pi- 
tanju, a sasvim drugo iznositi paušalne tvrdnje bez obrazloženja. 

Molim vas da se to razjasni čitateljima. 

Sa štovanjem 

| mons. Srećko Badurina 
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Zasjedanje Vijeća biskupskih konferencija 
Europe u Asizu 


| Početkom tjedna, 15. i 16. svibnja, zasjedalo je u Asizu Vijeće biskup- 
skih konferencija Europe. Hrvatsku biskupsku konferenciju zastupao je njezin 


potpredsjednik, šibenski biskup dr. Srećko Badurina, a Bosansko-hercegovačku 


kardinal Vinko Puljić. | 
Po povratku iz Asiza, zamolili smo šibensko g biskupa za razgovor. 


O kakvom se skupu zapravo radi? 


Biskupske konferencije Europe povezane su međusobno u Vijeće 
biskupskih konferencija Europe (CCEF). Vijeće ima svoje tajništvo u Švicar- 
skoj, u St. Gallenu, ima predsjednika i dva potpredsjednika, koji se biraju na 
pet godina. Vijeće ima skupštinu, jedanput godišnje, u pravilu, a, ako je potreb- 


no, ondaičešće. Ovo je bilo godišnje zasjedanje Vijeća biskupskih konferencija 


Europe. Sudionici tog zasjedanja su predsjednici biskupskih konferencija. Uko- 
liko je predsjednik zapriječen, onda on šalje svog zamjenika. Ovaj put je tako 


bilo za našu biskupsku konferenciju. Naš predsjednik, zagrebački nadbiskup, 
kardinal dr. Franjo Kuharić bio je Zapriječen, pa sam ja bio na tom zasjedanju. 


Biskupskih konferencija u Europi ima tridesetak, ali sudjeluju, s punim 


 Pravom glasa, i biskupi iz nekih zemalja gdje nema biskupskih konferencija, 


kao što su Malta, Luksemburg 1 druge. Bilo je odsutno nekoliko predstavnika, 
dakle, nekoliko biskupskih konferencija nije poslalo svog delegata. Ispričali 


Suse, kako imamo u izvješću tajništva, tako da nas je bilo nešto manje od tri- 


deset predstavnika. Bili su i članovi nekih komisija, koji su dali svoje izvještaje, 


, . 


i članovi tajništva. Bilo je pedesetak sudionika, bilo onih koji imaju pravo gla- 
Sa bilo onih koji su tu bili kao pomoćnici za različite poslove samog Vijeća. 
To je trajalo dva dana, ponedjeljak i utorak, 15. i 16. svibnja, u Asizu, 
kod crkve Porcijunkule, u jednoj velikoj zgradi koja služi za takve susrete, a 
Zove se Domus pacis. Nekoliko dana prije toga bio je zajednički sastanak Vijeća 


biskupskih konferencija Europe s Jednim drugim europskim organizmom, Kon- 


“Tencijom europskih crkava, u koji su uključene protestantske i pravoslavne 


Zajednice. Ja sam bio na ovom drugom dijelu, ana prvom nisam mogao sudjelo- 
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vati jer sam bio zapriječen obvezama u biskupiji. 


Koji je bio sadržaj, ili program, ovog plenarnog zasjedanja Vijeća bis- 
kupskih konferencija Europe? 


Imali smo dosta opširan dnevni red. Imao je četrnaest točaka. Bili su 
najprije izvještaji, onda se izglasao novi statut Vij eća biskupskih konferencija 
Europe. Dugo se razgovaralo o suradnji između Vij ećaitog drugog organizma, 
koji uključuje protestante i pravoslavne u Europi. Osobito je jedna točka bila 
važna: europski skup na temu “Pomirenje - dar Božji, izvor života", koji bi se 
trebao održati u lipnju 1997. u Grazu. O tome je bilo dosta rasprave, s obzirom 
na način kako bi to bilo organizirano 1 s obzirom na jedan PGMOMIEm koji bi 
izložio glavnu temu tog skupa. Bilo je i dru Sih tema koje su također zajednički 
obrađivane u posebnim komisijama, kao što je, na primjer, Islam u Europi 
U tom kontekstu također se razgovaralo o Bosni L, djelomično, o prilikama u 
Hrvatskoj. Imali smo zatim druge izvještaje: o biblijskom . 
koji je bio održan prošle godine u Poljskoj, - a na skupu su bili i ish upi iz biv- 
ših komunističkih zemalja. Na skupu je dat prijedlog da se odr ži simpozij 
europskih biskupa na temu “Religija - privatna ili javna stvar?" Bilo je PP 
ionovimreligijskim pokretima, ili sektama, kako ih mi često zovemo, u za opi. 
O tome će se također održati sastanak, vjerojatno krajem ove godine u Du . 
ku. Dosta je bilo govora i o sredstvima društvenog komuniciranja, O m . : 
Crkva bude prisutna u tom obliku kulturnog Života Europe i svlj = Za : “> 
jubileju 2 000 godina od rođenja Isusa Krista 10 kontaktima s raz . : 
nim institucijama u onome što se tiče života Crkve i vjere. Bilo je m ZZ: 
katehizaciji, o sljedećem sastanku, koji će biti dogodine, VJ erojatno a 
u nekom mjestu koje će odrediti tajništvo, odnosno predsj edita di 

U tomu svemu bilo je i izmjene informacija, mišlj enja - o životu M 
u pojedinim zemljama, o važnim zadacima i pothvatima u poj oni = 2. 
konferencijama, odnosno o teškoćama S koj ima žarne k po = daje ov 
ranja, informiranja, međusobne podrške i pomoći - tako a s I 
taj susret u dva dana bio, i na službenim sjednicama 1 u slobo nom mos a 
pauzama, vrlo dobar, sadržajan. I nama je, posebno, onda bilo aa 1 e 
ti iz prve ruke o prilikama kod nas, osobito o situaciji u čijem : o iebuši 
centru pažnje bilo ono što se ovih dana događa u Banjoj Luci. : : aš 
posebno za sve to zanimali, zainteresirali 1 tražili načina kako : s rk sh 
moći da se ta situacija nekako smiri i da se zaštite ljudski životi 1 ljudska p 


Spomenuli ste da je ovaj skup bio upoznat sa situacijom u Bosni, 0so 


. .. . . , rimira- 
u Banjoj Luci. Isto tako, 1 nešto sa situacijom u Hrvatskoj. Koliko . . o? 
ni, poslana su dva dokumenta u vezi s tim: apel svjetskoj zajednici Za p 
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m 


banjalučkoj biskupiji i pismo poglavaru Srpske pravoslavne crkve, pa trijarhu 
Pavlu? 


Da. Nakon informacije koju je pružio kardinal Puljić i koju sam ja u 
nekoj mjeri dopunio, posebno što se tiče Hrvatske, biskupi su se složili da se o 
toj dramatičnoj i teškoj situaciji, posebno u Banjoj Luci, gdje nije bilo rata ne- 
go pritisak zapravo potječe od neodgovornih ili, ne znam kako bismo ih nazva- 


li, pojedinaca i grupa iz te sredine, da se, dakle, dade jedna zajednička izjava, 


koja bi onda bila poslana na određene adrese, onih koji bi trebali biti u stanju 
pomoći da se ta situacija ne pogorša do kraja. Odlučeno je i da će patrijarhu 
SPC-a Pavlu biti poslano pismo, sa zamolbom da se on također zauzme za ba- 
njalučkog biskupa, za njegove svećenike, redovnike i redovnice i ono malo 


- vjernikaštoje ostalo. A poslano je i osobno, prijateljsko pismo biskupu Koma- 


rici, a hoće li biti objavljeno ovisi o njemu, odnosno, o odluci koju će donijeti 
oni koji su kraj njega. Ta izjava i pisma onda su pročitani i jednoglasno odobreni. 
Pismo patrijarhu i pismo biskupu Komarici potpisali su pojedinačno svi prisutni, 


.aapel je službeni dokument Vijeća biskupskih konferencija Europe. 


Mislim da je to znak koliko su biskupi, koji i osobno poznaju prilike 
kod nas, neki su bili u Banjoj Luci i u Hrvatskoj, koliko su oni zainteresirani, 
koliko im je to na srcu, koliko pate radi svega toga 1 koliko traže načina ne bi li, 


ili kod svojih vlada ili kod međunarodnih institucija koje su za to nadležne, 


Učinili nešto, potakli da se ozbiljno pristupi toj stvari, osobito što se tiče Banje 
Luke, koja je sa svim svojim dramatičnim događajima kroz više godina ostala 
na rubu, zaboravljena, kao da je opća indiferentnost šutnjom pokrila ono što se 
tamo događa. Zato smatramo da je važno što su biskupi to tako ozbiljno shvatili 
išto su na takav način reagirali. 

Svakako da je u tom kontekstu bilo govora i o ekumenizmu kod nas, 


Osobito na našem području, o mo gućnostima nekih susreta, kontakata i nekakve 


Wzajamne pomoći između katolika i pravoslavnih. Mi smo izvijestili o tome 
što se dosad nastojalo, što se pokušavalo, gdje su teškoće i zapreke u komunici- 
Tanju, a oni su izrazili spremnost da, ukoliko je potrebno, posreduju, da stvari 
Ne zastanu, da se na crkvenom području ipak čine napori i koraci ne bi li se do- 
ŠlO, i s te strane, do neke zajedničke odluke, koja bi onda pomogla da čitava 
OVA situacija krene prema smirivanju i prema sređivanju. 


Ako bismo usporedili informiranost i stavove biskupa Europe sada i 
PTIJe nekoliko godina o našo j situaciji, postoji li kakva razlika, kakav napredak ? 


Mislim da postoji znatna razlika, napredak, i to na različite načine. 


NI mL e 3 : A san Om . zu W..& 
E \eki biskupi uspoređuju ovo stanje s prilikama u kojima oni žive, na primjer, 
VIskupi iz S jeverne Irske, i na neki način uspoređuju njihovu teškoću s teškoćom 


217 


Radio Šibenik, 20. svibnja 1995. 


PČ Č_Č “ČE NN ŠnđeadadaAaNaaaAaAaAaANAaAaNAaAaAaAaAadaaAaaA Aaaa RR 





ovdje. Vide da je tu i velika razlika. Ali u nečemu kao da su se uporno tražili 
putovi i načini, i kao da postoji nada da se dođe do nekakvo rješenja, pa po toj 
nekakvoj sličnosti, analogiji, razmišljanju, pomalo, rekao bih, daju neke savjete, 
pitaju bi li se moglo ići putem u nečemu sličnim njihovima g tako da su ne 
samo informirani nego na određen način i angažirani, zauzeti u traženju, razmi- 
šljanju o putovima za izlaz iz ove teške situacije. Isto tako, uIsSMaLia Slačko. 
europskih zemalja, koji su također u toj postkomunističkoj eri, znaju za te po- 
teškoće, napetosti, razlike. Pogotovo su njima jasnije mogućnosti, alli teškoće 
u komuniciranju između katoličkih biskupa 1 pravoslavnih episkopa na našem 
prostoru. A opet, s druge strane, vide da treba uporno inzistirati, tražiti načine 
da se nađu putovi izlaza koji bi bili dostojni kršćana. Biskupi 12 europskih ze- 
malja koji nemaju nešto čime bi mogli mjeriti našu situaciju govorili o 
nom iz svog iskustva, jer su mnogi i sami bili ovdje, jer su > ali s na- 
ma, jer su kroz humanitarne organizacije 1 na druge načine ru olje . 
nati stanje kod nas, i povijesno 1 sadašnje, dakle, dosta su inform KP 1 =. 1. 
Nije u pitanju samo informiranost nego upravo traženje, . janje 
neka unutarnja muka i napor da se vidi ima li puta i na koji način bi se Z O 
izaći iz svega ovoga. Istina, informacije koji put nisu sasvim precizne, pogotovo 
zato što bi možda trebala jedna malo detaljnija, rekao bih, čak, m i 
zemljopisna, lekcija, uvid u to gdje se to događa, KAŠI se događa, : : . 
gađa. Tako da je možda koji put dosta to ga pomalo u zr aku, nije točno . am 
sve ono što se događa. Tako, na primjer, još uvijek ima pitanja, meni, kak : je 
odnos s muslimanima u Šibeniku. Onda ja moram protumačiti da se Lo pi e 
odnosi na Bosnu, a ne na naše prilike u Hrvatskoj, bar ne = pera aari 
eventualno, drugo pitanje: je li sigurno kod nas, hoće li će doći mj mi 
treba protumačiti gdje su napetosti i gdje je moguće da iabiju neka ona 
incidenti, a gdje je sasvim mirno bilo, možemo reći, čitavo vrij ea ea 
obito. Dakle, točno smjestiti u prostor i vrijeme, u detaljima, ono što : g : : 
to bi kod nekih trebalo još dopuniti 1 nekako usavršiti Ali, svi znaju : : a 
radi, svi znaju koje su to komponente u igri, koje su sile u tape . 
frontaciji i na koji način treba gledati na zločine koji se doga > _.. 
događali, na koji način treba gledat na prava naroda, na pla Podbva 
nacionalna prava, i na koji način bi bilo pametno da svi su ita dalji 
neke opće norme, norme međunarodnog prava, da se na me i a 
tako da mislim da se iz tih naših susreta, kontakata na različi m odičeza- 
ra jedna točnija slika o svemu što se ovdje događa, i osobito O a 
nimanje, zauzimanje, razmišljanje o tome kako izaći iz svega ovog 
ći neka prava rješenja. 


s. Terezija Zemljić 


3 . m. maća BER ot" 
Radio Šibenik, 20. svibnja 1995. (vjerska emisija “Riječ 1 1v 
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Već sedam godina biskup ste šibenske biskupije. U tom vremenu do- 
godilo se mnogo toga. Najvažnije je rat u našoj domovini i samostalnost Hrvat- 


ske. Recite nam svoje dojmove o svim tim zbi vanjima, te napravite jedan sažetak 
Vaše dosadašnje biskupske službe? 


i Dojmovi o tim promjenama pomiješani su. U početku su izazivali nadu 
 iradost što se oslobađamo jednog totalitarizma i što ulazimo u slobodu, kao i 
. drugi narodi od Baltika do Jadrana. A onda su došli oblaci, prijetnje, napetosti. 
Često sam se pitao predviđaju li odgovorni kako će se stvari razvijati i je li mo- 
guće izbjeći ono najgore? Ni sada ne znam odgovor na to pitanje, ali sam vidio 
kako se stvari strmoglavo ruše i ugrožavaju život. Počeo je rat. Imamo 20 000 
prognanika iz naših župa. Ne mogu doći do 12 župa od rujna 1991. Tamo je 
ostalo 45 uglavnom porušenih ili teško oštećenih crkava. A i na OVOJ strani 
gdje smo mi ostali osjetili smo rat, napad na Šibenik. U svemu tome trebalo je 
Višiti biskupsku službu. U početku je bilo upoznavanje biskupije, njezine sada- 
šnjosti i prošlosti. Meni je područje šibenske biskupije do tada bilo nepoznato. 
Bilojetuinadei lijepih časova, lijepih svečanosti s narodom. A onda su prili- 
ke pritisnule dušu i tijelo i osjetili smo se pritisnuti teretom zajedno s našim 
Prognanicima, našim prognanim svećenicima, s poginulima, s obiteljima koje 
SU ostale bez oca, bez sina, s invalidima. Cijelo ovo razdoblje moje biskupske 
Službe ipak je najviše opterećeno tim stradanjima biskupije, a onda i s osjećajem 
nemoći da se to predusretne, da se prevlada. Covjek osjeća kako je slab i nemo- 
Ćan, kako su ljudi krhki i kako ipak u tome svemu treba sačuvati nadu u bolju 
budućnost i poticati ljude da ne klonu duhom, da ustraju u svom ljudskom do- 
“tojanstvu i pouzdanju u Boga. Tako bi se dalo ukratko opisati ono što smo 
PIoživljavali, što smo osjećali i kako trebamo misliti, prema čemu se trebamo 
orijentirati. 
B Poznata su Vaša nastojanja oko uspostave dijaloga sa Srpskom pravo- 
“aVnom crkvom. Mnogi su sumnjičavi kad je riječ o ekumenizmu. Ima li nade 
: ekumenizam kod nas, ili se moramo pomiriti s činjenicom da ćemo ostati, 
“Tem s naše strane, uvijek otvoreni za dijalog? 
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Činj enica daje u Šibeniku sjedište katoličkog biskupa i, također, sjedi. 
šte pravoslavnog episkopa dalmatinskog sama po sebi uvjetovala je susretanja, 
koja sam naslijedio kao običaj, posebice posjećivanje i čestitanje Božića i Uskr- 
sa, ali i susretanja i razgovore i u drugim prilikama. Tako se dogodilo da smo 
u prvim mjesecima napetosti ondašnji episkop Nikolaj i ja više puta razgovarali 
o tim prilikama. Dali smo i dvije zajedničke izjave, potičući da se stvari rješavaju 
ljudski, a ne na nasilan način. No, neposredno prije napada na Sibenik u rujnu 
1991. episkop je napustio Šibenik zajedno sa svojim svećenicima. Ostao je sa- 
mo jedan stari svećenik u episkopskoj rezidenciji. Budući su naši prognanici 
preplavili Šibenik, protjerani iz Drniša i drugih mjesta, pribojavao sam se da 
se taj bijes ne bi usmjerio prema pravoslavnim kršćanskim obilježjima u na- 
šem gradu. Molio sam ljude i nastojao na svaki način da se ne okaljamo svim 
tim događajima. Zahvalan sam Bogu i ljudima što se to ostvarilo i što je sve 
sačuvano. Na različitim susretima s pravoslavnima, srpskim episkopima uvijek 
sam pitao zašto ta razlika između Knina i Sibenika. Nama je u Kninu sve unište- 
no, a u Šibeniku je ipak sve sačuvano. Teme tih razgovora svakako pripadaju 
u ono što se zove ekumenizam, ali ne u nekom visokom teološkom smislu, u 
raspravama o ekleziološkim ili dogmatskim pitanjima, nego je to bilo nešto 
sasvim praktično: koliko oni mogu učiniti za nas tamo gdje nas nema a gdje su 
oni sada; možemo li mi učiniti nešto za njih, u kršćanskom smislu, tamo gdje 
smo mi ostali a oni otišli? Ima li ekumenizam na našim prostorima budućnost? 
Ljudski gledano, teško je vidjeti neku veliku perspektivu. No, ekumenizam se 
zasniva na molitvi i volji Kristovoj i to je osnova na kojoj kršćani razvijaju i 
gaje svoju vjernost Kristu i svoju usmjerenost prema onome što je svrha, što je 
cilj Kristova poslanja i njegove molitve na posljednjoj večeri. Nemamo pravo 
svojim iskustvom postavljati nekakve norme i pravila koja bi bila suprotna 
Isusovoj molitvi, Isusovoj volji, nego moramo ostati na tom pravcu i nastojati, 
nadati se, raditi na jedan kršćanski način za spasenje svih ljudi, osobito za spa- 
senje kršćanskog imena, za čast kršćanske Crkve i za nešto što se zove put 
prema vjernosti Kristu i prema jedinstvu. Rezultati u povijesnom smislu nisu 
predvidivi, ali to ne znači da smijemo odustati. 


Uvijek ste pokazivali zanimanje za provinciju franjevaca trećoredaca 
kojoj pripadate, pa ni kao biskup niste zaboravili svoje redovničke, fratarske, 
izvore. Koliko činjenica da ste redovnik utječe na Vaše biskupsko poslanje ? 
Kako danas vidite našu provinciju i koje je njezino mjesto u Crkvi u Hrvatskoj? 


Činjenica da sam 1946. ušao u novicijat, sa 17 godina, te da sam 
sazrijevao kao fratar u Provinciji svakako me je obilježila kao osobu i utjecala 
na moj način mišljenja, doživljavanja svijeta. To se ne da izbrisati nego se sa 
sobom nosi, bilo gdje se čovjek našao i u bilo kojoj službi. Prema tome, 1 kada 
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sam postao biskup, ta unutarnja formacija svakako ostaje sastavnicom mog 
doživlj avanja svijeta, mog odnosa prema Crkvi i prema ljudima. Iz toga možda 
proizlazi drugačije razumijevanje činjenice da redovnici u našoj biskupiji drže 

više od polovice župa - vjerojatno ih je stoga na neki način moguće bolje razu- 
mjeti i uspostavljati odnose. No, biskup po svojoj službi treba biti biskup svima 
Na poseban način treba se brinuti za dijecezanske svećenike, za zvanja, za nji- 
hov život, rad, zdravlje, starost, mirovinu ... Isto tako, treba se susretati i nastojali 
podizati i učvršćivati vjeru i kršćanski život u narodu koji je kroz ovih nekoliko 
desetljeća koja su iza nas često bio duhovno zapušten i osiromašen. Mislim da 
biskup redovnik nije drugačiji od onoga koji dolazi iz sredine dijecezanskog 
klera, ali svakako da život, i mladost, obilježava čovjeka i njegov način gledanja 
pa možda i neko posebno razumijevanje stvarnosti oko njega. Što se diče Provin- 
cije, svakako da održavam kontakte, ali ne mogu reći da izbliza pratim, znam 
i proživljavam sve ono što Provincija u samoj sebi proživljava s obzirom na 
broj kandidata, na podmladak koji ulazi malo-pomalo u redovnički život, s ob- 
zirom na mjesta gdje se djeluje, gdje se radi, s obzirom na poteškoće s kojima 
se susreće, ona ili pojedini redovnici. Provincija ima svoju povijest i svoju po- 
sebnost. Ta povijest i posebnost putokaz je za njezinu sadašnjost i budućnost. 
Budući da je opstala i u težim vremenima - kad se činilo da bi mogla i nestati 
oporavljala se, i brojčano i duhovno, unutarnjom snagom, sposobnošću -, znači 
oda je predviđena u Božjem planu spasenja. To obvezuje članove Provincije 
kao Isve one koji se uključuju u njezin život i njezino poslanje. Stoga će Provin- 
cija imati budućnost. No, sigurno da ta budućnost nije unaprijed zajamčena, 
nego ovisi o vjernosti njezinih članova, i onih koji su sada u njoj i onih koji će 
ulaziti u njezine redove. 










i Cinjenica da se naše redovništvo u velikoj mjeri usmjerilo prema 
| Praktično-pastoralnom radu predstavlja bogatstvo za Crkvu, ali u isti mah dru- 
gdje postoji "deficit" vlastite samostansko-duhovne karizme. Treba li se re- 
dovništvo danas odvažiti i ponovno iskoristiti svoju kontemplativno-molitvenu 
karizmu, koja mu je predstavljala prvobitni identitet? 


a Svim redovnicima molitveno-kontemplativna crta sastavnica je du- 
o Ba pa i pastoralnog djelovanja. Znamo da postoje kontemplativni 
Crkva E 2 nas na Zapadu benediktinci su takav tip redovnika. Mi se, kao 
M Lao ir, na toj liniji nismo razvijali nego je nakon nekoliko stoljeća 
om prekida. A ne redovničke zajednice, koje su po svom nastanku 1 
Dno pastoralno usmjerene, vjerojatno ne bi trebale mijenjati svoju 
MJE nano. a... što uvijek mogu preispitivati oblik djelovanja, pa se onda 
die] o, prema izazovima ili prema znakovima vremena, usmj eravati u neke 
oJelatnosti kojih prije nije bilo, ili eventualno napuštati neke tradicionalne 
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djelatnosti koje su u prošlosti imale svoje značenje i svoj smisao. Ne bi trebalo 
vraćati i mijenjati smisao redovništva od tog aktivnog na isključivo kontem- 
plativno, nego bi trebalo da u toj djelatnosti kontemplativno-molitvena kom- 
ponenta bude uvijek jaka, čvrsta, jer ona je jamstvo istinskog pastoralnog dje- 
lovanja, koje bez toga može poprimiti površne ili krive oblike i ciljeve. To je 
vrlo važno i u tom smislu potrebno je imati odnos prema izvorima, prema 
izvornom. 

Mi, trećoredci, nastali smo iz malih zatvorenih zajednica eremitskog 
tipa, ali ne onih klasičnog tipa kontemplativnih redova, poput benediktinaca. 
Vremena su se izmijenila. Osnovane su župe, a pojavlju se i drugi oblici djelo- 
vanja: rad s mladima, u školama, u sredstvima javnog komuniciranja, ili drugi 
oblici djelovanja i prisutnosti gdje redovnici imaju svoju zadaću, svoj poziv i 
svoje mogućnosti. S njima se mora računati, na njih računaju i Crkva, i narod, 
i povijest, i, konačno, Bog. Nažalost, u Hrvatskoj nismo mogli sačuvati onaj 
klasični, autentični, kontemplativni oblik redovništva, jer ga nismo mogli obno- 
viti. 


Govorili ste jednom o redovništvu kao neprestanom stvaranju. U čemu 
se sastoji to stvaranje i koji je smisao redovništva u naše doba ? 


Svaka redovnička zajednica započela je s nekim pojedincem ili skupi- 
nom koja se osjetila posebno pozvanom i obdarenom da nešto učini. To naziva- 
mo duhovnom školom. Duhovna škola je nešto što je provrlo iz duše, iz srca 
jednog obdarenog čovjeka ili nekoliko obdarenih ljudi, a kasnije su u školu tog 
pojedinca ili te prve zajednice ušli drugi. Svatko je živa osoba i ne ulazi utu 
duhovnu školu naprosto samo pasivno, da izvana imitira nekoga, nego slijedi 
svoj vlastiti poziv i svoju vlastitu odgovornost pred Bogom. Ono što prima na 
neki način pretvara u osobni stav, u osobni odnos prema životu i smislu života, 
prema Bogu i prema ljudima. Osim toga, oblici zajedničkog života, redovničkog 
ponašanja, mogu se mijenjati iz epohe u epohu; pri tome ne treba samo pasivno 
imitirati ono što se zateklo nego, u danim prilikama i okolnostima, stvarati no- 
ve oblike koji će još više pomoći duhovnom životu, rastu zajednice i pastoralnoj 
uspješnosti. Stoga se, na primjer, obnavljaju konstitucije, pravila, unutarnji 
oblici života, da se nađu dinamičniji, življi i poticajniji načini kako bi se moglo 
u toj školi kreativno rasti, napredovati, osobno i zajednički, u unutarnjem životu, 
ali i u odnosu prema svijetu i Crkvi u kojoj živimo i u kojoj smo pozvani. 


gotovo nevl- 
društva: 
te krize 


Govori se da se redovništvo danas nalazi u velikoj krizi, 
đenoj do sada, jer uvelike uključuje komponente opće krize suvremenog 
sekularizaciju, materijalizam, individualizam ... U čemu vidite korijene 


i kako izaći iz nje? 
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kb To se pitanje često postavlja i analizira. Traže se korijeni, uzroci; postav- 
ljaju se pitanja i traže odgovori. Budući da to traje već neko vrijeme i mnogi se 
time bave, znači da nije lako odgovoriti na to pitanje. Nemam ni ja neku jedno- 
stavnu formulu po kojoj bih odgovorio o uzrocima te krize, o njezinoj snazi 
njezinoj dubini i o izlasku iz nje. Gledajući sve zajedno, mora se vidjeti što je 
bitredovničkog života, kako je definiran kroz povijest, u praksi i u teoriji najau- ' 
tentičnijeg redovnika, i kako je definiran u knjigama duhovnog života i pravili- | 
ma, u teologiji Crkve, osobito na II. vatikanskom saboru. Duhovni redovnički 
život je život neposrednijeg, bližeg nasljedovanja Isusa Krista. To je unutarnji 
smisao i treba mu se nanovo vraćati 1 istraživati ga, produbljivati i primjenjivati 
u konkretnoj situaciji u kojoj živimo. Redovnički život definiran je i kao znak. 
Znak je nešto vidljivo što nam ne govori isključivo o sebi, nego nas upućuje na 
nešto nevidljivo, na nešto što tek dolazi. Redovnički život znak je svijeta koji 
nije ni opipljiv ni vidljiv, alije stvaran, znak je duhovnog svijeta, Božjeg svijeta 
Božjeg kraljevstva. Redovnički život treba to biti, aako nije, gubi svoje značenje 
i smisao, treba otkrivati novi i autentični smisao, predavati mu se, na jedan 
kreativan način, vodeći računa o znakovima vremena, o izazovima koje postav- 
lja život, svijet, Crkva. Nova vremena donose sekularizaciju, materijalizam 
individualizam, što treba shvatiti kao izazov, a ne kao sudbinu od koje se ži 
može pobjeći. Upravo bi nas takvi oblici življenja trebali potaknuti da dublje 
uđemo u smisao redovničkog života. Međutim, to se i ne mora ostvariti. Može 
se dogoditi da neka redovnička zajednica sa svojim pojedinostima ne uspije 
pronaći taj smisao, da on izblijedi a ona izgubi orijentaciju, ohladi se i pomalo 
nestane. No, nastaju novi oblici tog ostvarenja, otkrivanja smisla nasljedovanja 
Krista izbliza i znaka nadnaravnih dobara, nevidljivih, ali stvarnih duhovnih 
dobara kraljevstva Kristova, koje je prisutno već sada i koje se konačno u 
savršenosti otvara u onom eshatološkom svijetu. Redovnički život znak je bu- 
dućih dobara eshatološkog svijeta, onog konačnog, ali ne samo budućeg nego 
Već sada stvarnog i živog u našoj povijesti. Tu je, čini mi se, ključ krize i iz- 
laska iz nje. 


% 


Kakvu ulogu može imati Crkva u samostalnoj i demokratskoj Hrvatskoj 
a kojim bi se područjima trebala posebno zauzeti? Ne prijeti li i Crkvi u 
. ““IVata opasnost od modernog sekulariziranog društva, da tako polako izgubi 


SVoOl na io vođi 
VOJU dosadašnju ukorijenjenost u narodu, kao što se to dogodilo u većini ze- 
malja zapadne Europe? 







BEima mPprpak e. One su realne. Mogu nas nadvladati ili se možemo 
ME poreći LI SVAGAKI ih. Crkva se našla u sasvim novoj situaciji, povijesno 
M kon: bra novoj i jedincatoj. Živimo u državi koja ima svoje unutarnje 
, Koja ima svoje mjesto u međunarodnim odnosima, koja ima svoju 
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povijest i kulturu. Crkva je ukorijenjena u svemu tome, raste, živi i djeluje u 
tom narodu i za taj narod. Nove prilike nude veće mogućnosti pa su onda i ve- 
će obveze za Crkvu danas. Tu su mladi, škola, različiti oblici pastoralnog 
djelovanja, u bolnicama, u zatvorima, posebno u vojsci, policiji. Moramo biti 
svjesni u čemu nas je prošlost posljednjih desetljeća osiromašila duhovno i 
intelektualno, a onda i milosno, - ljude koji su kršteni u Katoličkoj crkvi, koji 
su rekli da su katolici i koje onda Crkva, biskup ili kler smatra članovima te 
zajednice Kristove Crkve. No, oni su često siromašni u svom poznavanju vjere 
i u svojoj unutarnjoj čvrstoći prijanjanja, prihvaćanja vjere kao pravila života. 
Zato je katehizacija odraslih prioritetniji zadatak, jer generacij ama koje su sta- 
sale u jednom drugačijem ambijentu, u drugačij em idejnom i ideološkom ozrač- 
ju, mora približiti ono što je nedostatno ušlo u njihovu dušu, pamet, shvaćanje 
i razumijevanje života i povijesti. Poznavati, prihvaćati i ostvariti svoju vjeru 
jest ono najtemeljnije što se grana na sva područja Života ina sve oblike dj elatno- 
sti Crkve danas u hrvatskom narodu. Osjeća se manjak ljudi, metoda i načina. 
Potrebno je organizirati katehetske škole, školovati pastoralne dj elatnike, napro- 
sto, počinjati stvarati intelektualce koji znaju kršćanski misliti, procjenjivati i 
djelovati u društvu, braku, obitelji, školi, privredi, politici. To je zadatak koji 
se grana u mnogo ogranaka, koji je zahtjevniji nego što su nn esa 
Ali, vjerojatno postoje skrivene snage u narodu, u tom pretežno kato : om 
narodu, koje treba produbiti 1 aktivirati. To je polagan posao. Od danas do su- 
tra ne može se promijeniti mentalitet ljudi, ali Crkva u tom pravcu zna što joj 
treba činiti, zna da je pripravna to činiti i da svoje nedostatke poznavanja o 
i otkrivanja pravih putova treba malo-pomalo ispravlj ai, kako bi ustvari a & 
što se nekad zvalo Božja Hrvatska, a danas katolička ili kršćanska ra 
Svakako, poštivajući one koji svojim slobodnim stavom i uvjerenjem dr .- : : 
misle i drugačije postupaju. Ali, Crkva, kao prisutna i kao stvarnost koja Z -— 
tri četvrtine naroda, mora se prema tome postavljati s punom odgovorno: 
pred Bogom i pred poviješću. 


Možemo li se nadati skorom završetku sukoba na našem nn u : 
Kako vidite Hrvatsku kao samostalnu državu i koje je njezino mjesto u Europ 
1 svijetu? 

Sukob se je do neke mjere stišao, ali bi se mogao opet pao _ 
se ne riješe razna pitanja, osobito pitanja prognanika. Mislim . Tao koje je 
prognanika, kad se gleda egzistencijalno, najteže i naj vijE p : : pini 
pred nama i pred svijetom. Ako se ono ne riješi, sukob može p prsa i ni 
žrtve mogu biti velike, možda čak 1 veće nego Što su bile. Da se : soi sjedaju 
vo rasplamsao, potrebni su razumni, velikodušni i neopterećeni ri S ovjeto- 
cjelinu stvarnosti. Ljudi različitih nacionalnosti, različitih vjers 
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nazorskih orijentacija koji će pronaći put da svi povjeruju u mogućnost dostojan- 
stvenog života svakog čovjeka i svake zajednice. To je put da se Hrvatska po 
svojem imenu i državnosti ravnopravno uvrsti u zajednicu naroda i da u njoj 
ima svoje mjesto. Njezino mjesto proizlazi iz njezine povijesti, njezinog 
identiteta i načina na koji uspijeva rješavati egzistencijalne probleme svoga 
pučanstva. Počeci su često nesigurni. Mnogo je toga ugroženo, no duhovna ' 
snaga koja izvire iz povijesti, iz duše naroda, može jamčiti mogućnost razvitka 
i napretka. A ime pod kojim živimo i pod kojim se bez straha predstavljamo 
svijetu može biti osvijetljeno, poštovano i Prihvaćeno kao ravnopravno u 
zajednici kulturnih naroda. 


Da niste postali biskup, gdje biste sebe vidjeli u našoj provinciji? Čime 
biste se željeli baviti? 


Pri kraju boravka u Provinciji bavio sam se školom. Ponekad sam držao 
duhovne nagovore ili duhovne vježbe. Odlazio sam u ispomoć na župe. To bi 
otprilike bio način mog djelovanja i doprinosa Provinciji. Da sam ostao u Provin- 
Ciji vjerojatno bih sebe vidio u nekom manjem samostanu. Živio sam u Krku, 
odakle sam otišao u Šibenik. Mislio sam da ću možda doći i do Glavotoka, ali 
to se nije ostvarilo. To su bila razmišljanja, snovi i zamišljaji, a konkretne pri- 
 likesenajedan ili drugi način promijene. Potrebe koje postoje pred poglavarima 
često traže i nešto što čovjek nije zamišljao, čemu možda nije niti iznutra sklon. 

Ali često se to ne da izbjeći. Nešto se može predvidjeti, a nešto ostaje i nepred- 
vidivo. Tako onda i ovaj odgovor ostaje necjelovit. 


Nedavno ste imali tešku operaciju. Kako se sada osjećate i kako 
napreduje Vaš oporavak? 


Još nešto osjećam u sebi, ali mislim da se stvari ipak kreću nabolje i da 
Oporavak malo po malo pokazuje svoje dobre rezultate. Mislim da ću za neko 


Vrijeme biti “čitav? i slobodan od prevelike pažnje i okrenutosti meni, te sposo- 
ban za dužnosti koliko budem mogao. 








Koji Vas poslovi čekaju kad se vratite u Šibenik? Imate li neke posebne 
Planove? 


: Čekaju me redoviti poslovi. To su kontakti sa župnicima, svećenicima, 
Župama. Sastajemo se, razgovaramo. Razmišljamo što činiti u školi, dospijeva- 
mo li sve što bismo mo gli i trebali. Sada bi trebalo konstituirati novo svećeničko 
"ljeće. Pripremamo se i za jednu dugoročniju zadaću: 700. obljetnicu naše bis- 
“upije, koja će se proslaviti 1998. Trebalo bi se za to dobro pripremiti. Počeli 
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smo još prije rata jednu daljnju pripravu, ali se to prekinulo, Sada moramo u 
kraćem vremenu smisliti neki program. Mislim da će nas inspirirati i nova en- 
ciklika Svetoga oca, koja obrađuje program za jubilej 2000 godina kršćanstva, 
i usmjeriti kroz program sljedeće godine. Prema tome, obveze su onaj redoviti 
dio života, nekad dolaze i neke malo dugoročnije, pa se prema tome moraju 
stvoriti planovi i vidjeti što je primjereno našim mogućnostima i što možemo 
ostvariti na jedan zadovoljavajući način za duhovno oživljavanje i napredovanje 
cijele naše biskupije. 


Na kraju, Vaša poruka bogoslovima 1 braći u Provinciji? 


Želio bih bogoslovima da dobro studiraju i da nauče dobro moliti i biti 
zajednica, biti braća u svetom Franji, poznavati, prihvaćati 1 usvajati ono što 
su povijest 1 tradicija duhovno nataložili u našoj provinciji i da sutra postanu 
vrijedni redovnici, svećenici, Božji ljudi, djelujući u ovom narodu, koji treba 
svećenike. Svoj braći zahvaljujem i sve od srca pozdravljam. 


Tomislav Kovač, Mladen Pejić, Boško Mišković 
Juventor : glasilo bogoslova franjevaca trećoredaca, br. 4, lipanj 1995. 
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Papin se glas ne da ušutkati 


U prigodi blagdana sv. Jakova, zaštitnika šibenske katedrale, građevine 
znamenitoga hrvatskoga graditelja i urbanista J urja Dalmatinca, razgovaramo 
s mons. dr. Srećkom Badurinom, biskupom šibenskim. Monsinjor Badurina je 
dopredsjednik Hrvatske biskupske konferencije (HBK) i predsjednik njezine 
Komisije za odnose s državom. Biskup Badurina od 1991. ne može pastorizirati 
dio svoje dijeceze koji je pod okupacijom srpskih pobunjenika. S biskupom 
Badurinom razgovarali smo o slavljenju blagdana sv. Jakova i sv. Mihovila ar- 
kanđela u Šibeniku, o pastorizaciji njegovih župa, o najavljenom zakonu o 
pravnom položaju vjerskih zajednica i Crkvi u današnjem trenutku. 


Neuspjeh 


Sv. Mihovil zaštitnik je grada Šibenika. Kako će izgledati proslava to- 
ga blagdana u Vašoj crkvi? 


Iz činjenice da se sv. Mihovil u Šibeniku slavi i na crkvenom i na 
građanskom području svetkovanje bi se imalo uskladiti. Dan grada se pomalo 
uvodi. Prve godine, 1991., zamišljeni program nije se mogao održati. Čak ni 
svečanu misu nismo mogli imati u katedrali. Mislimo da bi taj dan mogao biti 
Proglašen neradnim. Središnja točka crkveno £ programa je svečana misa. Kako 
sam već rekao, očekujemo više biskupa, a druge pojedinosti trebat će još dogo- 
Voriti s gradskim vlastima. 


Ta slavlja nas podsjećaju na žalosno stanje katoličkih župa u od srpskih 


Pobunjenika okupiranim dijelovima Vaše biskupije. Imate li uvid u stanje I ka- 
kve su mogućnosti pohoda vjernicima u Drnišu, Kninu, Kijevu ...? 


Do 12 naših župa ne možemo doći od rujna 1991. Tamo je ostalo 45 
Naših crkava. One su uglavnom porušene ili oštećene, ali dok ne dođemo na 
lice mjesta nećemo moći znati cjelovito stanje stvari. Ni jedan svećenik i ni 
Jedna redovnica nisu mogli tamo ostati. Oko 20 000 naših vjernika živi u pro- 
šonstvu. Malobrojnima koji su tamo ostali nismo do sada uspjeli ni jednom 
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odnijeti sv. pričest, što se stalno ponavlja kao naš zahtjev. Stanje je vrlo teško, 


Od početka agresije na Hrvatsku Vi ste nastojali održavati veze s dalma- 
tinskim episkopima, najprije s Nikolajem, pa sada s Longinom. Imate li kontakta 
i u kakvim ste odnosima s vladikom Longinom ? 


Veze su rijetke i uglavnom posredne. S episkopom Longinom vidio 
sam se dva puta: 22. prosinca 1992. u Žitniću i 17. svibnja 1994. u Kninu. Me- 
ni je bilo važno razgovarati o tome kako obnoviti bogoslužje u našim napuštenim 
župama. To meni kao biskupu ostaje trajna skrb. Mislim da bi to i njemu trebala 
biti glavna briga. Polazeći s tog stajališta, pokušavao sam što sam mogao. No, 


do sada nije bilo uspjeha. 


Srpskopravoslavni episkopi i jereji tuže se da ne mogu doći na slobodni 
dio Hrvatske. Kako Crkva u Hrvata gleda na njihov povratak svojim vjernicima? 


Mislimo da je šteta što pravoslavni vjernici nemaju svetoga bogoslužja 
i navještanja Božje riječi. Ja sam bio ovlašten prenijeti episkopu Longinu 
jamstvo hrvatskih vlasti u tom smislu. Unatoč tome, do sada se nije pojavio u 
Šibeniku. Na jednom susretu u Njemačkoj, u listopadu 1993., na kojemu sam 
ija sudjelovao, bilo je dogovoreno da će njihova delegacija doći u Zagreb ure- 
đivati ta pitanja s hrvatskim vlastima. No, nisu došli. Kada bi se, makar skromno 
i postupno, počeo uspostavljati crkveni život, vjerujem da bi to imalo povoljnih 
odjeka i na druge sektore života. Osim u Iloku, ni u jednoj od više od sto razo- 
renih župa u Hrvatskoj nema katoličkog svećenika niti je biskupima dopušteno 
pohoditi te svoje župe. Ni pod Turcima nije bilo tako. 


Cenzus 


Vi ste na čelu Komisije HBK za odnose s državom, član ste i Stalnog 
vijeća HBK, koje je nedavno raspravljalo “o rješavanju na jhitnijih pitanja" od- 
nosa s Republikom Hrvatskom. Svakako je jedno od tih pitanja donošenje novog 
zakona o vjerskim zajednicama pa nam recite svoje mišljenje o tome zakonu 1 


razlozima njegova donošenja? 


Donošenje zakona o vjerskim pitanjima doticalo se ponekad na sastan- 
cima biskupa s državnom delegacijom. Razlog bi mogao biti u tome što se Us- 
tavna načela obično razrađuju i provode zakonima koji trebaju biti u suglasnost! 
s Ustavom. Država bi sebi trebala zadati norme po kojima će se ponašati u tim 
pitanjima. Državu, naime, obvezuje načelo poštivanja vjerskih uvjerenja građana 


i zaštite prava djelovanja crkava i vjerskih zajednica. 
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po Ustav RH ne definira što je vjerska zajednica. Tko je pozvan da to uči 
nI: drža Va ili same Crkve, vjerske zajednice? Buru je izazvala izjava d = 
Radića, predsjednika Komisije RH za odnose s vjerskim za do die Oc _. 
od 30 ili 50 lisuća članova za priznavanje nekoj vjerskoj Skupini statusa aa 
zajednice. Koji je razlog pokušaja uvođenja takvog cenzusa u Hrvatskoj? “ 


Ovdje bismo se mogli pozvati na neka načela iz Deklaracije o vjerskoj \ 
\ 


slobodi II. vatikanskog sabora. Bitno je da nitko ne bude izvana primoravan da“ 


radi protiv svoje savjesti, niti sprječavan da radi po svojoj savjesti. Kad se radi 
o vjerskim Zaj ednicama, dopustite da citiram: “Ovim, dakle zaj odricana d I . 
god se ne vrijeđaju pravedni zahtjevi javno £ poretka, pripada po pravu dobe . 
da sobom upravlj aju po vlastitim pravilima, da vrhovno božanstvo štuju si : 
kultom, da svoje članove pomažu u vršenju vjerskog života i dodem ih . 
ukom i da promiču one ustanove u kojima bi članovi surađivali u Ear 
vlastitog života prema svojim vjerskim načelima" (Dignitatis humanae, br 4). 

| Crkva ili vjerska zajednica ima svoja pravila, a državi je - da bi mo l | 
obavljati svoju ulogu zaštite prava vjerskih zajednica - potrebno znati PB : 
stanje na tom području u djelokrugu njezine odgovornosti. Država obično ia 
Popis takvih zajednica na svom području. Za crkve ili vjerske zajednice koje 
su stoljećima prisutne to je lakše. Nove zajednice običavaju prijaviti svoj di 
nak i ustroj. Državi je posebno važno znati tko zakonito predstavlja zaj da 
pogotovo ako se radi o poslovima na građanskom pravnom području, u ime 
dotične zajednice. Broj članova također ima značenje, jer se lakše stvara uvid 
u potrebe pojedine vjerske zajednice. O pitanju “cenzusa" ne bih znao nešto 
pobliže reći, ali bi se mogla konzultirati zakonodavstva u svijetu, pa onda pronaći 
pravo rješenje za naše prilike. Uostalom, svaka će crkva ili vjerska zajednica 
samu sebe najkompetentnije predstaviti. : 


E. Najavljeno je sklapanje nekoliko ugovora RH i Apostolske stolice, a 
, E njima i ugovor o po vratku imovine Katoličkoj crkvi. Nije li to povlastica 
rkvu, jer se denacionalizacija parcelizira? 


Meo kasna die koje spominjete predmet su studija. Pojedina pitanja 
BE radi o takvoj p e naći će svoje mjesto u zakonodavstvu Republike ako 
MA mir J koa CI JI. Tako, kada se radi o vjerskoj pouci katoličkih učenika 
im školama, provedba toga načela ulazi u zakonodavstvo Republike. 


x Š lič . 2 + 5 VII . 
“ICNO je kada se radi o dušobrižništvu katolika koji su u vojsci ili kada civilno 


b ' 
re o mrkk an građanske učinke ženidbe koju katolici sklapaju 
člonalizaciju * eni om. do se može reći lo pitanjima vezanim za dena- 
k m otiči X rim općih rj ešenja treba naći mjesto i za pitanja koja se tiču 

e crkve u Hrvatskoj. Općenito, prava koja su Crkvi bila uskraćena na- 
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kon 1945. treba nanovo uspostaviti. Dakako, u novim uvjetima. 


Vlast 


Odvjetnik i zastupnik HSLS-a u Saboru Marko Lapajne taj je ugovor 
ocijenio kao zamku stranke na vlasti, Jer, kaže, time ona želi pridobiti Kaptol, 
da bi Crkva služila vlasti i dala joj potporu na izborima, te da se Crkva ušutka 
u moralnom prosuđivanju javne vlasti. Sto mislite o toj kvalifikaciji ugovora o 


povratku imovine? 


Katolička crkva raspravlja s državnim vlastima o pitanj ima koja se 
tiču njezina postojanja i djelovanja u Hrvatskoj ukoliko o nj Ba ovise pa 
jamstva za slobodu Crkve. Tko će biti na vlasti, određuju bir ači, kao 1u drugim 
demokratskim državama. No, moguća promjena saborske većine ne . poni- 
štavanje ustavnog poretka, zakonodavstva ili međunarodnih u m 
mišljenju, primjedba koju spominjete ne uvažava ovu bitnu razliku. j 
kojima govorimo traže dugoročna, a ne časovita rješenja. 


Kada smo već kod toga pitanja, ne čini li Vam se da bi neki htjeli slu- 
do jom sad“ i i 
žiti se Crkvom za svoje političke ciljeve, izvrćući na glavu njezinu izvornu m 
siju služenja narodu ? 


Zloupotreba i neznanja može uvijek biti. Razlikovanje naravi z 
: : : šuš 
zajednice, kao i načina njihove suradnje za opće dobro, možda ) e re np 
zadaća i za one koji biraju i za one koji bivaju izabrani u Hrvatskoj. 11 


svima učiti! 


: pm . daska 
U javnosti se širi mišljenje da je u Hrvatskoj Rimokatolička m : 
državna Crkva, te da je skoro nacionalna konstituanta. Mišljenje O ZZ 
Hrvata kao nacionalnoj Crkvi podupiru i izjave s visokog državnog mj 
“hrvatskoj Crkvi". Sto mislite o tome ? 


Ovdje bih upozorio na jednu razliku. Država kao aparat 1 m 
narod, kao društvo ne poistovjećuje se u svemu. No, država kao opre dio. 
je naroda ili društva. Crkva nije u državi kao aparatu, ali S Kn dati 
Ona je, međutim, u narodu, u društvu. Prisutnost mi crkve a I 
u sadašnjosti hrvatskoga naroda vrijednost je koju treba _ di on 
poštujemo. Poštivanje te činjenice ne umanjuje slobodu on a = Ctlzvaibila 
Crkve. Za članove Crkve to postaje obveza vjernosti da bi po . najtješnjega 
autentična, tj. da bi bila “u Kristu kao sakrament ili znak i 2 . a kom 
jedinstva s Bogom i jedinstva cijelog ljudskog roda" (LG 1). 
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nadahnjuju članovi Crkve i u svojim svjetovnim odgovornostima. Isus nas uči 
da caru dademo carevo, a Božje Bogu. Poistovjetiti Crkvu samo sa zemaljskim 
vrijednostima bila bi zabluda. 


Bijeda 


Crkva je uvjerljivija što je više na strani siromašnih. Ču jemo nerijetko 
prijekore naših umiro vljenika da ih je i Crkva zaboravila u n jihovom teškom 
materijalnom položaju. Sto Crkva namjerava učiniti u svome Zauzimanju za 
siromašne ? 


Ovime je dotaknuta velika tema, općenito, a i posebno, s obzirom na 
stanje u našoj domovini. Crkva je od Gospodina primila Evanđelje siromasima. 
Primila je nauk o milosrdnom Samaritancu kao primjer za pomoć onima koji 
nemaju. Mnoge inicijative za pomoć slabima, emarginiranima, nesposobnima 
da se sami uzdržavaju, obilježavaju povijest Crkve. Da bi se s jednog mjesta 
moglo pomagati, treba na to mjesto donositi. Za sada naš Caritas može dijeliti 
uglavnom ono što prima iz inozemstva. Doprinos naših vjernika još nije 
dovoljan, a ratna stradanja umnožila su broj onih kojima treba pomoć. Želio 
bih spomenuti i ovo: naši stariji svećenici i biskupi nisu ni pravno priznati kao 
umirovljenici, a kamoli da bi nešto primali iz umirovljeničkih fondova. Postavili 
smo pitanje o razlogu zašto nije bilo moguće kroz tolike godine pridonositi u 
mirovinski fond. Oduzeta dobra služila su nekome drugome, a ne onome kome 
su nekadašnjim ostavštinama bila namijenjena. Tako da smo mnogi u sličnom 
položaju. 


Dok se ne pokrene privreda, teško će biti namicati sredstva za sve 


potrebe. Valjda ćemo i mi jednom stati na svoje noge, prestati biti ovisni o dru- 


Sima i osposobiti se duhovno i tvarno za pomoć onima kojima je teže. Na to 
has upućuju riječi Isusove: “Blaženije je davati nego primati" (Dj 20,35). Time 


Ne želim reći da se ne treba više truditi i u ovakvim uvjetima, no opće prilike 
ograničavaju mogućnosti - i uz najbolju volju. 


Imamo dojam da je u hrvatskoj političkoj javnosti zavladala “za vjera 

Sutnje“ prema moralnim stavovima Crkve. Uzmimo za primjer pismo kardinala 
Tanje Kuharića i izjavu komisije Pravda i mir o deložacijama, ili, pak, nedavno 

Pismo HBK u prigodi 50. obljetnice svršetka Drugog svjetskog rata. Zašto je 
lo tako, kada su, recimo, u Saboru skoro svi zastupnici izjavili da su katolici? 


Uočiti činjenicu je jedno, a doznati uzroke drugo. O uzrocima bih 
Mogao nagađati, ali pretpostavljam da bi novinari o tome mogli više znati. 
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Uskoro će godina dana od pohoda pape Ivana Pavla II. Naziru li se 
plodovi posjeta Svetoga oca hrvatskome narodu ? 


Mislim da plodovi ovise 1 o pripravi. Zarazliku, na primjer, od pohoda 
Svetog oca Sloveniji, koji je, evo, najavljen godinu dana prije, mi do zadnjeg 
trenutka nismo mogli biti sigurni hoće li do pohoda Svetog oca doći u predviđeno 
vrijeme. Jedan razlog bilo je njegovo zdravstveno stanje, a drugi opće prilike 
kod nas. No, sama činjenica onako svečanog i pobožnog susreta ostaje duboko 
upisana u našim srcima i pridonosi časti naše Crkve 1 naše domovine U Svijetu. 
Neke misli i poruke koje nam je Sveti otac iznio 1 stavio na srce lakše su se ug- 
radile u javno mnijenje. Pozivanje na ono što je on rekao i na ono što je njemu 
rečeno i obećano zamjenjuje mnoge rasprave i dokazivanja, I knjige koje su 
tim povodom nastale ostaju trajna baština religioznosti i kulture kod nas. Si- 
gurno, ni sam događaj kao ni riječi koje nam je uputio nisu iscrpli svoju poticajnu 
snagu. No, zamah je ostvaren. 


Odgovornost 


Kad god se pruži prilika Svetom ocu, on se zauzima za mir u Hrvatskoj, 
a osobito u BiH. Ne vlada li “zavjera šutnje“ u svjetskoj javnosti prema njegovim 
vapajima za mir i pozivanjima na odgovornost odgovornih ? 


Činjenica da Papa tako uporno i dosljedno govori, poziva, zaklinje već 
je duhovni sadržaj našega vremena. Netko je budan i os) etljiv na svaki pojedini 
čin nepravde i to javno obznanjuje. Kakva bi praznina nastala kada bi taj glas 
zamuknuo! Kada će uroditi plodom ono što on sije? Nama je teško čekati. Cini 
nam se da je to glas u pustinji. No, drugačija je efikasnost fizičkih on a 
drugačija moralnih. Papa podiže nadu i moralni otpor zlu. To se ne da ušutkati. 


Ivica Mlivončić 
Slobodna Dalmacija, 24. srpnja 1995. 
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Bilo je moguće suzdržati se od nasilja 


Štovani slušatelji, u današnjem vremenu tmurnih činjenica, nespokojnih 
vijesti i učestalih potvrda zala s posebnim zadovoljstvom susrećemo gospodina 
Srećka Badurinu, biskupa šibenskog, čiji istupi često svjedoče o nadi u ostvare- 
nje dobra 1 mira. 


Mene je otac učio, kad sam bio dijete, kako ću se predstaviti. Ne znam 
koliko sam imao - tri-četiri godine - kad su me žandari zaustavili na putu i pita- 
li: “Mali, kako se ti zoveš?", pa ja nisam znao reći. Onda me otac učio da ka- 


. žem: “Ja se zovem Srećko Badurina Pavičić, Hrvat, katolik iz Dalmacije. 


Ja sam se rodio u Lunu na otoku Pagu. To je sam sjeverni rt Paga, ili 


Punta Luna. I mi smo zapravo više gravitirali prema Rabu, preko mora, nego 


prema Pagu, preko kopna. Do Raba je pet milja, a do Paga je 40 km. Nas je 
more spajalo, a kopno nas dijelilo. 


Oprostite, kad kažete: more spaja, kopno dijeli, jesu li to neka obzorja 


Vašeg djetinjstva? 


Pa, jesu. To je iskustvo koje je kasnije, možda refleksijom, uočeno. U 


-Rabse ide svaki dan, bilo na vesla, bilo na jedra, bilo, kasnije, motorom. I... to 


je jednostavno. A u Pag treba ići pješice. To je daleko. Sada je asfalt, pa su se 
Prilike malo promijenile. Osim toga, i administracija, lokalna samouprava, se 
Promijenila. Ali, moje djetinjstvo je na neki način vezano za Rab. 

Obitelj iz koje sam ja potekao dosta je stradala u Prvom svjetskom 


.Tatu, tako da se sjećam bake, da je uvijek plakala, jer u ratu su dva strica poginula, 


| nisu se vratila. Treći se vratio. Oženio se i nakon malo vremena umro. Ostavio 
Je Jednog sina, koji je rođen 1920., i onda deset godina nije bilo prinove u obit- 
elji. Ja sam rođen 1930. 


Jeste li bili jedino dijete, ili vas je bilo više? 


Ja sam bio prvo. Mislim da je majka od 30. do 47., koliko ja znam, 
možda jedanaest puta rodila, ali nas je osmero bilo ostalo živih. Od toga, sada 
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nas je šestero živih. Jedan brat, koji je bio oženjen, i jedna sestra, koja je bila 
udata, umrli su, a svi mi koji smo ostali živi neoženjeni smo i neudati, jer smo 
tri svećenika, dvije časne sestre i jedna sestra, neudata, koja je ostala s majkom. 
Majka je sada u 88. godini. Sada je nešto boležljiva. Otac je umro prije. Djed je 
umro, baka je umrla, tetka je umrla, stric je umro, tako da ima dosta tih pokojnih 
s kojima smo naseljeni i koje u sebi nosimo kao uspomenu i kao sastavni dio 
naše osobne povijesti. 


Očito je, eto, u jednoj takvoj obitelji, da vas je toliko otišlo Služiti 
Crkvi. Kako to objašnjavate? 


Pa, nije to tako jednostavno objasniti. To baš i nije nekakva matematika 
da se to može lako izračunati. Sigurno je da je atmosfera nešto značila. Ja sam 
prvi od braće otišao u sjemenište. A meni se čini da je na mene djelovao jedan 
rođak, od tete sin, koji je bio isto tako fratar. On je dolazio na ferije. Meni se 
sviđalo to njegovo redovničko odijelo, habit, i on kao osoba. I vjerojatno da su 
se tu stvorile nekakve prve simpatije. Kasnije, kad je došlo vrijeme da idem u 
gimnaziju, to je bilo samo po sebi gotovo razumljivo. Pravo pitanje o nekakvoj 
odluci nije nastalo najedanput, ili, nije se riješilo najedanput. Gimnazija, pa, 
kasnije, vojska. Mislim da se može reći da sam ja u dvadesetoj-dvadeset prvoj 
godini koliko-toliko bio načistu sa samim sobom, da je to moj životni put. A 
do tada sam bio u jednoj sredini, u jednoj atmosferi, u kojoj sam mogao ostati 
i koju sam mogao napustiti. 


Oprostite, je li bilo i nekakvih svjetovnih izazova? 


Pa, bilo je. Bilo je najprije nekakve unutarnje nesigurnosti, pitanja: je 
li to baš moj put? Bilo je nekada i nekakvih ponuda. Doduše, te ponude su 
došle dosta diskretno, malo kasnije kad je već nova vlast bila ovdje. Imali smo 
u rodu nekih koji su bili na položaju, pa su pokušali tako sugerirati nešto drugo, 
ali, nekako je ostalo kako je započelo i tako je trajalo do dana današnjega. 


I otišli ste, to je bila gimnazija ... 


Godine 1941., kada sam završio osnovnu školu, nisam mogao otići u 
gimnaziju. Uto je počeo rat. A onda sam, 1942., otišao, i to u Ogulin. Da su bi- 
le normalne prilike vjerojatno bih bio otišao u sjemenište na otočiću Galevcu, 
tj. Školjiću, blizu Preka, kod Zadra. Ali, u tim okolnostima to više nije bilo 
moguće i onda sam otišao u Ogulin. Tamo su fratri imali đački dom. I ja sam 
bio u đačkom domu. Išao sam dvije godine u realnu gimnaziju. Tamo sam do- 
živio rat, puno toga, tako da sam vidio i Talijane i Nijemce i ustaše i četnike, 
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kasnije 1 partizane. Tako ... sve su to slike iz djetinjstva, iz tih, recimo jedanaest 
dvanaest godina, koje su onda ostale kao uspomene 1 kao nekakvi živi sadržaj 
sudjelovanja u svemu tome. Sjećam se i vremena prije: na primjer, negdje kad 
sam Ja imao možda pet ili šest godina, ja se točno ne sjećam, jedne su večeri 
ispred župne kuće sjedili župnik i mještani, u hladu, ljeti, razgovarali su najed- 
nom je iza ugla doletio čovjek u civilu, imao je štap u rukama i udario je župnika 
po glavi, on se srušio sav okrvavljen, a ljudi su uhvatili tog čovjeka, žandara 
koji je tu bio na službi (kasnije je nestao, ne zna se ništa o njemu), mi sino onda 
nekoliko noći proboravili u jednoj kući, ljudi su čuvali stražu, vladao je strah 
Tako da je to predratno vrijeme, dakle, taj teror koji je nad Hrvatima vršen, 
meni također ostalo u pameti ... jer su naši mladići i djevojke odlazili u N ovalju, 

iliu Rab, ili nekamo, pjevali su hrvatske pjesme, nosili su hrvatsku zastavu i 
bili često maltretirani, a neki i zatvarani radi toga. Znali smo tko je Radić, znali 
smo tko je Maček. U toj sredini se uvijek osjećalo da smo mi dio stanovništva 

| koje je poraženo, a neki drugi, čak i naši rođaci, i drugi ljudi, oni su bili, recimo 

| pobjednička strana. Oni su bili u državnoj službi. Oni su bili u prvoj J ugoslaviji, 
u drugoj Jugoslaviji. A ova većina naroda, to je bilo stanovništvo koje je bilo, 
o. poraženo, koje nije imalo mogućnosti da ostvari ono Što osjeća i što 
misli. 


Vi ste pristupili franjevcima. Je li to također bila odluka ili slučaj? 


Pa, svakako su bile okolnosti koje su me tamo usmjerile. Da nije tih 
nekakvih vanjskih okolnosti bilo, pitanje je kako bi se stvari razvijale. Naime 
Ja sam se bio upisao, jednom, kad su misionari bili kod nas, u jedan drugi red, 
| ali, kako je došao rat tako onaj koji me Zapisao nije više imao kontakta s nama. 
A Ja sam imao jednog rođaka, to sam već spomenuo, tetinog sina, koji je bio 
' Xogoslov U Ovom redu franjevaca trećoredaca glagoljaša. On je dolazio na fe- 
Mije i meni je nekako imponirao, i to je samo po sebi bilo razumljivo da idem 
"jegovim putem. Kasnije su došla dva brata za mnom. 


Oprostite, i braća su također franjevci? 


) Da. Oni su u istom redu, u istoj provinciji. A dvije sestre su benediktinke 
U Pagu. To je klauzurni samostan. 

Oe aj rođak, J osip Baričević, nije doživio mladu misu, jer je 1945. uzet 
nm JsSku premda je bio plućni bolesnik. Tamo je bio optužen za špijunažu u 
“Orist Angloamerikanaca - negdje u Istri je to bilo, zajedno s još jednom gru- 
I - pau logor, onda su mu se otvorile kaverne, dospio je u bolnicu i 1947. 
To, tako da nije postao svećenik. Njegovi kolege su tada bili zaređeni za 
“Većenike, jer su završili studij. Ali, njegov najmlađi brat postao je svećenik, 
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fratar, u istoj zajednici s nama. (On je baš neki dan umro, taj najmlađi brat 
njegov, mlađi od mene nekoliko godina.) Tako da smo mi iz šire obitelji bili 
nekako međusobno povezani i usmjeravani. 

Pa ... ako bih govorio o Ogulinu, to su za mene bili jako intenzivni 
doživljaji, koji su me pratili dugo, kao nekakva prva ljubav. Ja sam se u Ogulinu, 
s kolegama iz škole, osjećao kao kod kuće. Od profesora, svakako mi je najviše 
ostao u pameti - kasnije smo se susretali - kateheta dr. Josip Sojat. On je neko 
vrijeme, za rata, bio i vršilac dužnosti direktora škole, kad je stari direktor Ži- 
lić otišao u mirovinu. Bilo je i drugih simpatičnih profesora. Bio je 1 jedan sta- 
ri Rus, Surovcev, vjerojatno emigrant ... 


Katolik? 


Ne bih rekao. Mislim da je bio pravoslavac. To je bio već stariji 
gospodin. On je za vrijeme rata imao ulogu da dijeli pomoć siromašnim đacima. 
Kako sam došao u Ogulin i prekinula se veza - slabo su održavane veze, bio je 
rat - s roditeljima, onda sam i ja ponekad od njega dobio nekakvu pripomoć, 
tako da sam išao kod njega u kuću. 

Još jedan stari profesor, Kaluđerčić, bio je isto pravoslavac, ali Srbin. 
Predavao je njemački, pa bi nekada zamolio jednoga ili drugoga učenika da 
mu učini neku uslugu. Tako da sam ja, s još jednim kolegom, kojiput išao k 
njemu. Ostao mi je u sjećanju kao dobričina. | 

Profesorica hrvatskog bila je Marijanovićka. Bila je visoka, pa su je 
đaci zvali, potiho, Žirafa. Ja sam tek kasnije, nakon mnogo godina, čitao nekakve 
uspomene i doznao da je ona bila sestra Marinkovića, partij skog funkcionera u 
Karlovcu. Poslije sam pitao našeg katehetu: “Jeste li vi to znali?" “Mi smo svi 
to znali, ali smo bili solidarni u zbornici, nitko to nije postavljao kao pitanje , 
odgovorio je. 


Od te škole, gimnazije, krenuli ste na studije? 


Da. Kasnije sam morao prijeći u Zagreb, jer je rat zahvatio O gulin i taj 
kraj, u klasičnu gimnaziju, a maturu sam završio u Splitu. Tako sam onda 1 
druge profesore susretao. Neki su jako djelovali, recimo, snažno - profesor 
fran-cuskog dr. Kostović, pa profesor matematike i fizike, jedan pater a. 
reda, koji je rodom iz Betine, Filipi, on mi je bio, mogu reći, poglavar 1 duhovni 
., tako da ima pojedinaca koji su nekako ostavili pečat, 1 pitanje je, kad bih 150 
analizirati, tko je na mene više djelovao. To je čitava galerija ljudi u kojim? 
vidiš neki način života koji te onda na neki način privlači i vodi, i stvaraš onda 
u sebi neku sliku onoga što bi trebao biti, gledajući konkretne ljude koji na od- 
ređeni način žive, postupaju, misle. To se sve, doduše, odvijalo onda, iza rata, 
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utim, recimo, uvjetima pritisnutosti izvana. Sjećam se kako je na nas djelovala 
činjenica da je zagrebački nadbiskup uhićen, da je suđen, kako smo čitali novin- 
ske članke o tome. Sve je to stvaralo atmosferu unutarnjeg otpora, neidentifici- 
ranja s tim nasiljem. Dakle, mi smo kršćani, to je progonstvo kršćanstva, vjere, 
svećenika itd. Ina takav način smo onda rasli, odgajali se, kao u katakombama, 
kao nekako izvan zakona, ali snekakvim ponosom, s nekakvim prkosom, ako 
bih htio reći, ali s nastojanjem da budemo ono što treba da budemo prema pro- 
gramu koji treba da ostvari u sebi jedan redovnik, jedan svećenik. 

Pa... trebao sam mnogo prije otići u inozemstvo. Nekoliko puta pravio 
sam molbu za putovnicu, ali je nisam dobio, tako da sam ipak doktorirao u 
Zagrebu, na zagrebačkom fakultetu. Nakon teologije u Splitu prešao sam na 
fakultet da bih mogao dobiti akademske graduse, i, kako nije bilo moguće otići 
vani, onda sam tamo studirao i dovršio doktorat. Nakon toga dobio sam, 1966., 
putovnicu i bio u Rimu na Alfonsianumu, institutu za moralnu teologiju. Ta- 
mo sam onda diplomirao. Jedan semestar sam slušao i u Luvainu, u Belgiji, 
neke profesore teologije. Poslije toga, 1968., vratio sam se u Zagreb 1 primio 
upravu malog sjemeništa, gimnazije u Odri. Do 1974. bio sam u Odri, a onda 
sam počeo predavati moralnu teologiju u Rijeci, na riječkoj bogosloviji. Kasnije 
sam se i preselio u Rijeku. Tamo sam živio deset godina. Onda sam premješten 
u Krk ,1986., i, nakon godine dana, tamo su me dohvatili i presadili u Šibenik. - 
To je bilo malo mučno, jer nisam na takav način gledao sebe u Crkvi: smatrao 
sam da mogu nešto raditi u Crkvi i neki doprinos dati, ali ne baš u toj službi. A 
nekako se sve tako skupa splelo da sam došao u Šibenik za biskupa i ... sada 
sam tu. To bi bio ukratko moj životni put. 


Glosa franjevaca je “Mir i dobro? 












Da. To je pozdrav kojim se služio sveti Franjo, “Pace e bene." Mi 
pozdravljamo s “Hvaljen Isus", ljudi pozdravljaju s “Dobar dan'', a kad danas 
dođete među franjevce u talijanskim samostanima, oni će uglavnom pozdraviti 
S “Pace e bene", jer tako je to nekako uobičajeno. Sveti Franjo sigurno je to ne- 
kako naslijedio, usvojio. Kako je odlazio među ljude, u tom, pogotovo srednjem, 
dijelu Italije nailazio je često na napetosti, bilo među feudalcima, bilo između 
Naroda i feudalaca, bilo između pojedinih mjesta. A on je, svakako, sebe smatrao 
glasnikom mira, pomiriteljem. Ima o tome i zapis Tome Arhiđakona Splitskog, 
“kojije, kao student, u Bologni vidio sv. Franju kako na trgu propovijeda i kako 
Poziva na pomirenje narod koji je tu bio, tako da je za njega sigurno bio unutarnji 
Poziv da navješta i doprinosi pomirenju, miru među ljudima. Međutim, to je 
“Igurno biblijski izraz, koji nije samo mir u smislu odsutnosti sukoba nego 
Nešto dublje, nešto što je u čovjeku: čovjek smiren u sebi, čovjek smiren u svo- 
JOj savjesti, u odnosu prema Bogu, smiren i u odnosu na neimaštinu, patnju 
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itd., koji na jedan smiren način u sebi doživljava stvari. Takav čovjek je na 
neki način i uzrok i pobornik mira, jer ono što u sebi nosi, to može prenositi i 
na druge, a to što ima u sebi, to prima iz te intimne veze s Bogom. Sto se tiče 
drugog dijela pozdrava - “dobro" (“bonum') -, vjerojatno je u njemu i neko 
šire značenje: “bonum morale", “bonum spirituale", .bonum vitae". Kad je 
Isusu pristupio jedan mladić, pa mu rekao: “Učitelju dobri, što mi je činiti?" 
onda mu je Isus odgovorio: “Sto me zoveš dobrim! Samo je jedan dobar. Bog," 
Dakle, dobro, dobrota, to je karakteristika koja u punini pripada Bogu, i svaki 
koji je u vezi s Bogom u sebi je nosi, dobrotu ... dobrotu, koju onda može širiti 
oko sebe. Tako su mir i dobro duhovne kvalitete koje se u čovjeku na neki na- 
čin razvijaju i on ih je onda u stanju širiti oko sebe 1 tako oplemenj ivati među- 
«ljudske odnose i stvarati atmosferu u kojoj čovjek može biti smiren, slobodan, 
bez straha. 


U ovom trenutku, ne samo kod nas u Hrvatskoj nego 1 u cijelom svijetu, 
usuđujem se reći, potreban je i mir i potrebno je puno dobra. Mira izostaje, do- 
bra gotovo jednako tako, i još više, manjka. 


Sigurno da smo mi u jednom posebnom procesu čovječanstva, civi- 
lizacije. Vjerojatno bi to trebalo gledati i malo dulje, možda 1 stoljeće, 1 više, 
kako su se stvari razvijale, na koji način se razvijao ČOVJ ekov odnos prema svi- 
jetu, prema vlastitom životu, prema prirodi, kako su se razvij ali onnosi među 
ljudima, kako određena filozofija života formira ljude da vide, da procj a 
da osjećaju i da postupaju. I tu se nešto događa. Nešto se događa, kao gul ita 
onog korijena transcedentnog, recimo, u nečem što je vječno, što je Božje, = 
nasuprot tome koncentriranost na sebe i procjenjivanje stvari prema korisno : 
i ugodnom kao nekakvim vrhovnim kvalitetama. To je uvijek bijeg od E 
što je teško. A sve što je vrijedno mora se postići s nekim naporom, : ne : 
teškoćom, tako da, na određen način, bijeg od ozbiljnosti, od napora, 1 pro 
cjenjivanje svega po kriteriju ugodnog i korisnog često dovodi do gubitka . . 
ja za vrijednosti: poštenog, istinitog, pravednog. To izgleda kao Be LB 
cija, nešto daleko, nešto neostvarivo, nešto što previše košta. I ra : zi 
dao je čovjeku u ruke izvanrednu moć. Tom moći Čovj ek može prirodu po i: 
sebi, može ući u njezine tajne, u njezine dubine. 1 najedanput se ČOVJe . 
toliko jak da mu se čini da može sve. Sad se postavlja pitanje aos“ 
među moći i smjeti. Smijem li sve što mogu? Mogu uzeti kamen i mogu I Z : 
prozor svome susjedu. Ali, to ne smijem. Po čemu mogu procijeniti što ed 
a što ne smijem? Ne mogu samo po tome mogu li ili ne mogu. Moraju o. 
neki drugi kriteriji. Mora postojati neki respekt prema nečemu - e . S _- 
prema životu, prema nekoj vrijednosti, prema nekom umj etničkom dje oba 1 
moram poštivati, što ne smijem dirati. I sad, što ako se to poštovanje s 
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ljudima? Meni se čini da je to dijelom posljedica indoktrinacije kod nas. Mislim 
da je to ateistička, materijalistička indoktrinacija koja je tako unijela u ljude 
gubitak tog osjećaja poštovanja prema nečemu, ili je, možda, naprosto samo 
opijenost tehnikom, kojom onda čovjek može svladavati prirodu, unijela u ljude 
taj nedostatak, učinila da je izblijedio taj osjećaj za respekt. Nešto respektirati! 
i onda imati osjećaj odgovornosti da nešto mora biti sačuvano, da nešto ne 
smije biti uništeno, da nešto ne smije biti degradirano, bilo da se radi o čovjeku, 
bilo da se radi o životu općenito, o prirodi, bilo da se radi o umjetničkom djelu. 
Nešto što je vrijedno mora biti respektirano. Ja to moram čuvati. Ja sam odgo- 
voran za to. I tu onda moram naći razlog da ne smijem sve što mogu. 

Kada to izblijedi i kada se stvori nekakav vakuum, kada se čini da sve 
što mogu to i smijem, onda više nema granica za nekakve pokuse, za nekakve 
intervencije u prirodu, u čovjeka, u život. Tek kasnije, kada se vide posljedice, 
ljudima dolazi do svijesti: moraju postojati nekakva pravila, moraju postojati 
neke granice koje nisu vidljive nego su duhovne, i mora ih se poštovati. To je 
danas jedno pitanje koje je vjerojatno izazov ovoj generaciji, zadatak da iznađe 
iu sebi instalira, ukorijeni taj odnos respekta, poštovanja, a onda i nekakve di- 
stance od onih stvari koje su vrijedne poštovanja, koje su svete. 


Gospodine biskupe, spominjali ste dva rata, Prvi i Drugi, a, evo, i ovaj, 
Još smo u njemu. Spomenuli ste i svetoga Franju kao pomiritelja. Vi ste bili 


Vrlo često u poziciji pomiritelja. 


Ja sam o tome govorio čim sam vidio da se te napetosti kao neki oblak 


dižu na horizontu, već 1989., 1990. U nekim prigodama govorio sam baš o sv. 


Franji kao pomiritelju, govorio sam i o onima koji nastoje biti pomiritelji. “Blago 


- Mirotvorcima, njihovo je kraljevstvo nebesko." Rekao sam da ljudi koji su 


suprotstavljeni i zavađeni, ili koji su zahvaćeni tom nekakvom unutarnjom 
agresivnošću prema drugima kao jedinim rješenjem, često nisu u stanju razu- 
Mjeti, shvatiti tu poruku, pa da će se možda pomiriti tek na grobu pomiritelja. 

Meni se činilo da je bilo moguće, to sam nekada rekao i ljudima u Kni- 
Nu, kada sam bio tamo, u Općini, da je bilo moguće suzdržati se od nasilja, od 
Oružja, i da je bilo moguće nekakvim političkim putem, nekakvim razgovorima, 
nekakvim dogovorima, nekakvim pravnim rješenjima pronaći put da se svačija 
Prava zaštite. Ja ne podcjenjujem problem koji je nastao. On nije nastao 1990.: 
to je problem koji ima svoju povijest, tešku, makar u ovom stoljeću, a i duže. 
Ali, on se nekako zaoštrio tada, radi različitih razloga, da u sve to podrobnije 


Ne ulazimo. Problem je realan i težak. A sad je pitanje ima li puta da se taj pro- 


blem dobro vidi i dobro riješi. U svakom slučaju .. 


Ima li puta? 
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U svakom slučaju, vidjelo se da put one države koja je nastala nakon 
1918. za mnoge nije pravi put. To se pokazalo u ljudima. To se znalo. Ljudi su 
to osjećali u sebi. To sam prije spomenuo, od djetinjstva sam osjećao da pri- 
padam jednom sloju pučanstva koje je uvijek poraženo, a koje jeu sebi uvijek 
imalo uvjerenje da je hrvatska država potrebna i moguća. (Sjećam se kako su 
pjevane hrvatske pjesme kad sam bio dijete.) Osjećao sam to u mom Ocu, u 
mom stricu, u mom rođaku, jednom, drugom, trećem, koji su stradavali, koji 
su bili zatvarani i poslije suđeni, neki su i poginuli u ratu, neki su bili osuđeni 
na smrt, pa su kasnije pomilovani. To je sve radi toga što su bili Hrvati. | 

Ja sam s pravoslavnima prije vrlo malo imao veze, tu i tamo pojedi- 
načno, ali kada sam došao u Šibenik, početkom 1988., onda sam naslijedio je- 
dnu situaciju koja se malo-pomalo stvarala prije mene, a to je da su u Sibeniku 
i katolički biskup i pravoslavni episkop za Dalmaciju 1 da među njima postoji 
običaj susretanja, uzajamnog pohađanja, čestitanja Božića, Uskrsa, paiu dru Sim 
različitim prilikama. I to se nastavilo. Kada je u rujnu 1991. bio napadnut Sibe- 
nik, nakon toga nazvao sam episkopski dom ovdje u Sibeniku. Javio mi se je- 
dan stari svećenik i rekao mi: “Svi su otišli. Ja sam sam ostao." Nisam znao da 
su otišli svi, i episkop, i njegov đakon, i drugi svećenici koji su ovdje bili, On- 
da sam se pobojao da bi naši ljudi koji su izbjegli iz unutrašnjosti - imamo 
dvadesetak tisuća katolika iz naše biskupije koji su prognani, tamo nam je os- 
talo 12 župa, opustošenih, do kojih ne mogu doći -, vidjevši što su pretrpjeli ta- 
mo, mogli iz bijesa ovdje napasti crkvu ili kuću pravoslavnu, i nastojao sam m 
angažirati oko toga, javno govoriti da grad ne smije sebi nanijeti ljagu da e 1 
takav način odnosi prema onome što je kršćansko 1 što ima kršćansko obilježje 
u pravoslavlju. I mi smo ovdje u gradu uspjeli sačuvati te nj ihove obj ekte itog 
svećenika, također, zaštititi i pomoći. Bio je starac, bolesnik. Ostao je ovdje 
više od godinu dana. Kasnije je otišao. Rekli su mi da je umro raja J : 
sam i kasnije komunicirao s episkopom, koji je bio na onoj strani. Susre vi 
se dva puta u Žitniću, jedanput sam bio u Kninu, tu i tamo slali smo . : 
preko veza kakve postoje. Nastojali smo, ili sam bar ja nekako nastoj = s do 
dan drugome pomognemo, da on meni pomogne, ako može, da mogu ver ia 
naših ljudi koji su tamo ostali, a koji se nisu pričestiji od 1991 +1 da, či pe 
on može poslati ovamo svećenika i da svećenik može vršiti službu. U ibenii 
ei Č L rač da će biti nekoliko tisuća, 
je ipak ostalo, ne znam točno koliko, ali računam 4 om rogak 
pravoslavnih, u gradu i okolici. A budući da su im crkve čitave, kuće : 
tave, mislio sam da bi onda bilo dobro da ovdje imaju svoga svećenika. 


Rekli ste da ste se u Šibeniku trudili, i uspjelo Vam je, hvala Bogu, 


. , ši. . 2 ima 
se ne napadne ništa. Kad se govori o napadu, onda je riječ o 0s veti. Osvet 
i svoju drugu stranu, a to je oprost, a oprostu prethodi kajanje. 
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Znate, ima velikih riječi, velikih vrijednosti s kojima treba pažljivo 
postupati, pažljivo se njima služiti, jer - treba uvijek vidjeti čovjeka koji je 
ranjen - ne možeš ranjenom čovjeku govoriti: sada ćemo trčati, pobjedit ćemo 
u maratonu, nego: glavno je da počneš hodati, polako, korak po korak, pa 
ćemo vidjeti što će biti. Ja kažem ovako: to je cilj prema kojemu treba ići. Ali, 
to je ono što dolazi na kraju, pomoću nekakvog unutarnjeg sazrijevanja. Ne 
može se na početku postaviti veliki cilj nego na početak treba staviti prvi korak. 
A prvi korak bi trebalo biti to da svatko nekako razumije i shvati da zločin traži 
kaznu. Međutim, treba se odreći privatnog vršenja pravde. Ne smijemo se vratiti 
u krvnu osvetu, nego pravdu neka vrše zakonite institucije, po zakonima koji 
su pravedni. I ako se nekome dokaže da je učinio zločin, redovitim postupkom 
neka snosi odgovornost. No, mi znamo da nikada svi zločini nisu bili dohvaćeni 
od ljudske pravde. I zato mi, ako smo vjernici, moramo računati na onu višu 
pravdu, koja konačno rješava stvarnost, ane možemo mi biti posljednji sudac 
i posljednji vršitelj pravde. Ako se ljudi orijentiraju tako, onda sutra - ako li se 
u Drniš vrate ljudi a susjedi ostanu u svojoj kući - ne treba od njih odmah oče- 
kivati da budu srdačni, jer bit će im muka. Možda će znati jedni za druge, tko 
je kome što učinio, tko im je zapalio kuću, tko ih je opljačkao. Možda to nije 
taj, ali možda je neko drugi, tamo, istog imena, iste nacije. Bit će uvijek tih 
unutarnjih teškoća. Neka svatko radi svoj posao, pa će možda nakon nekog 
vremena susjed susjedu moći reći: “Dobar dan.? 


Gospodine biskupe, smijem li Vas na kraju našeg razgovora pozdraviti 
S “Bog daj i mir 1 dobro"? 


Hvala lijepa. Ja vam uzvraćam. Neka nam Bog dade mir i dobro. 


Franjo Marinković 
Hrvatski radio, 26. srpnja 1995. (emisija “Susreti i poznanstva) 
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“Moj život je groblje pokopanih nada" - Prena, 7. razred. Piše to na 
papiriću zakačenom na zidu župne kuće u kninskome Vrpolju. U pratnji smo 
šibenskog biskupa Srećka Badurine, koji je prvoga dana po oslobođenju Drniša 
obišao tamošnje a drugog dana kninske katoličke crkve, župne kuće, samostane, 
groblje, bolnicu i civile. U župnu kuću u Vrpolju bio je uselio vodički Lenjin, 
Nikola Maljković. Biskup kaže kako se potom, “davne" devedeset prve, ili 
druge, javio telefonom i rekao kako će kuću čuvati, a i da bi je rado zamijenio 
za svoju u Vodicama. 

- Rekao sam mu da to ne možemo jer će nam naša župna kuća trebati 
kad se vratimo u Knin - govori danas biskup Badurina. 

No, krenimo redom. Prvo je zaustavljanje pred crkvom svetog Ante, 
odnosno, njezinim zidovima. 

- U jednom navratu, lani, u svibnju, kad mi je bilo dopušteno da obiđem 
bar dio objekata u Kninu, crkva je bila zapaljena, ali je pred moj dolazak bila 
bar pometena - govori biskup Badurina dok gledamo ostatke nedavno ga pečenja 
janjeta, negdje pred oltarom. - Nadao sam se da će ova crkva biti sačuvana, jer 
su u njoj slavili i mnogi pravoslavci. Eto, nije - dodaje biskup. 

Susjedni samostan, odnosno župna kuća, bio je pravo vojničko-izbje- 
gličko naselje. Donji desni hodnik zatvoren je daskama, na onoj koja sad čini 
dovratak stoji: Useljeno! Isto piše i na mnogim drugim vratima. Očigledno je 
dase useljavalo, iseljavalo, ulazilo, izlazilo. Na rukohvatu jedne fotelje vunena 
čarapa, dovršena a nedovršena: četiri male, tanke pletaće igle unakrsno zabodene 
na vrhu prstiju, trebalo je dovršiti još dva-tri “punta", pa da “bičva" bude gotova. 
Na stolu ostaci hrane, u vodu, budući da nije bilo hladnjaka, uronjene plastične 
boce s mlijekom, u “tećici" neprocijeđen čaj, pola kruha narezano u košarici. 

Netko je iz ovih “useljenih" prostorija iselio - toga trenutka. Očito - 
živjelo se više nego skromno, više nego siromaški. Nekad su tu možda (ne 
možda nego vjerojatno!) bili ljudi koji imaju svoja imanja u selima zadarskoga, 
- šibenskoga zaleđa, ili dobro situirani građani Zadra, Šibenika, Splita ... 

U sobi u kojoj su spavali vojnici, u rastvorenu ormaru, kimono. Uokolo 
Tazbacane prilično nove i čiste uniforme, čizme, novac, vreće za spavanje. Ho- 
damo oprezno. Mine iznenađenja moguće su u svakom od ovih predmeta. A 
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mine paštete vidimo, ionako, golim okom. 

Knin metu, voze se uokolo kamioni za smeće. 

Pravac nam je kninska opća bolnica. Dočekuje nas i prati dr. Dragan 
Klarić koji je, kaže, poslije boravka na Velebitu i drugdje s vojskom, želio 
samo jedno: da dođe raditi u bolnicu u Knin. 

U jednoj sobi trojica ranjenih srpskih vojnika: Rajko Subotić je iz 
Ervenika, Stevan Mlinar iz Šakota, Dušan Uzelac iz Polače. Biskup Badurina 
prilazi svakom, sa svakim nešto tiho razgovara, Rajka pomiluje po ramenu: 

- Proći će, strpi se. 

Ranjene su žene u drugoj sobi. Sava Amanović iz Vrbnika pita biskupa: 

- Pa kako ste još? 

Fra Luka svima govori isto: - Nemojte se ustručavati, pitajte što vam 
treba, ne smije biti nikakvih problema! 

- Eto na! Ma da šta ćete od nas! - kaže Sava. 

Idemo dalje. Crkva svetoga Jakova u Vrpolju, odnosno, u kninskom 
polju, naravno da je, također, spaljena. U već spomenutoj župnoj kući, useljenoj 
“ad strane rečenog Lenjina", u kućnoj kapelici, skladište brašna. U stanu - sve 
opet kao da je ostavljeno toga trenutka. Kad se sve uredi, kuća će vrlo brzo biti 
osposobljena za stanovanje. Ante Belakušić prvi je susjed. Obilazi svoju kuću, 
poslije četiri godine Biograda. Prolazi ekipa Ine iz Šibenika, otišli su pregledati 
u kakvu su stanju crpke. Zaustavljaju se, imaju potrebu obratiti se biskupu 
Badurini. Nije bilo vozila ni pješaka koji toga dana nije imao istu tu želju. 
Mahnuti, pozdraviti, zatrubiti, poljubiti ruku dr. Badurini. U crkvi svetog Jakova, 
biskup, svećenici i časne sestre izgovaraju molitvu. Žurimo dalje. Nema toga 
mjesta i situacije u kojoj se biskup Srećko Badurina ne želi naći. Posjećujemo 
civile, preostale Kninjane, na dva punkta na kojima se nalaze i na kojima će 
biti još dan ili dva, dok se život ne normalizira i dok sav prostor ne bude osiguran 
od mogućih nesreća izazvanih najviše zaostalim minama i eksplozivnim sred- 
stvima. 

_- Ja ću vam reći svoje: ja bih volio da nitko ne ode! Vi ste mladi, spo- 
sobni ljudi, vi morate pomoći u tome. Čuo sam naredbu - ili poziv - da narod 
ode, da se iseli...umjesto da se među taj narod dođe, da se ljude smiri, da im se 
ulije sigurnost. 

Raspituje se, naime, biskup i za pravoslavne svećenike, za episkopa 
Longina, s kojim bi svakako htio stupiti u kontakt. Želi otići u manastir Krka, 
no s kninske strane ovoga se popodneva to ne može. Iste večeri čujemo da je 
manastir potpuno napušten. Biskup Badurina nevjerojatnom vitalnošću ide dalje. 
I za svakoga ima pitanje, i odgovor, iriječ ... i žuri ispred svih iz svoje pratnje, 
dalje, tako da i mi, novinari, doslovce trčimo za biskupom kroz Knin. . 

Ostavljamo skupinu civila, među njima “staroga" Kninjanina Boška 
Žunića i suprugu, koji kažu - da gdje će otići kad je tu njihova kuća. Ostavljamo 
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mo E. 


Anku Dujaković, Hrvaticu, a Srpkinja Marija Kalat, iz Kalata, biskupu govori: 

.: Ostala sam, imam ovdje svoje kumove, prijatelje Hrvate, znam da će 
me paziti. 

. Biskupa ostavljamo u bazi Uncroa. Opet je uronio među ostavljene 

napuštene ljude, kojima njegova pojava i riječ sasvim sigurno mnogo znače | 

Obišli smo još i kninsko groblje, poslije četiri godine čula se molitva 
pred grobovima časnih sestara i franjevaca. 

A samo koji metar dalje - pod stećkom leži fra Lujo Marun. 


Jordanka Grubač 
Slobodna Dalmacija, 9. kolovoza 1995. 
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Nakon pune četiri godine prognano se hrvatsko stanovništvo napokon, 

= zahvaljujući veličanstvenoj Vojuo-redarstvenoj akciji Oluja, može vratiti svojim 

kućama i u miru proslaviti predstojeći veliki kršćanski blagdan Velike Gospe. 

 Kakvaje, gospodine biskupe, Vaša poruka prognanicima i uopće vjernicima u 
povodu tog velikog katoličkog blagdana ? 


Velika Gospa se u našem narodu slavi na jedan poseban način. Posebno 
se slavi u svetištima kao što je Marija Bistrica ili, ovdje kod nas, Vrpolje, ali 
postoji i dosta župnih crkava koje su posvećene Velikoj Gospi, tako da će 

vjernici, vjerujem, ove godine na doista poseban način slaviti Veliku Gospu. 
Znate, ja se sjećam Velike Gospe 1990. u Sinju kada se nešto osjećalo u zraku, 
osjećalo se da se neki mutni oblaci malo pomalo nabiru oko nas i ja sam to tada 
Tekao na propovijedi u Sinju, što je nekima zazvučalo malo čudno. Ispalo je da 
sam bio neki zlokobni prorok. Samo dva dana nakon toga, dakle, 17. kolovoza, 
krenuli su prvi balvani, a ja sam se dva dana kasnije, 19. kolovoza, prvi put 
susreo s balvanima na cesti. Od tada je, mogu reći, Velika Gospa nosila u sebi 
jednu tjeskobu, jednu molitvu, jedan vapaj, i sada bi se moglo reći da je nakon 
Pet godina Velika Gospa nekako vedrija. No, ova Velika Gospa, koliko će biti 
Čas radosti i zahvale, ona je i pogled na ono što nas očekuje, na obnovu poru- 
 Šenog, ali ina goleme posljedice razaranja. To je jedna muka i žalost, jer je ne- 
tko to učinio, pa se onda odmah misli na one koji su to učinili. To je onda mi- 
sao na posao koji nas čeka, razmišljanje o tome kako će se na ovim našim pro- 
 Storima uopće razvijati ili normalizirati život, hoće li to biti nešto sasvim novo 
dli će se ići starim utabanim stopama. 
Duhovna je činjenica da su mnogi ljudi koji su bježali sada nemoćni 
starci, a neki su i umrli. To znači da će u pojedinim mjestima biti nedovoljno 
ljudi koji će moći aktivno sudjelovati u izgradnji. Činjenica da su danas ti 
Prostori prazni, da nema dosadašnjeg srpskog i pravoslavnog stanovništva, ta- 
Kođer pred nama iskrsava kao pitanje što će dalje biti, na koji će se način stvari 
dalje razvijati, hoće li se netko od njih vratiti, na koji će se način u pojedinim 
Naseljima i gradovima ljudi međusobno uskladiti. Sve su to otvorena pitanja, 
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ali ona će se sažeti u Velikoj Gospi, i kao zahvala, i kao preporuka, i kao moli- 
tva za novu snagu, da bismo izdržali i da bismo uspjeli ostvariti ono što je pred 
nama. Nasljedujmo Mariju, osobito sada, u danima obnove! 


Vaša poruka vjernicima? 


Moja poruka vjernicima, članovima Crkve, svima koji časte i poštivaju 
Isusovu majku kao svoju majku, glasi: neka sve ove boli koje nosimo u sebi i 
svoju budućnost prema kojoj se otvaramo predamo Njoj, neka joj svi zahvale 
za sva dobra, neka joj se preporuče i neka iz njezine osobe, iz njezina djela uče 
kako treba živjeti za Boga i čovjeka u vremenu, pa će onda doći 1 do vječnosti. 


Kako se Vi osobno osjećate danas, nakon četiri ratne godine, nakon 
blistave akcije Oluja, kojom je gotovo cijelo do jučer okupirano hrvatsko pod- 
ručje vraćeno u ustavno-pravni poredak zemlje ? 


Moji su osjećaji dvojaki. Sretan sam jer nam se danas otvaraju nova 
vrata, a, s druge strane, osjećam se mučno kad vidim sve to zlo koje se dogodilo 
u međuvremenu. Kad dođeš na porušeno ognjište ili na ruševine ili zgarišta 
crkve, porušeno ili oskvrnavljeno groblje, onda se ima os jećaj opterećenja. Pi- 
taš se jednostavno kakvi su to ljudi koji su takvo što mogli učiniti. Osim toga, 
mora se znati da kad se jedanput vir rata, osvete i fizičkog obračunavanja nekako 
zavrti, onda je svatko zahvaćen. Čini mi se da naši ljudi u početku gotovo nisu 
htjeli povjerovati da je to rat. Kad su se jedanput aktivirali onda je često bila i 
prijeđena neka crta koja bi možda bila moralna, ili moralna u obrani. 


Hrvatska biskupska konferencija raspravljala je na temu: što nakon 
oslobođenja? Što je konkretno zaključeno i dogovoreno? 


Snimili smo stanje po biskupijama koje su bile zahvaćene ratnim 
požarom: zagrebačkoj, riječko-senjskoj, zadarskoj i šibenskoj, te, a Kea 
splitsko-makarskoj (Vrlika). Konstatirali smo da se na tom području . a i 
župa, koje su prije rata brojale preko 97 tisuća katolika. Gdje su sa a u Z 
ljudi, ne znamo. Činjenica je, međutim, da su i ranije neke naše župe .. 
političkih i ekonomskih razloga bile raseljene. Mi smo se sada suočili S 2 o 
nicom da je ovo područje, naročito nakon odlaska srpskog stanovništva, > 
naseljeno područje i da je sve uništeno, da će trebati i zaj edništva i sloge n. a 
ljivosti i postupnosti. To su zadaci koji će u sljedećim godinama, na je ad 
sasvim kratak rok, biti pred nama postavljeni kao problem. Sigurno je _ 
mnoge stvari u rukama državne Vlade, uprave, koja će morati osnovni : ije 
života preuzeti na svoju odgovornost, a ljudi bi trebali da imaju toliko energ 
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a ramene 
NG peer sim gan DSR 


volje i samopouzdanja da se mogu uhvatiti i duhovne obnove i one u materijal- 
nom smislu. Nastojat ćemo svuda gdje se ljudi počnu okupljati služiti bogo- 
služje. Temeljni plan za ovo područje nismo mogli imati nego će svaki biskup 
i svaka biskupija na svom području najprije stvoriti uvjete, doći u kontakt s 
civilnim vlastima i onda na sebe preuzimati neke odgovornosti. 


Pravoslavna crkva i odgovornost za rat 


Smatrate li da je, na neki način, za paranoju koja je zahvatila srpski na- 
rod na do jučer okupiranim hrvatskim prostorima kriva i sama Pravoslavna 
crkva? 


Ja mislim da je o hijerarhiji Pravoslavne crkve kod nas mnogo toga 
ovisilo. Ali, ne sve. Ne možemo sada reći da su oni sve mogli što su htjeli, da 
je svaka njihova riječ bila uvažena. Uostalom, srpski narod se na jedan način 
još u većem stupnju ateizirao: pitanje je što mu Crkva kao Crkva u onom pravom 
smislu zapravo znači. Mislim da je stvar u tome da su u toj postkomunističkoj 
eri, kada je trebalo malo-pomalo izliječiti taj ateizam, to bezboštvo u ljudima, 
oni uzeli pravac nekako masovnog zahvata, prisutnost Crkve u masovnosti u 
narodu na jedan način koji nije bio dovoljno evanđeoski. - 

To nije bilo evanđeosko, ono pravo kršćansko, nego je to zapravo bilo 
sažeto u mobilizaciji ljudi da ostvare neke svoje povijesne zamisli. Uključiti se 
uto i pretvoriti se od evangelizatora u političkog propagatora, to je jako rizično. 
To može potpuno izopačiti i obezvrijediti misiju koju imaju kao svećenici. 
Mislim da su se neki od njih tu dali prevariti i da su na neki način išli u pravcu 
koji nije bio pravi. Da je bilo moguće od početka da ono što smo mi zajednički 
razgovarali, izjavljivali, da to zajedno i pokazujemo, vjerojatno bi se neki ele- 
menti ovog barbarstva izbjegli. Meni se čini da oni snose svoj dio odgovornosti 
Zato što su stvari išle ovako, a ne drugim putem. 


Gorušično zrno suživota opet će postati stablo 
Rane zadobivene tijekom ove četiri ratne godine još su svježe, pre- 
Svježe. Može li se onda u ovom trenutku govoriti o nekom, nazovimo ga tako, 


Suživotu na ovim, netom oslobođenim, prostorima Hrvatske? 


Malo je pravoslavaca danas ostalo na tom području. Susreo sam neke 


od njih. U razgovoru s nekima od Hrvata saznao sam da su im neki Srbi bili 


Jako uslužni tijekom ovih ratnih godina, da su im pomagali. U svagdanjem 
Životu ipak ima, makar rijetkih, primjera da ljudi nisu prekinuli veze, da su 
Održali i da su sposobni i dalje održati to susjedstvo, tu uzajamnost. Taj mali 
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elemenat ili to malo gorušično zrno, da se poslužim slikom iz Evanđelja, može 
narasti u stablo. Treba nam vremena i strpljivosti. Vidim da su mnogi naši lju- 
di ogorčeni kad dođu na mjesto gdje je bila njihova kuća, na ostatke i kada 
kažu da točno znaju tko je zapalio njihovu kuću, tko im je ubio nekoga, opljačkao 
... Volio bih da u ovom trenutku 1 vojska i policija imaju toliko snage i moći da 
spriječe svaki eventualni ispad. Strasti se moraju stišati, Treba imati povj erenja 
u sudski postupak, u zakon. Ja zagovaram pravilo: moli i radi. Ako se usmjeriš 
prema Bogu, ako se usmjeriš prema svojim životnim obvezama i zadacima, 
onda svoju energiju usmjeravaš u nešto konstruktivno, a ne u destrukciju. 


No, kako pokrenuti cjelovitu duhovnu obnovu vlastitog naroda i kako 
premostiti sadašnji jaz? 


Crkva će nastojati buditi tu duhovnu energiju u ljudima i usmjeravati 
ih da se založe da požrtvovno, ustrajno, pošteno grade porušeno, da stvaraju 
iznova, što nije lako. Kad se govori o duhovnoj obnovi, ja bih htio da se razlikuje 
ono što je duševno biće, moralno biće, u sebi 1 treba da se na neki način nje- 
gova duhovna energija oživi, nabuja 1 usmjeri prema nečemu - od duhovne 
obnove u čisto vjerskom, kršćanskom pogledu. Dakle, mi smo, kao Crkva, na 
neki način u toj zajednici krštenih 1 vjernih, koji često nedovoljno razumiju 
svoju vjeru, nedovoljno znaju, nedovoljno žive svoju vjeru, tako MAaKIASDNA 
obnova za nas često znači čisto nastojanje da pojedinac, osoba, kroz razumije- 
vanje Evanđelja, kroz razumijevanje Isusa Krista, kroz razumijevanje i ostva- 
rivanje sakramenata, molitve itd. živi duhovno i da u sebi oživi ono što je u 


njemu nekako kao u korijenu, kao u nekakvoj klici, ali se na neki način zakoči- , 


lo u svom vlastitom razvitku. Ta, dakle, kršćanska vjerska obnova nešto je 2 
će ići sporo, različito. Netko će se brže naći na tom putu. Ja se nadam da će . 
pravih obraćenja, ali ta vanjska, rekao bih, manitfestativna, duhovnost mo 
imati svoju vrijednost ako malo-pomalo pomaže produbljivanju. : 
Ako ostaje samo na čistoj površini, u Svojoj vanjskoj MAE e 

onda to kojiput može biti i falsifikat. To je proces koji će nam sljedećih Eja 
sigurno biti nešto najvažnije, jer stradanje, rat, donosi zlo svima, jer ruši, u : : 
i kad se brani i kad se napada. Ali, donosi zlo i čovjeku, jer se kojiput ČOvj 

je zlu onoga koji ga je napao. pana 
se Rađovati me Ivijek je nešto zlo. U sebi se moći na takav doe 
staviti da prevladamo to - ne radovati se zlu, makar i onoga koji nas je nap 


velika je stvar. 
Odmetnuti će Srbi ostati na velikoj kušnji 


. 2 e: sai o “drugoj 
Naša duhovna obnova zasigurno će umnogome ovisiti 1 0 8 
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strani“? 


Svakako da će i o njima puno ovisiti, jerje ido sada o njima dosta toga 
ovisilo, pa će i u budućnosti ovisiti. Oni će biti na velikoj kušnji. Oni su bili na 
velikoj kušnji od samoga početka i oni su učinili jednu veliku pogrešku. 

Ja sam to otvoreno rekao u Kninu za vrijeme jednog skupa, kojemu je 
bio prisutan i Lazar Macura, da su se prebrzo uhvatili oružja, kao da je to pravi 
put za rješenje problema. To je bila velika pogreška. Ona je morala donijeti zla 
i onom tko je napadao i onome tko se brani. Mislim da će pravoslavni svećenici 
morati promisliti kako će ovdje, u jednom političkom okviru koji im nije drag, 
moći obavljati službu Božju i naviještati Evanđelje svome narodu i svojim 
vjernicima. 

Na nama je, također, da im pokušamo olakšati, da im ne otežavamo, 
da u nekim kontaktima ohrabrimo u njima ono što bi trebalo biti prvotno, a to 

je kršćanska vjera, kršćanska molitva, bo goslužje i sakramenti. Na pravoslavnim 
svećenicima sada je velika odgovornost, da se nađu ovdje, među svojima, da 
im budu duhovni oslonac, duhovna pomoć i da mogu razlikovati crkveno od 
svjetovnog, političkog i državotvornog, da se to međusobno ne spoji, da se ne 
uvjetuje, da jedno drugo ne prožima, nego da ono vjerničko, kršćansko, na ne- 
ki način bude oslobođeno od toga, recimo, čisto povijesnog, svjetovnog, koje 
je ovakvo što iznijelo. 

Treba se prihvatiti zadatka u situaciji kakva jest i ja se nadam da se on- 
da može ići naprijed. Onda bi se, za nekoliko, za pet-deset, godina mo gli vidjeti 
rezultati. Episkopu Longinu posljednje pismo uputio sam 15. lipnja ove godine 


ali odgovora nisam dobio. Na onome na čemu smo do sada radili, nastojali, s 


uspjehom kakav jest, mi ćemo i dalje ustrajavati. Mi se nećemo povlačiti. 


Stvarni uzroci masovnog egzodusa vuku se od početka agresije na 
Hrvatsku 


Koliko vjerujete u ostvarivost budućeg suživota na oslobođenim 
hrvatskim područjima? 


Teško je radi toga što su se stvari radikalizirale. Teže je nego prije pet 


.80dina, jeri oni sami često su govorili: ili mi ili vi, i iz te logike, koja je na neki 


Način indoktrinirala ljude, proizašao je ovaj masovni egzodus. Proizašao jeiz 
t6 logike, iz te isključivosti. Međutim, neke krive ideje u životu se moraju slo- 


Miti, mora čovjek doći pred zid, mora se vratiti na nešto novo, humano, i to je 
Onda novi početak. To su teške traume. Njihova nespremnost da prihvate da 


budu jednaki s ostalima danas im se osvećuje. Državne su interese stavljali iz- 
Nad svih ostalih interesa. 
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Na području od mora pa do bosanske granice život se razvija U posljed- 
njih tristo godina ovakav kakav jest. Još 1699. godine, nakon mira u Srijemskim 
Karlovcima zacrtana je granica prema Bosni koja i sada postoji. Na OVOJ strani 
od bosanske granice prema moru našlo se i katoličko i pravoslavno stanovništvo, 
to je jedna povijest od tristo godina koja je različita. Nekad je tu bilo Više 
sloge, više međusobnog poštovanja, suradnje, nekad je to bilo zaoštrenije. 

Čini se da je sada došlo do nekakvog vrhunca, do nekakvog loma, koji 
ne bi trebao biti isključivanje njih iz ovog prostora, na koj emu su, ipak, živjeli 
makar zadnjih tristo godina, a neki još i prije. Prema tome, oni sami sebe mogu 
isključiti, ali mislim da mnogi od njih nisu takvog raspoloženja. Vjerujem da 
su otišli i zbog straha, ali, mislim, u prvom redu, zbog toga što je postojala 
naredba onih koji su predvodili narod da se isele. Vjerujem da određeni postotak 
po svojoj vlastitoj odluci ne bi bio napustio Hrvatsku. 


Činjenica je da je srpski narod na ovim prostorima zahvatila masovna 
paranoja, da su ideološki zatrovani, da su počinili mnoga zvjerstva, i genocid, 
nad nevinim pučanstvom. Kako im oprostiti ? 


Praštanje postoji najprije između nas i Boga. Ako sam ja grješnik, onda 
se za oproštenje najprije obraćam Bogu, to znači: kajati se - neću više. 

Kad se mi ljudi međusobno na neki blaži način sukobimo onda dođe 
trenutak kad kažemo: oprosti, oprosti, prenaglio sam se. U manjim sukobima 
to je lako, u velikim puno teže. To nije nekakav automatizam, koji se ns po 
kratkom postupku svakome naložiti, naviti, ali to bi trebao da bude aa avac: 
oprostiti onome koji mi je ubio brata herojski je čin. Oni koji su priprave na 
takav način sasvim iskreno i otvoreno oprostiti to su pravi sveci. Mi smo prosječ- 
ni ljudi. Ono što je uzorno treba da ističemo, to nam treba bit putokaz. 

Važno je razlikovati unutarnje raspoloženje od vanjsko S čina. Ja mogu 
imati unutarnju muku i teškoću ali je važno da se znam suzdržati, da to PE 
točim u vanjski čin, u djelo ubijanja, vrijeđanja. Neki će ljudi čitav svoj živo 
ranu nositi u sebi i neće moći preboljeti. .. 

Ali, neka se suzdrže da to što je u njima muka ne pretvore u - 
čin. S velikom vrijednošću praštanja ne bi se trebalo olako služiti 1 to upotre da 
vati kao neku čarobnu formulu koja automatski nešto rješava. To je jedan . 
unutarnji proces koji pomoću vjere u Boga i molitve čovjeka - o. 
ne ogrezne u nekakvoj osvetoljubivosti, mržnji i u njemu stvara želju: ačČi a 
duše i čistoću savjesti stavi na prvo mjesto, a ovo drugo na neki način po 
tom vrhovnom idealu. 


Jadranka Klisović 
Vjesnik, 14. i 15. kolovoza 1995. 
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Jedino pravoslavci “blagoslivljaju"? oružje! 


Dr. Srećko Badurina, biskup šibenski, trenutak prije nego što će se 
popeti na svečanu tribinu s koje će blagosloviti sve mladiće iz 113. brigade, za 
vrijeme najžešće velikosrpske agresije, obratio mi se: 

“Vi se sada zacijelo pitate što jedan biskup radi među petstotinjak 
mladih naoružanih hrvatskih vojnika koji će ovdje, na središnjem šibenskom 
trgu, za koji trenutak prisegnuti kako će se i PO cijenu vlastitog života boriti za 
svoju domovinu? I ja sam se to pitao jučer, kada sam primio poziv za ovu sve- 
čanost", rekao je biskup Badurina i dodao: 

“Ako među ovim mladićima ima samo 20 posto vjernika, a vjerujem 
da ih je više, moja je dužnost biti Ovdje i zazvati na njih i sve ostale blagoslov, 
da u ovaj rat uđu kao ljudi i vrate se iz njega čiste savjesti, živi i zdravi s Bož- 
jom pomoći." 

Puno je teških trenutaka prošlo od tada. Zacijelo je malo onih koji u 
tim danima nisu ponešto izgubili. Zato nastavljamo onaj, na prisezi započet, 
Tazgovor sa šibenskim biskupom dr. Srećkom Badurinom, na kraju još jednoga 
četverogodišnjega rata 20. stoljeća. 

“Nije moje analizirati ratna zbivanja do pojedinosti" kaže mi, uz 
Popodnevnu kavu u biskupskom ordinarijatu, biskup, čovjek od koga smo svi 
U ovome ratu učili biti i ostati čovjekom. A to nije lako, posebno ne novinarima. 

| Još iz vremena Drugog svj etskog rata hrvatskim je katoličkim svećenici- 
Ma spočitavana izravna umiješanost u ratna zbivanja. Za takve optužbe biskup 
Badurina kaže da je riječ o floskuli koja, nažalost, živi već pedeset godina. 
“Isto je i s prekrštavanjem, koje u katolika nema značenja. Pravoslavci 
Prekrštavaju. Što se tiče blagoslova oružja, takav obred u katolika ne postoji. 
Kontakt s vojskom ostvaruje se samo preko dušobrižništva, a sve to mora biti 
daleko od ratnih aktivnosti. U pravoslavnih svećenika, naprotiv, posj edovanje 
Oružja je tradicija. Dokumenti Drugoga svjetskog rata svjedoče na više mjesta 
O pravoslavnim svećenicima poginulim u napadima na bunkere?', rekao nam Je 
dr. Badurina. 
U mnogim javnim istupima, koje su vrlo izdašno prenosili mediji, 
Ocrtavane su granice "Krajine" ili “Republike Srpske", a ne, što bi se očekivalo, 
STanice eparhija ili parohija. No, biskup Badurina je, za cijeloga ovog rata, bri- 
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nući o svojim vjernicima, spominjao samo granice svoje biskupije, posebno 
12 donedavno okupiranih župa. Neke od njih uspio je posjetiti tek nakon Oluje. 

“*Krajina' je bila i ostala neologizam. Moja biskupij a, naprotiv, Svoje 
priznate granice dobila je 1671., nakon mira u Srij emskim Karlovcima. Bivša 
Jugoslavija te granice nikada nije priznavala. Izvan granica moje biskupije, re- 
kao sam to u više navrata, granice su Hrvatske", naglasio je mons. Badurina, 
koji je šibenskim biskupom postao 1988. : | 

Na ovu dužnost dolazi s mjesta profesora moralne teologije na Visokoj 
bogoslovnoj školi u Rijeci. Rođen je u Lunu, na otoku Pagu. U svakom svom 
nastupu bio je mirotvoran, bilo da se radi o ekumenskom skupu, bilo o Susretu 
na kojem s predstavnicima “Krajine" pokušava dogovoriti posjet okupiranim 
župama, organizirati crkveni život katolicima, kojima se ruše i pale crkve, a 
oni bivaju prognani, bilo o trenucima kada ulaže napore da vrati svećenike i 
crkveni život pravoslavnim vjernicima Sibenika 1 Zupanij e. 

“Kada još nismo znali što nam nosi rat koji je tek počeo, znao sam da 
sve ono što ću govoriti i raditi mora izdržati kritiku onih koji će naše djelo 
ocjenjivati u budućnosti, riječi su iza kojih stoji radni život šibenskog biskupa 
u Domovinskom ratu. a. 

Suradnja na zajedničkim crkvenim pitanjima bila je moguća s predstav- 
nicima SPC-a do agresije JNA u rujnu 1991. U prilog miru, zaj edničke izjave 
za javnost dali su šibenski biskup Srećko Badurina i episkop Pomena 
Nikolaj, nakon događaja na Plitvicama, na Uskis 199 Lesit potom nakon napada 
na Lišane, 17. srpnja 1991. Uoči napada na Šibenik, 16. rujna 1991., episkop 
Nikolaj naglo napušta grad, pa šibenski biskup uzalud pokušava s njim uspo- 
staviti telefonski kontakt. S episkopom Nikolajem mons. Badurina susreo se 
posljednji put u Žitniću, a tada formuliranu zajedničku izjavu osobno je E 
na pisaćem stroju, krajiški pukovnik Kosta N ovaković! Uz potporu da .. 
slijedi pokušaj organiziranja posjeta Nikolajeva nasljednika, episkopa ri 
Šibeniku. Longin ne prihvaća poziv, a šibenski biskup ipak uspijeva 10. ka . 

1993., nakon pravoslavnoga Božića, a uoči pravoslavne Nove godine, IZ 
dovesti svećenika koji za pravoslavne vjernike Sibenika drži liturgij u. an Z 
dvojici katoličkih svećenika koji su trebali u Drnišu i okolnim naseljima doda i 
titi stare i bolesne vjernike, jer su se željeli ispovijediti i pričestiti, nitko, p 

rofor, nije mogao jamčiti sigurnost. . 
s Za ni odnosa između predstavnika Katoličke crkve 1 mne 
pravoslavne crkve poticaj je stigao i od njemačkog biskupa J osepha Kaić oda 
iz Hildesheima. Nakon razgovora s patrijarhom Pavlom 1 episkopima, i omunia 
1993., biskup Homayer je u Zagrebu i Rijeci s hrvatskim biskupima . koga 
diskretan susret šibenskog biskupa Srećka Badurine 1 novosadskog o i 
Irineja Bulovića. Zbog navodne spriječenosti, episkop Irinej propušta oeibnjo 
stanak u Hildesheimu, ali ne i popravni ispit u Limmasolu, na Cipru, u s 
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1993., na ekumenskom skupu, kojeg su organizirali Konferencija europskih 
crkava i Vijeće biskupskih konferencija Europe, bilo jeriječiio rušenju crkava 
u Hrvatskoj. 

Jedna publikacija Svetoga sinoda, tiskana u Beogradu, objavila je po- 
datke kako je šibenska pravoslavna crkva srušena. Rekao sam skupu da kao 
šibenski biskup tvrdim kako to nije istina i predložio da zajedno ustvrdimo 
pravo stanje pravoslavne crkve u Šibeniku, ali i ostalih pravoslavnih i katoličkih 
crkava na području šibenske biskupije. Prijedlog je usvojen, ali delegacija Sveto- 
ga sinoda nije došla, usprkos svim naporima uloženima na sastancima s epi- 
skopom Bulovićem u Pečuhu i u Hildesheimu, te jamstvu dobivenom od hrvat- 
ske državne Komisije za odnose s vjerskim zajednicama, s kojom smo dogovo- 
rili i datum posjeta", rekao je dr. Badurina. 

U svoje propovijedi šibenski je biskup ugradio i osobna iskustva stečena 
obilaskom Knina, Drniša i ostalih u Oluji oslobođenih naselja šibenske 
biskupije. Dio radosti i zahvalnosti prenio je i onima koji su “morali silom ot- 
voriti vrata okupiranog dijela zavičaja, domova i crkava prognanih, onima koje 
pratimo sa srcem, s ponosom ali i sa strepnjama. 

Rekavši to na blagdan Velike Gospe u šibenskom Vrpolju, u nastavku 
propovijedi šibenski biskup pojasnio je osjećaj vlastite strepnje: 

"Svjedoci smo koliko je puta hrvatska vlast, dakle oni najodgovorniji, 
uputila poziv svim građanima Hrvatske, posebno onima srpske nacionalnosti, 
da u nedavnim akcijama Hrvatske Vojske ostanu na svojim ognjištima. Znamo 
ito kako im je bilo naređivano da se isele. Teško je sve znati i o svemu suditi. 
Ali, ako zaista postoji grijeh protiv Boga i protiv čovjeka koji je počinio naš 
čovjek, Hrvat, katolik, Bog će to osuditi. A kada Bog nešto osuđuje, čovjek to 
ne može odobriti. I dok ovih dana prolazimo našim selima i gradovima, oči 
nam upijaju pustoš, a dušu obuzima tjeskoba. Tražimo novu snagu kako bismo 
bili čvrsti pred odgovornošću koja nam se nameće u prihvaćanju zemaljskih 
dužnosti, u postavljanju novog temelja za budućnost koju će nastaviti iz građivati 


Oni koji će doći poslije nas", rekao je tada biskup Badurina. 


Nastavljajući razgovor s biskupom u tišini i miru ordinarijata, vraćamo 
“e ratu, i grijehu, kojemu je često upravo rat hranjiva podloga. 
“Obilazeći oslobođena područja i gradove, na primjer Knin i Drniš, 


bili smo svi svjedoci nekih, najblaže rečeno, nečasnih aktivnosti pojedinaca 


Koje ne možemo opravdati “pravednim gnjevom žrtve? ili, u nas nikada za- 
boravljenim, običajnim pravom koje opravdava revanš tipa “oko za oko, zub 
a zub". Kriminal je kriminal. Mogu razumjeti ako čovjek u kući susjeda Srbina 
nađe svoj traktor i odveze ga u svoje dvorište. No teško je svećeniku podržati 
stradalnika koji zna tko mu je učinio zlo, pa mu onda, uzevši pravdu u svoje 


Tuke, zlom vrati. Jednom sam o toj temi razgovarao s episkopom i upitao ga 
VOdi li se istraga o slučaju paljenja crkve svetog Ante u Kninu i Jesu li pronađeni 
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počinitelji? Ako to ne učinite, može se dogoditi da za to nedjelo netko optuži 
srpski narod! 

Uvijek sam, čista srca, u Srbinu prije svega želio vidjeti čovjeka", ne_ 
kako odsutno kazuje biskup i dodaje: 

“Kako se oni osjećaju ovdje, ne znam. Znam samo da bi trebali imati 
svoju liturgiju. U više sam navrata tražio za njih svećenika. Ovdje ih čeka ne- 
taknuta crkva, episkopska kuća. Boje se doći, odgovorili su mi. Zaključio sam 
kako nije bilo želje ni kod Nikolaja ni kod Longina, jer oni su dobili sva jamstva 
za osobnu sigurnost. Zivot u državi koja im nije po volji za njih je bio nemo- 
guć. A ostaviti svoje vjernike bez bogoslužja za njih je, čini se, moguće. Moje 
je mišljenje da svećenik ne mora voljeti okružje u kojemu živi, ali ga mora 
uvažavati." 

Predviđajući još u početku rata ono čemu smo u teškim godinama koje 
su slijedile svi bili svjedocima, šibenski biskup dr. Srećko Badurina neizmjernu 
je energiju uložio budeći u ljudima duhovni dio njihova bića, kako bi iu velikim 
zadaćama koje je trebalo obaviti na bojištu, svjesni vlastite odgovornosti za 
sve što čine, mogli čiste savjesti podijeliti radost pobjede. Govorio je to s oltara, 
na ulicama Šibenika između dva napada, kao duhovni pastir, te, kao potpred- 
sjednik Hrvatske biskupske konferencije, od Hildesheima preko Pečuha do 
Limmasola, na Cipru. Govori to i danas na ruševinama crkava svoje biskupije, 
pozivajući prognanike na povratak rodnome kraju, gdje će na zgarištima morati 


predaka. 
Katoličke crkve razorene, pravoslavne neoštećene 


Ovih su dana stručnjaci šibenskog povjereništva Državne uprave za 
zaštitu kulturne i prirodne baštine obišli i popisali štete na katoličkim i pravo- 
slavnim crkvama Šibenske županije, i to samo na onima koje imaju spomeničku 
vrijednost. Ovom popisu nije potreban komentar. 


KATOLIČKE CRKVE 


Crkva svetog Nikole u Plastovu (srednji vijek), sravnjena sa zemljom 
Crkva svetog Jurja u Rupama (srednji vijek), spaljena 

Crkva svetog Ante u Vaćanima (3. kategorija zaštite), razorena 
Crkva svetog Marka u Sonkoviću (dijelom srednji vijek), razorena 
Crkva Svih svetih u Krkoviću (3. kategorija zaštite), razorena 

Crkva svetog Bartula u Ždrapnju (srednji vijek), uništen krov 

Crkva Male Gospe u Gradcu (barok), sravnjena sa zemljom 

Crkva svetog Petra u Siveriću (barok), oštećena granatom 
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Crkva svetog Ivana Krstitelja u Badnju (19. stoljeće), sravnjena sa zemljom 
Crkva svetog Jurja u Razvođu (kasni barok), spaljena 

Crkva Gospe Čatrnjske u Lukaru (18. stoljeće), teško oštećena 

Crkva svetog Mihovila u Oklaju (barok), spaljena 

Crkva svetog Roka u Čitluku (18. stoljeće), spaljena 

Crkva svetog Jurja u Žitniću (15. stoljeće), oštećena unutrašnjost 

Crkva svetog Martina u Mratovu (15. stoljeće), spaljena 

Crkva svetog Josipa u Kadinoj Glavici, teško oštećena 


PRAVOSLAVNE CRKVE 


Crkva svetih Aćima i Ane na Bribirskoj glavici, neoštećena 
Crkva svetog Đurđa u Kričkama, neznatno oštećena fasada 
Crkva svete Petke u Kanjanima, neoštećena 

Crkva svetog Jovana u Miočiću, neoštećena 

Crkva svetog Petra u Tepljuhu, neoštećena 

Crkva svetoga Arhanđela u Drnišu, neoštećena 

Crkva Svete Nedjelje u Razvođu, neoštećena 


p | Katoličke crkve koje nemaju spomeničku vrijednost također su srušene 
ili spaljene, a nerijetko i jedno i drugo. 


Ante Granik 
Panorama, 4. listopada 1995. 
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Zagrebački metropolit Jovan rekao mi je da 
će razmisliti što će biti sa Srpskom pravoslavnom 
crkvom u Hrvatskoj nakon sporazuma u Parizu* 


Završnica Daytonskih dogovora i potpisivanje mirovnog sporazuma u 
Parizu stigli su u vrijeme najvećega katoličkog blagdana, Božića, baš kad se, 
posebnim povodom, traži i teži unutarnjem čovjekovu miru. O izgledima za 
opći mir u Hrvatskoj i BiH, velikim nadama svih ljudi da je pred nama doista 
prvi poratni Božić, razgovarali smo s dr. Srećkom Badurinom, biskupom šiben- 
skim i potpredsjednikom Hrvatske biskupske konferencije, jednim od najugled- 
Nijih ljudi u vrhu Katoličke crkve, čiji su se moralni autoritet, te mirovna i eku- 
menska inicijativa iskazivali i za četverogodišnjeg rata. | 

Željeli smo doznati s kakvim rezultatima i problemima vjernici šibenske 
biskupije, na čijem je području i počela oružana pobuna Srba u Hrvatskoj, skr- 
šena Olujom, dočekuju Božić. 
“Najdojmljiviji trenutak za mene u protekloj godini bila je mogućnost 

da pokraj naših srušenih crkava ponovno mogu služiti svetu misu s narodom", 

ističe monsinjor Badurina. 

“Potkraj 1991., na biskupskoj sinodi u Rimu mogao sam govoriti samo 
. Oratnim stradanjima. Tada sam bio pesimist i govorio sam da više nikada neće 

biti bogoslužja u Biskupiji, kod Knina. Drago mi je što sam pogriješio, jer 

Bogu ništa nije nemoguće. Ima budućnosti“, tvrdi šibenski biskup, kojijeiu 
Kninu već imao misu, ali će ponoćku ove godine služiti u šibenskoj katedrali. 
| “U Kninu ću opet imati misu, iako crkva sv. Ante još nema ni krova. 
Ali, očekujemo da će i to biti uskoro. I druge su naše crkve porušene, njih čak 
Osamnaest do temelja, župe su zapaljene, pa su se i svećenici i župnici dosad 
Uspjeli smjestiti samo u Kninu i Drnišu. U drugim župama uopće nemamo 
Župne kuće koja bi mogla pružiti krov nad glavom. Tek su se ponegdje vjernici 
Opet smjestili u prizemnim prostorijama koje se daju sačuvati od vlage i zime. 
Crkve, u čijoj obnovi očekujem i financijsku pomoć državnih organa, ne mogu 
Se tako brzo obnoviti. I sami radimo na sanaciji krovišta pojedinih crkava, na 
dokumentaciji za ponovnu gradnju svetišta sv. Nikole Tavelića u Lišanima, no 
Unutarnje uređenje crkava bit će velik problem, i to će potrajati." 
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a Mj AA 
“Zatajio je moralni odgoj naroda..." 


Koliko se prognanika nakon oslobođenja okupiranog područja vaše 
biskupije vratilo svojima I jeste li zadovoljni procesom obnove? 


Svojim kućama vratilo se jako malo ljudi. Dio njih vratio se u Knin i 
Drniš, ali u drugim mjestima, prominskim selima, to je zanemarivo: to su samo 
deseci ljudi, nekoliko obitelji u Rupama, nešto u Kijevu. Mnogobrojni su još 
smješteni u hotelima uz more, obilaze svoja zgarišta, ponešto čiste. Ritam pov- 
ratka ljudi dosta je spor, što se donekle može i razumjeti. Citava akcija, koju 
vodi država, odnosno Ministarstvo obnove, učinila je tek prve korake. Pravih 
efekata još nema, ne vide se. Ako je ritam povratka ljudi i života na ovo napaće- 
no područje spor, ni ritam obnavljanja crkvenog i župnog života, te bogoslužja 
ne može s tim biti u raskoraku. Ne mogu svećenici biti na oslobođenim pod- 
ručjima ako ondje nema nikoga od ljudi! 

Dugogodišnja ovisnost o odlukama vlasti smanjila je osjećaj vlastite 
odgovornosti i inicijativu ljudi. Može li se očekivati da će nešto 1 sami obnoviti? 


Sad kad postoji mogućnost povratka, ljudi očekuju od državnih vlasti 
da im se osigura minimum uvjeta za život dostojan čovjeka, no na ovom prostoru 
nakon Oluje događaju se stvari koje graniče s anarhijom, bezakonjem, i popri- 
maju kriminalne oblike. Kako vi gledate na to? 


Sve to stvara opravdano neraspoloženje i nevjericu jesmo li mi uopće 
kadri organizirati normalan život. Na osnovi onoga što se vidi i što se čuje, 
moram reći da očigledno, nismo. Ni vratiti prognanike ni život svesti u zakonske 
okvire. Sve bi trebalo biti drugačije, ali ja nisam kadar govoriti samo rječnikom 
protesta nego razmišljati i o konkretnoj situaciji. Najviše se problema osjeća u 
samom Kninu, ali i drugdje. Po mojem mišljenju, nije se našlo dovoljno 
sposobnih i požrtvovnih ljudi na razini lokalne uprave koji bi mogli odgovoriti 
izazovu vremena i rješavati stvari u interesu općeg dobra. Postavlja se pitanje 
ima li u nas sposobnih ljudi i zašto se ne angažiraju, ili smo, kao narod, nespo- 
sobni napraviti primjerenu organizaciju života na ovom području. U nama Je 
taj veliki problem. 

Ljudi koji su postavljeni na odgovorna mjesta vidjeli su neke od poj Ava 
o kojima govorite, ali su konstatirali da su nemoćni, da nemaju dovoljno vojne 
ni civilne policije da sve to dovedu u red. Poslije se pokazalo da individualna 
inicijativa i samovolja dobiva sve više maha, tako da više nitko ne može imat! 
ni pregled situacije, a kamoli držati konce u svojim rukama. 

Kad su se već dogodile one brojne provale i otuđivanja stanova, na“ 
pravljen je popis kojim se željelo utvrditi što je čije vlasništvo i dati ih na 
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uporabu ljudima koji su u Knin došli raditi, pomoći. Tek, neki od njih dobili su 
stanove, ali su ih našli potpuno devastirane, opustošene. Za takvo što ne može 
se naći druga riječ osim: kriminal. Iz toga slijedi teško pitanje: zašto je toliko 
ljudi bilo spremno i sposobno učiniti nešto što je ne samo protiv pravnih zakona 
nego 1 protiv moralnih zakona? 

U pojedinim kućama u mjestima koja nisu bila izravno ugrožena ratom 
našlo se i po nekoliko televizora, hladnjaka, odnekud dovezenih. To je krađa 
tuđeg vlasništva za koju se ne može naći olakotna okolnost. I sad takvi ljudi 
dolaze na ispovijed! m 

| Gotovo je iznimka naići na ljude koji kažu da iz tuđe kuće ne bi ništa 
uzeli. Sposobnost da se prekrše sve moralne norme u kojima se ljudi odgajaju 
od djetinjstva poprimila je zabrinjavajuće dimenzije. Razumijem sve patnje 
koje su ljudi proživjeli, ali mi se čini da je rat mnogo toga srušio i u ljudima 
Zato je potrebno nanovo čovjeka formirati duhovno, vjerski i poticati ga na 
dobro u ime Božje. To je naš veliki zadatak na ovim područjima. 


Povratak Srba u zemlju otaca 


| Kako ocjenjujete mogucnost ostvarivanja ljudskih prava na području 
svoje biskupije, S obzirom na to da je nakon Oluje bilo situacija na koje je rea- 
girala i komisija Justitia et pax? 


n Svi SMO Mi u Crkvi reagirali na osnovi dostupnih nam pokazatelja o 
kršenju lj udskih prava. Već 6. kolovoza, kad sam prvi put posjetio Drniš, rekao 
sam: “Da, istina, mi se vraćamo, ali naši susjedi odlaze! Zar se nije moglo naći 
neko razumnije rješenje? Neke su nas činjenice zatekle. Na Veliku Gospu 
OpšLImo sam govorio o vijestima koje do nas dolaze, o nepravdama nad ljudima. 
Isticao sam da je važno što će o nama drugi misliti, ali je još važnije ne lagati 
O sebi pred Bogom. Dobili smo od europskih promatrača cijeli popis njihovih 
opažanja o onome što se ovdje događalo u kolovozu i rujnu, o paležu srpskih 
kuća, o paljevinama, o ubijenim ljudima. 

' Ne želim opravdavati zlo koje se dogodilo, ali sam ih morao zapitati 
Zašto o tome nisu mogli izvještavati pune četiri godine, kad su stradavali naši 
ljudi, kuće, crkve, zašto nikoga nisu zaštitili ... Ljudska prava, prava na životi 
Vlasništvo, pretrpjela su ovdje teške povrede. Je li to odgovornost samo poje- 
dinca koji se nije mogao obuzdati kad je vidio svoju spaljenu kuću? U jednom 
selu molio sam čovjeka da ne spali susjedovu kuću. Nije me poslušao. “Sve je 
moje uništeno, a on, ako se vrati, imat će gdje živjeti. Tako ne može!" rekao 
JE. Takvu reakciju mogu razumjeti, ali je ne mogu opravdati. No, ima li nečeg 
Što bi se moglo nazvati sustavnim poticanjem zla, ne mogu kazati. 
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Crkva je reagirala i na neke zločine, poput onog u Varivodama, no 
pojedina su se zlodjela pravdala, navodno, utemeljenjem u vlastitoj katoličkoj 
vjeri! 


Na to smo reagirali i zločine osudili. Za zločine nema opravdanja, oni 
ne mogu biti utemeljeni u vjeri. Takvi ljudi samo traže vlastitu izliku, alibi za 
sebe, za ono što su napravili, uzeli. Grijeh je grijeh. Kad propovijedam, po- 
kazujem spaljenu kuću i govorim kako takvu legitimaciju ne smijemo imati, 
onda je to i protest, i pouka, i ukor u ime Božje. Reagiranje crkvenih ljudi kad 
se takvo što dogodi na terenu u medijima je nezabilježeno, pa se katkad javlja 
sumnja jesmo li kao Crkva napravili sve što smo mogli. 


Što vrh Katoličke crkve misli o povratku Srba na ovo područje? 


Smatramo da svatko ima pravo na svoj dom, vlasništvo, zavičaj, na 
povratak. Uvažavamo i pravo na pravednu nadoknadu, kako to piše u međuna- 
rodnim ugovorima. U našim krugovima nitko nije mogao očekivati da će Srbi 
iz Hrvatske tako masovno napustiti ove krajeve. Imali smo jednu indiciju, koja 
nam se učinila nevjerojatnom. Europski promatrači izvijestili su me da su 15. 
lipnja 1995. razgovarali s dalmatinskim episkopom Longinom, koji im je rekao 
da će oni, ako HV napadne, pozvati narod da se iseli! U tom trenutku te su mi 
riječi zazvučale kao propagandni trik, ali se poslije vidjelo da su tu prijetnju i 
ostvarili. Očito, episkop Longin nije to slučajno rekao, nego se oslanjao na 
neki dogovor ili plan. . 

Moguće je i da je ta ideja o odlasku nastala u sklopu SPC-a, a domišljena 
u političkim i vojnim strukturama. Ali, shvatili smo da ljudi nisu išli po svojoj 
volji nego pod pritiskom, te se nadamo da će se vratiti, barem oni koji se ne 
osjećaju krivima. To se načelo ne bi smjelo dovesti u pitanje. Povijesno gledano, 
oni su se iz stare postojbine selili u sigurnije krajeve. Sjetimo se seobe Srba 
pod vodstvom Čarnojevića. Katkad čovjek pomisli nije li ovaj odlazak Srba 
bio, zapravo, njihov povratak u zemlju otaca, jer kao da su se u ovim krajevima 
uvijek osjećali nesigurno! I da su se sada, u situaciji koja ne odgovara njihovu 
narodnome biću, odlučili vratiti. Hoće li im tamo biti bolje, ili smatraju da je 
Ovo njihov dom i zavičaj u koji se namjeravaju vratiti pripravni na to da postoji 
hrvatska država, stvar je njihove odluke. Mi želimo da se ovdje obnovi i pravo- 
slavni crkveni život, uz dolazak i pravoslavnih vjernika i crkvenih službenika. 
Ako do toga dođe, dogovorom države i SPC-a, spremni smo pripomoći obnovi 
života Pravoslavne crkve u hrvatskim granicama. 


Ima li kakvih kontakata s vrhom SPC-a? 
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Od kolovoza nema nikakve komunikacije niti.su postojali ikakvi 
službeni kontakti. Metropolit Jovan dolazio je u Zagreb i susreo se sa zagrebač- 
kim nadbiskupom, ali s državnim vlastima nije bilo nikakvih kontakata. Oni 
neće moći zamisliti budućnost SPC-a u Hrvatskoj ne obazirući se na hrvatske 
državne vlasti. Episkop Jovan rekao je da će razmisliti što će biti sa SPC-om u 
Hrvatskoj kada se potpišu mirovni ugovori u Parizu. 


Razgraničenje entiteta - najopasnija točka 

Mirovni sporazum u vezi s reintegracijom istočne Sla vonije već je pot- 
pisan. Kakav je stav Crkve u vezi s tim i ima li mogućnosti 1 za vjerski život u 
tom dijelu Hrvatske? 


To je prostor đakovačko-srijemske biskupije, ondje je četrdesetak župa 
do kojih biskup ne može doći već četiri godine. U tom dijelu nema nijednog 
svećenika, osim jednoga fratra koji je ostao u Iloku. Vjernika je ostalo vrlo 
malo, a bilo ih je gotovo sto tisuća, što Hrvata, što Mađara, što grkokatolika. 
Oni se, zasad, ne mogu vratiti, ali mi ne možemo odustati od toga da se u tom 
kraju obnovi crkveni život. Naglašavam da valja razlikovati razinu crkvenog 
razmatranja od razine političkog razmatranja rješavanja problema istočne Sla- 
vonije. Crkva se ne poistovjećuje s političkim sustavom vlasti, s državom, ili s 
uspostavljenom granicom. 


Kako ocjenjujete rezultate dogovora u Da ytonu i mirovnog sporazuma 
u Parizu. Je li to, po Vašem mišljenju, pravedan ili nepravedan mir? 


Očito je da je najvažnija, najteža i naj opasnija točka u tom sporazumu, 
pa i u procjeni onoga što je pravedno ili nepravedno, pitanje razgraničenja 
entiteta. To je doista najopasnija točka, jer svaka strana to doživljava kao ne- 
pravdu za sebe. Pitanje je što je ta crta razgraničenja i što će ona biti. Je li ona 
Kineski zid, nekakva crta iza koje će većinsko stanovništvo, uz visok stupanj 
autonomije, imati sve kompetencije i mogućnosti da sebi uređuje život, ili će 
to uključivati i činjenicu da na tom prostoru ima i drugih. 

Za Hrvate katolike - ako je to opravdano uzimati kao sinonim - vitalno 
je pitanje bosanske Posavine i koridora, jer su ondje brojne katoličke župe, te 
Prostor banjalučke nadbiskupije. Unatoč koridoru, srpski je entitet podijeljen 
na dva dijela, i ako se počne misliti iz logike mira, dio oko Banje Luke uvijek 
će komunikacijski naginjati prema zapadu. Ako na površinu dođu ljudi koji će 
realno procjenjivati probleme, nije nemoguće zamisliti situaciju u kojoj bi se 
neke katoličke zajednice mogle revitalizirati, a Hrvati se na to područje mogli 
Početi vraćati. Ako bi ondje Katolička crkva i bila u manjinskom položaju, ona 
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bi u tom sustavu djelovala kao kvasac. Hrvati bi svojim jezikom, školovanjem, 
kulturom poticali razvoj vjerskog i nacionalnog identiteta, što bi moglo uroditi 
razvojem pluralističke situacije. 


Jednu od najdramatičnijih ocjena Daytonskog sporazuma dao je uzoriti 
kardinal Vinko Puljić, rekavši da su tim sporazumom Hrvati u BiH živi po- 
kopani. Kakvo je Vaše mišljenje o sudbini Hrvata katolika u BiH? 


Mislim da treba razlikovati položaj Hrvata u Hercegovini od položaja 
Hrvata u Bosni, u vrhbosanskoj nadbiskupiji, Posavini ili Banjoj Luci. 
Vrhbosanska i banjalučka nadbiskupija najviše su stradale. Pitanje je kako će 
se u njima obnoviti vjerski život, jer se sada čini da su granice između dvaju 
entiteta u BiH tome nepremostiva zapreka. Je li nužno da bude tako? Cuo sam 
da fratri razmišljaju o obnovi u Plehanu, pokraj Dervente, dakle, u granicama 
srpskog entiteta. Vjerujem da stoljetno iskustvo katolika u Bosni, gdje smo us- 
pjeli stvoriti odnos prema drugima, nije umrlo. Bez obzira na to što su se bosan- 
ski Hrvati mahom iselili i bili otjerani iz BiH, ondje je ostalo nekoliko vitalnih 
prostora. Radije se priklanjam vjeri u budućnost negoli pomisli da je jedna po- 
vijesna epoha zaključena. 


Logika ljudskosti i kršćanstva 


Zbog toga je značajno priopćenje franjevačke provincije Bosne 
Srebrene. Franjevci kažu da je sporazum štetan za Hrvate, ne odobravaju progo- 
ne drugih s prostora gdje žive Hrvati, ne prihvaćaju da narod ostane na području 
gdje nisu njegova ognjišta, te najavljuju povratak na prostore na kojima su 
Hrvati živjeli do rata, pozivajući narod da ih slijedi. 


Upravo su i naši ljudi u BiH na toj crti razmišljanja. Kakav će plod 
imati činjenica da je u ovakvim okolnostima banjalučki biskup dr. Franjo 
Komarica ostao na svojem mjestu? Način na koji je on obrazlagao svoj položaj, 
prosvjedovao protiv nepravde i pokazao sposobnost komuniciranja 1 uvažavanja 
svih jamstvo je da će ploda biti. To je veliki moralni kapital 1 embrio vrijedan 
poštovanja, koji je izbjegao logiku rata. Komarica je ostao na logici ljudskosti 
i kršćanstva. To je uporište da se i ono o čemu govore franjevci vidi kao realna 
mogućnost. 


Pri potpisivanju mirovnih sporazuma značajnih za Hrvatsku 1 BiH 
hrvatski se politički vrh nije posavjetovao s vrhom Crkve, barem što se LICE 
posljedica za vjerski život i ustroj Crkve. Zašto? 
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Tom se prilikom napravila usporedba sa situacijom u Istri nakon Dru- 
gog svjetskog rata, pa je konstatirano da je Crkva u Istri, preko monsinjora 
Milanovića, od komunističkih vlasti bila pitana i suradnički prihvaćena, jer je 
donijela podatke iz kojih se jasno vidjela povijesna i tadašnja nacionalna struk- 
tura Istre, pa su na temelju toga donesene odluke o njezinu pripojenju Hrvatskoj. 
U BiH situacija nije identična. No, bez obzira što je tada bila komunistička 
vlast, ona nije do kraja razvila kategoriju odvojenosti crkvenoga od društveno ga, 
odnosno Crkve od države. 

Politička razina koja je sad razmišljala što će učiniti i donosila odluke 
očito nije Crkvu smatrala savjetnikom koji može reći nešto što ona ne vidi ili 
ne poznaje. A ni naša strana nije ono što je monsinjor Milanović bio u Istri. 
No, da je Crkva u tome sudjelovala, ni ona ne bi mogla izbjeći svoju odgo- 
vornost. Nije se željelo čuti da o ovom problemu postoje dvije različite razine 
razmišljanja: ona crkvena, katolička, po kojoj Crkva živi gdje može i nije vezana 
za državne granice, i ona politička komponenta, koja je više išla za razgraniče- 
njem i čistim, homogenim nacionalnim teritorijima. Tu su među nama iskrsle 
(očekivane) razlike, pa da je prije, za vrijeme ili nakon Daytona i bilo ikakva 
savjetovanja s političkim vrhom, konstatirale bi se različite pozicije, koje se 
međusobno mogu poštivati, ali su daleko od istovjetnosti. 


Kakvo je Vaše mišljenje o sporu između mostarskog biskupa monsi- 
njora Perića i hercegovačke franjevačke provincije. Jesu li postojale naznake 
da bi se spor, odlukom Svete stolice, mogao riješiti ukidanjem provincije? 


Postavljate mi pitanje koje ima svoju i povijesnu i psihološku dimenziju, 
a zalazi iu pitanje kompetencije, te na njega nije nimalo lako odgovoriti. Veoma 
mi je žao zbog svega što se događa, zbog toga osjećam veliku muku i žalost, i 
ja nemam nikakvih preduvjeta da ponudim rješenje problema koje drugi nisu 
našli. Crkveno-pravno postoji mogućnost i tako radikalnog rješenja kao što je 
dokidanje provincije. Volio bih da se nađe načina da se šteta koja iz toga spora 
proizlazi i za Crkvu i za narod, spriječi i ne nastavi. Za to se molim Bogu. O 
tom pitanju BKH nije cjelovito razgovarala. Kad je biskup Perić bio fizički na- 
padnut, izrazili smo mu našu solidarnost. 


Na globalnom planu mir se čini nadohvat ruke. Što je s mirom u lju- 
dima? 


Život ne može čekati i mi moramo živjeti punim ljudskim i kršćanskim 
životom, koliko god nam ga razna ograničenja priječe. Ako nema onog unu- 
tarnjeg u nama, sav se život osiromašuje. Puninu života čovjek nosi u sebi, u 
siromaštvu. Krist dolazi siromasima. Iz smirenja u sebi zračit će mir i prema 
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drugima. Svima sretan Božić! 


Željko Rogošić 
Globus, 22. prosinca 1995, 


*Prva reakcija na ovaj razgovor stigla je s očekivane strane i sa sumnjivom 
hitrinom (samo dan nakon objavljivanja). Beogradske Večernje novosti od 23. prosinca 
1995. pod naslovom “Ko priželjkuje da Srpska pravoslavna crkva napusti Hrvatsku?" 
tumače biskupove izjave po poznatoj shemi izvrtanja smisla i optuživanja Katoličke 
Crkve. O tome izvještava IKA od 28. prosinca 1995., str 16-17, donoseći usporedno 
tvrdnje Večernjih novosti i izjave biskupa Srećka. 

Druga reakcija je pismo samoga biskupa novinaru Željku Rogošiću, od 3. 
siječnja 1996., pronađeno u ostavštini pokojnika. Pismo glasi: 


Poštovani gospodine Rogošiću! 

Rukopis ovog pisma stoji kod mene od dana kada sam primio Globus od 22. 
prosinca. No tada su naišli blagdani, a i pomišljao sam da je sada uzalud nešto pokušavati, 
kada su novine već u rukama čitalaca. Čini se, međutim, da polemika počinje. To me 
potaklo da Vam ipak uputim ovo pismo. 

Vi znate koliko sam se dugo opirao razgovoru za Vaše novine. Na kraju sam 
popustio pred Vašim inzistiranjem. Sada vidim da moj otpor nije bio bezrazložan. 

Razgovarali smo dosta dugo i slobodno 18. prosinca prije podne. Iz tog ste 
dugog razgovora sastavili tekst koji ste mi uputili faksom 19. prosinca u 16.24 sati uz 
popratno pismo u kojem stoji: “Molim Vas da ga pročitate, popravite, autorizirate"; nadalje: 
“Molim Vas da ga večeras proslijedite u Zagreb." Tekst sam popravio i proslijedio u 
Zagreb, na telefaks redakcije, u 20.08 sati. Prije toga nije se moglo dobiti ni redakciju u 
Zagrebu ni Vas u Splitu. 

Prvi šok doživio sam s naslovom na prvoj stranici, gdje se meni pripisuje da 
najavljujem: “Srbi bi mogli uskoro ukinuti Srpsku pravoslavnu crkvu u Hrvatskoj." Ni- 
ti su ovo moje riječi niti se ovakav zaključak može izvesti iz onoga što sam o ovom 
predmetu rekao. Stoga ovaj naslov moram smatrati podvalom. 

Konstatirao sam, nadalje, da ni jedan od mojih ispravaka nije uvažen. Tako 
ispada čak da ja banjalučku biskupiju proglašavam nadbiskupijom. Nisu ispravljene ni 
neke činjenične netočnosti, na primjer, da su mene europski promatrači obavijestili o 
svojem razgovoru koji su 15. lipnja vodili s episkopom Longinom. Oko tog razgovora 
već su se splele priče, pa dopustite da u bitnom rečem o čemu se radi. Europski proma- 
trači došli su k meni 5. lipnja. Izrazili su spremnost da organiziraju novi susret između 
episkopa Longina i mene i zamolili me da mu uputim pismo o tome. Po pismo su došli 
15. lipnja i odnijeli ga episkopu Longinu. Odgovor nisu dostavili meni nego su izvještaj 
o tom razgovoru objavili u svom internom biltenu. Ja sam se s tim izvještajem upoznao 
21. lipnja u tajništvu HBK u Zagrebu, Moje pismo, taj izvještaj (u hrvatskom prijevodu) 
i moj komentar njegova sadržaja objavljeni su. Vi ste mogli - ne znajući svu ovu pozadinu 
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Zagrebački metropolit Jovan rekao mi je .. 


——— S VP ova tona i M 
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- 1 pogriješiti. Na meni je bilo da ispravim, a na redakciji da uvaži taj ispravak. Slično i 
ž Misli gel = koji je zapalio susjedovu kuću. Tpdlerje da je a 
esse ro dogodilo. Noču a l . To sam morao Ispraviti, jer je razgovor vođen nakon 
i oiateđna ioni a = na ona Mogu reći jedino da je uslijed dužine razgovora 
bili izrečeni mudra item ira diji došlo do spajanja u sklop nekih pasusa koji su 
wu pa e ' . a pa tijek misli nije uvijek logičan. Poneka rečenica 
oo > oma KS Izrečena kao razmišljanje postaje kategorična tvrdnja. To se 
redakcijakojai ona Z m no Pino ija se tekst mora dovršiti. No, postupak 
> subesjednika nije oda: jita . . : <. naslove koji kompromitiraju 
a0 mi je što sam Vam morao napisati ie hi 
trebalo učiniti i po savjetu onih s kojima Pp ok anobiogi-sk g PT 
Pozdravlja Vas biskup Srećko Badurina. am 


Šibenik, 3. siječnja 1996. 
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Na razvalinama može niknuti novi život 


U povodu božićnih blagdana, najveće i najznačajnije svetkovine u kato- 
ličkom svijetu, pa tako i u nas, Hrvata katolika, i ove smo godine razgovarali s 
monsinjorom dr. Srećkom Badurinom, potpredsjednikom Hrvatske biskupske 
konferencije i biskupom šibenske biskupije. Šibenska biskupija obuhvaća pod- 
ručje Šibenske županije, Zvonimirov grad Knin, s okolnim naseljima, Stankov- 
ce, Lišane i Banjevce u Zadarsko-kninskoj županiji, te desetak župa koje pripa- 
daju Splitsko-dalmatinskoj županiji. One se protežu od Marine, na obali, preko 
Lećevice, Radošića i Brštanova do Ogorja u splitsko-dalmatinskom zaleđu. 

U nekoliko župa na području biskupije koje je oslobođeno od srpskog 
okupatora u akciji Oluja redovito se obavlja bogoslužje. Primjerice, u Drnišu i 
Kninu. U druge župe na tom prostoru svećenici odlaze redovito i nerijetko sve- 
tu misu služe u polurazrušenim ili gotovo uništenim svetištima. Tijekom rata, 
preuzvišeni gospodin biskup mons. Srećko Badurina imao je samo jednom 
priliku posjetiti tada okupirana područja biskupije i svetišta. Danas tvrdi da je 
moguće na “razvalinama stvoriti novi život". Kako? 


Preuzvišeni gospodine biskupe, molim Vas da na početku našeg raz- 
govora najprije kažete u kakvom su stanju zatečeni crkveni objekti na području 
naše biskupije nakon oslobođenja tog prostora od srpskog okupatora? 


Naši su crkveni objekti porušeni, zapaljeni. Oni koji nisu zapaljeni ili 
minirani u potpunosti su, što se unutrašnjeg dijela tiče, potpuno devastirani. 
Samo je nekoliko crkvica na području biskupije ostalo bez većih oštećenja. 
Osamnaestak crkava trebalo bi graditi iznova, penaestak treba novi krov, a sve 
ostale bi, kazao bih, malo-pomalo trebalo obnoviti i srediti kako bi se i u njima 
moglo održavati sveto bogoslužje. Nažalost, ovomu treba pridodati i župne 
kuće, koje su uglavnom zapaljene. Do sada je bilo jedino moguće da se svećenici 
nastane u Drnišu i Kninu, dok oni u drugim župama nemaju krova nad glavom. 
Ostalim je svećenicima, dakle, preostalo kretati se između hotela u kojima su 
nastanjeni njihovi vjernici i povremeno odlaziti u župe u kojima se malo-pomalo 
Stvaraju uvjeti za povratak i življenje, za obnovu života. 
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Osjećaj radosti i tuge 
Kako ste se osjećali obilazeći ta područja biskupije? 


Kako sam se osjećao? Pa, ja sam te dijelove biskupije do kojih nisam 
mogao doći u protekle četiri godine počeo pohađati odmah nakon oslobođenja, 
dakle, u nedjelju, 6. kolovoza. Naišli smo na ruševine, zapalj ene kuće, osobito 
u Drnišu. Potom sam otišao u Knin, a kasnije smo, drugi 1 treći dan nakon 
oslobođenja, obišli svih 12 župa u koje tijekom rata nismo mogli doći. S jedne 
strane, to je bio osjećaj radosti i slobode, da se može prijeći crta koju kroz če- 
tiri ratne godine nismo mogli prijeći. S druge strane, kada smo došli tamo, bili 
smo suočeni s jednim teškim osjećajem, dojmovima, zbog ono ga što smo našli 
od crkvenih objekata. Sve je, više ili manje, srušeno, zapaljeno, uništeno. Među- 
tim, raspoloženje ne ostaje na tim dojmovima, već se nužno nameće pitanje što 
učiniti i kako činiti da se obnovi život. Dakle, istodobno čovjek osjeti radost i 
tugu, ali i hrabrosti vjeru da će biti moguće obnoviti život tamo gdje je on pot- 
puno uništen. 


Što su time htjeli? Uništiti vjeru u Hrvata i naše svetinje! Kako to i na 
koji način objasniti? Postoji li uopće objašnjenje? 


Vjerojatno postoji neki unaprijed stvoren plan. Možda je on negdje 1 
zapisan, ali do toga ne možemo doći. No, to je svakako jedna od metoda kojima 
se htio postići jedan određeni cilj. S obzirom na učinke, dakle, na ono što su 
učinili, mi možemo zaključiti da je njihov cilj bio izbrisati S jednog određenog 
područja svaki vidljivi znak nečega što je tu bilo prisutno kroz prošla a 
Potom su, vjerojatno, kanili na tom praznom prostoru stvarati neki drugi o 1 
života i civilizacije, s nakanom da svijetu dokažu kako na tom prostoru nije 
postojalo ništa što je vezano uz društveni 1 crkveni život katolika. Osobno ia 
lim da je sve to bilo više u funkciji zaposjedanja teritorija, a neizravno se radi 
i na uništavanju duha i duše jednog naroda. 


U tome, na našu radost, neprijatelj nije uspio. Kažite, jeli a počela 
obnova crkava na oslobođenom području? Gdje, a ako nije, kada će: ka 
stavljam da su potrebni milijuni kuna za obnovu razrušenih crkvenih objekata. 


Kako ih namaknuti? 


Do sada su na tri crkve sanirana krovišta: na crkvi sv. Mihovila u Vuk- 
šiću, na crkvi sv. Josipa u Kadinoj Glavici i na crkvi pokraj župne kuće u _ 
jevu. Za ostale crkve izrada nacrta za obnovu i proračuni su u tijeku. Vj eru] 2 ' 
da će njihova obnova, prije svega postavljanje krovišta, krenuti u proljeće. 
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kle, tu se radi o crkvama koje su spaljene a zidovi su ostali, pa, po sudu struč- 
njaka, mogu na sebi nositi novo krovište. Što se tiče crkava koje su porušene, 
tu će biti daleko više problema u njihovoj obnovi. Tu su dvije vrste objekata i 
stoga će pristupi gradnji nužno biti različiti. Jedno su starije crkve, djelomice 
iz predturskih vremena, koje su bile sačuvane i tijekom godina obnavljane. Uz 
njih su obično i drugi vjekovni spomenici pa će biti nužno njihovoj obnovi 
pristupiti pažljivo i pod nadzorom i vodstvom državno S zavoda za zaštitu spo- 
menika kulture. Crkve koje su porušene a novijeg su datuma gradit će se iznova 
prema nacrtima i planovima nadležnih stručnjaka. Što se sredstava tiče, mi ne- 
mamo sasvim određenu adresu na koju bismo se mogli obratiti. Nadamo se da 
će neke karitativne ustanove iz Europe i svijeta, osobito iz Amerike, moći pri- 
skočiti u pomoć. Dio sredstava priskrbit će, nadam se, 1 naši vjernici, ne samo 
oni s područja naše biskupije nego iz cijele domovine, pogotovo oni koji nisu 
bili izravno pogođeni ratom. Ali, moramo računati s tim da sve objekte u krat- 
kom roku nećemo moći obnoviti već će biti potrebno duže vremensko razdo- 
blje za obnovu svega što je porušeno. 


Zašto katedrala sv. Jakova nije sanirana? 


Do neke mjere mogu odgovoriti na taj upit. Treba uzeti u obzir da je u 
samom gradu Šibeniku bilo i drugih velikih oštećenja na crkvenim objektima. 
Izravno su pogođene crkva sv. Ane i crkva sv. Martina, te samostani. To je sve 
sanirano. Katedrala nije do danas sanirana stoga što je to daleko zahtjevniji i 
složeniji posao u odnosu na druge spomenute objekte. To ne može biskupija 
sama, već je dužna voditi taj posao zajedno s nadležnim državnim ustanovama. 
Također, trebalo je konzultirati i europske stručnjake o tome, te ići u detaljnu 
analizu kako bi se ustvrdilo kakve su štete, ne samo one koje su vidljive prostim 
okom već i one koje se mogu snimiti posebnim pomagalima. Trebalo je, dakle, 
snimiti strukturu kamena, a onda je posebno pitanje kako zamijeniti te kamene 
elemente, ploče ili dijelove rebara kupole, a da to bude tehnički sasvim Sigurno. 
Upravo zbog tih nužnih stručnih analiza posao se pomalo oduljio. Ja se nadam 
da su one uglavnom obavljene, te da će se na proljeće moći pristupiti poslu po- 
pravka kupole katedrale. Nije mi poznato jesu li se stručnjaci složili u mišlje- 
Njima o tome koliki dio kupole bi trebalo rastaviti, da li samo dio ili možda 
Cijelu. U potonjem bi se slučaju ukupan posao još više zakomplicirao i prob- 
lem bi postao složeniji. 


U Bogu je vjera i utjeha 


Očekujemo veliko božićno sla vlje, ne samo u Sibeniku već i u župama 
koje su donedavno bile okupirane. Može li se govoriti o središnjoj svečanosti ? 
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Božić je obiteljski blagdan, u prvom redu zato jer se dogodio u okviru 
jedne obitelji: Isusa, Marije i Josipa. Kako je to obitelj koja se dogodila kao 
prva u nizu kršćanskih obitelji, tako i Božić treba gledati kao događaj u toj 
obitelji, gledati, sasvim konkretno, Josipa, Mariju 1 Isusa, koji nisu pod svojim 
krovom već u tuđini i siromaštvu. U njima moramo gledati odraz svoj ega stanj 4, 
ali i pouzdanje u Boga, i smireno prihvaćati Božju volju u vlastitom Životu. 
Ako na taj način slavimo Božić, gledajući Svetu obitelj i prenoseći nj ihov du- 
hovni osjećaj u svoj život, onda i nepovoljni uvjeti života ne diraju toliko naše 
srce ili dušu, onda su ublaženi, prihvaćeni i osmišlj eni, pa bilo to siromaštvo ili 
bijeda. U takvim okolnostima rođen je i Isus, te, božićne noći u Betlehemu, u 
štalici. 2 m. 

U Kninu, koji pripada šibenskoj biskupiji, crkva sv. Ante spaljena jea 
mise se održavaju u objektima tamošnjeg samostana. U Drnišu će biti održana 
ponoćka, kao i u svim ostalim crkvama koje nisu posve devastirane i koje su 
pod krovom. Središnja svečanosti Božića i Isusova rođenja bit će u katedrali 
sv. Jakova. Ona je uvijek središnje mjesto u biskupiji. Kako će biti služene bo- 
žićne mise u našim župama ovisit će, prije svega, o vremenskim uvjetima i 
mogućnostima vjernika da dođu na ponoćku. Svaki će svećenik nastojati na 
ruševinama crkve, ili u blizini župne kuće ili crkve, o Božiću okupiti svoje 
vjernike na misu. No, moramo biti svjesni toga da su se malobrojni vratili svo- 
jim ognjištima. Dakle, i ovaj Božić većina će slaviti u obitelj skoj atmosferi, ta- 
mo gdje su smješteni ove četiri godine, ali pod tuđim krovovima. 


Moramo u ovom razgovoru dirnuti i najnovija politička zbivanja 1 
Daytonske sporazume, nedavno potpisane između, kako svi jet kaže, zal s 
strana. Hrvati, katolici, a pritom posebno mislim na one koji su ostali 1 pspje 1 
preživjeti u Banjoj Luci i okolici, i dalje pate. Koliko im Crkva u tim patnjama 
može pomoći ili pomaže? 


U zadnje vrijeme bilo je dosta govora o mirovnim sporazumima i. 
su potpisani. Kritički se govorilo o pojedinim točkama tih pao Z 
mi malo znademo o punom sadržaju onoga što je potpisano. Najteže na Ng 
ne zna što su to granice entiteta i hoće li one biti prohodne ili ne 1 reg S 
ljudi moći vraćati i tamo gdje su manjina, u sredine gdje je većins , Zi _ 
drugi narod. Taj većinski narod treba imati i veću društvenu dop 
organizaciju života na tom prostoru, kako ekonomskog tako 1 oso 2 
kulturnog. Otvorenim ostaje pitanje hoće li se Hrvati, katolici, cro vr dere 
prostor banjalučke biskupije ili u bosansku Posavinu, kada će 1 hoće o 
pravo na povratak, život na svojem. Odgovor na ta 1 slična prep edin. 
tome kakva je cjelina mirovnog ugovora 1 kakva će biti njegova sk odi 
Budući da je još uvijek dosta nejasnoća, onda je razumljivo što je stra 
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velik. Ljudi s tih područja proživjeli su i doživjeli niz neugodnih 1 teških trauma, 
stoga je razumljivo da se plaše povratka. Uvažavajući svu gorčinu koju ti ljudi 
osjećaju, ipak mislim da se s povjerenjem treba gledati u budućnost, prije svega 
s povjerenjem u život, ljude i Boga, koji stvara i ono što je ljudima nemoguće, 
jer Bogu ništa nije nemoguće. 


Pomoć, ne samo materijalna već i duhovna, potrebna je prognanicima 
povratnicima. Premda su znali da od svoje nekadašnje imovine neće prilikom 
povratka zateći sve što su imali prije, većina ih se, ipak, upita: Bože, zašto baš 
meni, zašto baš moje? Daleko su teže sudbine onih koji su tijekom rata izgubili 
svoju djecu, roditelje, braću, sestre, prijatelje. Kako im pružiti utjehu i Snagu 
za Život? 


Mi kršćani, kada govorimo o patnji, kada govorimo o stradanju, onda 
uvijek uzdižemo pogled na Križ, na Isusovu muku, Isusovu patnju i Isusovu 
smrt. U tome, uopće, gledamo smisao čovjekove patnje i nevolje i znademo da 
je moguće to sve prodahnuti ljubavlju prema Bogu, da ta patnja nije nešto 
beskorisno, nešto što propada i nestaje: ona postaje prikazivanjem same sebe 
Bogu, zajedno s Kristovim križom, na slavu Božju i za spasenje svijeta. Zato 
mi često ne govorimo o onima koji su zdravi i spremni sami sebi pomoći već o 
onima koji su prikovani uz krevet, kojima su potrebni drugi i njihova pomoć. 
Nikada ne smijemo klonuti duhom. Pojedinačno i zajednički moramo djelovati 
kako bismo stvarali novo, podigli se iz ruševina, iz pepela, i stvorili novi život. 
Mi smo sada pogođeni uništenjem i smrću, ali na tim razvalinama može niknuti 
novi život. Ratna stradanja su - sjetimo se i Drugog svjetskog rata - uvijek bila 
preteška. Snagom volje za život moguće je sve - istina, ne u sasvim kratkom 
vremenu - obnoviti. Stoga vjera u Boga i zdrave ljudske snage uvijek ostaje 
ono što je najbitnije, i time će, uvjeren sam, Crkva pridonijeti obnovi kako du- 
hovnog tako i crkvenog života pojedinaca i obitelji na našim prostorima. 

Želio bih da se snaga vjere i Božića učvrsti u svim našim vjernicima, u 
našem narodu, u svim našim obiteljima i da nas vjera, na neki način, nosi na 
svojim krilima u budućnost, u Novu godinu. Božić otvara put prema budućnosti. 
Mi nemamo pravo zatvoriti sebi budućnost. Naša je dužnost da, zajedno s 
Kristom, izgrađujemo svoju budućnost. To je i moja poruka svim vjernicima i 
čitateljima Šibenskog lista. 


Katarina Rudan 
Šibenski list, 23. prosinca 1995. 
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Da bi sedamstoljetno stablo opet procvjetalo 


Oče biskupe, molim Vas da se predstavite čitateljima Puta. 


Rođen sam 1930. u Lunu, na otoku Pagu. Ušao sam u red franjevaca 
trećoredaca. Za svećenika sam zaređen 1955., teologiju sam diplomirao 1956. 
u Splitu. Kraće vrijeme djelovao sam u župnom pastoralu, a duže u nastavku 
studija, u službama odgojitelja i profesora. Godine 1988., 24. siječnja, započeo 
sam biskupsku službu u Šibeniku. 


Pastoralno stanje u Vašoj, sedamstoljetnoj biskupiji neki smatraju per- 
spektivnim, a drugi “počivanjem u miru". Kako Vi na to gledate? 


Mjerila po kojima se procjenjuje pastoralno stanje neke sredine mogu 
biti različita. To su obično vanjski čini koji se zamjećuju i po kojima se zaklju- 
čuje na unutarnje stanje duha. Godine 1998. navršit će se sedmo stoljeće života 
šibenske biskupije. Jedno pismo kao pripravu za taj jubilej bio sam uputio 
vjernicima u došašću 1989. No rat je obustavio našu pripravu. Sada počinjemo 
iznova, pa sam opet uputio jedno pismo vjernicima. Tu sam rekao: “Da bismo 
istinito procijenili sami sebe (...) dužni smo se ogledati u zrcalu evanđeoskog 
slova i duha, u zrcalu Božjeg zakona i crkvenih propisa." Zatim sam potaknuo 
na razmišljanje o našem odnosu prema svetim sakramentima, da bi nam se ot- 
vorila “približna slika našega duhovnog stanja na kojoj opažamo svjetla i sjene". 
Naslijedili smo jedno stanje koje se tek postupno i djelomično sanira, susrećemo 
krštene koji su sami sebi postavili zapreke punom sudjelovanju u euharistiji, a 
ona je vrhunac i izvor svega kršćanskog života. Zapreke su posebno u oslablje- 
nom shvaćanju i poštivanju sakramenta ženidbe. Ima vrijednih nastojanja u 
pozitivnom pravcu ali su potrebe još veće. Tako nam sakramenti, kao mjerilo 
stanja, otkrivaju vitalnost i obamrlost vjerskog života u šibenskoj biskupiji. 
No, sakramenti su “otajstva vjere". Time je onda označen i pravac djelovanja 
u obnovljenoj evangelizaciji, odnosno u pastoralnom djelovanju. 


Poznato nam je da dvije trećine župa, i to uglavnom onih u unutrašn JostI, 
Poslužuju franjevci, a ostatak poslužuju petrovci. Odakle takva raspodjela s 
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obzirom na teritorij i zašto takav odnos klera? 


Raspored župa između dijecezanskog 1 redovničkog klera nastao je 
uglavnom uslijed povijesnih okolnosti koje su donijele 1 proširenje šibenske 
biskupije na krajeve koji nisu bili u njezinom prvotnom sastavu a oslobođeni 
su od Turaka koncem 17. i početkom 18. stoljeća. U prvotnom dijelu sadašnje 
biskupije župe su uglavnom vodili dijecezanski svećenici, pa je tako i danas, 
To su pretežno župe uz obalu. U novim dij elovima, pridruženim S HENSKOJ bis- 
kupiji koncem 17. stoljeća i početkom 19. stoljeća ( Locum beati Petr1"), koji 
su bili u turskom carstvu, župe su pastorizirali franjevci provincije Bosne Sre- 
brene. Kada su se našli u novoj državi, Mletačkoj republici, ona je zahtijevala 
da se osnuje samostalna provincija. To je sadašnja provincija Presvetog Oikupi- 
telja. Članovi te provincije pastoriziraju i danas u glavnom one dij elove biskupije 
koje su pastorizirali tijekom prošlih stolj eća. Ne ulazeći u manje promjene ko- 
je su se dogodile u novije vrijeme, to su povijesne okolnosti uslij ed kojih je na- 
stao sadašnji raspored župa između dijecezanskog i redovničkog klera u šib- 


enskoj biskupiji. 


Vaša je biskupija velikim dijelom bila pod okupacijom, 41 sam grad 
Šibenik bio je meta agresora. Kako je bilo moguće vršiti pastirske dužnosti U 
takvim prilikama? Kakve su i kolike štete nanesene vašoj biskupiji u materi- 


jalnom i moralnom pogledu ? 


Godine ratnih stradanja donijele su neka ograničenja i neke zahtjeve 
pastoralnim dužnostima. Poremećen je red pastoralnih pohoda župama u koje 
nismo mogli i koje su ostale bez naroda i bez svećenika, a1 neke župe u ima 
smo mogli ući bile su blizu ratišta pa su ljudi odlazili 1 vraćali se već a 
stanju na bojištu. Ustanovilo se dušobrižništvo u centrima u kojima su se s : 
nili prognanici, ali je više naših prognanika smješteno izvan biskupije nego 
2 .. . 
sie"? početka kolovoza prošle godine pohađamo župe do kojih po 
mogli doći četiri godine i nalazimo popalj ena sela, porušene ili spaljene : . 
i druge crkvene zgrade. Više od pedeset objekata treba temelj ito dose 
nova izgraditi. Povratak ljudi je tek na početku. Trebat će puno 1 : 
Božje pomoći, a i vremena, da bismo za sebe i za one koji dolaze poslije 
postupno uspostavili neki sređeni društveni 1 crkveni život. 


Naš narod zna reći: “Nije svako zlo za zlo". Vidite li Vi u ovoj situacij 
nešto pozitivno i kakvi su planovi za obnovu biskupije ? 


, i aš ' mm u 
Patnja može donijeti pročišćenje i razbistriti oko srca, da bolje razlik 
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jemo propadljivo od onoga što je trajno, vječno. Može ljude bolno poučiti da je 
praktični materijalizam gubitak duše. Imamo iskustvo dobrote ljudi iz svijeta, 
bez kojih ne bismo mogli preživjeti. To potiče zahvalnost, ali i otkriva vrijednost 
nesebičnosti, požrtvovnosti, solidarnosti. Uči nas duhu evanđeoskog siromaštva. 
Poziva na zauzetost, inicijativu, stvaralaštvo. Približava nas Bogu kada vidimo 
razorne plodove grijeha i otpada od Boga. Sve te vrijednosti, međutim, ne ost- 
varuju se automatski. Koliko se budemo držali starog pravila “moli i radi", 
smirivat će se naše srce i usmjeravati prema životu, razvitku, duhovnoj obnovi. 


Znamo da ste u vrijeme rata održavali kontakte s pravoslavnom hijer- 
arhijom u želji da bude više humanosti i da se ublaže posljedice rata. Papa oso- 
bito naglašava važnost ekumenizma. Recite nam, kako ocjenjujete mogućnost 
ekumenizma na našem prostoru? 


Hrvatska biskupska konferencija ima svoje Vijeće za ekumenizam. 
Na čelu mu je mons. Đuro Kokša, pomoćni biskup zagrebački. Dogodilo se, 
međutim, da sam ja u Šibeniku, gdje je i sjedište dalmatinskog episkopa Srpske 
pravoslavne crkve, naslijedio običaj uzajamnog posjećivanja o Božiću i Uskrsu, 
a i tijekom godine pružile bi mi se prigode za susret i razgovor. Kontakti su 
otežani nakon što je u rujnu 1991. episkop sa svojim klerom napustio grad i 
nastanio se u okolici Knina, a ja sam ostao u Šibeniku. Ipak smo i dalje nekako 
komunicirali, a u tri navrata smo se i sastali. Od početka kolovoza 1995., koliko 
je meni poznato, nema na prostoru dalmatinske eparhije ni episkopa ni pravo- 
slavnog svećenika. Njihovi vjernici, koliko ih je ostalo, prepušteni su sami 
sebi. Što će nam donijeti budućnost na ovom prostoru - ne bih mogao predvidjeti. 
Dosta toga što se kao pozitivno već bilo ustalilo u vrijeme biskupa Arnerića, 
nakon II. vatikanskog sabora, sada je prekinuto. Rat i tumačenje njegovih uzroka 
i značenja razdvojilo nas je, pa se to odražava i na čisto crkvenom području. 
No, kada ekumenizam shvatimo kao poslušnost Isusu Kristu, onda on ne može 
umrijeti. Ako li je zamro, oživjet će. Iskreni kršćani uvijek će iznova tražiti pu- 
tove prema jedinstvu Crkve. 


Nedostatak svećeničkih zvanja ključno je pitanje šibenske biskupije. 
Prosjek starosti vaših svećenika je oko 63 godine. Mislite li da je to specifičan 
problem samo Vaše biskupije ili je to dio sveopće krize zvanja? 


Prema jednom popisu, koji nije sasvim svjež, bilo je u franjevačkoj 
provinciji Presvetog Otkupitelja više od pedeset svećenika rođenih i krštenih u 
šibenskoj biskupiji. Još nekoliko svećenika ima u drugim redovničkim zajed- 
nicama. Posebno je, međutim, pitanje zvanja za dijecezanske svećenike, a u 
prošlosti ih je bilo. Isto tako, u župama iz kojih imamo svećenika već više go- 
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dina nema novih kandidata. O tome smo pitanju često razgovarali. Govorilo se 
o uzrocima takvog stanja i o djelatnosti koja bi bila potrebna da se uspostavi 
pozitivni odnos vjernika prema pitanju svećeničkih zvanja u biskupiji. Neki 
mali pomak se dogodio, ali još uvijek nedovoljan. Župe o kojima govorim 
uglavnom su na turističkom području, a i broj mladih obitelji koj . odselile, 
posebno u inozemstvo, nije zanemariv. Manje djece i više sekularizma vjero- 
jatno tumače važne razloge ovakvog stanja. Stoga smo i u programu duhovne 
obnove za 700. obljetnicu biskupije, kao jedan od važnih neposrednih zadata- 
ka, naglasili osobitu skrb i molitvu za svećenička i redovnička zvanja. 


Vi ste ujedno redovnik i biskup. Biste li nam mogli dati svoj komentar 
“hercegovačkog slučaja“? 


Glavno crkveno pitanje, koliko ja znam, jest u nesu glasnosti oko nekih 
župa (ne znam točno koje su to župe) koj ima upravlj aju redovnici, a trebalo bi 
ih prepustiti na slobodno raspolaganje biskupu, da on baga u =. 
župnika, da može po svom razboritom izboru imenovati župni a l a ai 
zanskog svećenika bilo koga drugoga. Zapravo, ne smatram se ompetentnim 
ulaziti u ovo pitanje jer nikad nisam proučio službene dokumente o župama 
mostarsko-duvanjske i trebinjsko-mrkanj ske biskupije. To ni ne namjeravam. 
Ponekad sam površno pogledao koji članak iz pera nekog dij rme joi 2 
nika ili iz pera nekog franjevca. Iznose se nepodudarne teze, a do a. poi 
sni, psihološki, pastoralni, pravni. Ipak nosim dojam da je u tim č an sa 
neka, makar podsvjesna, želja za prestižem. Trebalo bi moliti da se oživ 
načelo da je “salus animarum vrhovno načelo u Crkvi. 


Kao profesor moralne teologije predavali ste na Teologiji : mi vao 
ste li bili “strogi''? Kako ste gledali na bogoslove tada, a kako sada, ao ai 
osobito što se tiče formiranja za svećeništvo? Vrijeme kojem idemo u . 
Papa je označio izuzetno važnim, posebice u enciklici Tertio aje Z 
u kojoj upozorava na pozitivne 1 negativne znakove vremena, .. uac s. * 
trenutno vlada u ljudskom društvu perspektive nam ne izgledaju aš Sjaj . 2 
što se tiče humanosti ni što se tiče vjere. Sto biste rekli bogoslovima - lepo 
nicima trećeg tisućljeća -, na što bi trebali svratiti pozornost u svojoj prip 
na svećeništvo ? 


Jesam li bio strog - trebalo bi pitati druge. Bogoslove sam onda ua 
izbliza, sada osobno poznam samo one koje povremeno susrećem ov 
Šibeniku. Crkva ne može u punini živjeti i vršiti svoju misiju bez EN a 
službe. Svećenik je u svojoj službi suočen s konkretnim društvom 1 . o : == 
ljudima svoga vremena i svoga podneblja. Stoga je potrebno da on 


278 





Da bi sedamstoljetno stablo opet procvjetalo 


formiran da bi ono trajno i nepromjenjivo što Crkva prima i predaje mogao 
učiniti prisutnim u raznolikosti mentaliteta, kultura, idejnih zasada koje vladaju 
u određenom vremenu. Početak trećeg tisućljeća bit će po tome različit od 
prošlih stoljeća, pa i od ovoga koje završava. Mi, stariji, stasali smo u drugačijim 
okolnostima od onih u kojima se pripremaju i u kojima će vršiti svoju službu 
sadašnji pripravnici za svećeničku službu. Zato je potrebno i da poznaju SVijet 
u koji ulaze i da budu ukorijenjeni u onome što je Kristovo i što u svijet trebaju 
unositi. Glavna pokretačka snaga može biti jedino caritas pastoralis. To je ljubav 
kojom je nadahnut pastir u svom odnosu prema onima koji su mu povjereni. 
Ona izgrađuje i čisti od egocentričnih motiva. Svećenik tako sve više iskazuje 
sliku Krista, koji je prolazio svijetom čineći dobro i slaveći Oca, koji je na ne- 
besima. U slobodi duha i u vjernosti Kristovu pozivu novi će naraštaji svećeni- 
ka biti sve osposobljeniji odgovoriti vremenu i svijetu koji im je povjeren. Sa- 
dašnji bogoslovi preuzet će svećeničku i biskupsku službu za prvu polovicu 
sljedećeg stoljeća od nas koji odlazimo. Neka ih Duh Sveti vodi! 


Oče biskupe, od srca Vam hvala na iskrenim odgovorima. Hvala Vam 
što nas potičete na ustrajnost u slijeđenju Krista, a Vama osobno i Vašoj biskupiji 
želimo obilje Božjeg blagoslova i da nanovo pPropupa, prolista ovo sedamsto- 
ljetno stablo, te da rodi brojnim duhovnim zvanjima. 


Krešimir Mateša 
Put : glasilo bogoslovije u Splitu, br. 15, 1995./1996. 
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Riječ na dugi rok - svjedočanstvo razumnosti 
i Vjere 


Uspon i stradanja 


Oče biskupe, Vi ste 47. biskup na stolici šibenske biskupije. Kad 
pogledate unatrag i unaprijed, što vidite? 


Pogled unatrag mogao bi sezati do samog utemeljenja biskupije. Život 
biskupije kroz sedam stoljeća dar je Božje ljubavi. To spada u povijest spasenja. 
Povijesne mijene, lomovi, stradanja obilježila su i život zajednice kršćanskih 
vjernika. Činjenica je da im je partikularna Crkva, biskupija, bila uporište. 
Prolaze tako povorke vjernika, svećenika, redovnika, redovnica, biskupa koji 
žive, rade, mole, trpe, umiru i prenose baštinu žive vjere novim naraštajima. 
Bilo je svetaca i grješnika obraćenika i otpadnika. Bilo je jednostavnih i 
nepoznatih: imena su im u Božjoj knjizi. Bilo je istaknutih ličnosti. Njihova 
imena pamti povijesna memorija biskupije, ali i cjelokupnog naroda. Biskupija 
je bila svedena na “ostatke", pa se opet proširila i ojačala. Bliže nam je ono što 
je biskupija proživljavala u ovom stoljeću. Vrijeme biskupa Milete zabilježilo 
je uspon, ali i teška stradanja tijekom Drugog svjetskog rata. Posebnost j je tog 
razdoblja što su zadarska nadbiskupija (osim samog Zadra) i šibenska biskupija 
živjele kao jedna obitelj pod upravom biskupa Milete. Ta se posebnost očitovala 
i u stradanju u Drugom svjetskom ratu. Prouzročila ga je talijanska okupacija, 
ali i politički sukobi Hrvata i Srba, koji su na području uprave biskupa Milete 
bili teži nego drugdje jer je.brojnost Srba bila veća. Još za njegova života na- 
stupio je progon Crkve. To je nastavljeno za biskupa Banića i za biskupa Arne- 
rića. Žrtve su velike, otpad od Crkve bio je znatan. No vjera se sačuvala, dapače, 
i jačala u mnogima koji su ostali nepokolebljivi. 

Pogled unaprijed jest nada, kao bogoslovna krepost. Povjerenje u 
budućnost zasnovano na Kristovom obećanju: “Ja sam s vama u sve dane? (Mt 
28,2). U novom ozračju slobode i odgovornosti trebat će nam obnavljati ono 
što je porušeno i uništeno posljednjih ratnih godina. Ali još više trebat će nam 
novim naraštajima prenositi cjeloviti poklad vjere. Ono što smo naslijedili i 
što živi u našoj biskupiji - II. vatikanski sabor, kanonizacija sv. Nikole Tavelića, 
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lijep broj kršćana laika koji su stasali iz vjeronaučnih zajednica prošlih desetljeća 
- pretpostavke su zamaha snagom Duha Božjega, koji prodahnjuje i vodi Crkvu. 


Snaga Kristova križa 


Vašu biskupsku službu uglavnom su pratile ratne okolnosti. Kako ste 
se snalazili u tim teškim uvjetima? 


Nakon najave slobodnih, višestranačkih izbora izraženo je oduševlje- 
nje. No započele su i prijetnje i napetosti, posebno na našem području i na 
području zadarske nadbiskupije, zbog razloga koje sam već spomenuo. Pokušao 
sam javnom riječju, prisutnošću, pismima, susretima i razgovorima sa srpskom 
stranom utjecati da se izlaz ne traži oružjem, nasiljem, već parlamentarnim 
načinom uočavanja i rješavanja problema na osnovi jednakih prava i jednakih 
dužnosti svih građana. Događaji su, međutim, išli svojim tragičnim tijekom. 
Molili smo za mir i pokušavali djelovati u prilog miru. Tek sam tada dublje 
shvatio značenje svog biskupskog gesla: “On je mir naš". Kad je trebalo pro- 
govoriti o zlu koje nas je pogodilo, pa i o ljudima koji nam zlo nanose, birao 
sam riječi, da bi one mogle izdržati na dugi rok, kao svjedočanstvo vjere i 
razumnosti koja unaprijed vidi da se krenulo pogrešnim putem. Zahvaljujem 
Bogu što me u vrijeme napada na Šibenik, u rujnu 1991., pa ni kasnije, kad su 
po nama padale granate, nijednom nije obuzeo strah, panika. Jednako sam se 
tako osjećao mirnim i kad sam odlazio u Žitnić i u Knin ili kad sam s ponešto 
gnjeva prigovarao europskim promatračima i službenicima, vojnim i civilnim, 
Ujedinjenih naroda. Ipak sam sebe u mislima zatjecao više u dijelu biskupije 
kamo fizički ne mogu nego ovdje gdje sam fizički prisutan. Osjećao sam da 
me to odvodi od stvarnosti koja me neposredno okružuje. Nekako sam žalio 
narod, biskupiju, ali i sebe sama, misleći da neću dočekati povratak. N o, trebalo 
se vraćati u stvarnost prognanika, ranjenih, poginulih. Zahvaljujući našim 
svećenicima, našem Caritasu, mnogim dobrim ljudima, podizali smo duh klo- 
nulima. I sam sam hrabrio ljude i poticao nadu u povratak. Osjećao sam, me- 
đutim, i razliku između svog nutarnjeg raspoloženja i riječi koje sam upućivao 
drugima. Ali, zar sam smio propovijedati sebe? Propovijedati križ Kristov bio 
je imperativ. Jedino odatle dolazi snaga klonulima, i meni i drugima. 


Trebalo bi bolje 


Neki kažu da je šibenska Crkva u ovo vrijeme, kao i kroz povijest, 
puno učinila, drugi to niječu. Što Vi kažete? 


Jedno je život Crkve, biskupije, u srcima ljudi, “u skrovitosti", kako 


282 








Riječ na dugi rok - svjedočanstvo razumnosti i vjere 


ea ro aa rnb o ji 
—_————————————————————————————————————— 


kaže Isus (Mt 6,6), a drugo je “spektakularnost". Procjena bi se mogla dati 
usporedbom s drugima, pa bi se moglo pokušati reći tko je viši, a tko niži na 
ljestvici. No, teško se uspoređivati, jer svatko ima nešto svoje, bilo kao mo- 
gućnost bilo kao granice. “Sluge smo beskorisne" i kad bismo učinili sve što 
smo dužni, tim više kad smo svjesni svojih propusta, sporosti, ograničenih 
mogućnosti. Ako pitamo u kojoj je mjeri sačuvana vjera, na koji način ona 
oblikuje životne stavove i praksu naših vjernika i nas svećenika onda možemo 
reći da Duh Sveti djeluje u srcima ljudi, ali i da su slabosti kršćanskog života 
znatne. Trebalo bi bolje i više! 


Znak i sredstvo 


Vjerujemo da je predratno i ratno Vrijeme iza nas. Kakvu bi ulogu 
trebala imati Crkva u Hrvata u slobodnoj i demokratskoj Hrva tskoj, s obzirom 
da se čuju razna mišljenja? 


Ne mislim da bih mogao dati cjelovit odgovor na to pitanje. No, o 
tome često razmišljam. Prvo što treba uzeti u razmatranje jest pitanje o Crkvi. 
Što je Crkva? Koja je njezina narav, njezino poslanje? Koja su sredstva njoj 
vlastita da bi ostvarila svoju svrhu? Ako polazimo odatle, onda moramo usta- 
noviti da je Crkva “znak i sredstvo" spasenja, darovano i nama Hrvatima, i da 
Crkva u nama živi i djeluje kroz duga stoljeća. Ona nas vodi u vječni život. Na 
tom putu ona nas odgaja “da se odreknemo bezbožnosti i svjetovnih požuda te 
da razumno, pravedno i pobožno živimo na ovom svijetu“ (Tim 2,12). To se 
odražava i na osobnoj i na društvenoj razini života naroda. Danas se Crkva po- 
sebno susreće s pitanjem kako pomoći svojim članovima laicima da i u javnom 
životu djeluju po Božjem zakonu na dobro svih ljudi. To se onda pretače u vre- 
dnote kao što su sloboda, solidarnost, socijalna pravda i ljubav, pravna država 
i slično. Crkva živi u srcima ljudi, ali se pojavljuje i kao javnopravna osoba. 
Svima prenosi Božju riječ kako je nadahnjuje Duh Sveti. Ta riječ poučava, 
prosvjetljuje, kori, poziva na obraćenje. Dok poštiva “autonomiju zemaljskih 
vrijednosti", Crkva mora ozbiljno, nepokolebljivo, ako hoćemo i strogo, suo- 
čavati konkretni život s Božjim zapovijedima. Treba biti u svijetu, ali ne od 
svijeta. Moja se razmišljanja kreću otprilike u tom pravcu. 


Svjetlo i sjena 
U svojem pismu vjernicima upućenom na početku jubileja 700. 


obljetnice šibenske biskupije, između ostalog, spominjete “svjetla i sjene" našeg 
duhovnog stanja. O kojim svjetlima i sjenama je riječ? 
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Svjetlo je vjera i milost. Sjena je indiferentizam 1 grijeh. Svjetlo je na- 
rod Božji sabran oko oltara u radosti i pouzdanju. Sjena je preopterećenost 
svećenika, pa svaka župa nema ni redovite mise, ai one redovite slave se s 
malim brojem vjernika. Dakako, to nije svuda, ali sjene ipak postoje. Svjetlo 
su kršćanske obitelji: vjerni supruzi, dobri roditelji, odgojena djeca, duhovno 
zdrava i poletna mladež. Sjena je sve ono suprotno. Svjetlo su svećenici, malo- 
brojni, požrtvovni, ali i opterećeni godinama 1 bolešću. Sjena je nedostatak no- 
vih zvanja za sadašnjost i za budućnost. Svjetlo je molitva. Sjena je psovka. 
Dugo bismo mogli nabrajati. Kad sve to zapažamo onda su nam raspoloženja 
pomiješana: radujemo se našim vjernicima, ali i patimo zbog njih, posebno 
zbog onih mladih koji se gube, nedovoljno rade, slobodno vrijeme troše na 
ono što guši njihov duh i njihove talente i ugrožava ih kao ljude i kao kršćane. 


Božja obitelj 


Pokrenuli ste proslavu 700. obljetnice šibenske biskupije. Kako je za- 
mišljate i što očekujete od te proslave? 


Biskupija je partikularna Crkva, zajednica Isus ovih učenika na određe- 
nom prostoru. Trebali bismo zahvaliti Bogu za sve ono što je njegov Duh učinio 
vjernicima šibenske biskupije kroz sedam stoljeća. Trebala bi sve više Kasa 
naša svijest o pripadnosti biskupiji kao Božjoj obitelji. Trebalo bi nam = 
vjernost Kristu. Uskoro će se navršiti 2000 godina od Isusova rođenja. to ž 
znači za nas kao zajednicu? Misije i duhovne obnove u našim župama treba e 
bi nam približiti i posvijestiti sve bogatstvo Kristovo da se naš život aa z 
vjeri, u nadi, u ljubavi, te da zaista budemo svjetlo svijeta, kako nam je MTIs 
naložio. 


Prvi koraci 


U prošlom ratu stradalo je dosta župa u šibenskoj biskupiji. To Vas h 
posebno boljelo i nastojali ste još u vrijeme srpske okupacije doći do svojih 
župa i vjernika. Kakvo je sada stanje ? 


Nešto od porušenoga je popravljeno, na primjer crkva SV. Ane i e 
sv. Martina, u gradu. Popravljene su crkva i župna kuća u Skradinu 1 župni 
centar u Dubravicama. Postavljen je novi krov u Vukšiću, popravlj en je a 
u Kadinoj Glavici. Dosta je učinjeno u Drnišu i drugdje. Nešto je shemi, 
nešto započeto. No, crkve koje su do temelja porušene još ČERIN X? s 
gdje u tijeku su pripravni radovi. Mnogi prognanici još nemaju Nem a. a 
vom, pa se ne mogu vratiti. Prvi koraci se čine, negdje se napredovalo 
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Riječ na dugi rok - svjedočanstvo razumnosti i vjere 
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drugdje manje, ali do cilja im je dug put. 

Oprečni stavovi 


Dosta se susrećete i razgovarate s predstavnicima Srpske pravoslavne 
crkve. Radi li se o ekumenizmu ili nečem drugom, i zašto baš Vi? 


Pokušat ću najprije odgovoriti na posljednji dio pitanja: “... zašto baš 
Vi?" Osim Zagreba, koji, kao velegrad, ima svoje uvjete života, u Hrvatskoj je 
jedino u Šibeniku sjedište i katoličkog biskupa i pravoslavnog episkopa. U 
nevelikom gradu susreti su češći. Naslijedio sam uzajamno posjećivanje i česti- 
tanje Božića i Uskrsa, a nailazile su i druge prilike za razgovor. Kako su se pri- 
like zaoštravale, došlo je do zajedničkih izjava u prilog miru. U razgovorima 
se vidjelo da nemamo isti stav o pravu Hrvata da imaju svoju državu i o pitanju 
Srba da u toj državi budu ravnopravni građani. No, ostalo je pitanje jesmo li mi 
pozvani da izravno rješavamo te probleme ili je naše kršćansko poslanje 
upravljeno dobru naroda na jednoj drugoj razini. I kada pravoslavnog episkopa 
i svećenika više nije bilo u Šibeniku, ali su se nalazili na području svoje eparhije, 
odnosno, na području šibenske biskupije, neki kontakti su se nastavili. Susretali 
smo se u Žitniću i u Kninu, ai veze preko pisama trajale su do njihova odlaska 
iz Hrvatske. Često sam ponavljao, pa se tako iskristaliziralo kao formula, kao 
ono čemu bismo trebali težiti: u čemu možemo jedni drugima pomoći da se 
počne obnavljati crkveni život. Znamo da rezultata nije bilo, no to moje malo 
iskustvo ponukalo je naše biskupe da me izaberu kao člana mješovite komisije 
za dijalog s pravoslavnima. Tako sam sudjelovao u više susreta, posebno u 
inozemstvu, s predstavnicima Srpske pravoslavne crkve. Kao odgovor na pitanje 
radi li se o ekumenizmu ili o nečem drugom, citirao bih ono što sam rekao kad 
sam, 24. siječnja 1988., nastupio na službu u Šibeniku. Pozdravljajući nazoč- 
nog episkopa Nikolaja rekao sam da mu, kao bratu u episkopatu, želim trajni 
kršćanski polet u navještanju Isusa Krista pravoslavnoj braći, kojoj je postav- 
ljen za pastira. U duhu uzajamnog poštovanja i suradnje neka nas Duh Kristov 
vodi na putu prema kršćanskom jedinstvu na koje nas obvezuje Isusova veli- 
kosvećenička molitva, kojoj se mnogi kršćani odazivaju upravo u ovoj molitve- 
noj osmini. Neka naše kršćansko svjedočenje bude evanđeoski kvasac u tijestu 
našeg društva i u povijesnom času koji nam je Providnost dodijelila. Usuđujem 
se reći da su svi moji kasniji susreti i razgovori ostali dosljedno na toj crti, bez 
obzira na zlo koje nas je sustizalo. Smatram, također, da ću, u skladu s usmjere- 
njem Katoličke crkve prema ekumenizmu, ustrajati i dalje na istom gledištu. 
Nisu svi bili uvjereni da dobro vidim situaciju: u njihovim očima to je utopija. 
Premda sam s vremenom bolje uočavao zapreke, moj se osnovni stav prema 
objektivnim kršćanskim vrijednostima u kršćanstvu bizantskog obreda nije 
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pokolebao. Bilo bi, međutim, dobro kad bi se za ovu ulogu u novim uvjetima 
pronašlo nekoga tko se intenzivnije bavi ekumenskom teologijom. 


Poticati solidarnost 


Prigodom 700. obljetnice pokrenuto je glasilo šibenske biskupije Sveti 
Mihovil. Kakav biste sadržaj željeli na njegovim stranicama, o čemu pisati? 


Zahvaljujem svima onima koji su se odazvali, ina neki način obvezali, 
Svetim Mihovilom sudjelovati u pripravi i u ostvarenju našeg jubilarnog prog- 
rama. Svrha je da se doprinese boljem poznavanju biskupije kao Crkve u nje- 
zinoj prošlosti i u njezinoj sadašnjosti. Partikularna Crkva, biskupija, ne živi 
izolirano. Ona je sjedinjena sa sveopćom Crkvom na čelu s nasljednikom sv. 
Petra, rimskim biskupom, Svetim ocem. Program Crkve za proslavu velikog 
jubileja, 2000 godina od Isusova rođenja, naći će mjesta u našem listu, kao i 
općenito sadržaj vjere koju ispovijedamo i koju nam uvijek treba sve bolje 
upoznavati i produbljivati. Sveti Mihovil ima nakanu posebno poticati pripravu 
za župne misije i duhovne obnove koje namjeravamo organizirati u svim našim 
župama. Treba nam se suočiti s ratnim stradanjima i poticati solidarnost svih u 
poslu obnove. Vijesti o životu naših župa imaju također važnu ulogu boljeg 
međusobnog poznavanja na razini čitave biskupije. 

Osnutkom biskupije Šibenik je dobio status grada, civitas, što je omo- 
gućilo njegov razvitak i u pravnom i u kulturnom i u gospodarskom smislu. 
Stoga je doprinos stručnjaka iz svjetovnih područja života od posebne važno- 
stt za sveukupnu sliku značenja biskupije u svim stoljećima. 

Katolički tisak u Šibeniku nije apsolutna novost. Mi samo pokušavamo 
obnoviti nešto od onoga što je bilo ugušeno kroz pola stoljeća. Sada prigodnim 
listom, a nakon toga, možda, i nečim trajnim. 


Božji poziv 


Uskrs je! Što preporučujete vjernicima šibenske biskupije na kraju rata, 
na početku pripreme za 700. obljetnicu naše biskupije i pred početak trećeg 
milenija kršćanstva? | 


U svim župama naše biskupije Uskrs se posljednji put slavio 1991. 
godine. Sada doživljavamo da se Uskrs vraća iz mrtvih, još uvijek uz zgarišta 
i ruševine. Ali živi Aleluja, odjekivat će ove godine širom čitave biskupije. 
Zivot kršćanske zajednice vraća se tamo odakle je bila prognana. To je Božji 
znak i Božji poziv. On nas izvodi iz groba grijeha, iz malodušnosti. One koji 
su pobjegli vraća, one koji su posumnjali učvršćuje u vjeri, one koji čeznu za 


280 





mirom ispunjava svojim mirom, kojega svijet ne može dati. Budimo jedno 
srce i jedna duša, kao i prvi kršćani. Neka nas uskrsna pobjeda sve više ispunja 
da se izliječe naše rane. Neka nam svima Uskrs bude blagoslovljen i sretan! | 


o don Stipe Perkov 
Sveti Mihovil : glasilo šibenske biskupije, br. 1, Uskrs 1996. 
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Opasnost od površinske obnove katoli- 
čanstva 


Danas vam želimo govoriti o stradanjima i planovima obnove sakralnih 
objekata u šibenskoj biskupiji - u kojoj su tijekom agresije na Hrvatsku stradale 
82 crkve, 19 župnih kuća i 7 samostana, ukupno 108 crkvenih zdanja -, koje je 
nekoć gradila hrvatska ruka i hrvatski kršćanski duh. I opet će. 

O tome kakvi su planovi obnove tih objekata u šibenskoj biskupiji raz- 
govarali smo sa šibenskim biskupom mons. Srećkom Badurinom. 


Oče biskupe, jesu li stradanja sakralnih objekata u šibenskoj biskupiji 
u toj mjeri velika da nema uvjeta, tj. prostora, za bogoslužje? 


Na mnogim mjestima je tako. Mi imamo barem petnaestak i nešto više 
crkava koje su do temelja srušene, minirane, tako da se ni ne mogu popraviti. 
Ima nešto crkava koje su spaljene. Na neke od njih već smo postavili krovište, 
tako da se bogoslužje ipak, polagano, odvija u tim pokrivenim prostorima. Ali, 
u stvari, imamo dosta crkava koje su tako uništene da u njima nije moguće odr- 
žavati bogoslužje. Bogoslužje održavamo ili u improviziranim prostorijama 
ili, kad je lijepo vrijeme, pokraj tih srušenih crkava, kao što je bilo sada, za sv. 
Antuna, u Vaćanima, blizu Skradina. Imao sam misu pokraj ruševina crkve sv. 
Antuna. 


Postoje li objekti koji su pod zaštitom Državne uprave za zaštitu kul- 
turne 1 prirodne baštine? Koliko ih ima koji su stradali u ratu i kako se Vaša 
biskupija odnosi prema takvim objektima? 


Ima ih. Ja ovaj čas ne znam broj, ali uzmimo desetak, petnaestak. To 
su uglavnom crkve, ne tako velike, na lokalitetima koji su interesantni i za ar- 
heologe. To su ostaci crkvica koje su prije Turaka tu postojale, pa su onda 
nakon Turaka, to znači: prije jedno tristo godina, popravljene. Negdje su pro- 
širivane. Sada su srušene do temelja i mi smo u razgovoru s ljudima iz Državne 
uprave za zaštitu spomenika kulture razgovarali otprilike na ovim načelima: 
mi nećemo dirati u te ruševine bez njih. Trebalo bi da se pod njihovom kontrolom 
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raščisti to što je ostalo, da se vidi ima li možda kakvih elemenata u zidovima 
koji su inače zanimljivi s kulturno povijesnog stanovišta, a onda bi trebalo da 
oni dadu savjet što da se čini na tom prostoru: može li se obnoviti crkva kakva 
je bila ili, naprosto, treba iznova graditi crkvu po jednom sasvim novom nacrtu. 
No, budući da takvih spomenika, i u našoj biskupiji 1 u drugim u Hrvatskoj, 
općenito ima mnogo, pretpostavljam da institucije koj e su zadužene za to neće 
imati ni dovoljno ljudi, a ni, kako uvijek kažu, dovoljno sredstava, tako da će 
to ići nešto sporije, upravo zato jer mi ne možemo, ne želimo, i, na neki način, 
ne smijemo bez njih započinjati raskrčavanje i nanovo građenje crkava na tim 
prostorima. 


Jesu li ti objekti tijekom rata bili koliko-toliko zaštićeni od vremen- 
skih nepogoda? 


Ne. Ono što je srušeno do temelja, ono se ne može zaštititi. Jedino Što 
se crkve koje su spaljene, a imaju nosive zidove sada, nakon što smo se vratili, 
malo-pomalo saniraju, tako da ima već nekoliko crkava koje su dobile krov od 
kolovoza prošle godine do sada. Jednu novu crkvu treba izgraditi u župi Lišane 
Ostrovičke - to je bilo svetište sv. Nikole Tavelića. Ona je minirana. Treba to 
raskrčiti i na istom mjestu izgraditi novu crkvu. Isto tako, crkva sv. Ane u Cis- 
toj Velikoj bila je novija, doduše, na jednom dosta malom prostoru. Možda će 
trebati tražiti novu lokaciju, jer je i župna kuća također uništena, tako da će tu 
trebati i kuću i crkvu graditi. 2 

Neke crkve koje su sada bile uništene, a filijalne su crkve, i koje su 
tamo gdje je i manje ljudi ostalo, kao što je crkva Sv. Ane u Kosovu, kod Kni- 
na, vjerojatno neće tako brzo doći na red. Ali, recimo, Gospina crkva u Krič- 
kama, kod Drniša, koja je bila 1990. godine dovršena 1 blagoslovljena, isto je 
tako uništena, minirana. Ona će, vjerujem, za ne tako dugo vrijeme ipak malo- 
pomalo izniknuti nanovo. 


Koji su prioriteti obnove? 

Prioritet je župna crkva, odnosno crkva na prostoru kamo se ljudi . 
vraćaju. Tamo gdje se ljudi vraćaju, tamo je prioritet, da idemo do one Z : 
koja je potrebnija za liturgiju onim ritmom kojim se ljudi vraćaju. A onda s 


prioritet crkve koje su pod zaštitom kao spomenici kulture. 


2 
Ima li Vaša biskupija kakav fond za obnovu 1 razrađen plan obnove: 
Ako ima, koliko je iz tog fonda već utrošeno i koliko je još potrebno ? 


Nekog posebnog fonda, možemo reći, ima i nema. Mi smo dobival 
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Opasnost od površinske obnove katoličanstva 
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kroz ovu godinu dana, ili prije, nešto, tu i tamo poneki dar, po tisuću maraka, 
po dvije tisuće maraka, iz jedne misije u Njemačkoj smo bili dobili dvanaest 
tisuća maraka, Vlada je bila dala nekoliko stotina tisuća kuna za popravak, ta- 
ko da se to raspoređivalo na manje štete - na primjer, ako je manja crkva, pa je 
trebalo krovište, i ako je manja šteta na župnoj kući, tu i tamo se nešto po- 
pravljalo -, tako da se to uglavnom na te manje zahvate potrošilo. Što se tiče 
većih zahvata, veća sredstva možemo dobiti i izvana, od nekih crkvenih insti- 
tucija u inozemstvu, u Njemačkoj ili Italiji, i, eventualno, darove pojedinaca 
koji žive u Hrvatskoj ili u svijetu i sabiru ta sredstva u kontaktu sa svojim 
župnikom, da se nešto time popravi. Mi za sada očekujemo nešto izvana, jer 
glavnina tih crkava su u župama kojima upravlj aju franjevci provincije Presve- 
tog Otkupitelja, sa sjedištem u Splitu. Otac provincijal bio je u osobno u kontaktu 
s nekim dobrotvornim katoličkim institucijama u N jemačkoj i na temelju tog 
razgovora poslali smo već nekoliko molbi za neke određene crkve koje sma- 
tramo prioritetnima. Sada čekamo odgovor, pa onda sredstva, pa onda nacrt, 
pa onda posao. I na kraju - misa u takvoj crkvi. Možda to neće biti tako brzo, 
ali neki ritam malo-pomalo slijedi. 


Što je s pravoslavnim crkvama u šibenskoj biskupiji? 


Pravoslavne su crkve, koliko sam vidio, čitave. Jedino je, ono što sam 
ja vidio, crkva u Skradinu oštećena granatom, ili granatama koje su padale na 
Skradin s one strane fronta, tako da je pogođena i naša katolička crkva, a dosta 
teško je oštećena i župna kuća. Isto tako i pravoslavna crkva je pogođena, tako 
da je trebalo ikonostas i druge vrijedne stvari maknuti odatle i skloniti na sigurno 
da ne bi propadalo od vlage. Osim te, nisam vidio ni jednu pravoslavnu crkvu 
da je srušena. Ali su mi rekli da su neke crkve iznutra oštećene, da je nešto de- 
vastirano. Međutim, ja nisam bio u stanju obilaziti i ulaziti u sve te crkve, jer 
sam bio i previše zauzet pohađanjem naših crkava koje su do temelja srušene 
ili spaljene. 


Osim te materijalne obnove, je li potrebna i duhovna obnova? i što 
činiti? 


Za nas je to vrlo važno. Mi u šibenskoj biskupiji imamo - možda je 
nešto posebno u tome što se 1998. godine navršava 700 godina od osnutka bis- 
kupije - neke odbore, imamo neke zamisli kako bismo u svim župama imali 
pučke misije, tribine, kako bismo s mladima nešto radili. 

Osobito što se tiče obiteljskog pastorala, trebalo bi dosta brakova sani- 
rati - ako se bude dalo, ako se bude moglo, da članovi tih bračnih zajednica 
mogu obnoviti svoj euharistijski život, pričest, puninu crkvenog života. 
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Duhovna obnova je nešto tako zamašno da se ne može govoriti, rekao 
bih tako, od danas do sutra, površno. Ali, treba nam nešto što Papa često naziva 
“nova evangelizacija". Ipak, tragovi svega onoga što smo proživljavali kroz 
desetljeća ostaju u ljudima. Imamo opasnost da obnova katoličanstva ostaje na 
površini, a da se ne ide u dubinu, da postavlj amo etiketu a da ne znamo kakav 
je sadržaj, tako da, što se tiče tog kršćanskog načina mišljenja, kršćanskog na- 
čina govora, kršćanskog načina ponašanja, kršćanskog stava prema životu, 
prema smrti, prema društvu, prema radu, prema uspjehu, prema patnji, sve to 
na neki način traži jedan kontinuirani rad, molitvu, zalaganje, pa - u Božje 


ruke. 


Blaženka Sataić 


Hrvatski radio, 26. srpnja 1996. (emisija “Evo, sve činim novo!*) 
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Mir - djelo pravde , 2 

Radio Šibenik, 2. siječnja 1993. (s. Terezija Zemljić) 107 
Vjerujem u novi početak, stvaran molitvom i radom 

Vjesnik, 22. veljače 1993. (Darko Pavičić) I11 
Šibenska korizma 1993. , a 

Radio Sibenik, 27. ožujka 1993. (s. Terezija Zemljić) 117 
Svi nosimo isti križ O 

Večernji list, 20. travnja 1993. (Stanko Ferić) 123 
Križ 1 muka 


Hrvatski vojnik, 23. travnja 1993. (Siniša Halužan, Neven Valent Hribar) 127 
Susreti u prilog istine 


Radio Šibenik, 15. svibnja 1993. (s. Terezija Zemljić) 131 

Polaziti od činjenica | 
Hrvatski radio, Prvi program, 19. svibnja 1993. (Zoran Bujas) 133 

Ranjena Krešimirova baština . | o 
Kana, svibanj 1993. (Suzana Vrbovski) 

Crkva s novim vidikom m. a. saa 
Slobodna Dalmacija, 24. srpnja 1993. (Ivica Mlivončić) 

“Otvorite mi put u Knin“ S oš 
Večernji list, 28. srpnja 1993. (Stanko Ferić) 

Uputili smo pismeni poziv Srpskoj pravoslavnoj crkvi ia m 
Globus, 3. prosinca 1993. (Željko Rogošić) 

Zločin uvijek doziva kaznu Ba s 
Šibenski list, 24. prosinca 1993. (Linda Miliša) 

Živa vjera stvara život = 
Glasnik HDZ-a, 22. prosinca 1993. (Zdravko Gavran) 

1994. 

Otvaranje putova , 2 
Radio Šibenik, 21. veljače 1994. (s. Terezija Zemljić) 165 

Pustoš na svetome mjestu o ee 

| Večernji list, 19. svibnja 1994. (Stanko Ferić) 

Biskup Badurina u Kninu: “Vidio sam svetogrđe!" u E 
Slobodna Dalmacija, 19. svibnja 1994. (Joško Celar) 

Mali, ali značajan korak I 


Šibenski list, 21. svibnja 1994. (Dijana Ferić) 
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Sretni smo što Papa konačno dolazi u Hrvatsku ... 


Globus, 26. kolovoza 1994, (Drago Pilsel) , 181 
Papin posjet - novo stanje duha? 

Radio Šibenik, 24. rujna 1994. (s. Terezija Zemljić) 189 
U Sarajevu se ipak nazire svjetlo 

Radio Šibenik, 17. prosinca 1994, (s. Terezija Zemljić) 193 
lgmanski marš biskupa Badurine 

Slobodna Dalmacija, 18. prosinca 1994, (Joško Čelar) 197 
“Želim razgovor s drugom stranom 

Večernji list, 27. prosinca 1994, (Stanko Ferić) 201 
1995. 
Šibenska katedrala uskoro će biti obnovljena 

Radio Šibenik, 17. veljače 1995. (s. Terezija Zemljić) 205 
Crkva se neće nametati, ali apelira na državu da ne bude suradnik u zlu 

Nedjeljna Dalmacija, 14. travnja 1995. (Branko Madunić) 207 
Zasjedanje Vijeća biskupskih konferencija Europe u Asizu 

Radio Šibenik, 20. svibnja 1995. (s. Terezija Zemljić) 213 


Redovništvo - neprestano stvaranje 
Juventor, br. 4, lipanj 1995. (Tomislav Kovač, Mladen Pejić, 


Boško Mišković) 219 
Papin se glas ne da ušutkati 
Slobodna Dalmacija, 24. srpnja 1995. (Ivica Mlivončić) 227 


Bilo je moguće suzdržati se od nasilja 
Hrvatski radio, Treći program, 26. srpnja 1995. (Franjo Marinković) 233 
U crkvi i - vojarna 


Slobodna Dalmacija, 9. kolovoza 1995. (Jordanka Grubač) 243 
Oprostiti znači sačuvati čistoću vlastite duše i savjesti 

Vjesnik, 14. i 15, kolovoza 1995. (Jadranka Klisović) 247 
Jedino pravoslavci “blagoslivljaju" oružje! 

Panorama, 4. listopada 1995. (Ante Granik) 253 
Zagrebački metropolit Jovan rekao mi je ... 

Globus, 22. prosinca 1995. (Željko Rogošić) 259 
Na razvalinama može niknuti novi život 

Sibenski list, 23. prosinca 1995, (Katarina Rudan) 269 
1996. 
Da bi sedamstoljetno staklo-opet procvjetalo 

Put, br.15, 1995./1996. (Krešimir Mateša) 275 
Riječ na dugi rok, svjedočanstvo razumnosti i vjere 

Sveti Mihovil, br. 1, Uskrs 1996. (don Stipe Perkov) 261 
Opasnost od površinske obnove katoličanstva 

Hrvatski radio, Prvi program, 26. srpnja 1996. (Blaženka Sataić) 289 
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